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R è g l e m e n t s 

1° Adresser toute correspondance à l'Éditeur officiel 
du Québec, Hôtel du Gouvernement, Québec. 

2° Fournir le texte de l'annonce dans les deux langues 
officielles. Lorsque celle-ci est envoyée dans une seule 
langue la traduction en est faite aux frais des intéressés, 
d'après le tarif officiel. 

3° Indiquer le nombre d'insertions. 

4° Payer comptant et avant publication le coût des 
annonces, suivant le tarif ci-dessous, excepté lorsque 
ces annonces doivent être publiées plusieurs fois. En 
ce cas, l'intéressé doit acquitter la facture sur réception 
et avant la deuxième insertion: sinon, cette dernière 
insertion est suspendue, sans autre avis et sans préjudice 
des droits de4.'£diteur officiel du Québec, qui rembourse, 
chaque-frUS, sS f^ to l i eu , toute somme versée en plus. 

REÇU LE 

Rules 

1. Address all communications to The Québec Official 
Publisher, Parliament Buildings, Québec. 

2. Advertisers should submit all copy in both official 
languages, otherwise they will be charged for translation 
at official rates. 

3. Specify the number of insertions. 

4. Advertisements are payable in advance at rates 
set forth below, except when they are to be published 
more than once. In such case, remittance must be made 
upon receipt of the invoice and before the second 
insertion, failing which further insertions will be auto­
matically cancelled without prejudice to The Québec 
Official Publisher, and any overpayment refunded. 

'Éditeur officiel du Québec, ROCH LEFEBVRE. Québec Officiai PublMer 



2670 GAZETTE OFFICIELLE DU QUÉBEC, 25 mars 1972, 10i' année, >i° 12 

5° L'abonnement, la vente de documents, etc., sont 
strictement payables d'avance. 

6 Tout paiement doit être fait par chèque ou man­
dat à l'ordre du ministre des Finances. 

7° La Gazelle officielle du Québec est publiée le samedi 
matin de chaque semaine; mais l'ultime délai pour la 
réception des avis, documents ou annonces, expire à 
midi, le mercredi, à moins que ce jour soit un jour 
férié. Dans ce cas, l'ultime délai expire à midi, le mardi. 
Les avis, documents ou annonces reçus en retard sont 
publiés dans une édition subséquente. De plus, l'Éditeur 
officiel du Québec, a le droit de retarder la publication 
de certains documents, à cause de leur longueur ou 
pour des raisons d'ordre administratif. 

S 0 Toute demande d'annulation ou tout paiement 
sont soumis aux dispositions de l'article 7. 

9° Si une erreur typographique se glisse dans une 
première insertion, les intéressés sont priés d'en aviser 
l'Éditeur officiel du Québec, avant la seconde insertion 
et ce, afin d'éviter de part et d'autre des frais onéreux 
de reprise. 

Tarif des annonces , a b o n n e m e n t s , e tc . 

Première insertion: 40 cents la ligne agate, pour 
chaque version, (14 lignes au pouce, soit 220 lignes par 
page, pour les deux versions). 

Insertions subséquentes: 20 cents la ligne agate pour 
chaque version. 

La matière tabulaire (listes de noms, de chiffres, etc.) 
est comptée double. 

Traduction: | 4 des 100 mots. 

Exemplaire séparé: $1 chacun. 

Feuilles volantes: $3 la douzaine. 

Périodes d'abonnement: du 1er janvier au 31 décem­
bre $20; du 1er avril au 31 décembre, $15 et du 1er 
juillet au 31 décembre, $10. 

N.B.— Les chiffres placés au bas des avis ont la 
signification suivante: 

Le premier nombre réfère à notre numéro de facture; 
la deuxième à celui de l'édition de la Gazelle pour la 
première insertion; le troisième à celui du nombre 
d'insertions, et la lettre « o » signifie que la matière 
n'est ni de notre composition ni de notre traduction. 
Les avis publiés une seule fois ne sont suivis que de 
notre numéro de facture. 

L'Editeur officiel du Québec, 
R O C H L E F B B V R I ; . 

Hôtel du Gouvernement, 
Québec, 30 avril 1969 37883 — l-52-o 

5. Fees for subscription, sale of documents and the 
like are payable in advance. 

6. Remittance must be made by cheque or money 
order payable to the Minister of Finance. 

7. The Québec Official Gazette is published every 
Saturday morning. All notices, documents or advertise­
ments for publication must reach The Québec Official 
Publisher, not later than Wednesday noon; if Wednes­
day is a holiday, the deadline is Tuesday noon. Material 
not delivered in time will appear in a later edition. 
Moreover, The Québec Official Publisher, reserves the 
right to defer publication of certain documents because 
of their length or for administrative reasons. 

8. Any request for cancellation or refund is subject 
to the provisions of article 7. 

9. If a typographical error occurs in the first insertion, 
interested parties are requested to notify The Québec 
Official Publisher, before the second insertion, in order 
to avoid costly duplication. 

Advertising, Rates , Subscr ip t ions , e tc . 

First insertion: 40 cents per agate line, for each 
version, (14 lines to the inch, or 220 lines per page, 
for both versions). 

Subsequent insertions: 20 cents per agate line, for 
each version. 

Tabular matter (lists of names, figures, etc.) a t 
double rate. 

Translation : $4 per 100 words. 

Single copies: $1 each. 

Slips: $3 per dozen. 
Subscription periods: From January 1st to December 

31st, $20; April 1st to December 31st, $15 and July 1st 
to December 31st, $10. 

N.B.— Key to figures below notices: 

The first figure is our invoice number; the second, 
that of the edition of the Gazette carrying the first 
insertion; the third, the number of insertion. The letter 
"o" indicates that the text was not composed or 
translated by The Québec Official Publisher personnel. 
Notices published only once are followed by our invoice 
number. 

R O C H L E F E B V R E , 

Québec Official Publisher. 

Parliament Buildings, 
Québec, April 30, 1969 37883 — l-52-o 

Affranchissement en numéraire au tarif de la troisième classe (permis n° 107) 
Postage paid-in-cash — Third class matter (permit No. 107) 



Nouvelle présentation de la 
Gazette officielle du Québec 

New format of the 
Québec Official Gazette 

Comme il fut signalé dès le premier numéro du 
volume 104, 1972 de la Gazette officielle du Québec, 
la Gazette comporte désormais deux parties: 
la Partie I — AVIS JURIDIQUES — avec son 
index et la Partie I I — LOIS E T RÈGLE­
MENTS — avec son propre index. 

La Partie des LOIS ET RÈGLEMENTS com­
prend tous les actes d'une nature législative, 
c'est-à-dire les lois de l'Assemblée nationale et les 
textes réglementaires adoptés par arrêté en con­
seil ou décret, par ordonnance ou autres actes 
comportant l'édiction de normes générales et im­
personnelles. On insérera également dans cette 
partie les proclamations mettant en vigueur 
toute ou partie d'une loi. On a donc voulu réunir 
dans cette deuxième partie tous les actes à carac­
tère législatif. 

Les utilisateurs qui désirent conserver unique­
ment la partie LOIS ET RÈGLEMENTS pour­
ront le faire grâce à une pagination spéciale appa­
raissant au bas de chaque page dans la forme sui­
vante: LR-1 etc. 

Comme par les années passées, un index sera 
publié à la fin du premier semestre et au deuxième 
à la fin de décembre. 

À la fin de 1972, les utilisateurs pourront faire 
relier cette deuxième partie sous le titre Gazette 
officielle du Québec, LOIS ET RÈGLEMENTS en 
joignant à cette Gazette reliée l'index de décem­
bre qui comprendra tous les textes de nature légis­
lative publiés depuis le 1er janvier. 

As pointed out in the first issue of Volume 104 
of the Québec Official Gazette (1972), the Gazette 
will henceforth be divided into two sections: 
Par t I, JURIDICAL NOTICES, with an index, 
and Par t I I , LAWS AND REGULATIONS, 
with a separate index. 

The Par t entitled LAWS AND REGULA­
TIONS will contain all acts of a legislative 
nature, i.e. the statutes of the National Assembly 
and the texts of regulations made by order in 
council, decree, order or by ordinance, as well as 
other acts laying down general and impersonal 
rules of conduct. This Par t will also contain 
proclamations putting into force all or part of 
any statute. Thus, all texts relating to legislation 
will be brought together into this second Part . 

Readers who wish to keep only the LAWrS 
AND REGULATIONS section may do so, a 
separate page-numbering, LR-1, etc., having been 
printed especially for this purpose, at the bottom 
of each page. 

As has been done in past years, an index wjll 
be published at the end of the first half-year, and 
a second one at the end of December. 

At the end of the year 1972, readers who wish 
to do so may have all of Par t I I bound under the 
title "Québec Official Gazette, LAWS AND REGU­
LATIONS", together with the December index 
listing all the notices published since January 1st. 
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AVIS JURIDIQUES 

Lettres patentes 

A.M.L. Automotive Inc . 

Le ministre des Institutions financières, compagnies 
et coopératives donne avis, qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, il a accordé des lettres 
patentes, en date du 14e jour de décembre 1971, consti­
tuant en corporation: Maurice Blanchard, 7292, 
Champ Chevrier, Anjou. Laurent Rivard, 2, Mathieu, 
Saint-Basile-le-Grand, et André Parent, 85, Staël, La­
val, tous trois hommes d'affaires, pour les objets sui­
vants : 

Faire le commerce des pièces et accessoires se ratta­
chant aux véhicules motorisés, sous le nom de « A.M.L. 
Automotive Inc. », avec un capital total de $40,000, 
divisé en 1,000 actions ordinaires de $10 chacune et en 
3,000 actions privilégiées de $10 chacune. 

Le siège social de la compagnie est à Montréal, dis­
trict judiciaire de Montréal. 

Le sous-ministre des Institutions financières, 
compagnies et coopératives, 

L S - P H I L I P P E B O U C H A R D . 

45163-0 716888 
Adar t Ltd. 

Le ministre des Institutions financières, compagnies 
et coopératives donne avis, qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, il a accordé des lettres 
patentes, en date du 22e jour de décembre 1971, consti­
tuant en corporation: Michael Garnett, administrateur, 
Stacia Barnas, comptable, fille majeure, tous deux de 
2150, St-Marc, app. 402, et Malcolm Summersby, 
artiste, 3863, côte des Neiges, tous trois de Montréal, 
pour les objets suivants: 

Faire affaires comme agents et conseillers en publicité, 
sous le nom de « Adart Ltd. », avec un capital total de 
$40,000, divisé en 4,000 actions ordinaires de $10 cha­
cune. 

Le siège social de la compagnie est à 1255, rue Uni­
versité, bureau 1701, Montréal, district judiciaire de 
Montréal. 

Le directeur du service des compagnies, 
P I E R R E D E S J A R D I N S . 

45163 717094 
Admin i s t r ad im inc. 

Le ministre des Institutions financières, compagnies 
et coopératives donne avis, qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, il a accordé des lettres 
patentes, en date du 24e jour de novembre 1971, consti­
tuant en corporation: Maurice Labbé, administrateur, 
Louise Morel, ménagère, épouse dudit Maurice Labbé, 
tous deux de 6635, Delançon, Charlesbourg, et Louis 
de Blois, avocat, 2919, Longchamps, Sainte-Foy, 
pour les objets suivants: 

Faire affaires comme compagnie d'immeuble, de 
construction, de placement, de gestion (holding) et de 

JURIDICAL NOTICES 

Letters Patent 

A.M.L. Automot ive I n c . 

Notice is given that under Par t I of the Companies 
Act, letters patent, bearing date the 14th day of Decem­
ber, 1971, have been issued by the Minister of Financi?! 
Institutions, Companies and Cooperatives, incorpora­
ting: Maurice Blanchard, 7292 Champ Chevrier, Anjou, 
Laurent Rivard, 2 Mathieu, St. Basile-le-Grand, and 
André Parent, 85 Stael, Laval, all three businessmen, 
for the following purposes: 

To deal in motorized vehicle parts and accessories, 
under the name of "A.M.L. Automotive Inc.". with a 
total capital stock of $40,000, divided into 1.000 com­
mon shares of $10 each and 3,000 preferred shares of 
810 each. 

The head office of the company is at Montreal, 
judicial district of Montreal. 

L S - P H I L I P P E B O U C H A R D , 

Deputy Minister of Financial Institutions, 
Companies and Cooperatives. 

45163 716888 
Adar t L td . 

Notice is given that under Part I of the Companies 
Act, letters patent, bearing date the 22nd day of Decem­
ber, 1971, have been issued by the Minister of Financial 
Institutions, Companies and Cooperatives, incorpora­
ting: Michael Garnett, executive, Stacia Barnas, book­
keeper, spinster, both of 2150 St. Marc, #402. and Mal­
colm Summersby. artist, 3863 Côte des Neiges, all three 
of Montreal, for the following purposes: 

To carry on business as advertising agents and 
counsel, under the name of "Adart Ltd.", with a total 
capital stock of $40,000, divided into 4,000 common 
shares of $10 each. 

The head office of the company is at 1255 University 
Street, Suite 1701, Montreal, judicial district of Mont­
real. 

P I E R R E D E S J A R D I . N S . 

Director of the Companies Service. 
45163-o 717094 

Admin i s t r ad im inc. 

Notice is given that under Part I of the Companies 
Act, letters patent, bearing date the 24th day of Novem­
ber, 1971, have been issued by the Minister "of Financial 
Institutions, Companies and Cooperatives, incorpora­
ting: Maurice Labbé, executive, Louise Morel, house­
wife, wife of the said Maurice Labbé, both of 6635 
Delançon, Charlesbourg, and Louis de Blois, lawyer, 
2919 Longchamps, Ste. Foy, for the following pur­
poses: 

To carry on business as a real estate, building, invest­
ment, holding and administration consultant company, 
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conseillers en administration, sous le nom de « Admi-
nistradim inc. », avec un capital total de §40,000, 
divisé en 100 actions ordinaires de $100 chacune et en 
3,000 actions privilégiées de $10 chacune. 

Le siège social de la compagnie est à Québec, district 
judiciaire de Québec. 

Le sous-ministre des Institutions financières, 
compagnies et coopératives, 

L S - P H I L I P P E B O U C H A R D . 

45163-0 716430 

Agences J e a n Pelletier inc . 

Le ministre des Institutions financières, compagnies 
et coopératives donne avis, qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, il a accordé des lettres 
patentes, en date du 6e jour de décembre 1971, consti­
tuant en corporation: Jean Pelletier, agent manufactu­
rier, Dolores Davis, ménagère, épouse dudit Jean Pelle­
tier, tous deux de 135, Michel Mont-Saint-Hilaire, et 
Maurice Martel, avocat, 1301, St-Viateur ouest. Outre-
mont, pour les objets suivants: 

Manufacturer et faire le commerce de tous produits, 
articles et marchandises, sous le nom de « Agences Jean 
Pelletier inc. », avec un capital total de $40,000, divisé 
en 10 actions ordinaires de $1 chacune, 3,995 actions 
privilégiées classe « A » de $10 chacune et en 40 actions 
privilégiées classe « B » de $1 chacune. 

Le siège social de la compagnie est 135, rue Michel, 
Mont-Saint-Hilaire, district judiciaire de Saint-Hya­
cinthe. 

Le sous-ministre des Institutions financières, 
compagnies et coopératives, 

L S - P H I L I P P E B O U C H A R D . 

45163-o 716668 

Aloha Steak House Inc . 

Le ministre des Institutions financières, compagnies 
et coopératives donne avis, qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, il a accordé des lettres 
patentes, en date du 27e jour de janvier 1972, consti­
tuant en corporation: Giuseppe Vanelli, administra­
teur, Lina Sabetta, ménagère, épouse dudit Giuseppe 
Vanelli, tous deux de 4487, D'Assise, Saint-Léonard, et 
Claudette Valade, artiste, épouse de Gérard Lacha-
pelle, 1275, Champlain, Laval, pour les objets suivants: 

Faire affaires comme restaurateurs, sons le nom de 
« Aloha Steak House Inc. », avec un capital total de 
$40,000, divisé en 2,000 actions ordinaires de $10 
chacune et en 2,000 actions privilégiées de $10 chacune. 

Le siège social de la compagnie est 273, rue Beaubien 
est, Montréal, district judiciaire de Montréal. 

Le directeur du service des compagnies, 
P I E R R E D E S J A R D I N S . 

45163-0 720460 

Apollo Refrigerat ion Inc . 

Le ministre des Institutions financières, compagnies 
et coopératives donne avis, qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, il a accordé des lettres 
patentes, en date du 20e jour de décembre 1971, consti­
tuant en corporation: Patrick Long, 9101, Place de 
Montgolfier, Montréal, Jean lilain, 298, Jeanne-Petit, 

under the name of "Administradim inc.", with a total 
capital stock of $40,000, divided into 100 common 
shares of $100 each and 3,000 preferred shares of $10 
each. 

The head office of the company is at Québec, judicial 
district of Québec. 

L S - P H I L I P P E B O U C H A R D , 

Deputy Minister of Financial Institutions, 
Companies and Cooperatives. 

45163 716430 

Agences Jean Pelletier inc . 

Notice is given that under Part I of the Companies 
Act, letters patent, bearing date the 6th day of Decem­
ber, 1971, have been issued by the Minister of Financial 
Institutions, Companies and Cooperatives, incorpora­
ting: Jean Pelletier, manufacturing agent, Dolores 
Davis, housewife, wife of the said Jean Pelletier, both 
of 135 Michel, Mont-Saint-Hilaire, and Maurice 
Martel, lawyer, 1301 St. Viateur West, Outremont, for 
the following purposes: 

To manufacture and deal in all goods, articles and 
merchandise, under the name of "Agences Jean Pelle­
tier inc.", with a total capital stock of $40,000, divided 
into 10 common shares of $1 each, 3,995 Class "A" 
preferred shares of $10 each and 40 Class " B " preferred 
shares of $1 each. 

The head office of the company is at 135 Michel 
Street, Mont-Saint-Hilaire, judicial district of St. Hya­
cinthe. 

L S - P I I I L I P P E B O U C H A R D , 

Deputy Minister of Financial Institutions, 
Companies and Cooperatives. 

45163 716668 

Aloha Steak House Inc . 

Notice is given that under Part I of the Companies 
Act, letters patent, bearing date the 27th day of Jan­
uary, 1972, have been issued by the Minister of Finan­
cial Institutions, Companies and Cooperatives, incor­
porating: Giuseppe Vanelli, executive, Lina Sabetta, 
housewife, wife of the said Giusep|>e Vanelli, both of 
4487 D'Assise. St. Léonard, and Claudette Valade, 
artist, wife of Gérard Lachapellc, 1275 Champlain, 
Laval, for the following purposes: 

To carry on business as restaurateurs, under the 
name of "Aloha Steak House Inc.", with a total capital 
stock of $40,000, divided into 2,000 common shares of 
$10 each and 2.000 preferred shares of $10 each. 

The head office of the company is at 273 Beaubien 
Street East, Montreal, judicial district of Montreal. 

P I E R R E D E S J A H D I N S , 

Director of the Companies Service. 
45163 720460 

Apollo Refrigeration Inc . 

Notice is given that under Part I of the Companies 
Act, letters patent, bearing date the 20th day of Decem­
ber, 1971, have been issued by the Minister of Financial 
Institutions, Companies and Cooperatives, incorpora­
ting: Patrick Long, 9101 Place de Montgolfier, Mont­
real, Jean Blain 298 Jeanne-Petit, Boucherville, and 
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Boucherville, et Bernard Ranger, 86, Bord du Lac, 
Pointe Claire, tous trois avocats, pour les objets sui­
vants: 

Faire affaires comme maîtres-mécaniciens en tuyau­
terie, chauffage, réfrigération, ventilation, humidifi­
cation et climatisation, sous le nom de « Apollo Refri­
geration Inc. », avec un capital total de $40,000, divisé 
en 200 actions ordinaires de $100 chacune et en 2,000 
actions privilégiées de $10 chacune. 

Le siège social de la compagnie est à Montréal, 
district judiciaire de Montréal. 

Le directeur du service des compagnies, 
P I E R R E D E S J A R D I N S , 

45163-D 716389 

Bernard Ranger, 86 Lakeshore, Pointe Claire, all three 
lawyers, for the following purposes: 

To carry on business as master mechanics in piping, 
heating, refrigeration, ventilation, air-humidifying and 
air-conditioning, under the name of "Apollo Refrige­
ration Inc", with a total capital stock of $40,000, 
divided into 200 common shares of $100 each and 2,000 
preferred shares of $10 each. 

The head office of the company is a t Montreal, judi­
cial district of Montreal. 

P I E R R E D E S J A R D I N S , 

Director of the Companies Service. 
45163 716389 

L'Association des c lubs de chasse & pêche 
de la région de S t -Rayniond 

Le ministre des Institutions financières, compagnies 
et coopératives donne avis, qu'en vertu de la troisième 
partie de la Loi des compagnies, il a accordé des lettres 
patentes, en date du 16e jour de décembre 1971, cons­
tituant en corporation sans capital-actions: Alexandre 
Larivière, ingénieur civil, 270, Aberdeen, Hubert Lus-
sier, 923, Painchaud. et Ernest Delisle, 445, St-Cyrillc 
ouest, ces deux derniers négociants, tous trois de Qué­
bec, pour les objets suivants: 

Promouvoir la conservation de la faune et lutter 
contre la pollution de l'eau, de l'air et du sol, sous le 
nom de ' L'Association des clubs de chasse & pêche 
de la région de St-Raymond ». 

Le montant auquel est limitée la valeur des biens 
immobiliers que peut acquérir et posséder la corpora­
tion, est de $50,000. 

Le siège social de la corporation est à Saint-Ray­
mond, district judiciaire de Québec. 

Le directeur du service des compagnies, 
P I E R R E D E S J A B D I N S . 

45163-0 716969 

L'Association des c lubs de chasse & pêche 
de la région de S t - R a y m o n d 

Notice is given that under Part I I I of the Companies 
Act, letters patent, bearing date the 16th day of Decem­
ber, 1971, have been issued by the Minister of Financial 
Institutions, Companies and Cooperatives, to incor­
porate a corporation without share capital: Alexandre 
Larivière, civil engineer, 270 Aberdeen, Hubert Lussier, 
923 Painchaud, and Ernest Delisle, 445 St. Cyrille 
West, the latter two merchants, all three of Québec, 
for the following purposes: 

To promote the conservation of wildlife and to fight 
against water, air and soil pollution, under the name of 
"L'Association des clubs de chasse & pêche de la région 
de St-Raymond". 

The amount to which the value of the immovable 
property which the corporation may acquire and hold 
is to be limited, is $50,000. 

The head office of the company is at St. Raymond, 
judicial district of Québec. 

P I E R R E D E S J A R D I N S , 

Director of the Companies Service. 
45163 716969 

Association régionale d ' au to-ne ig i s tes 
de Drummondvi l l e 

Le ministre des Institutions financières, compagnies 
et coopératives donne avis, qu'en vertu de la troisième 
partie de la Loi des compagnies, il a accordé des lettres 
patentes, en date du 16e jour de décembre 1971, consti­
tuant en corporation sans capital-actions: Jean-Louis 
Laliberté. route rurale 32, Acton Vale, Fernand Stuart, 
Saint-Germain-de-Grantham, et André Côté, L'Avenir, 
tous trois hommes d'affaires, pour les objets suivants: 

Promouvoir le sport de l'auto-neige, sous le nom de 
« Association régionale d'auto-neigistes de Drummond­
ville ». 

Le montant auquel est limitée la valeur des biens 
immobiliers que peut acquérir et posséder la corpora­
tion, est de $40,000. 

Le siège social de la corporation est à Drummond­
ville, district judiciaire de Drummond. 

Le directeur du service des compagnies, 
P I E R R E D E S J A R D I N S . 

45163-o 717027 

Association régionale d ' au to -ne ig i s t es 
de Drummondvi l l e 

Notice is given that under Part III of the Companies 
Act, letters patent, bearing date the 16th day of 
December, 1971, have been issued by the Minister of 
Financial Institutions, Companies and Cooperatives to 
incorporate a corporation without share capital: Jean-
Louis Laliberté, Rural Route 32, Acton Vale, Fernand 
Stuart, St. Germain-de-Grantham, and André Côté, 
L'Avenir, all three businessmen, for the following pur­
poses: 

To promote snowmobiling, under the name of "Asso­
ciation régionale d'auto-neigistes de Drummondville". 

The amount to which the value of the immoveable 
property which the corporation may acquire and hold 
is to be limited, is $40,000. 

The head office of the corporation is a t Drummond­
ville, judicial district of Drummond. 

P I E R R E D E S J A R D I N S , 

Director of the Com ponies Service. 
45163 717027 
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Atelier de p n e u s Houde inc . 

Le ministre des Institutions financières, compagnies 
et coopératives donne avis, qu'en vertu de la première 
partie de la Ix>i des compagnies, il a accordé des lettres 
patentes, en date du 26e jour de novembre 1971, 
constituant en corporation: Fernand Houde, 421, Le 
Caron, Bertrand Houde, 423, Le Caron, tous deux com­
merçants, et Y von Houde, commis, 163, Chamberland, 
tous trois de Québec, pour les objets suivants: 

Faire affaires comme garagistes et faire le commerce 
d'automobiles, autos-neige, moteurs, pneus, machines 
et tous leurs accessoires et parties, sous le nom de 
« Atelier de pneus Houde inc. », avec un capital total 
de $100,000, divisé en 10,000 actions ordinaires de $5 
chacune et en 500 actions privilégiées de $100 chacune. 

Le siège social de la compagnie est à Québec, district 
judiciaire de Québec. 

Le sous-ministre des Institutions financières, 
compagnies et coopératives, 

L S - P H I L I P P E B O U C H A R D . 

45163-o 716612 
F. Aubry et fils inc. 

Le ministre des Institutions financières,, compagnies 
et coopératives donne avis, qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, il a accordé des lettres 
patentes, en date du 13e jour de décembre 1971, 
constituant en corporation: Jean Aubry, gérant, 42, 
St-Viateur, Aimé Aubry, entrepreneur, 56, St-Jean-
Baptiste est, et Gisèle Besner, secrétaire, fille majeure, 
43, St-Jean-Baptiste est, tous trois de Rigaud, pour 
les objets suivants: 

Faire affaires comme entrepreneurs de pompes 
funèbres, sous le nom de « F. Aubry et fils inc. », avec 
un capital total de $40,000, divisé en 3,000 actions 
ordinaires de $10 chacune et en 1,000 actions privilé­
giées de $10 chacune. 

Le siège social de la compagnie est 52, St-Jean-Bap­
tiste est, Rigaud, district judiciaire de Montréal. 

Le sous-ministre des Institutions financières, 
compagnies et coopératives, 

L S - P H I L I P P E B O U C H A R D . 

45163-0 716855 
H & J Béliveau inc . 

Le ministre des Institutions financières, compagnies 
et coopératives donne avis, qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, il a accordé des lettres 
patentes, en date du 20e jour de décembre 1971, cons­
ti tuant en corporation: Henri Béliveau, 30, Notre-
Dame, Jacques Béliveau, tous deux électriciens, et 
Réjeanne Tremblay, ménagère, épouse dudit Jacques 
Béliveau, ces deux derniers de 157, St-Jean-Baptiste, 
tous trois d'Oka, pour les objets suivants: 

Faire affaires comme électriciens; fabriquer toutes 
sortes d'appareils et accessoires électriques, en faire le 
commerce, sous le nom de « H & J Béliveau inc. », 
avec un capital total de $40,000, divisé en 2,000 actions 
ordinaires de $10 chacune et en 2,000 actions privilé­
giées de $10 chacune. 

Atelier de p n e u s Houde inc. 

Notice is given that under Part I of the Companies 
Act, letters patent, bearing date the 26th day of 
November, 1971, have been issued by the Minister of 
Financial Institutions, Companies and Cooperatives, 
incorporating: Fernand Houde, 421 Le Caron, Ber­
trand Houde, 423 Le Caron, both merchants, and 
Yvon Houde, clerk, 163 Chamberland, all three of 
Québec, for the following purposes: 

To carry on business as garage operators and to 
deal in automobiles, snowmobiles, motors, tires, 
machines and all related accessories and parts, under 
the name of "Atelier de pneus Houde inc.", with a 
total capital stock of $100,000, divided into 10,000 
common shares of $5 each and 500 preferred shares of 
$100 each. 

The head office of the company is at Québec, judicial 
district of Québec. 

L S - P H I U P P P . B O U C H A R D , 

Deputy Minister of Financial histitutions. 
Companies and Cooperatives. 

45163 716612 
F . Aubry e t fils inc. 

Notice is given that under Par t I of the Companies 
Act, letters patent? bearing date the 13th day of 
December, 1971, have been issued by the Minister 
of Financial Institutions, Companies and Ccoperatives, 
incorporating: Jean Aubry, manager, 42 St. Viateur, 
Aimé Aubry, contractor, 56 St. Jean-Baptiste East, 
and Gisèle Besner, secretary, spinster, 43 St. Jean-
Baptiste East, all three of Rigaud, for the following 
purposes: 

To carry on business as funeral directors, under the 
name of " F . Aubry et fils inc.", with a total capital 
stock of $40,000, divided into 3,000 common shares of 
$10 each and 1,000 preferred shares of $10 each. 

The head office of the company is at 52 St. Jean-Bap­
tiste East, Rigaud, judicial district of Montreal. 

L S - P H I L I P P E B O U C H A R D , 

Deputy Minister of Financial Institutions, 
Companies and Cooperatives. 

45163 716855 
H & J Béliveau inc . 

Notice is given that under Part I of the Companies 
Act, letters patent, bearing date the 20th day of 
December, 1971, have been issued by the Minister of 
Financial Institutions, Companies and Cooperatives, 
incorporating: Henri Béliveau, 30 Notre-Dame, Jacques 
Béliveau, both electricians, and Réjeanne Tremblay, 
housewife, wife of the said Jacques Uéliveau, the latter 
two of 157 St. Jean-Baptiste, all three of Oka, for the 
following purposes: 

To carry on business as electricians; to manufacture 
and deal in all kinds of electrical appliances and acces­
sories, under the name of " H & J Béliveau inc.", with 
a total capital stock of $40,000, divided into 2,000 
common shares of $10 each and 2,000 preferred shares 
of $10 each. 
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Le siège social de la compagnie est à Oka, district 
judiciaire de Terrebonne. 

Le directeur du service des compagnies, 
P I E R R E D E S J A R D I N S . 

45163-0 716727 

Berga Enterprises Inc . 
Les entreprises Berga inc. 

Le ministre des Institutions financières, compagnies 
et coopératives donne avis, qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, il a accordé des lettres 
patentes, en date du 13e jour de décembre 1971, 
constituant en corporation: Charles Gagné, 727, Marier, 
Sainte-Thérèse. Guy Berland, tous deux vendeurs, et 
Danielle Lagacé, ménagère, épouse dudit Guy Berland, 
ces deux derniers de 5297, boulevard Robert, Saint-
Léonard, pour les objets suivants: 

Faire affaires comme imprimeurs et éditeurs, et faire 
le commerce de papeterie et de fournitures de bureau, 
sous le nom de « Berga Enterprises Inc. — Les entre­
prises Berga inc. -, avec un capital total de 140,000, 
divisé en 2,000 actions ordinaires de S10 chacune et 
2,000 actions privilégiées de S10 chacune. 

Le siège social de la compagnie est à 3737, est, boule­
vard Métropolitain, Montréal, district judiciaire de 
Montréal. 

Le sous-ministre des Institut ions financières, 
compagnies et coopératives, 

L S - P I I I M P P E B O U C H A R D . 

45163 716830 

Jacques Bienvenue inc. 

Le ministre des Institutions financières, compagnies 
et coopératives donne avis, qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, il a accordé des lettres 
patentes, en date du 16e jour de décembre 1971, consti­
tuant en corporation: Jacques Bienvenue, mécanicien, 
Samt-Jean-Baptiste, Yvon Renaud, notaire, 5565, 
Wilderton, et Robert-J. Bertrand, avocat, 5580, 
Woodbury, ces deux derniers de Montréal, pour les 
objets suivants: 

Faire affaires comme garagistes et faire le commerce 
d'automobiles, moteurs, machines et tous leurs acces­
soires et parties, sous le nom de « Jacques Bienvenue 
inc. », avec un capital total de $40,000, divisé en 500 
actions ordinaires de $10 chacune et en 350 actions pri­
vilégiées de $100 chacune. 

Le siège social de la compagnie est à Saint-Jean-
Baptiste, district judiciaire de Saint-Hyacinthe. 

Le directeur du service des compagnies, 
P I E R R E D K S J A R D I N S . 

45163-0 716968 

The head office of the company is a t Oka, judicial 
district of Terrebonne. 

P I E R R E D E S J A R D I N S , 

Director of the Companies Service. 
45163 716727 

Berga Enterpr ises Inc . 
Les entreprises Berga inc . 

Notice is given that under Part I of the Companies 
Act, letters patent, bearing date the 13th day of 
December, 1971, have been issued by the Minister of 
Financial Institutions, Companies and Cooperatives, 
incorporating: Charles Gagné, 727 Marier, Sainte-
Thérèse, Guy Berland, both salesmen, and Danielle 
Lagacé, housewife, wife of the said Guy Berland. the 
latter two of 5297 Robert Boulevard, Saint-Léonard, 
for the following purposes: 

To print, publish and deal in paper and office sup­
plies, under the name of "Berga Enterprises Inc. — Les 
entreprises Berga inc.", with a total capital stock of 
$40,000, divided into 2,000 common shares of $10 
each and 2,000 preferred shares of $10 each. 

The head office of the company is at 3737 Metropo­
litan Boulevard East, Montreal, judicial district of 
Montreal. 

L S - P H I L I P P E B O U C H A R D , 

Deputy Minister of Financial Institutions, 
Companies and Cooperatives. 

45163-o 716830 

Jacques Bienvenue inc. 

Notice is given that under Part I of the Companies 
Act, letters patent, bearing date the 16th day of Decem­
ber, 1971, have l>ecn issued by the Minister of Financial 
Institutions, Companies and Cooperatives, incorpora­
ting: Jacques Bienvenue, mechanic, St. Jean-Baptiste, 
Yvon Renaud, notary, 5565 Wilderton. and Robert-J. 
Bertrand, lawyer, 5580 Woodbury, the latter two of 
Montreal, for the following purposes: 

To carry on business as garage operators and to deal 
in automobiles, motors, machines and all their acces­
sories and parts, under the name of "Jacques Bienvenue 
inc.", with a total capital stock of $40.000, divided into 
500 common shares of $10 each and 350 preferred shares 
of $100 each. 

The head office of the company is a t St. Jean-Baptis­
te, judicial district of St. Hyacinthe. 

P I E R R E D E S J A R D I N S , 

Director of the Companies Service. 
45163 716968 

Bin-Kin Cosmikon Dining Room Inc . 

Le ministre des Institutions financières, compagnies 
et coopératives donne avis, qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, il a accordé des lettres 
patentes, en date du 18e jour de novembre 1971, consti­
tuant en corporation: Dimitrios Sarandakos, 7778, 
Champagneur, app. 2, John Garoufalis, tous deux 
restaurateurs, et Dina Marcelos, ménagère, épouse 

Bin-Kin Cosmikon Dining Room Inc . 

Notice is given that under Part I of the Companies 
Act, letters patent, bearing date the 18th day of Novem­
ber, 1971, have been issued by the Minister of Financial 
Institutions, Companies and Cooperatives, incorpora­
ting: Dimitrios Sarandakos, 7778 Champagneur, #2, 
John Garoufalis, both restaurateurs, and Dina Mar­
celos, housewife, wife of the said John Garoufalis, the 
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dudit John Garoufalis, ces deux derniers de 7711, 
Stuart, app. 2, tous trois d'Outremont, pour les objets 
suivants: 

Exploiter un commerce de restaurant, sous le nom de 
« Bin-Kin Cosmikon Dining Room Inc. », avec un 
capital total de 840,000, divisé en 10,000 actions ordi­
naires de $1 chacune et 3,000 actions privilégiées de 
$10 chacune. 

Le siège social de la compagnie est au 14040 est, rue 
Sherbrooke, Montréal, district judiciaire de Montréal. 

Le sous-ministre des Institutions financières, 
compagnies et coopératives, 

L S - P H I L I P P E B O U C H A R D . 

45163 716454 

G a é t a n Biais inc. 

Le ministre des Institutions financières, compagnies 
et coopératives donne avis, qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, il a accordé des lettres 
patentes, en date du 13e jour de décembre 1971, cons­
tituant en corporation: Gaétan Biais, homme d'affaires, 
Louise Boulanger, commerçante, épouse dudit Gaétan 
Biais, tous deux de 553, Lapierre, et Gilles Biais, com­
mis, 175, Belleau, tous trois de Thetford Mines, pour 
les objets suivants: 

Faire affaires comme garagistes et faire le commerce 
d'automobiles, moteurs, machines et tous leurs acces­
soires et parties, sous le nom de « Gaétan Biais inc. », 
avec un capital total de 840.000, divisé en 2,000 ac­
tions ordinaires de $10 chacune et en 2,000 actions 
privilégiées de $10 chacune. 

Le siège social de la compagnie est à Thetford Mines, 
district judiciaire de Mégantic. 

Le sous-ministre des Institutions financières, 
compagnies et coopératives, 

L S - P H I L I P P E B O U C H A R D . 

45163-o 716846 

Bond Mach ine Shop Ltd. 

Le ministre des Institutions financières, compagnies 
et coopératives donne avis, qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, il a accordé des lettres 
patentes, en date du 19e jour de novembre 1971, cons­
tituant en corporation: André Robert, 869, Gohier, 
Saint-Laurent, Owen Bond, 7344, de Normanville, tous 
deux machinistes, et Dorothy Bond, secrétaire, fille 
majeure, 715, Jarry ouest, ces deux derniers de Mont­
réal, pour les objets suivants: 

Manufacturer des motoneiges, des souffleuses à neige 
et des tondeuses à gazon, en faire le commerce, sous le 
nom de « Bond Machine Shop Ltd. », avec un capital 
total de $40,000, divisé en 400 actions ordinaires de 
S100 chacune. 

Le siège social de la compagnie est à Montréal, 
district judiciaire de Montréal. 

Le sous-ministre des Institutions financières, 
compagnies et coopératives, 

L S - P H I L I P P E B O U C H A R D . 

45163 716443 

latter two of 7711 Stuart, #2, all three of Outremont, 
for the following purposes: 

To operate a restaurant, under the name of "Bin-Kin 
Cosmikon Dining Room Inc.", with a total capital 
stock of $40,000, divided into 10,000 common shares of 
$1 each and 3,000 preferred shares of $10 each. 

The head office of the company is at 14040 Sher­
brooke Street East, Montreal, judicial district of 
Montreal. 

L S - P H I L I P P E B O U C H A R D , 

Deputy Minister oj Financial Institutions, 
Companies and Cooperatives. 

45163-0 716454 

G a é t a n Biais inc. 

Notice is given that under Part I of the Companies 
Act, letters patent, bearing date the 13th day of 
December, 1971, have been issued by the Minister of 
Financial Institutions, Companies and Cooperatives, 
incorporating: Gaétan Biais, businessman, Louise Bou­
langer, merchant, wife of the said Gaétan Biais, both 
of 553 Lapierre, and Gilles Biais, clerk, 175 Belleau, 
all three of Thetford Mines, for the following purposes: 

To carry on business as garage operators and to 
deal in automobiles, motors, machines and all related 
accessories and parts, under the name of "Gaétan Biais 
inc.", with a total capital stock of $40,000, divided 
into 2,000 common shares of $10 each and 2,000 pre­
ferred shares of $10 each. 

The head office of the company is at Thetford Mines, 
judicial district of Mégantic. 

L S - P H I L I P P E B O U C H A R D , 

Deputy Minister oj Financial Institutions, 
Companies and Cooperatives. 

45163 716846 

Bond M a c h i n e Shop Ltd. 

Notice is given that under Part I of the Companies 
Act, letters patent, bearing date the 19th day of 
November, 1971, have been issued by the Minister of 
Financial Institutions, Companies and Cooperatives, 
incorporating: André Robert, 869 Gohier, Saint-Lau­
rent, Owen Bond, 7344 de Normanville, both machin­
ists, and Dorothy Bond, secretary, fille majeure, 715 
Jarry West, the latter two of Montreal, for the fol­
lowing purposes: 

To manufacture and deal in snowmobiles, snowblow-
ers and lawn mowers, under the name of "Bond 
Machine Shop Ltd.", with a total capital stock of 
$40,000, divided into 400 common shares of $100 each. 

The head office of the company is at Montreal, 
judicial district of Montreal. 

L S - P H I L I P P E B O U C H A R D , 

Deputy Minister of Financial Institutions, 
Companies and Cooperatives. 

45163-0 716443 
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Bout ique La Lique t te inc . 

Le ministre des Institutions financières, compagnies 
et coopératives donne avis, qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, il a accordé des lettres 
patentes, en date du 14e jour de décembre 1971, consti­
tuant en corporation : Claude Bailey, marchand, Gilles 
Bailey, vendeur, et Guy Bailey, décorateur, tous trois 
de 56A, Fusey, Cap-de-la-Madeleine, pour les objets 
suivants: 

Manufacturer des vêtements et articles accessoires, 
en faire le commerce, sous le nom de « Boutique La 
Liquette inc. », avec un capital total de 840,000, 
divisé en 2,000 actions ordinaires de 810 chacune et en 
200 actions privilégiées de S100 chacune. 

Le siège social de la compagnie est à Québec, district 
judiciaire de Québec. 

Le sous-minislre des Institutions financières, 
compagnies et coopératives, 

L S - P H I L I P P E B O U C H A R D . 

45163-0 716871 

Bout ique Ta j -Mahal ltée 

Le ministre des Institutions financières, compagnies 
et coopératives donne avis, qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, il a accordé des lettres 
patentes, en date du 15e jour de décembre 1971, consti­
tuant en corporation: Tom Frankl, 53, Belvédère, 
Westmount, Reevin Pearl, 39, Aldred Crescent, et 
Leon Jedeikin, 65, Stratford, ces deux derniers de 
Hampstead, tous trois avocats, pour les objets sui­
vants: 

Faire le commerce de produits, articles et marchan­
dises de toutes sortes, sous le nom de « Boutique 
Taj-Mahal l tée», avec un capital total de 840,000, 
divisé en 30,000 actions ordinaires d'une valeur au 
pair de 81 chacune et 10,000 actions privilégiées d'une 
valeur au pair de 81 chacune. 

Le siège social de la compagnie est à Montréal, 
district judiciaire de Montréal. 

Le sous-ministre des Institutions financières, 
compagnies et coopératives, 

L S - P H I L I P P E B O U C H A R D . 

45163 716913 

Caf I m p o r t Inc . 

Le ministre des Institutions financières, compagnies 
et coopératives donne avis, qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, il a accordé des lettres 
patentes, en date du 13e jour de décembre 1971, cons­
tituant en corporation : Reginald Boucher, avocat, 5750, 
Darlington, Montréal, André DesRochers, étudiant, 
32, 67e Avenue, Lasalle, et Béatrice Harvcy, secrétaire, 
fille majeure, 12229, Ste-Catherine, Pointc-aux-Trem-
bles, pour les objets suivants: 

Faire le commerce de produits alimentaires de tous 
genres et plus particulièrement du café, thé, cacao, 
épices, herbes et autres assaisonnements, sous le nom 
de ' Caf Import Inc. », avec un capital total de 840,000, 
divisé en 4,000 actions ordinaires de 810 chacune. 

Bou t ique La Lique t te inc. 

Notice is given that under Part I of the Companies 
Act, letters patent, bearing date the 14th day of Decem­
ber, 1971, have been issued by the Minister of Financial 
Institutions, Companies and Cooperatives, incorpora­
ting: Claude Bailey, merchant, Gilles Bailey, salesman, 
and Guy Bailey, decorator, all three of 56A Fusey, 
Cap-de-la-Madeleine, for the following purposes: 

To manufacture and deal in garments and related 
accessories, under the name of "Boutique La Liquette 
inc.", with a total capital stock of 840,000, divided into 
2,000 common shares of 810 each and 200 preferred 
shares of $100 each. 

The head office of the company is at Québec, judicial 
district of Québec. 

L S - P H I L I P P E B O U C H A R D , 

Deputy Minister of Financial Institutions, 
Companies and Cooperatives. 

45163 716871 

Bout ique Ta j -Mahal l tée 

Notice is given that under Part I of the Companies 
Act, letters patent, bearing date the 15th day of Decem­
ber, 1971, have been issued by the Minister of Financial 
Institutions, Companies and Cooperatives, incorpora­
ting: Tom Frankl, 53 Belvédère. Westmount, Reevin 
Pearl, 39 Aldred Crescent, and Leon Jedeikin, 65 
Stratford, the latter two of Hampstead, all three 
advocates, for the following purposes: 

To deal in products, articles and merchandise of all 
kinds, under the name of "Boutique Taj-Mahal ltée", 
with a total capital stock of $40,000. divided into 30.000 
common shares of a par value of ¥1 each and 10,000 
preferred shares of a par value of $1 each. 

The head office of the company is at Montreal, 
judicial district of Montreal. 

L S - P H I L I P P E B O U C H A R D , 

Deputy Minister of Financial Institutions, 
Companies and Cooperatives. 

45163-o 716913 

Caf Impor t Inc . 

Notice is given that under Part I of the Companies 
Act, letters patent, bearing date the 13th day of De­
cember, 1971, have been issued by the Minister of 
Financial Institutions, Companies and Cooperatives 
incorporating: Reginald Boucher, lawyer, 5750 Dar­
lington, Montreal, André DesRochers, student, 32, 67th 
Avenue, Lasalle, and Béatrice Harvey, secretary, spin­
ster, 12229 Ste. Catherine, Pointe-aux-Trembles, for 
the following purposes: 

To deal in food products of all kinds and particularly 
in coffee, tea, cacao, spices, herbs and other seasonings, 
under the name of "Caf Import Inc.", with a totai 
capital stock of $40,000, divided into 4,000 common 
shares of $10 each. 
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Le siège social de la compagnie est à Montréal, dis­
trict judiciaire de Montréal. 

Le sous-ministre des Institutions financières, 
compagnies et coopératives, 

L S - P H I L I P P E B O U C H A R D . 

45163-0 716805 

The head office .of the company is at Montreal, 
judicial district of Montreal. 

L S - P H I L I P P E B O U C H A R D , 

Deputy Minister of Financial Institutions, 
Companies and Cooperatives. 

45163 716805 

C a n - A m C o n s u l t a n t s a n d Associates L td . 

Le ministre des Institutions financières, compagnies 
et coopératives donne avis, qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, il a accordé des lettres 
patentes, en date du 5e jour de novembre 1971, consti­
tuant en corporation: Béatrice Katz, ménagère, veuve 
d'Albert Washor, 25, Tenniscourt, Brooklyn, Dolores 
Ste-Marie, secrétaire, fille majeure, 1270, chemin 
Herron, app. 220, et Jerry Ste-Marie, administrateur, 
265, avenue des Lilas, ces deux derniers de Dorval, 
pour les objets suivants: 

Manufacturer toutes sortes d'articles vestimentaires, 
mercerie et textiles, ainsi que toutes sortes de produits, 
articles et marchandises, en faire le commerce, sous le 
nom de « Can-Am Consultants and Associates Ltd.», 
avec un capital total de 840,000, divisé en 20,000 actions 
ordinaires d'une valeur au pair de $1 chacune et 20,000 
actions privilégiées d'une valeur au pair de 81 chacune. 

Le siège social de la compagnie est à Montréal, 
district judiciaire de Montréal. 

Le sous-ministre des Institutions financières, 
compagnies et coopératives, 

L S - P H I L I P P E B O U C H A R D . 

45163 715959 

Can-Am C o n s u l t a n t s a n d Associates L td . 

Notice is given that under Part I of the Companies 
Act, letters patent, bearing date the 5th day of Novem­
ber, 1971, have been issued by the Minister of Financial 
Institutions, Companies and Cooperatives, incorporat­
ing: Beatrice Katz, housewife, widow of Albert Washor, 
25 Tenniscourt, Brooklyn, Dolores Ste-Marie, secre­
tary, spinster, 1270 Herron Road, Apt. 220, and Jerry 
Ste-Marie, executive, 265 Lilac Avenue, the latter two 
of Dorval, for the following purposes: 

To manufacture and deal in all kinds of wearing 
apparel, haberdashery and textiles, as well as all kinds 
of products, articles and merchandise, under the name 
of "Can-Am Consultants and Associates Ltd.", with 
a total capital stock of $40,000, divided into 20,000 
common shares of the par value of $1 each and 20,000 
preferred shares of the par value of $1 each. 

The head office of the company is a t Montreal, 
judicial district of Montreal. 

L S - P H I L I P P E B O U C H A R D , 

Deputy Minister of Financial Institutions, 
Companies and Cooperatives. 

45163-0 715959 

Cen t r e capil laire Pierre (Sherbrooke) inc. 

Le ministre des Institutions financières, compagnies 
et coopératives donne avis, qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, il a accordé des lettres 
patentes, en date du 20e jour de décembre 1971, consti­
tuant en corporation: Georges Bonhiver, 48, Laplante. 
Saint-Constant, Raymond-Â. Pierre, tous deux trico-
logues, et Christiane Pierre, secrétaire, épouse dudit 
Raymond-A. Pierre, ces deux derniers de 4850, Côte 
des Neiges, app. 2012, Montréal, pour les objets sui­
vants : 

Exploiter un bureau pour le traitement du cuir 
chevelu et vendre les produits pour le traitement du 
cuir chevelu, sous le nom de « Centre capillaire Pierre 
(Sherbrooke) inc.", avec un capital total de $40,000, 
divisé en 2,000 actions ordinaires de $10 chacune et en 
2,000 actions privilégiées de $10 chacune. 

Le siège social de la compagnie est à Montréal, district 
judiciaire de Montréal. 

Le directeur du service des compagnies, 
P I E R R E D E S J A R D I N S . 

45163-o 716963 

Cen t r e d 'accuei l p o u r alcooliques 
e t a u t r e s tox icomanes de S t -Eus t ache inc . 

Le ministre des Institutions financières, compagnies 
et coopératives donne avis, qu'en vertu de la troisième 
partie de la Loi des compagnies, il a accordé des lettres 
patentes, en date du 3e jour de décembre 1971, consti-

Cent re capil laire Pierre (Sherbrooke) inc . 

Notice is given that under Part I of the Companies 
Act, letters patent, bearing date the 20th day of Decem­
ber, 1971, have been issued by the Minister of Financial 
Institutions. Companies and Cooperatives, incorpora­
ting: Georges Bonhiver, 48 Laplante, St. Constant, 
Raymond-Â. Pierre, both trichologists, and Chris­
tiane Pierre, secretary, wife of the said Raymond-A. 
Pierre, the latter two of 4850 Côte des Neiges, Apt. 
2012, Montreal, for the following purposes: 

To operate a scalp-treatment clinic and to sell 
products used for scalp-treatment, under the name of 
"Centre capillaire Pierre (Sherbrooke) inc.", with a 
total capital stock of $40,000, divided into 2,000 
common shares of $10 each and 2,000 preferred shares 
of $10 each. 

The head office of the company is at Montreal, 
judicial district of Montreal. 

P l K R H E D E S J A R D I N S , 

Director of the Companies Service. 
45163 716963 

Cen t r e d 'accuei l p o u r alcooliques 
e t a u t r e s tox icomanes de S t -Eus tache inc . 

Notice is given that under Part III of the Companies 
Act, letters patent, bearing date the 3rd day of Decem­
ber, 1971, have been issued by the Minister of Financial 
Institutions, Companies and Cooperatives to incorpora-
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tuant en corporation sans capital-actions: Georges 
Dubois, vendeur, 216. Villeneuve, Benoit Proulx, indus­
triel, 284, Champagne. Lauréat Deschênes, restaura­
teur, 62, 57e avenue, Paul Desrosiers, courtier d'assu­
rances, 20, Charles. Henri Hemond, greffier, 1S, Anne, 
tous cinq de Saint-Eustache, Jean Dupont, menuisier, 
241, 26e avenue, Deux-Montagnes, et Roger Raymond, 
technicien, 704, Ire avenue, Laval, pour les objets sui­
vants: 

Créer un centre d'accueuil pour alcooliques et autres 
toxicomanes, sous le nom de « Centre d'accueil pour 
alcooliques et autres toxicomanes de St-Eustache inc. ». 

Le montant auquel est limitée la valeur des biens 
immobiliers que peut acquérir et posséder la corpora­
tion, est de 840,000. 

Le siège social de la corporation est à Saint-Eustache, 
district judiciaire de Terrebonne. 

Le sous-ministre des Institutions financières, 
compagnies et coopératives, 

L S - P H I L I P P E B O U C H A R D . 

45163-0 2929-1971 

Cent re de pneus Michel inc. 
Michel Tire Cen te r Inc . 

Le ministre des Institutions financières, compagnies 
et coopératives donne avis, qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, il a accordé des lettres 
patentes, en date du 20e jour de décembre 1971, cons­
tituant en corporation: Jacques DesCoteaux, commer­
çant, Claudette Gauthier, ménagère, épouse dudit 
Jacques DesCoteaux, tous deux de 10, boulevard 
Archambeault, l.aval, et Denis Beaupré, comptable, 
11501, Ovide Clermont, Montréal-Nord, pour les objets 
suivants: 

Faire affaires comme garagistes et faire le commerce 
de pneus, accessoires et autres produits connexes, sous 
le nom de « Centre de pneus Michel inc. — Michel 
Tire Center Inc. », avec un capital total de 840,000, 
divisé en 1,000 actions ordinaires de 810 chacune et en 
3,000 actions privilégiées de $10 chacune. 

Le siège social de la compagnie est à Laval, district 
judiciaire de Montréal. 

Le directeur du service des compagnies, 
P I E R R E D E S J A R D I N S . 

45163-o 716623 

Cen tre de recherches du Grand-Por t age inc . 

Le ministre des Institutions financières, compagnies 
et coopératives donne avis, qu'en vertu de la troisième 
partie de la Loi des compagnies, il a accordé des lettres 
patentes, en date du 14e jour de décembre 1971, 
constituant en corporation sans capital-actions: Beau-
vaisBérubé, journaliste, 46, Raymond, Daniel Pelletier, 
264, Lafontaine, Marc-André Plante, 11 A, Delage, 
tous trois de Rivière-du-Loup, Maurice Dumas, Saint-
Georges-de-Cacouna, tous trois professeurs, et Louis-
Philippe Picard, archéologue, Dégelis, pour les objets 
suivants: 

Faire de la recherche, de l'étude, de la conservation 
et de l'information en histoire, préhistoire et géogra­
phie, ainsi que toutes les disciplines connexes, sous le 
nom de « Centre de recherches du Grand-Portage inc. », 

te a corporation without share capital: Georges Dubois, 
salesman, 216 Villeneuve, Benoit Proulx, industrialist, 
284 Champagne, Lauréat Deschênes, restaurateur, 
62, 57th Avenue. Paul Desrosiers, insurance broker, 
20 Charles, Henri Hemond, clerk, 18 Anne, all five 
of St. Eustache, Jean Dupont, carpenter. 241. 26th 
Avenue, Deux-Montagnes, and Roger Raymond, tech­
nician, 704, 1st Avenue, Laval, for the following pur­
poses: 

To open a welcome centre for alcoholics and other 
addicts, under the name of "Centre d'accueil pour 
alcooliques et autres toxicomanes de St-Eustache inc. . 

The amount to which the value of the immoveable 
property which the corporation may acquire and hold is 
to be limited, is $40,000. 

The head office of the corporation is at St. Eustache, 
judicial district of Terrebonne. 

L S - P H I L I P P E B O U C H A R D , 

Deputy Minister of Financial Institutions, 
Companies and Cooperatives. 

45163 2929-1971 

Cen t r e de p n e u s Michel inc. 
Michel Tire Cen te r Inc . 

Notice is given that under Part I of the Companies 
Act, letters patent, bearing date the 20th day of 
December, 1971, have been issued by the Minister of 
Financial Institutions, Companies and Cooperatives, 
incorporating: Jacques DesCoteaux, merchant, Clau­
dette Gauthier, housewife, wife of the said Jacques 
DesCoteaux. both of 10 Archambeault Boulevard, 
Laval, and Denis Beaupré, accountant, 11501 Ovide 
Clermont, Montreal-North, for the following purposes: 

To carry on business as garage operators and to deal 
in tires, accessories and other related products, under 
the name of "Centre de pneus Michel inc. — Michel 
Tire Center Inc.". with a total capital stock of $40,000, 
divided into 1.000 common shares of $10 each and 
3,000 preferred shares of $10 each. 

The head office of the company is at Laval, judicial 
district of Montreal. 

P l K H R E D E S J A R D I N S , 

Directir of the Companies Service. 
45163 716723 

Cen t r e de recherches d u G r a n d - P o r t a g e inc. 

Notice is given that under Part I II of the Companies 
Act, letters patent, bearing date the 14th day of 
December, 1971, have been issued by the Minister of 
Financial Institutions, Companies and Cooperatives to 
incorporate a corporation without share capital: 
Beauvais Bérubé, journalist, 46 Raymond, Daniel 
Pelletier, 264 Lafontaine, Marc-André Plante, 11A 
Delage, all three of Rivière-du-Loup, Maurice Dumas, 
St. Georges-de-Cacouna, all three teachers, and Louis-
Philippe Picard, archeologist, Dégelis, for the following 
purposes: 

To conduct research and to study, to deal with con­
servation and information regarding history, prehistory 
and geography and all related disciplines, under the 
name of "Centre de recherches du Grand-Portage inc.". 
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Le montant auquel sont limités les revenus annuels 
provenant des biens immobiliers que peut acquérir et 
posséder la corporation, est de $150,000. 

Le siège social de la corporation est à Rivière-du-
Loup, district judiciaire de Kamouraska. 

Le sous-ministre des Institutions financières, 
compagnies et coopératives, 

L S - P l I I L I P P E B O U C H A R D . 

45163-0 716914 

The amount to which the value of the annual revenue 
from the immoveable property which the corporation 
may acquire and hold is to be limited, is 8150,000. 

The head office of the corporation is at Rivière-du-
Loup, judicial district of Kamouraska. 

L S - P H I L I P P E B O U C H A R D , 

Deputy Minister of Financial Institutions. 
Companies and Cooperatives. 

45163 716914 

Le c e n t r e d u velours d u Québec inc . 
Québec Velvet Cen te r Inc . 

Le ministre des Institutions financières, compagnies 
et coopératives donne avis, qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, il a accordé des lettres 
patentes, en date du 16e jour de décembre 1971, cons­
tituant en corporation : Claude Brunet, agent d'affai­
res, 6535, boulevard Pie IX, app. 11, Jean Duval, gara­
giste, 4339, boulevard Roscmont, tous deux de Mont­
réal, et Pierre Duval, pompier, 6212, Louvois, Saint-
Léonard, pour les objets suivants: 

Se spécialiser dans la pose d'un produit appelé « fibre 
de nylon » ainsi que la finition d'objets mobiliers et 
immobiliers de toutes sortes, sous le nom de « Le Centre 
du velours du Québec inc. — Québec Velvet Center 
Inc. », avec un capital total de $40,000, divisé en 200 
actions ordinaires de $100 chacune et en 200 actions 
privilégiées de $100 chacune. 

Le siège social de la compagnie est à Montréal, dis­
trict judiciaire de Montréal. 

Le directeur du service des compagnies, 
P I E R R E D E S J A R D I N S . 

45163-o 716954 

Le cen t re d u velours d u Québec inc . 
Québec Velvet Cen te r Inc . 

Notice is given that under Part I of the Companies 
Act, letters patent, bearing date the 16th day of 
December, 1971, have been issued by the Minister of 
Financial Institutions, Companies and Cooperatives, 
incorporating: Claude Brunet, business agent, 6535 
Pie IX Boulevard, Apt. 11, Jean Duval, garage opera­
tor, 4339 Rosemont Boulevard, both of Montreal, and 
Pierre Duval, fireman, 6212 Louvois, St. Léonard, for 
the following purposes: 

To specialize in the installation of a product known 
as "nylon fibre" as well as in the finishing of furnituie 
and buildings of all kinds, under the name of "Le 
Centre du velours du Québec inc. — Québec Velvet 
Center Inc.", with a total capital stock of $40,000, 
divided into 200 common shares of 8100 each and 200 
preferred shares of $100 each. 

The head office of the company is a t Montreal, 
judicial district of Montreal. 

P I E R R E D E S J A R D I N S , 

Director of the Companies Service. 
45163 716954 

La c l in ique chirurgicale Lau ren t i enne inc . 

Le ministre des Institutions financières, compagnies 
et coopératives donne avis, qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, il a accordé des lettres 
patentes, en date du 22e jour de décembre 1971, 
constituant en corporation: Maurice Régnier, avocat, 
5295, avenue Durocher. Outremont, June O'Neill, 
8802, Clark, Montréal, et Carole Hébert, 270, avenue 
Régent, Deux-Montagnes, ces deux dernières secré­
taires, filles majeures, pour les objets suivants: 

Etablir, maintenir, posséder, administrer et diriger 
une ou plusieurs cliniques médicales et chirurgicales, 
sous le nom de « La clinique chirurgicale Laurentienne 
inc. », avec un capital total de $40,000, divisé en 40,000 
actions ordinaires d'une valeur nominale de $1 chacune. 

Le siège social de la compagnie est 84, rue St-Vincent, 
Sainte-Agathe-des-Monts. district judiciaire de Terre-
bonne. 

Le directeur du service des compagnies, 
P I E R R E D E S J A R D I N S . 

45163-0 715724 
Dona t Clout ier inc. 

Le ministre des Institutions financières, compagnies 
et coopératives donne avis, qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, il a accordé des lettres 
patentes, en date du 25e jour de janvier 1972, consti-

La c l in ique chirurgicale L a u r e n t i e n n e inc. 

Notice is given that under Part I of the Companies 
Act, letters patent, bearing date the 22nd' day of 
December, 1971, have been issued by the Minister of 
Financial Institutions, Companies and Cooperatives, 
incorporating: Maurice Régnier, lawyer, 5295 Durocher 
Avenue, Outremont, June O'Neill, 8802 Clark, Mont­
real, and Carole Hébert, 270 Régent Avenue, Deux-
Montagnes, the latter two secretaries, spinsters, for the 
following purposes: 

To establish, maintain, own, administer and manage 
one or several medical and surgical clinics, under the 
name of "La clinique chirurgicale Laurentienne inc.", 
with a total capital stock of $40.000, divided into 40,000 
common shares of a nominal value of $1 each. 

The head office of the company is a t 84 St. Vincent 
Street, Ste. Agathe-des-Monts, judicial district of 
Terrebonne. 

P I E R R E D E S J A H D I N S , 

Director of the Companies Service. 
45163 715724 

Dona t Clout ier inc. 

Notice is given that under Part I of the Companies 
Act, letters patent, bearing date the 25th day of 
January, 1972, have been issued by the Minister of 
Financial Institutions, Companies and Cooperatives, 
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tuant on corporation: Donat Cloutier, homme d'affai­
res, 640, Bourgeois, Beloeil, Georges-André Lefebvre, 
administrateur, 161, Roussillon, Laval, et Ghyslaine 
Lévesque, secrétaire, fille majeure, 5310, Mentana, 
app. 102, Montréal, pour les objets suivants: 

Industrie et commerce de bois, sous le nom de « Donat 
Cloutier inc. », avec un capital total de S40.000, 
divisé en 2,000 actions ordinaires de $10 chacune et en 
2,000 actions privilégiées de S10 chacune. 

Le siège social de la compagnie est 640, rue Bourgeois, 
Beloeil, district judiciaire de Montréal. 

Le directeur du service des compagnies, 
P l E R R E D K S J A R D I N S . 

45163-o 720452 

Le Club de l'Âge d 'Or de Napierville 

Le ministre des Institutions financières, compagnies 
et coopératives donne avis, qu'en vertu de la troisième 
partie de la Loi des compagnies, il a accordé des lettres 
patentes, en date du 31e jour de décembre 1971, 
constituant en corporation sans capital-actions: Simon­
ne L'Ecuyer, ménagère, épouse de Jean L'Ecuyer, 
248, St-Henri, Thomas Poissant., 397, St-Alexandre, 
et Bernard Deslauriers, 382. de l'Église, ces deux <ler-
niers rentiers, tous trois de Napierville, pour les objets 
suivants: 

Organiser des services divers pour l'agrément et le 
bien-être de la personne âgée, sous te nom de « Lè Club 
de l'Âge d'Or de Napierville». 

Le montant auquel est limitée la valeur des biens 
immobiliers que peut acquérir et posséder la corpora­
tion, est de 8100,000. 

Le siège social de la corporation est à Napierville, 
district judiciaire d'Ibcrvillc. 

Le directeur du service des compagnies, 
P I E R R E D E S J A R D I N S . 

45163-0 716329 

Club de loisirs de Fo r t -Ch imo inc. 
For t -Chin io Recreat ion Club Inc. 

Le ministre des Institutions financières, compagnies 
et coopératives donne avis, qu'en vertu de la troisième 
partie de la Loi des compagnies, il a accordé des lettres 
patentes, en date du 13e jour de décembre 1971, cons­
tituant en corporation sans capital-actions: Jacques 
Bouchard, médecin, Rénald Morin, agent de la police 
provinciale, Jean Vigot, électricien, et Joseph MeLoed, 
technicien météorologue, tous quatre de Fort-Chimo, 
pour les objets suivants: 

Tenir un club à des fins de logement, de divertisse­
ment et de confort pour ses membres, sous le nom de 
« Club de loisirs de Fort-Chimo inc. — Fort-C'umo 
Recreation Club Inc. ». 

Le montant auquel est limitée la valeur des biens 
immobiliers que la corporation peut acquérir et posséder 
est 850,000. 

Le siège social de la corporation est à Fort-Chimo, 
district judiciaire de Hauterive. 

Le sous-ministre des Iustitulions financières, 
compagnies et coopératives, 

L S - P H I L I P P E B O U C H A R D . 

45163 716860 

incorporating: Donat Cloutier. businessman, 640 Bour­
geois, Beloeil. Georges-André Lefebvre, executive, 161 
Roussillon, Laval, and Ghyslaine Lévesque, secretary, 
spinster, 5310 Mentana. Apt. 102, Montreal, for the 
following purposes: 

Lumber industry and trade, under the name of 
"Donat Cloutier inc.", with a total capital stock of 
840,000, divided into 2.000 common shares of $10 
each and 2,000 preferred shares of $10 each. 

The head office of the company is a t 640 Bourgeois 
Street, Beloeil, judicial district of Montreal. 

P I E R R E D E S J A R D I N S , 

Director of the Companies Service. 
45163 720452 

Le C lub de l'Âge d 'Or de Napiervil le 

Notice is given that under Part I I I of the Companies 
Act, letters patent, bearing date the 31st day of Decem­
ber, 1971, have been issued by the Minister of Finan­
cial Institutions, Companies and Cooperatives to in­
corporate a corporation without share capital: Simonne 
L'Ecuyer, housewife, wife of Jean L'Ecuyer, 248 St. 
Henri, Thomas Poissant, 397 St. Alexandre, and Ber­
nard Deslauriers, 382 de l'Église, the latter two annui­
tants, all three of Napierville, for the following purpo­
ses: 

To organize various services for the pleasure and 
welfare of elderly persons, under the name of "Le Club 
de l'Âge d'Or de Napierville". 

The amount to which the value of the immovable 
property which the corporation may acquire and hold 
is to be limited, is 8100,000. 

The head office of the company is at Napierville, 
judicial district of Iberville. 

P I E R R E D E S J A R D I N S , 

Director of the Companies Service. 
45163 716329 

Club de loisirs de F o r t - C h i m o inc . 
F o r t - C h i m o Recreat ion C lub I n c . 

Notice is given that under Part III of the Companies 
Act. letters patent, bearing date the 13th day of De­
cember, 1971, have been issued by the Minister of 
Financial Institutions, Companies and Cooperatives to 
incorporate a corporation without share capital: Jac­
ques Bouchard, doctor, Rénald Morin, Québec, provin­
cial police officer, Jean Vigot, electrician, and Joseph 
MacLeod, meteorological technician, all four of Fort-
Chimo, for the following purposes: 

To operate a club for the accommodation, recreation 
and convenience of the members, under the name of 
"Club de loisirs de Fort-Chimo inc. — Fort-Chimo 
Recreation Club Inc.". 

The amount to which the value of the immoveable 
property which may be owned or held by the corpora­
tion is to be limited, is'$50.000. 

The head office of the corporation is at Fort-Chimo, 
judicial district of Hauterive. 

L S - P H I M P P E B O U C H A R D , 

Deputy Minister of Financial Institutions, 
Companies and Cooperatives. 

45163-0 716860 
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Club de moto-ne ige Les Aigles 
de S te -Anne-des -Monts inc . 

Le ministre des Institutions financières, compagnies 
et coopératives donne avis, qu'en vertu de la troisième 
partie de la Loi des compagnies, il a accordé des lettres 
patentes, en date du 29e jour de décembre 1971, 
constituanten corporation sanscapital-actions: Edouard 
Carrière, représentant de commerce, Gérald Racine, 
agent de la Sûreté du Québec, et Claude Lepage, indus­
triel, tous trois de Saintc-Anne-des-Monts, pour les 
objets suivants: 

Former et exploiter un club sportif et promouvoir 
en particulier le sport de la moto-neige, sous le nom de 
« Club de moto-neige Les Aigles de Ste-Anne-des-
Monts inc. ». 

Le montant auquel est limitée la valeur des biens 
immobiliers que la corporation peut acquérir et possé­
der est de $100,000. 

Le siège social de la corporation est à Sainte-Anne-
des-Monts, district judiciaire de Gaspé. 

Le directeur du service des compagnies, 
P I E R R E D E S J A R D I N S . 

45163-0 1396-1971 

Club de motos -ne ige Lac Askin inc . 

Le ministre des Institution's financières, compagnies 
et coopératives donne avis, qu'en vertu de la troisième 
partie de la Loi des compagnies, il a accordé des lettres 
patentes, en date du 15e jour de décembre 1971, cons­
ti tuant en corporation sans capital-actions: Claude 
Simard, commis, 34, St-Georges, Marcel Dufour, élec­
tricien, 7, 2e Rue, et Clément Voyer, mécanicien, 37, 
Tremblay, tous trois de Saint-Jérôme, pour les objets 
suivants: 

Opérer un club de motos-neige, sous le nom de « Club 
de motos-neige Lac Askin inc. ». 

Le montant auquel sont limités les biens immobiliers 
que la corporation peut acquérir et posséder, est de 
$100,000. 

Le siège social de la corporation est à Saint-Jérôme, 
district judiciaire de Roberval. 

Le sous-ministre des Institutions financières, 
compagnies et coopératives, 

L S - P H I L I P P E B O U C H A R D . 

45163-0 716793 

Club de ski de fonds d 'AIma inc . 

Le ministre des Institutions financières, compagnies 
et coopératives donne avis, qu'en vertu de la troisième 
partie de la Loi des compagnies, il a accordé des lettres 
patentes, en date du 30e jour de novembre 1971, cons­
ti tuant en corporation sans capital-actions: Maurice 
Abud, avocat, 1160, Dupont, Nicole Maltais, secré­
taire, fille majeure, 224, Collard, tous deux d'AIma, et 
Denis Maltais, comptable, 52, St-Alphonse, Saint-
Bruno, pour les objets suivants: 

Promouvoir le sport du ski, ski de fonds ou autres, 
sous le nom de « Club de ski de fonds d'AIma inc. ». 

Le montant auquel est limitée la valeur des biens 
immobiliers que peut acquérir et posséder la corpora­
tion, est de $40,000. 

Club de moto-ne ige Les Aigles 
de S te -Anne-des -Monts inc . 

Notice is given that under Part I I I of the Companies 
Act, letters patent, bearing date the 29th day of 
December, 1971, have been issued by the Minister of 
Financial Institutions, Companies and Cooperatives to 
incorporate a corporation without share capital: 
Edouard Carrière, business representative, Gerald 
Racine, Québec Provincial Policeman, and Claude 
Lepage, industrialist, all three of Ste. Anne-dcs-Monts, 
for the following purposes: 

To form and operate a sports club and particularly 
promote the sport of snowmobiling, under the name of 
"Club de moto-neige Les Aigles de Ste-Anne-des-
Monts inc.". 

The amount to which the value of the immoveable 
property which the corporation may acquire and hold 
is to be limited, is $100,000. 

The head office of the corporation is at Ste. Anne-des-
Monts, judicial district of Gaspé. 

P I E R R E D E S J A R D I N S , 

Director of the Companies Service. 
45163 1396-1971 

Club de motos-ne ige Lac Askin inc. 

Notice is given that under Part I I I of the Companies 
Act, letters patent, bearing date the 15th- day of 
December, 1971, have been issued by the Minister of 
Financial Institutions, Companies and Cooperatives, 
to incorporate a corporation without share capital: 
Claude Simard, clerk, 34 St. Georges, Marcel Dufour, 
electrician, 7,2nd Street, and Clément Voyer, mechanic, 
37 Tremblay, all three of St. Jérôme, for the following 
purposes: 

To operate a snowmobile club, under the name of 
"Club de motos-neige Lac Askin inc.". 

The amount to which the value of the immovable 
property which the corporation may acquire and hold 
is to be limited, is $100,000. 

The head office of the company is at St. Jérôme, 
judicial district of Roberval. 

L S - P H I L I P P E B O U C H A R D , 

Deputy Minister of Financial Institutions, 
Companies and Cooperatives. 

45163 716793 

Club de ski de fonds d 'AIma inc . 

Notice is given that under Part I I I of the Companies 
Act, letters patent, bearing date the 30th day of 
November, 1971, have been issued by the Minister of 
Financial Institutions, Companies and Cooperatives to 
incorporate a corporation without share capital: Mau­
rice Abud, lawyer, 1160 Dupont, Nicole Maltais, secre­
tary, spinster, 224 Collard, both of Alma, and Denis 
Maltais, accountant, 52 St. Alphonse, St. Bruno, for 
the following purposes: 

To promote skiing, cross-country skiing or the like, 
under the name of "Club de ski de fonds d'AIma inc.". 

The amount to which the value of the immoveable 
property which the corporation may acquire and hold 
is to be limited, is $40,000. 
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Le siège social de la corporation est à Aima, district 
judiciaire de Roberval. 

Le sous-ministre des Institutions financières, 
compagnies et coopératives, 

L S - P H I L I P P E B O U C H A R D . 

45163-0 716565 

Club de ski S t -Gérard inc. 

Le ministre des Institutions financières, compagnies 
et coopératives donne avis, qu'en vertu de la troisième 
partie de la Loi des compagnies, il a accordé des lettres 
patentes, en date du 21e jour de décembre 1971, consti­
tuant en corporation sans capital-actions: Jean-Pierre 
Gauthier, 2049. boulevard St-Louis, Adélard Dugré, 
2830, de Francheville. tous deux industriels, de Trois-
Rivières, et Jacques Dolbec, dentiste, 511, 5e rue, 
Shawinigan, pour les objets suivants: 

Former et administrer un club sportif et promouvoir 
en particulier le sport du ski, sous le nom de « Club de 
ski St-Gérard inc. ». 

Le montant auquel est limitée la valeur des biens 
immobiliers que peut acquérir et posséder la corpora­
tion, est de $200,000. 

Le siège social de la corporation est à Saint-Mathieu, 
district judiciaire de Saint-Maurice. 

Le directeur du service des compagnies, 
P I E R R E D E S J A R D I N S . 

45163-o 717107 
Club moto-ne ige de Gaspé 

Le ministre des Institutions financières, compagnies 
et coopératives donne avis, qu'en vertu de la troisième 
partie de la Loi des compagnies, il a accordé des lettres 
patentes, en date du 29e jour de décembre 1971, consti­
tuant en corporation sans capital-actions: Paul-Émile 
Lapierre, marchand, Léonard Joneas, contremaître, 
et Don McRae, administrateur, tous trois de (Jaspé, 
pour les objets suivants: 

Promouvoir le sport de la moto-neige, sous le nom 
de « Club moto-neige de Gaspé ». 

Le montant auquel est limitée la valeur des biens 
immobiliers que peut acquérir et posséder la corpora­
tion, est de $50,000 

Le siège social de la corporation est à Gaspé, district 
judiciaire de Gaspé. 

Le directeur du service des compagnies, 
P I E R R E D E S J A R D I N S . 

45I63-o 716159 

The head office of the corporation is at Alma, judicial 
district of Roberval. 

L S - P H I L I P P E B O U C H A R D , 

Deputy Minister of Financial Institutions, 
Companies and Cooperatives. 

45163 716565 

Club de ski S t -Géra rd inc. 

Notice is given that under Par t I I I of the Companies 
Act, letters patent, bearing date the 21st day of Decem­
ber, 1971, have been issued by the Minister of Financial 
Institutions, Companies and Cooperatives to incorpo­
rate a corporation without share capital: Jean-Pierre 
Gauthier, 2049 St. Louis Boulevard. Adélard Dugré, 
2830 de Francheville. both industrialists, of Trois-
Rivières, and Jacques Dolbec, dentist, 511, 5th Street, 
Shawinigan, for the following purposes: 

To form and manage a sports club and promote 
skiing in particular, under the name of "Club de ski 
St-Gérard inc.". 

The amount to which the value of the immoveable 
property which the corporation mav acquire and hold 
is to be limited, is $200,000. 

The head office of the corporation is at St. Mathieu, 
judicial distiict of St. Maurice. 

P I E R R E D E S J A R D I N S , 

Director of the Companies Service. 
45163 717107 

Club moto-ne ige de Gaspé 

Notice is given that under Part III of the Companies 
Act, letters patent, bearing date the 29th day of Decem­
ber, 1971, have been issued by the Minister of Financial 
Institutions, Companies and Cooperatives to incorpo­
rate a corporation without share capital: Paul-Émile 
Lapierre, merchant, Léonard .fonças, foreman, and Don 
McRae, administrator, all three of Gaspé, for the 
following purposes: 

To promote the sport of snowmobiling, under the 
name of "Club moto-neige de Gaspé". 

The amount to which the value of the immoveable 
property which the corporation may acquire and hold 
is to be limited, is $50,000. 

The head office of the corporation is at Gaspé, judi­
cial district of Gaspé. 

P I E R R E D E S J A R D I N S 

Director of the Companies Service. 
45163 716159 

Club moto-ne ige Hiboux de Kamoura ska inc. Club moto-ne ige Hiboux de Kamoura ska inc . 

Le ministre des Institutions financières, compagnies 
et coopératives donne avis, qu'en vertu de la troisième 
partie de la Loi des compagnies, il a accordé des lettres 
patentes, en date du 26e jour de novembre 1971, consti­
tuant en corporation sans capital-actions: René Lafo-
rest. gérant, 311, 3e rue, app. 1, Maurice Fortin, impri­
meur, 108, 5e avenue, Borromé Lévesque, magasi­
nier, 801, Dubé, Germain St-Pierre, dessinateur, Jac­
ques Lavoie, contremaître, tous cinq de La Pocatière, 
Luc Lapointe, comptable, Saint-Damase, et Jean Ri-
vard, avocat, 1059, Prospect, Sherbrooke, pour les ob­
jets suivants: 

Notice is given that under Part III of the Companies 
Act, letters patent, bearing date the 26th day of No­
vember, 1971, have been issued by the Minister of Fi­
nancial Institutions, Companies and Cooperatives to 
incorporate a corporation without share capital: René 
Laforest, manager, 311. 3rd Street. Apt. 1. Maurice 
Fortin, printer, 108, 5th Avenue, Borromé Lévesque 
stock-keeper, 801 Dubé, Germain St-Pierre. draftsman', 
Jacques Lavoie, foreman, all five of La Pocatière, Luc 
Lapointe, accountant, St. Damase, and Jean Rivard 
lawyer, 1059 Prospect, Sherbrooke, for the following 
purposes: 
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Promouvoir et développer le sport de la motoneige, 
sous le nom de « Club moto-neige Hiboux de Kamou­
raska inc. ». 

Le montant auquel est limitée la valeur des biens 
immobiliers que peut acquérir et posséder la corpora­
tion est de $100,000. 

Le siège social de la corporation est à La Pocatière, 
district judiciaire de Kamouraska. 

Le sous-ministre des Institutions financières, 
compagnies et coopératives, 

L S - P H I L I P P E B O U C H A R D . 

45163-o 716160 

Club Rotary de Shawinigan incorporée 
Rotary Club of Shawinigan Incorpora ted 

Le ministre des Institutions financières, compagnies 
et coopératives donne avis, qu'en vertu de la troisième 
partie de la Loi des compagnies, il a accordé des lettres 
patentes, en date du 16e jour de décembre 1971, consti­
tuant en corporation sans capital-actions: Gaston 
Buisson, gérant, 135, boulevard Laurentien, Adrien 
Secours, directeur, 1945, 3e avenue, tous deux de Shawi-
nigan-Sud, et Jean Caron, conseiller en relations indus­
trielles, 204, 4e rue, Shawinigan, pour les objets sui­
vants: 

Encourager et cultiver des relations d'amitié, l'obser­
vation des règles de haute probité, l'application de 
l'idéal de servir et la compréhension mutuelle interna­
tionale, sous le nom de « Club Rotary de Shawinigan 
incorporée — Rotary Club of Shawinigan Incorporated". 

Le montant auquel est limitée la valeur des biens im­
mobiliers que la corporation peut acquérir et posséder 
est de $50,000. 

Le siège social de la corporation est à Shawinigan, 
district judiciaire de Saint-Maurice. 

Le directeur du service des compagnies, 
P I E R R E D E S J A R D I N S . 

45163-0 716496 
Cobasan inc. 

Le ministre des Institutions financières, compagnies 
et coopératives donne avis, qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, il a accordé des lettres 
patentes, en date du 16e jour de décembre 1971, consti­
tuant en corporation: Maurice Martel, Paul Martel, 
tous deux avocats, de 1301, St-Viateur ouest, Outre­
mont, et Fernande Perreault, secrétaire, épouse de Paul 
Paquin, 5841, Chabot, Montréal, pour les objets 
suivants: 

Fabriquer tous produits, articles et marchandises-
en faire le commerce, sous le nom de « Cobasan inc. »> 
avec un capital total de $40,000, divisé en 2,000 actions 
ordinaires de $1 chacune et en 38,000 actions privilé­
giées de $1 chacune. 

Le siège social de la compagnie est 1995, rue Charland, 
Montréal, district judiciaire de Montréal. 

Le directeur du service des compagnies, 
P I E R H E D E S J A R D I N S . 

45163-o 717003 

To promote and develop the sport of snowmobiling, 
under the name of "Club moto-neige Hiboux de Kamou­
raska inc.". 

The amount to which the value of the immoveable 
property which the corporation may acquire and hold is 
to be limited, is $100,000. 

The head office of the corporation is at La Pocatière, 
judicial district of Kamouraska. 

L S - P H I L I P P E B O U C H A R D , 

Deputy Minister of Financial Institutions, 
Companies and Cooperatives. 

45163 716160 

Club Rotary de Shawinigan incorporée 
Rotary Club of Shawinigan Incorpora ted 

Notice is given that under Part I I I of the Companies 
Act, letters patent, bearing date the 16th day of De­
cember, 1971, have been issued by the Minister of Fi­
nancial Institutions, Companies and Cooperatives to 
incorporate a corporation without share capital: Gas­
ton Buisson, manager, 135 Laurentian Boulevard, 
Adrien Secours, director, 1945, 3rd Avenue, both of 
Shawinigan South, and Jean Caron, industrial rela­
tions consultant, 204, 4th Street, Shawinigan, for the 
following purposes: 

To encourage and cultivate friendly relationships, 
the observance of rules of integrity, the application of 
the ideal of service and mutual understanding among 
nations, under the name of "Club Rotary de Shawini­
gan incorporée — Rotary Club of Shawinigan In­
corporated". 

The amount to which the value of the immovable pro­
perty which the corporation may acquire and hold is to 
be limited, is $50,000. 

The head office of the corporation is at Shawinigan, 
judicial district of St. Maurice. 

P I E R R E D E S J A R D I N S , 

Director of the Companies Service. 
45163 716496 

Cobasan inc. 

Notice is given that under Part I of the Companies 
Act. letters patent, bearing date the 16th day of Decem­
ber, 1971, have been issued by the Minister of Financial 
Institutions, Companies and Cooperatives, incorpo­
rating: Maurice Martel, Paul Martel, both lawyers, 
of 1301 St. Viateur West, Outremont, and I'Vrnande 
Perreault, secretary, wife of Paul Paquin. 5841 Chabot, 
Montreal, for the following purposes: 

To manufacture and deal in all kinds of goods, articles 
and merchandise, under the name of « Cobasan inc.", 
with a total capital stock of $40,000, divided into 
2,000 common shares of $1 each and 38,000 preferred 
shares of $1 each. 

The head office of the company is at 1995 Charland 
Street, Montreal, judicial district of Montreal. 

P I E R R E D E S J A R D I N S , 

Director of the Companies Service. 
45163 717003 
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Cogesor inc. 

Le ministre des Institutions financières, compagnies 
et coopératives donne avis, qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, il a accordé des lettres 
patentes, en date du 20e jour de décembre 1971, consti­
tuant en corporation: Jean-Marie Larscn, industriel, 
1016, Place Bon-Air, Pierre Bernier, avocat, 8170, 
Place Beau Site, tous deux de Charlesbourg, Rodrigue 
Blouin, courtier, 25, Dumoulin, Beauport. Aurèle 
Lessard, 15, Choisy, Villeneuve, 'et Lucien Gosselin, 
Saint-François, I.O., ces deux derniers entrepreneurs, 
pour les objets suivants: 

Faire affaires comme compagnie de portefeuille 
(holding), sous le nom de « Cogesor inc. », avec un capi­
tal total de $200,000, divisé en 10,000 actions ordinaires 
de $10 chacune et en 10,000 actions privilégiées de $10 
chacune. 

Le siège social de la compagnie est S0, rue St-Pierrc, 
suite 18, Québec, district judiciaire de Québec. 

Le directeur du service des compagnies, 
P I E R R E D E S J A R D I N S . 

45163-0 717039 

Comi té d 'accueil aux Néo-Canadiens 
(Trois-Rivières) inc. 

Neo Canadian Welcoming C o m m i t t e e 
(Trois-Rivières) Inc . 

Le ministre des Institutions financières, compagnies 
et coopératives donne avis, qu'en vertu de la troisème 
partie de la Loi des compagnies, il a accordé des lettres 
patentes, en date du 13e jour de décembre 1971, consti­
tuant en corporation sans capital-actions: Marguerite 
Desharnais, gérante, fille majeure, 184, Brassard, 
Nicolet, Henriette Van Montagu, Infirmière, épouse de 
Firmin Van Neste, 141, Beaudry, Trois-Rivières-
Ouest, Aglaja Sclvnitter. ménagère, épouse de Zygmunt 
Wojciechowski, 4855, des Chenaux, et Marie Bogaert, 
secrétaire, épouse de Robert-J. Lévesque, 2330, de 
Gannes, ces deux dernières de Trois-Rivières, pour les 
objets suivants: 

Accueillir les nouveaux immigrants et les aider à 
s'intégrer à leur nouvelle patrie, sous le nom de « Comité 
d'accueil aux Néo-Canadiens (Trois-Rivières) inc.— 
Neo Canadian Welcoming Committee (Trois-Rivières) 
Inc. ». 

Le montant auquel est limitée la valeur des biens 
immobiliers que peut acquérir et posséder la corpora­
tion, est de $100,000. 

Le siège social de la corporation est à Trois-Rivières, 
district judiciaire de Trois-Rivières. 

Le sous-ministre des Institutions financières, 
compagnies et coopératives, 

L S - P I I I L I P P E B O U C H A R D . 

45163-o 716839 

Le Comi t é de ci toyens de Rivière-Éterni té inc. 

Le ministre des Institutions financières, compagnies 
et coopératives donne avis, qu'en vertu de la troisième 
partie de la Loi des compagnies, il a accordé des lettres 
patentes, en date du 16c jour de décembre 1971, consti­
tuant en corporation sans capital-actions: Bernard 

Cogesor inc. 
Notice is given that under Part I of the Companies 

Act, letters patent, bearing date the 20th day of Decem­
ber, 1971, have been issued by the Minister of Financial 
Institutions, Companies and Cooperatives, incorpo­
rating: Jean-Marie Larsen. industrialist, 1016 Place 
Bon-Air, Pierre Bernier, lawyer, 8170 Place Beau Site, 
both of Charlesbourg. Rodrigue Blouin, broker, 25 
Dumoulin, Beauport, Aurèle Lessard, 15 Choisy, Ville­
neuve, and Lucien Gosselin, St. François, I.O., the latter 
two contractors, for the following purposes: 

To carry on business as a holding company, under the 
name of "Cogesor inc.", with a total capital stock of 
$200,000, divided into 10,000 common shares of $10 
each and 10,000 preferred shares of $10 each. 

The head office of the company is at SO St. Pierre 
Street, Suite 18, Québec, judicial district of Québec. 

P I E R R E D E S J A R D I N S , 

Director of the Companies Service. 
45163 • 717039 

Comi té d 'accueil aux Néo-Canadiens 
(Trois-Rivières) inc . 

Neo Canad ian Welcoming C o m m i t t e e 
(Trois-Rivières) Inc . 

Notice is given that under Part I I I of the Companies 
Act. letters patent, bearing date the 13th day of De­
cember, 1971, have been issued by the Minister of 
Financial Institutions, Companies and Cooperatives to 
incorporate a corporation without share capital: 
Marguerite Desharnais, manager, spinster, 184 Bras­
sard, Nicolet, Henriette Van Montagu, nurse, wife of 
Firmin Van Neste, 141 Beaudry, Trois-Rivières 
West, Aglaja Schnitter, housewife, wife of Zygmunt 
Wojciechowski, 4855 des Chenaux, and Marie Bogaert, 
secretary, wife of Robert-J. lévesque, 2330 de Gannes, 
the latter two of Trois-Rivières, for the following 
purposes: 

To welcome new immigrants and help them to iden­
tify with their new country, under the name of "Comité 
d'accueil aux Néo-Canadiens (Trois-Rivières) inc.— 
Neo Canadian Welcoming Committee (Trois-Rivières) 
Inc.". 

The amount to which the value of the immoveable 
property which the corporation may acquire and hold 
is to be limited, is $100,000. 

The head office of the corporation is at Trois-Rivières, 
judicial district of Trois-Rivières. 

L S - P H I L I P P E B O U C H A R D , 

Deputy Minister of Financial Institutions, 
Companies and Cooperatives. 

45163 7 1 6 8 3 9 

Le Comi té de ci toyens de Rivière-Éterni té inc. 

Notice is given that under Part I I I of the Companies 
Act, letters patent, bearing date the 16th day of De­
cember, 1971, have been issued by the Minister of 
Financial Institutions, Companies and Cooperatives to 
incorporate a corporation without share capital: 
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Boudreault, mesureur de bois, Lorenzo Bergeron, culti­
vateur, et Lorenzo Oagnon, travailleur forestier, tous 
trois de Rivière-Éternité, pour les objets suivants: 

Promouvoir le développement culturel, touristique 
et économique dans la paroisse de Rivière-Éternité, 
comté de Dubuc, sous le nom de « Le Comité de 
citoyens de Rivière-Éternité inc. ». 

Le siège social de la corporation est à Rivière-Éterni­
té, district judiciaire de Chicoutimi. 

Le directeur du service des compagnies, 
P I E R R E D E S J A R D I N S . 

45163-o 716877 
Confect ion Le Baron inc . 

Le ministre des Institutions financières, compagnies 
et coopératives donne avis, qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, il a accordé des lettres 
patentes, en date du 13e jour de décembre 1971, consti­
tuant en corporation: Maxime Zigby, 724, Foster, 
Waterloo, Ahmed Zigby, 245, Principale, #6, tous deux 
commerçants, et .family Zigby, maîtresse de maison, 
épouse de Hisny Sirhan, 274, Cartier, ces deux derniers 
de Granby, pour les objets suivants: 

Manufacturer tous genres de vêtements, en faire le 
commerce, sous le nom de « Confection Le Baron 
inc. », avec un capital total de $40,000, divisé en 2,000 
actions ordinaires de $10 chacune et en 2,000 actions 
privilégiées de $10 chacune. 

Le siège social de la compagnie est 265, rue Princi­
pale, Granby, district judiciaire de Bedford. 

Le sous-ministre des Institutions financières, 
compagnies et coopératives, 

L S - P H I W P P E B O U C H A R D . 

45163-o 716985 

La Corpora t ion d ' i n fo rma t ion populai re de l 'Est 
d u Québec (CIPEQ) inc. 

Le ministre des Institutions financières, compagnies 
et coopératives donne avis, qu'en vertu de la troisième 
partie de la Loi des compagnies, il a accordé des lettres 
patentes, en date du 14e jour de décembre 1971, consti­
tuant en corporation sans capital-actions: Richard 
Amiot, étudiant, Sainte-Luce, Bruno Leclerc, profes­
seur, 261, du Bocage, Amqui, Ovila Lessailly, 178, Des­
jardins, Mont-Joli, Marc Caron, 184, Dumais, tous deux 
travailleurs sociaux, Paul-Eugène Gagnon, conseiller 
syndical, 48, 3e rue est, Léonard Rostand, journaliste, 
21, Caron, et Gisèle Lévesque, animatrice, fille majeu­
re, 317, Parent sud, ces quatre derniers de Rimouski, 
pour les objets suivants: 

Organiser et établir une maison d'édition, de publica­
tion, de diffusion et de service d'information, sous le 
nom de « La Corporation d'information populaire de 
l'Est du Québec (CIPEQ) inc. ». 

Le montant auquel est limitée la valeur des biens 
immobiliers que peut acquérir et posséder la corpora­
tion, est de $10,000. ' 

Le siège social de la corporation est 124, rue Ste-
Marie, Rimouski, district judiciaire de Rimouski. 

Le sous-ministre des Institutions financières, 
compagnies et coopératives, 

L S - P H I L I P P E B O U C H A R D . 

45163-0 716917 

Bernard Boudreault, wood scaler, Lorenzo Bergeron, 
farmer, and Lorenzo Gagnon, forest worker, all three of 
Rivière-Éternité, for the following purposes: 

To promote cultural, touristic and economic develop­
ment in the Parish of Rivière-Éternité, County of 
Dubuc, under the name of "Le Comité de citoyens de 
Rivière-Éternité inc.". 

The head office of the corporation is at Rivière-
Éternité, judicial district of Chicoutimi. 

P I E R R E D E S J A R D I N S , 

Director of the Companies Service. 
45163 716877 

Confect ion Le Baron inc. 

Notice is given that under Par t I of the Companies 
Act, letters patent, bearing date the 13th day of De­
cember, 1971, have been issued by the Minister of Fi­
nancial Institutions, Companies and Cooperatives, in­
corporating: Maxime Zigby, 724 Foster, Waterloo, 
Ahmed Zigby, 245 Principale, Apt. 6, both dealers, and 
Jamily Zigby, housewife, wife of Hisny Sirhan, 274 
Cartier, the latter two of Granby, for the following pur­
poses : 

To manufacture and deal in all kinds of clothes, under 
the name of "Confection Le Baron inc.", with a total 
capital stock of $10,000, divided into 2,000 common 
shares of $10 each and 2,000 preferred shares of $10 
each. , 

The head office of the company is at 265 Principale 
Street, Granby, judicial district of Bedford. 

L S - P H I L I P P E B O U C H A R D , 

Deputy Minister of Financial Institutions, 
Companies and Cooperatives. 

45163 716985 

La Corpora t ion d ' in fo rmat ion popula i re de l 'Est 
d u Québec (CIPEQ) inc. 

Notice is given that under Part I I I of the Companies 
Act, letters patent, bearing date the 14th day of De­
cember, 1971, have been issued by the Minister of Fi­
nancial Institutions, Companies and Cooperatives to 
incorporate a corporation without share capital: Ri­
chard Amiot, student, Sto. Luce, Bruno Leclerc, teacher 
261 du Bocage, Amqui, Ovila Lessailly. 178 Desjardins, 
Mont-Joli, Marc Caron, 184 Dumais, both social wor­
kers, Paul-Eugène Gagnon, trade-union adviser, 48, 
3rd Street East, Léonard Rostand, journalist, 21 Ca­
ron, and Gisèle Lévesque, group leader, spinster, 317 
Parent South, the latter four of Rimouski, for the follow­
ing purposes: 

To organize and establish an editing, publishing, 
diffusion and information service agency, under the 
name of "La Corporation d'information populaire de 
l'Est du Québec (CIPEQ) inc.". 

The amount to which the value of the immoveable 
property which the corporation may acquire and hold 
is to be limited, is $10,000. 

The head office of the corporation is a t 124 Ste. 
Marie Street, Rimouski, judicial district of Rimouski. 

L S - P H I L I P P E B O U C H A R D , 

Deputy Minister of Financial Institutions, 
Companies and Cooperatives. 

45163 716917 
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La Corporat ion sportive des pa t r io tes 
de Trois-Rivières 

Le ministre des Institutions financières, compagnies 
et coopératives donne avis, qu'en vertu de la troisième 
partie de la Loi des compagnies, il a accordé des lettres 
patentes, en date du 21e jour de décembre 1971, consti­
tuant en corporation sans capital-actions: Paul Lacour-
sière, dentiste, 2355, Place de Vaudreuil, André Young, 
comptable, 1640, Place de la Girardière, tous deux de 
Trois-Rivières, et André Trahan, médecin, 1381, Notre-
Dame, Saint-Maurice, pour les objets suivants: 

Développer et venir en aide au sport universitaire, 
sous le nom de « La Corporation sportive des patriotes 
de Trois-Rivières ». 

Le montant auquel est limitée la valeur des biens 
immobiliers que peut acquérir et posséder la corpora­
tion, est de $1,000,000. 

Le siège social de la corporation est 3351, boulevard 
des Forges, Trois-Rivières, district judiciaire de Trois-
Rivières. 

Le directeur du service des compagnies, 
P I E R R E D E S J A R D I N S . 

45163-o 717108 
Crédit B e a u m o n t inc . 

Le ministre des Institutions financières, compagnies 
et coopératives donne avis, qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, il a accordé des lettres 
patentes, en date du 15e jour de décembre 1971, consti­
tuant en corporation: Germain Houle, cultivateur, 
Saint-Norbert, Rock Gardner, 42, St-Paul, André 
Guillemette, 58, boulevard du Sacré-Coeur, tous deux 
professeurs, et Pierre Béliveau, commis, ces trois der­
niers de Victoriavillc, pour les objets suivants: 

Faire affaires comme prêteurs d'argent dans toutes 
ses spécialités, sous le nom de « Crédit Beaumont 
inc. », avec un capital total de $100,000, divisé en 
40;000 actions ordinaires de $1 chacune et en 600 ac­
tions privilégiées de $100 chacune. 

Le siège social de la compagnie est à Victoriaville, 
district judiciaire d'Arthabaska. 

Le sous-ministre des Institutions financières, 
compagnies et coopératives, 

Ls-Piiii.ipPE B O U C H A R D . 

45163-0 716910 

Crombie & Fleming Inves tments Ltd. 

I,e ministre des Institutions financières, compagnies 
et coopératives donne avis, qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, il a accordé des lettres 
patentes, en date du 16e jour de décembre 1971, consti­
tuant en corporation: Brahm L. Campbell, 43, Aldred 
Crescent, Hampslead, Giacomo Giorgio Sand, 4854, 
côte des Neiges, et Christine Truesdell, fille majeure, 
6747, 10e avenue, ces deux derniers de Montréal, tous 
trois avocats, pour les objets suivants: 

Fabriquer toutes sortes et tous genres de lainages 
et de tissus, en faire l'exploitation et le commerce, sous 
le nom de « Crombie & Fleming Investments Ltd .» , 
avec un capital total de $40,000, divisé en 1,000 actions 
ordinaires de $10 chacune et 3,000 actions privilégiées 
de $10 chacune. 

La Corporat ion sportive des pa t r io tes 
de Trois-Rivières 

Notice is given that under Part III of the Companies 
Act, letters patent, bearing date the 21st day of De­
cember, 1971. have been issued by the Minister of 
Financial Institutions, Companies and Cooperatives to 
incorporate a corporation without share capital: Paul 
Lacoursière, dentist, 2355 Place de Vaudreuil, André 
Young, accountant, 1640 Place de la Girardière, both 
of Trois-Rivières, and André Trahan, physician, 1381 
Notre-Dame, St. Maurice, for the following purposes: 

To develop and support university sports, under the 
name of "La Corporation sportive des patriotes de 
Trois-Rivières". 

The amount to which the value of the immoveable 
property which the corporation may acquire and hold 
is to be limited, is $1,000,000. 

The head office of the corporation is at 3351 des 
Forges Boulevard, Trois-Rivières, judicial district of 
Trois-Rivières. 

P I E R R E D E S J A R D I N S , 

Director of the Companies Service. 
45163 717108 

Crédi t B e a u m o n t inc. 

Notice is given that under Part I of the Companies 
Act, letters patent, bearing date the 15th day of 
December, 1971, have been issued by the Minister of 
Financial Institutions, Companies and Cooperatives, 
incorporating: Germain Houle, fanner, St. Norbert, 
Rock Gardner, 42 St. Paul, André Guillemette, 58 
du Sacré-Coeur Boulevard, both teachers, and Pierre 
Béliveau, clerk, the latter three of Victoriavillc, for the 
following purposes: 

To carry on business in money-lending in all its 
branches, under the name of "Crédit Beaumont inc.", 
with a total capital stock of $100,000, divided into 
40,000 common shares of $1 each and 600 preferred 
shares of $100 each. 

The head office of the company is at Victoriavillc, 
judicial district of Arthabaska. 

L S - P H I L I P P E B O U C H A R D , 

Deputy Minister of Financial Institutions, 
Companies and Cooperatives. 

45163 716910 

Crombie & Fleming I n v e s t m e n t s Ltd. 

Notice is given that under Part I of the Companies 
Act. letters patent, bearing date the 16th day of Decem­
ber, 1971, have been issued by the Minister of Financial 
Institutions, Companies and Cooperatives, incorpo­
rating: Brahm I.. Campbell, 43 Aldred Crescent, 
Hampstead, Giacomo Giorgio Sand, 4854 Côte des 
Neiges, and Christine Truesdell, spinster, 6747, 10th 
Avenue, the latter two of Montreal, all three advocates, 
for the following purposes: 

To manufacture, exploit and deal in all kinds and 
types of wool fabrics and materials, under the name 
of "Cromhie & Fleming Investments Ltd.", with a 
total capital stock of $40,000. divided into 1,000 com­
mon shares of $10 each and 3,000 preferred shares of 
$10 each. 
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Le siège social de la compagnie est à Montréal, dis­
trict judiciaire de Montréal. 

Le directeur du service des compagnies, 
P I E R R E D E S J A R D I N S . 

45163 716934 
Cuisines Nobel l tée 
Nobel Ki tchens L td . 

Le ministre des Institutions financières, compagnies 
et coopératives donne avis, qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, il a accordé des lettres 
patentes, en date du 3e jour de décembre 1971, consti­
tuant en corporation: Patrick Long, 9101, Place de 
Montgolfier, Montréal, Jean Blain, 298, Jeanne-Petit, 
Boucherville, et Bernard Ranger, 86, Bord du Lac, 
Pointe Claire, tous trois avocats, pour les objets sui­
vants : 

Fabriquer des marchandises et articles fabriqués 
totalement ou en partie de métaux ou bois, en faire le 
commerce, sous le nom de « Cuisines Nobel ltée — 
Nobel Kitchens Ltd. », avec un capital total de $40,000, 
divisé en 150 actions ordinaires d'une valeur nominale 
de $100 chacune ,1,500 actions privilégiées classe « A » 
de $10 chacune et en 1,000 actions privilégiées classe 
« B » de $10 chacune. 

Le siège social de la compagnie est à Westmount, 
district judiciaire de Montréal. 

Le sous-ministre des Institutions financières, 
compagnies et coopératives, 

L S - P H I L I P P E B O U C H A R D . 

45163-0 716112 
Cyr & P a q u i n inc . 

Le ministre des Institutions financières, compagnies 
et coopératives donne avis, qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, il a accordé des lettres 
patentes, en date du 14e jour de décembre 1971, consti­
tuant en corporation: Bernardin Cyr, menuisier, Ma­
riette Cyr, ménagère, épouse dudit Bernardin Cyr, 
tous deux de 303, Angers, Rock Paquin, menuisier, et 
Lorraine Paquin, ménagère, épouse dudit Rock Pa­
quin, ces deux derniers de 338, Place des Trembles, 
tous quatre de Saint-Pierre-de-Sorel, pour les objets 
suivants: 

Faire affaires comme entrepreneurs en menuiserie 
et faire le commerce de toutes sortes de matériaux, sous 
le nom de « Cyr & Paquin inc. », avec un capital total 
de $40,000, divisé en 200 actions ordinaires de $100 cha­
cune et en 200 actions privilégiées de $100 chacune. 

Le siège social de la compagnie est à Sorel, district 
judiciaire de Richelieu. 

Le sous-ministre des Institutions financières, 
compagnies et coopératives, 

L S - P H I L I P P E B O U C H A R D . 

45163-0 716882 

D.D.O. Enterpr i ses I n c . 

Le ministre des Institutions financières, compagnies 
et coopératives donne avis, qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, il a accordé des lettres 
patentes, en date du 15e jour de novembre 1971, consti­
tuant en corporation: John Gordon Thompson, admi­
nistrateur, 121, Fairview, Dollard-des-Ormeaux, Stan-

The head office of the company is a t Montreal, judi­
cial district of Montreal. 

P I E R R E D E S J A R D I N S , 

Director of the Companies Service. 
45163-o 716934 

Cuisines Nobel l tée 
Nobel K i t chens L td . 

Notice is given that under Par t I of the Companies 
Act, letters patent, bearing date the 3rd day of Decem­
ber, 1971, have been issued by the Minister of Financial 
Institutions, Companies and Cooperatives, incorpo­
rating: Patrick Long, 9101 Place de Montgolfier, 
Montreal, Jean Blain, 298 Jeanne-Petit, Boucherville, 
and Bernard Ranger, 86 Lakeshore, Pointe-Claire, 
all three lawyers, for the following purposes: 

To manufacture and deal in merchandise and articles 
manufactured, entirely or in part, in metal or wood, 
under the name of "Cuisines Nobel ltée — Nobel 
Kitchens Ltd.", with a total capital stock of $40,000, 
divided into 150 common shares of a nominal value of 
$100 each, 1,500 class " A " preferred shares of $10 each 
and 1,000 class " B " preferred shares of $10 each. 

The head office of the company is at Westmount, 
judicial district of Montreal. 

L S - P H I L I P P E B O U C H A R D , 

Deputy Minister of Financial Institutions, 
Companies and Cooperatives. 

45163 716112 
Cyr & P a q u i n inc. 

Notice is given that under Part I of the Companies 
Act, letters patent, bearing date the 14th day of De­
cember, 1971, have been issued by the Minister of Fi­
nancial Institutions, Companies and Cooperatives, in­
corporating: Bernardin Cyr, carpenter, Mariette Cyr, 

•housewife, wife of the said Bernardin Cyr, both of 303 
Angers, Rock Paquin, carpenter, and Lorraine Paquin, 
housewife, wife of the said Rock Paquin, the latter 
two of 338 Place des Trembles, all four of St. Pierre-de-
Sorel, for the following purposes: 

To carry on business as carpentry contractors and to 
deal in all kinds of materials, under the name of "Cyr & 
Paquin inc.", with a total capital stock of $40,000, 
divided into 200 common shares of $100 each and 200 
preferred shares of $100 each. 

The head office of the company is at Sorel, judicial 
district of Richelieu. 

L S - P I I I L I P P E B O U C H A R D , 

Deputy Minister of Financial Institutions, 
Companies and Cooperatives. 

45163 716882 

D.D.O. Enterpr ises Inc . 

Notice is given that under Par t I of the Companies 
Act, letters patent, bearing date the 15th day of No­
vember, 1971, have been issued by the Minister of Fi­
nancial Institutions, Companies and Cooperatives, in­
corporating: John Gordon Thompson, executive, 121 
Fairview, Dollard-des-Ormeaux, Stanley Lyon Sclin-
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ley Lyon Selinger, 5500, Macdonald, Hampstead, J.­
Paul Robert, 201, Corot Rive, île-aux-Soeurs, tous 
deux avocats, et Dorothy Lizotte, secrétaire, épouse de 
Michel Lizotte, 10735, Séguin, Montréal, pour les ob­
jets suivants: 

Exploiter un commerce à titre de vérificateurs du fret, 
teneurs de livres, et services généraux de comptabilité 
envers toutes personnes ou toutes entreprises commer­
ciales, sous le nom de « D.D.O. Enterprises Inc. », avec 
un capital total de $40,000, divisé en 1,000 actions ordi­
naires de $1 chacune et 3,900 actions privilégiées de 
$10 chacune. 

Le siège social de la compagnie est au. 121, Fairview, 
Dollard-des-Ormeaux, district judiciaire de Montréal. 

Le sous-ministre des Institutions financières, 
compagnies et coopératives, 

L S - P H I L I P P E B O U C H A R D . 

45163 716090 
Décor Vercheres l tée 

Le ministre des Institutions financières, compagnies 
et coopératives donne avis, qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, il a accordé des lettres 
patentes, en date du 13e jour de décembre 1971, consti­
tuant en corporation: Jacques Croteau, homme d'af­
faires. Jeannette Verville, ménagère, épouse dudit 
Jacques Croteau, tous deux de 820, Sirois, McMaster-
ville, et Omer Croteau, comptable, 1548, chemin Nor­
mand, Laval, pour les objets suivants: 

Faire affaires comme entrepreneurs généraux en 
construction et faire le commerce de toutes sortes 
de matériaux de construction ou de rénovation, sous le 
nom de « Décor Vercheres ltée », avec un capital total de 
$40,000, divisé en 20,000 actions ordinaires d'une 

• valeur nominale de $1 chacune et en 10,000 actions 
privilégiées d'une valeur nominale de $2 chacune. 

Le siège social de la compagnie est à Beloeil, district 
judiciaire de Richelieu. 

Le sous-ministre des Institutions financières, 
compagnies et coopératives, 

L S - P H I L I P P E B O U C H A R D . 

45163-o 716844 
Dejalex l tée 

Le ministre des Institutions financières, compagnies 
et coopératives donne avis, qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, il a accordé des lettres 
patentes, en date du 13e jour de décembre 1971, 
constituant en corporation: Michel Décary, 6, Place 
Décary, Dorval, Michel Jasmin, 6144, Emile Nelligan, 
app. 8, tous deux avocats, et Jacques Reeves, étudiant 
en droit, 135, Place Côte Vertu, ces deux derniers de 
Saint-Laurent, pour les objets suivants: 

Faire affaires comme compagnie de placement, sous 
le nom de « Dejalex ltée», avec un capital total de 
$40,000, divisé en 400 actions ordinaires de $10 chacune 
et en 3,600 actions privilégiées de $10 chacune. 

Le siège social de la compagnie est 107, rue St-
Jacques ouest, Montréal, district judiciaire de Mont­
réal. 

Le sous-ministre des Institutions financières, 
compagnies et coopératives, 

L S - P H I L I P P E B O U C H A R D . 

45163-o 716838 

ger, 5500 Macdonald. Hampstead, J.-Paul Robert, 201 
Corot Rive, Île-aux-Soeurs, both advocates, and Do­
rothy Lizotte, secretary, wife of Michel Lizotte, 10735 
Séguin, Montreal, for the following purposes: 

To carry on the business of freight auditors, book­
keepers, and general accounting services for any person 
or commercial enterprise, under the name of "D.D.O. 
Enterprises Inc.", with a total capital stock of $40.000. 
divided into 1,000 common shares of $1 each and 3.900 
preferred shares of $10 each. 

The head office of the company is at 121 Fairview, 
Dollard-des-Ormeaux, judicial district of Montreal. 

L S - P H I L I P P E B O U C H A R D , 

Deputy Minister of Financial Institutions, 
Companies and Cooperatives. 

45163-0 716090 
Décor Vercheres l tée 

Notice is given that under Part I of the Companies 
Act, letters patent, bearing date the 13th day of 
December, 1971, have been issued by the Minister of 
Financial Institutions, Companies and Cooperatives, 
incorporating: Jacques Croteau, businessman, Jeannet­
te Verville, housewife, wife of the said Jacques Croteau, 
both of 820 Sirois, McMasterville, and Omer Croteau, 
accountant, 1548 Normand Road, Laval, for the fol­
lowing purposes: 

To carry on business as general bu'lding contractors 
and to deal in all kinds of building or renovation 
materials, under the name of "Décor Vercheres ltée", 
with a total capital stock of $40,000, divided into 
20,000 common shares of a nominal value of $1 each 
and 10,000 preferred shares of a nominal value of $2 
each. 

The head office of the company is at Beloeil. judicial 
district of Richelieu. 

L S - P H I L I P P E B O U C H A R D , 

Deputy Minister of Financial Institutions, 
Companies and Cooperatives. 

45163 716844 
Dejalex l tée 

Notice is given that under Part I of the Companies 
Act, letters patent, bearing date the 13th day of 
December, 1971, have been issued by the Minister of 
Financial Institutions, Companies and Cooperatives, 
incorporating: Michel Décary, 6 Place Décary, Dorval, 
Michel Jasmin, 6144 Emile Nelligan, Apt. 8, both 
lawyers, and Jacques Reeves, law student, 135 Place 
Côte Vertu, the latter two of St. Laurent, for the fol­
lowing purposes: 

To carry on business as an investment company, 
under the name of "Dejalex ltée", with a total capital 
stock of $40,000, divided into 400 common shares of $10 
each and 3,600 preferred shares of $10 each. 

The head office of the company is at 107 St. James 
Street West, Montreal, judicial district of Montreal. 

45163 

L S - P H I L I P P E B O U C H A R D , 

Deputy Minister of Financial Institutions, 
Companies and Cooperatives. 

716838 
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Delal inc . 

Le ministre des Institutions financières, compagnies 
et coopératives donne avis, qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, il a accordé des lettres 
patentes, en date du 13e jour de décembre 1971, consti­
tuant en corporation: Jean-Charles Latour, 2630, 
Soissons, Marc Valois, 4390, Old Orchard, tous deux 
avocats, et Jocelyne Bluteau, secrétaire, épouse de 
Jacques Bluteau, 2695, St-Zotique, tous trois de 
Montréal, pour les objets suivants: 

Faire affaires comme garagistes et faire le commerce 
d'automobiles, moteurs, machines et tous leurs acces­
soires et parties, sous le nom de « Delal inc. », avec un 
capital total de 840,000, divisé en 2,000 actions ordi­
naires de 810 chacune et en 200 actions privilégiées de 
8100 chacune. 

Le siège social de la compagnie est 198, boulevard 
Labelle, Laval, district judiciaire de Montréal. 

Le sous-ministre des Institutions financières, 
compagnies et coopératives, 

L S - P H I L I P P E B O U C H A R D . 

45163-o 715622 

Delfils M a i n t e n a n c e Inc . 

Le ministre des Institutions financières, compagnies 
et coopératives donne avis, qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, il a accordé des lettres 
patentes, en date du 13e jour de décembre 1971, consti­
tuant en corporation: Lionel Trudel, contremaître, 
1305, Bourret, Laval, Fernand Beaufils, opérateur, 2, 
St-Jean, et Norman Beaufils, ingénieur, 9, avenue des 
Sapins, ces deux derniers de Notre-Dame-des-Prairics, 
pour les objets suivants: 

Construire, entretenir et exploiter des stations d'es­
sence et d'huile, sous le nom de « Delfils Maintenance 
Inc. », avec un capital total de 840,000, divisé en 3,000 
actions ordinaires de 810 chacune et en 1,000 actions 
privilégiées de 810 chacune. 

Le siège social de la compagnie est 1305, rue Bourret, 
Laval, district judiciaire de Montréal. 

Le sous-ministre des Institutions financières, 
compagnies et coopératives, 

L S - P H I L I P P E B O U C H A R D . 

45163-0 716809 

Deljean inc . 

Le ministre des Institutions financières, compagnies 
et coopératives donne avis, qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, il a accordé des lettres 
patentes, en date du 13e jour de décembre 1971, consti­
tuant en corporation: Jean Fournier, ingénieur. Lise 
Deniers, ménagère, épouse dudit Jean Fournier, tous 
deux de 2549, des Plaines, Sainte-Foy, et Leopold 
Fournier, étudiant, Sainte-Sophie-de-Lévrard, pour 
les objets suivants: 

Fabriquer et faire le commerce de meubles de tous 
genres, sous le nom de « Deljean inc. », avec un capital 
total de $40,000, divisé en 1,000 actions ordinaires d'une 
valeur nominale de SI chacune et en 39,000 actions 
privilégiées d'une valeur nominale de 81 chacune. 

Delal inc . 

Notice is given that under Part I of the Companies 
Act, letters patent, bearing date the 13th day of Decem­
ber, 1971, have been isued by the Minister of Financial 
Institutions, Companies and Cooperatives, incorpo­
rating: Jean-Charles Latour, 2630 Soissons, Marc Va­
lois, 4390 Old Orchard, both lawyers, and Jocelyne 
Bluteau, secretary, wife of Jacques Bluteau, 2695 St. 
Zotique, all three of Montreal, for the following pur­
poses: 

To carry on business as garage operators and to deal in 
automobiles, motors, engines and all realated accessories 
and parts, under the name of "Delal inc.", with a total 
capital stock of 840,000, divided into 2,000 common 
shares of 810 each and 200 preferred shares of $100 each. 

The head office of the company is at 198 Labelle 
Boulevard, Laval, judicial district of Montreal. 

L S - P H I L I P P E B O U C H A R D , 

Deputy Minister of Financial Institutions, 
Companies and Cooperatives. 

45163 715622 

Delfils M a i n t e n a n c e Inc . 

Notice is given that under Par t I of the Companies 
Act, letters patent, bearing date the 13th day of Decem­
ber, 1971, have been issued by the Minister of Financial 
Institutions, Companies and Cooperatives, incorpo­
rating: Lionel Trudel, foreman, 1305 Bourret, Laval, 
Fernand Beaufils, operator, 2 St. Jean, and Norman 
Beaufils, engineer, 9 des Sapins Avenue, the latter two 
of Notrc-Dame-des-Prairies, for the following purposes: 

To build, maintain and operate gas and oil stations, 
under the name of "Delfils Maintenance Inc." , with a 
total capital stock of 840,000, divided into 3,000 
common shares of $10 each and 1,000 preferred shares 
of $10 each. 

The head office of the company is a t 1305 Bourret 
Street, Laval, judicial district of Montreal. 

L S - P H I L I P P E B O U C H A R D , 

Deputy Minister of Financial Institutions, 
Companies and Cooperatives. 

45163 716809 

Deljean inc. 

Notice is given that under Par t I of the Companies 
Act, letters patent, bearing date the 13th day of De­
cember, 1971, have been issued by the Minister of Fi­
nancial Institutions, Companies and Cooperatives, in­
corporating: Jean Fournier, engineer. Lise Dcmers, 
housewife, wife of the said Jean Fournier, both of 2549 
des Plaines, Ste. Foy, and Leopold Fournier, student, 
Ste. Sophic-de-Lévrard, for the following purposes: 

To manufacture and deal in furniture of all kinds, 
under the name of "Deljean inc.", with a total capital 
stock of $40,000, divided into 1,000 common shares of a 
nominal value of $1 each and 39,000 preferred shares 
of a nominal value of $1 each. 



2692 GAZETTE OFFICIELLE DU QUÉBEC, 25 mars 1972, 10JL' année, n° 12 

Le siège social de la compagnie est 2549, des Plaines, 
Sainte-Foy, district judiciaire de Québec. 

Le sous-ministre des Institutions financières, 
compagnies et coopératives, 

L S - P H I L I P P E B O U C H A R D . 

45163-0 716900 
Ding-A-Ling Fashions Inc . 

Le ministre des Institutions financières, compagnies 
et coopératives donne avis, qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, il a accordé des lettres 
patentes, en date du 20e jour de décembre 1971, consti­
tuant en corporation: Irving Shapiro, avocat, 636, 
avenue Kindersley, Mont-Royal, Adèle Candiotti, 
épouse de Isaac Candiotti, 4891,- Vézina, app. 20, Ruth 
Glenen, fille majeure, 2921, Beaugrand, toutes deux de 
Montréal, et Beverley Nowell, épouse de Peter Nowell, 
482, rue Vercheres, Greenfield Park, ces trois dernières 
secrétaires, pour les objets suivants: 

Confectionner toutes sortes et tous genres de robes 
et d'articles vestimentaires pour dames, en faire le 
commerce, sous le nom de « Ding-A-Ling Fashions 
Inc. », avec un capital total de $40,000, divisé en 10,000 
actions ordinaires de $1 chacune et 30,000 actions privi­
légiées de $1 chacune. 

Le siège social de la compagnie est à Montréal, dis­
trict judiciaire de Montréal. 

Le sous-ministre des Institutions financières, 
compagnies et coopératives, 

L S - P H I M P P E B O U C H A R D . 

45163 717079 
Disques Québécois inc. 

Le ministre des Institutions financières, compagnies 
et coopératives donne avis, qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, il a accordé des lettres 
patentes, en date du 2e jour de novembre 1971, consti­
tuant en corporation: Lucien Béland, producteur, 
6354, 3e avenue, Mario-R. Girard, avocat, 4858, 
Côte des Neiges, suite 502, tous deux de Montréal, et 
Yves Demers, gérant de cinéma, 16, des Érables, La-
chine, pour les objets suivants: 

Composer, écrire, arranger, traduire, publier, im­
primer, distribuer et faire le commerce de brochures, 
textes, musiques, arrangements, orchestrations et au­
tres, sous le nom de « Disques Québécois inc. », avec 
un capital total de $40,000, divisé en 1,000 actions ordi­
naires d'une valeur nominale de $1 chacune et en 
3,900 actions privilégiées d'une valeur nominale de $10 
chacune. 

Le siège social de la compagnie est 6607, 40e avenue, 
Montréal, district judiciaire de Montréal. 

Le sous-ministre des Institutions financières, 
compagnies et coopératives, 

L S - P H I L I P P E B O U C H A R D . 

45163-0 715823 

Les d i s t r ibu t ions Topaze inc . 

Le ministre des Institutions financières, compagnies 
et coopératives donne avis, qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, il a accordé des lettres 

The head office of the company is at 2549 des Plaines, 
Ste. Foy, judicial district of Québec. 

L S - P H I L I P P E B O U C H A R D , 

Deputy Minister of Financial Institutions, 
Companies and Cooperatives. 

45163 716900 
Ding-A-Ling Fash ions Inc . 

Notice is given that under Part I of the Companies 
Act, letters patent, bearing date the 20th day of De­
cember, 1971, have been issued by the Minister of Fi­
nancial Institutions, Companies and Cooperatives, in­
corporating: Irving Shapiro, advocate, 636 Kindersley 
Avenue, Mount Royal, Adele Candiotti, wife of Isaac 
Candiotti, 4891 Vézina, Apt. 20, Ruth Glenen, spinster, 
2921 Beaugrand, both of Montreal, and Beverley No-
well, wife of Peter Nowell, 482 Vercheres Street, 
Greenfield Park, the latter three secretaries, for the 
following purposes: 

To manufacture and deal in dresses and ladies' 
wearing apparel of all kinds and descriptions, under the 
name of "Ding-A-Ling Fashions Inc.", with a total 
capital stock of $40,000, divided into 10,000 common 
shares of $1 each and 30,000 preferred shares of $1 each. 

The head office of the company is at Montreal, judi­
cial district of Montreal. 

L S - P H I L I P P E B O U C H A R D , 

Deputy Minister of Financial Institutions, 
Companies and Cooperatives. 

45163-0 717079 
Disques Québécois inc . 

Notice is given that under Part I of the Companies 
Act, letters patent, bearing date the 2nd day of No­
vember, 1971, have been issued by the Minister of 
Financial Institutions, Companies and Cooperatives, 
incorporating: Lucien Béland, producer, 6354, 3rd 
Avenue, Mario-R. Girard, lawyer, 4858 Côte des 
Neiges, Suite 502, both of Montreal, and Yves Demers, 
cinema manager, 16 des Érables, Lachine, for the fol­
lowing purposes: 

To compose, write, arrange, translate, publish, 
print, distribute and deal in borchures, texts, music, 
arrangements, orchestrations and others, under the 
name of "Disques Québécois inc.", with a total capital 
stock of $40,000, divided into 1,000 common shares 
of a nominal value of $1 each and 3,900 preferred 
shares of a nominal value of $10 each. 

The head office of the company is a t 6607, 40th 
Avenue, Montreal, judicial district of Montreal. 

L S - P H I L I P P E B O U C H A R D , 

Deputy Minister of Financial Institutions, 
Companies and Cooperatives. 

45163 715823 

Les d i s t r ibu t ions Topaze inc . 

Notice is given that under Part I of the Companies 
Act, letters patent, bearing date the 8th day of De­
cember, 1971, have been issued by the Minister of 
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patentes, en date du 8e jour de décembre 1971, consti­
tuant en corporation: Robert Gravel, Cécile Bleau, 
épouse dudit Robert Gravel, tous deux de 6087, boule­
vard Robert, Saint-Léonard, et Robert Sarrazin, 400, 
Stewart, app. 2206, Ottawa, tous trois commerçants, 
pour les objets suivants: 

Faire le commerce de produits de beauté, savons 
et cosmétiques, sous le nom de « Les distributions 
Topaze inc. », avec un capital total de 840,000, divisé 
en 1,000 actions ordinaires d'une valeur nominale de $10 
chacune et en 3,000 actions privilégiées d'une valeur 
nominale de $10 chacune. 

Le siège social de la compagnie est 6087, boulevard 
Robert, Saint-Léonard, district judiciaire de Montréal. 

Le sous-ministre des Institutions financières, 
compagnies et coopératives, 

L S - P H I L I P P E B O U C H A R D . 

45163-o 716228 

Don-Phi l Agency Inc. 

1-e ministre des Institutions financières, compagnies 
et coopératives donne avis, qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, il a accordé des lettres 
patentes, en date du 13e jour de décembre 1971, consti­
tuant en corporation: Reevin Pearl, avocat, 39, Aldred 
Crescent, Hampstead, Phyllis Cohen, 4605, Lacombe, 
et Sylvia RufTell, 3871, Martial, ces deux dernières 
secrétaires, filles majeures, de Montréal, pour les objets 
suivants: 

Manufacturer toutes sortes de produits, articles et 
marchandises, en faire le commerce, sous le nom de 
« Don-Phil Agency Inc. », avec un capital total de 
$40,000, divisé en 30,000 actions ordinaires de $1 cha­
cune et 10,000 actions privilégiées de $1 chacune. 

Le siège social de la compagnie est à 1470, rue Peel, 
Bureau 119, Montréal, district judiciaire de Montréal. 

Le sous-ministre des Institutions financières, 
compagnies et coopératives, 

L S - P H I L I P P E B O U C H A R D . 

45163 716834 

Downtown Toyota Inc. 
Toyota C e n t r e Ville inc . 

Le ministre des Institutions financières, compagnies 
et coopératives donne avis, qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, il a accordé des lettres 
patentes, en date du 29e jour de novembre 1971, 
constituant en corporation: Harold Gossack, 5761, 
Honoré-de-Balzac, Côte-Saint-Luc, Rosa Gualtieri, 
fille majeure, 80, chemin Hudson, app. 10, Mont-
Royal, tous deux avocats. Kathleen Brawlcy, secrétaire, 
épouse de James Brawiey. 8549, Brown, Lasalle, et 
Abe Golden, commis, 4575, St-Kevin. app. 12, Montréal, 
pour les objets suivants: 

Exercer les affaires de garagistes et faire le commerce 
de véhicules automobiles de toutes sortes, sous le nom 
de « Downtown Toyota Inc.— Toyota Centre Ville 
inc. ». avec un capital total de $100,000, divisé en 2,500 
actions ordinaires de $10 chacune et 7,500 actions privi­
légiées de $10 chacune. 

Financial Institutions, Companies and Cooperatives, 
incorporating: Robert Gravel, Cécile Bleau, wife of the 
said Robert Gravel, both of 6087 Robert Boulevard, 
St. Léonard, and Robert Sarrazin, 400 Stewart, Apt. 
2206, Ottawa, all three merchants, for the following 
purposes: 

To deal in beauty products, soaps and cosmetics, 
under the name of "Les distributions Topaze inc.", 
with a total capital stock of $40,000, divided into 
1,000 common shares of a nominal value of $10 each 
and 3,000 preferred shares of a nominal value of 
$10 each. 

The head office of the company is at 6087 Robert 
Boulevard, St. Léonard, judicial district of Montreal. 

L S - P H I L I P P E B O U C H A R D , 

Deputy Minister of Financial Institutions, 
Companies and Cooperatives. 

45163 716228 

Don-Phi l Agency Inc. 

Notice is given that under Part I of the Companies 
Act, letters patent, bearing date the 13th day of Decem­
ber, 1971, have been issued by the Minister of Financial 
Institutions, Companies and Cooperatives, incorpo­
rating: Rccvin Pearl, advocate, 39 Aldred Crescent, 
Hampstead, Phyllis Cohen, 4605 Lacombe, and Sylvia 
Ruffell, 3871 Martial, the latter two secretaries, spins­
ters, of Montreal, for the following purposes: 

To manufacture and deal in all kinds of products, 
articles and merchandise, under the name of "Don-
Phil Agency Inc." , with a total capital stock of 
$40,000, divided into 30,000 common shares of $1 each 
and 10,000 preferred shares of $1 each. 

The head office of the company is at 1470 Peel Street, 
Room 119, Montreal, judicial district of Montreal. 

L S - P H I L I P P E B O U C H A R D , 

Deputy Minister of Financial Institutions, 
Companies and Cooperatives. 

45163-0 716834 

Downtown Toyota Inc . 
Toyota Cen t r e Ville inc . 

Notice is given that under Part I of the Companies 
Act, letters patent, bearing date the 29th day of Novem­
ber, 1971, have been issued by the Minister of Financial 
Institutions, Companies and Cooperatives, incorpo­
rating: Harold Gossack, 5761 Honoré de Balzac, Côte 
Saint-Luc, Rosa Gualtieri, fille majeure, 80 Hudson 
Road, Apt. 10, Mount Royal, both advocates, Kathleen 
Brawlcy, secretary, wife of James Brawiey, 8549 Brown, 
Lasalle, and Abe Golden, clerk, 4575 St. Kevin, Apt. 12, 
Montreal, for the following purposes: 

To carry on the business of garage keepers and deal 
in motor vehicles of every kind, under the name of 
"Downtown Toyota Inc.— Toyota Centre Ville inc.", 
with a total capital stock of $100,000. divided into 
2,500 common shares of $10 each and 7,500 preferred 
shares of $10 each. 
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Le siège social de la compagnie est à Montréal, 
district judiciaire de Montréal. 

Le sous-ministre des Institutions financières, 
compagnies et coopératives, 

L S - P H I L I P P E B O U C H A R D . 

45163 716695 

Draper Insurance Agency Inc . 

Le ministre des Institutions financières, compagnies 
et coopéra.ives donne avis, qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, il a accordé des lettres 
patentes, en date du 21e jour de décembre 1971, 
constituant en corporation: C. Peter Turner, Brome, 
André Bachand, et Lyse Mayrand, fille majeure, ces 
deux derniers du 146, rue Principale, Cowansville, tous 
trois avocats, pour les objets suivants: 

Exercer des affaires à titre d'agents et courtiers 
d'assurance, sous le nom de « Draper Insurance 
Agency Inc. », avec un capital total de 840,000, divisé 
en 20,000 actions ordinaires d'une valeur au pair de 81 
chacune et 2,000 actions privilégiées d'une valeur au 
pair de 810 chacune. 

Le siège social de la compagnie est au 311, rue Princi­
pale, Cowansville, district judiciaire de Bedford. 

Le directeur du service des compagnies, 
P I E R R E D E S J A R D I N S . 

45163 717184 
Dupuis , Viens inc. 

Le ministre des Institutions financières, compagnies 
et coopératives donne avis, qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, il a accordé des lettres 
patentes, en date du 16e jour de décembre 1971, 
constituant en corporation: Normand Viens, courtier 
d'assurances, Jeannette Dubé, ménagère, épouse dudit 
Normand Viens, tous deux de 98, Norton, Bernard 
Dupuis, courtier d'assurances, et Claudette Dallaire, 
ménagère, épouse dudit Bernard Dupuis, ces deux 
derniers de 510, Couillard, tous quatre de Coaticook, 
pour les objets suivants: 

Faire affaires comme agents et courtiers en assurance, 
sous le nom de « Dupuis, Viens inc. », avec un capital 
total de 840,000, divisé en 400 actions ordinaires de 8100 
chacune. 

Le siège social de la compagnie est 98, rue Norton, 
Coaticook, district judiciaire de Saint-François. 

A« directeur du service des compagnies, 
P I E R R E D E S J A R D I N S . 

45163-o 716932 
Ébénisterie Québec inc. 
Québec Woodcraft Inc. 

Le ministre des Institutions financières, compagnies 
et coopératives donne avis, qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, il a accordé des lettres 
patentes, en date du 25c jour d'octobre 1971, consti­
tuant en corporation: Richer Poissant, 613, Notre-
Dame, Lavaltric, Magloire Poissant, 1097. 24e avenue, 
Laval, tous deux industriels, et Jean-Guy Giguère, 
comptable, 6645, des Érables, Montréal, pour les ob­
jets suivants: 

The head office of the company is at 
Montreal, judi­

cial district of Montreal. 
L S - P I I I L I P P E B O U C H A R D , 

Deputy Minister of Financial Institutions, 
Companies and Cooperatives. 

45163-o 716695 
Draper Insu rance Agency Inc . 

Notice is given that under Part I of the Companies 
Act, letters patent, bearing date the 21st day of De­
cember, 1971, have been issued by the Minister of 
Financial Institutions, Companies and Cooperatives, 
incorporating: C. Peter Turner, Brome, André Ba­
chand, and Lyse Mayrand, fille majeure, the latter two 
of 146 Main Street, Cowansville, all three advocates, 
for the following purposes: 

To carry on business as agents and insurance brokers, 
under the name of "Draper Insurance Agency Inc.", 
with a total capital stock of $40.000, divided into 
20,000 common shares of the par value of 81 each and 
2,000 preferred shares of the par value of $10 each. 

The head office of the company is at 311 Main 
Street, Cowansville, judicial district of Bedford. 

P I E R R E D E S J A R D I N S , 

Director of the Companies Service. 
45163-0 717184 

Dupuis , Viens inc. 

Notice is given that under Part I of the Companies 
Act, letters patent, bearing date the 16th day of De­
cember, 1971, have been issued by the Minister of 
Financial Institutions, Companies and Cooperatives, 
incorporating: Normand Viens, insurance broker. 
Jeannette Dubé, housewife, wife of the said Normand 
Viens, both of 98 Norton, Bernard Dupuis, insurance 
broker, and Claudette Dallaire, housewife, wife of the 
said Bernard Dupuis, the latter two of 510 Couillard, 
all four of Coaticook, for the following purposes: 

To carry on business as insurance agents and brokers, 
under i he name of "Dupuis, Viens inc.", with a total 
capital stock of $40,000, divided into 400 common shares 
of $100 each. 

The head office of the company is a t 98 Norton 
Street, Coaticook, judicial district of St. François. 

P I E R R E D E S J A R D I N S , 

Director of the Companies Service. 
45163 _ 716932 

Ebénis ter ie Québec inc. 
Québec Woodcraft Inc. 

Notice is given that under Part I of the Companies 
Act, letters patent, bearing date the 25th day of Oc­
tober, 1971, have been issued by the Minister of Fi­
nancial Institutions, Companies and Cooperatives, in­
corporating: Richer Poissant, 613 Notre-Dame, La-
valtne, Magloire Poissant, 1097, 24th Avenue, Laval, 
both industrialists, and Jean-Guy Giguère. accountant, 
6645 des Erables, Montréal, for the following purposes-
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Fabriquer des marchandises et articles en métal et en 
bois, en faire le commerce, sous le nom de « Ébénis-
terie Québec inc.— Québec Woodcraft Inc. », avec un 
capital total de $40,000, divisé en 40,000 actions ordi­
naires de $1 chacune. 

Le siège social de la compagnie est 6200, boulevard 
Sauvé, Laval, district judiciaire de Montréal. 

Le sous-ministre des Institutions financières, 
compagnies et coopératives, 

L S - P H I L I P P E B O U C H A R D . 

45163-0 714421 

E n c a d r e m e n t s S te -Anne inc. 

Le ministre des Institutions financières, compagnies 
et coopératives donne avis, qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, il a accordé des lettres 
patentes, en date du 10e jour de décembre 1971, consti­
tuant en corporation: Roger Poirier, homme d'affaires, 
Ghislaine Cloutier, commerçante, fille majeure, tous 
deux de 1945, 24e rue, Québec, et Georges Roy, comp 
table, 686, Limousin, Sainte-Foy, pour les objets sui­
vants: 

Fabriquer des encadrements, des peintures et du ma­
tériel d'artiste de tous genres, en faire le commerce, 
sous le nom de « Encadrements Ste-Anne inc. », avec 
un capital total de $40,000, divisé en 20,000 actions or­
dinaires de $1 chacune et en 20,000 actions privilégiées 
de S I chacune. 

Le siège social de la compagnie est 560, boulevard 
Wilfrid Hamel, Québec, district judiciaire de Québec. 

Le sous-ministre des Institutions financières, 
compagnies et coopératives, 

L S - P H I L I P P E B O U C H A R D . 

45163-o 716852 

Les en t repr i ses Georges Houle l tée 
Georges Houle Enterpr i ses L td . 

Le ministre des Institutions financières, compagnies 
et coopératives donne avis, qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, il a accordé des lettres 
patentes, en date du 10e jour de novembre 1971, 
constituant en corporation: Louis Orenstein, 5654, 
Macdonald, Hampstead, Jason Ruby, 5669, Edgemore, 
Côte Saint-Luc, et Avrum Orenstein, 4725, Bourret, 
Montréal, tous trois avocats, pour les objets suivants: 

Exercer les a f f a i r e s d'une compagnie de placements, 
sous le nom de « Les entreprises Georges Houle ltée 
— Georges Houle Enterprises Ltd. », avec un capital 
total de $40,000, divisé en 10,000 actions ordinaires de 
$1 chacune et 300 actions privilégiées de $100 chacune. 

Le siège social de la compagnie est à Laval, district 
judiciaire de Montréal. 

Le sous-ministre des Institutions financières, 
compagnies et coopératives, 

L S - P H I L I P P E B O U C H A R D . 

45163 716094 

Les en t repr i ses H. Sénécal inc . 

Le ministre des Institutions financières, compagnies 
et coopératives donne avis, qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, il a accordé des lettres 
patentes, en date du 13e jour de décembre 1971, cons-

To manufacture and deal in metal and wooden mer­
chandise and articles, under the name of "Ébénisterie 
Québec inc.— Québec Woodcraft Inc.", with a total 
capital stock of $40,000, divided into 40,000 common 
shares of $1 each. 

The head office of the company is a t 6200 Sauvé Bou­
levard, Laval, judicial district of Montreal. 

L S - P H I L I P P E B O U C H A R D , 

Deputy Minister of Financial Institutions, 
Companies and Cooperatives. 

45163 714421 

E n c a d r e m e n t s S te-Anne inc. 

Notice is given that under Par t I of the Companies 
Act, letters patent, bearing date the 10th day of De­
cember, 1971, have been issued by the Minister of Fi­
nancial Institutions, Companies and Cooperatives, in­
corporating: Roger Poirier, businessman, Ghislaine 
Cloutier, merchant, spinster, both of 1945, 24th Street, 
Québec, and Georges Roy. accountant, 6S6 Limousin, 
Ste. Foy, for the fol lowing .purposes: 

To manufacture and deal in frames, paintings and 
artists' materials of all kinds, under the name of "Enca­
drements Ste-Anne inc.", with a total capital stock of 
$40,000, divided into 20,000 common shares of $1 each 
and 20,000 preferred shares of $1 each. 

The head office of the company is at 560 Wilfrid 
Hamel Boulevard, Québec, judicial district of Québec. 

L S - P H I L I P P E B O U C H A R D , 

Deputy Minister of Financial Institutions, 
Companies and Cooperatives. 

45163 • 716852 

Les en t repr i ses Georges Houle ltée 
Georges Houle Enterpr ises Ltd. 

Notice is given that under Part I of the Companies 
Act, letters patent, bearing date the 10th day of No­
vember, 1971, have been issued by the Minister of 
Financial Institutions, Companies and Cooperatives, 
incorporating: Louis Orenstein, 5654 Macdonald. 
Hampstead, Jason Ruby, 5669 Edgemore, Côte Saint-
Luc, and Avrum Orenstein, 4725 Bourret, Montreal, 
all three advocates, for the following purposes: 

To carry on the business of an investment company, 
under the name of "Les entreprises Georges Houle 
ltée — Georges Houle Enterprises Ltd.", with a total 
capital stock of $40,000, divided into 10,000 common 
shares of $1 each and 300 preferred shares of $100 each. 

The head office of the company is a t Laval, judicial 
district of Montreal. 

L S - P H I L I P P E B O U C H A R D , 

Deputy Minister of Financial Institutions, 
Companies and Cooperatives. 

45163-o 716094 

Les en t repr i ses II . Sénécal inc. 

Notice is given that under Part I of the Companies 
Act, letters patent, bearing date the 13th day of 
December, 1971, have been issued by the Minister of 
Financial Institutions, Companies and Cooperatives, 
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lituant en corporation: Honoré Sénécal, courtier d'as­
surances. Fleurette Sénécal, ménagère, épouse dudit 
Honoré Sénécal. tous deux de 233. Monseigneur Char-
bonneau, Boucherville, et Jean-Pierre Sénécal, gérant 
de mise en marché, 5453, 17e Avenue, Montréal, pour 
les objets suivants: 

Faire affaires comme épiciers, sous le nom de « Les 
entreprises H. Sénécal inc. », avec un capital total de 
840,000. divisé en 10.000 actions ordinaires de SI cha­
cune et en 30,000 actions privilégiées de SI chacune. 

Le siège social de la compagnie est 110, boulevard 
Crémazic, bureau 511. Montréal, district judiciaire de 
Montréal. 

Le sous-mi ii islre des Institutions financière», 
compagnies et coopératives, 

L S - P H I L I P P E B O U C H A R D . 

45163-Q 716241 

incorporating: Honoré Sénécal, insurance broker, Fleu­
rette Sénécal, housewife, wife of the said Honoré Séné­
cal, both of 233 Monseigneur Charbonneau, Boucher-
ville, and Jean-Pierre Sénécal, marketing manager, 
5453, 17th Avenue, Montreal, for the following pur­
poses: . _ . 

To carrv on business as grocers, under the name ot 
"Les entreprises H. Sénécal inc.", with a capital stock 
of 840,000, divided into 10,000 common shares of $1 
each and 30,000 preferred shares of 81 each. 

The head office of the company is at 110 Crémazie 
Boulevard, Office 511. Montreal, judicial district of 
Montreal. 

L S - P H I L I P P E B O U C H A R D . 

Deputy Minister of Financial Institutions, 
Companies and Cooperatives. 

45163 716241 

Les Équipes Sportives de l.a Chaudière inc. 

Le ministre des Institutions financières, compagnies 
et coopératives donne avis, qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, il a accordé des lettres 
patentes, en date du 22e jour de décembre 1971, consti­
tuant en corporation: Robert Dutil. étudiant en éduca­
tion physique. Pavillon Parent, chambre 7735, Cam­
pus Universitaire, Sainte-Foy, Jean-Sébastien Doyon, 
entraîneur, 315, 20e rue. Saint-Georges-Ouest, et 
Lionel Page, professeur, 217, 19e rue, Saint-Georges, 
pour les objets suivants: 

Exercer le commerce qui consiste à fournir de l'amu­
sement au public, sous le nom de < Les Équipes Spor­
tives de La Chaudière inc. », avec un capital total de 
840,000, divisé en 2,000 actions ordinaires de 810 
chacune et en 2,000 actions privilégiées de 810 chacune. 

Le siège social de la compagnie est à Saint-Georges, 
district judiciaire de Beauce. 

Le directeur du service des compagnies, 
P I E R R E D E S J A R D I N S . 

45163-0 715594 

Eurocan Developments Ltd. 

Le ministre des Institutions financières, compagnies 
et coopératives donne avis, qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, il a accordé des lettres 
patentes, en date du 1er jour de décembre 1971, consti­
tuant en corporation: André Valiquettc. 59, avenue 
Franklin, Daniel M. Kochenburgcr, 1545, boulevard 
Graham, tous deux de Mont-Royal, et Michel Blouin. 
3328, avenue Troie, Montréal, tous trois avocats, poul­
ies objets suivants: 

Faire des recherches et explorations aux fins de 
découvrir des mines et minéraux .sous le nom de 
« Eurocan Developments Ltd. \ avec un capital-
actions divisé en 5,000.000 d'actions ordinaires sans 
valeur au pair. 

Le siège social de la compagnie est au 612 ouest, rue 
St-Jacques, suite 703, Montréal, district judiciaire de 
Montréal. 

Le sous-ministre des Institution*, financières, 
compagnies et coopératives, 

L S - P I I I L I P P E B O U C H A R D . 

45163 716473 

Les Équipes Sportives de La Chaudiè re inc. 

Notice is given that under Part I of the Companies 
Act. letters patent, bearing date the 22nd day of Decem­
ber, 1971, have been issued by the Minister of Financial 
Institutions, Companies and Cooperatives, incorpora­
ting: Robert Dutil, physical education student, Pavilion 
Parent, Room 7735, University Campus. Ste. Foy, 
Jean-Sébastien, Doyon, trainer, 315 20th Street, 
St. Georges West, and Lionel Page, teacher, 217 19th 
Street, St. Georges, for the following purposes: 

To operate a business consisting in providing amuse­
ment for the public, under the name of "Les Équipes 
Sportives de La Chaudière inc.", with a total capital 
stock of 840,000, divided into 2,000 common shares of 
810 each and 2,000 preferred shares of 810 each. 

The head office of the company is a t St. Georges, 
judicial district of Beauce. 

P I K R H E D E S J A R D I N S , 

Director of the Companies Service. 
45163 715594 

Eurocan Developments Ltd. 

Notice is given that under Part I of the Companies 
Act, letters patent, bearing date the 1st day of Decem­
ber, 1971, have been issued by the Minister of Financial 
Institutions, Companies and Cooperatives, incorpora­
ting: André Valiquette, 59 Franklin Avenue, Daniel M. 
Kochenburger. 1545 Graham Boulevard, both of 
Mount Royal, and Michel Blouin, 3328 Troie Avenue, 
Montreal, all three lawyers, for the following purposes: 

Prospect and explore for mines and minerals, under 
the name of "Eurocan Developments Ltd.", with a 
capital stock divided into 5,000,000 common shares 
without par value. 

The head office of the company is at 612 St. James 
Street West, Suite 703, Montreal, judicial district of 
Montreal. 

L S - P I I I U P P E B O U C H A R D , 

Depu'y Minister of Financial Institutions, 
Com punies and Cooperatives. 

45163-Q 716473 
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S. Fa t t a l Cot ton Inc . 

Le ministre des Institutions financières, compagnies 
et coopératives donne avis, qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, il a accordé des lettres 
patentes, en date du 19e jour de novembre 1971, 
constituant en corporation: Emile Fattal , étudiant en 
droit, 4854, chemin Côte des Neiges, app. 1810. Gérald 
T. Parkin, 11561, Alfred Laliberté, tous deux de 
Montréal, et Sheldon Finkelstein, 5720, boulevard 
Cavendish, app. 308, Côte Saint-Luc, ces deux derniers 
avocats, pour les objets suivants: 

Manufacturer toutes sortes de tissus et leurs pro­
duits, en faire le commerce, sous le nom de « S. Fattal 
Cotton Inc. », avec un capital total de $40,000, divisé 
en 20,000 actions ordinaires de $1 chacune et 20,000 
actions privilégiées de $1 chacune. 

Le siège social de la compagnie est au 1, chemin 
Côte Ste-Catherine, Outremont, district judiciaire de 
Montréal. 

Le sous-ministre des Institutions financières, 
compagnies et coopératives, 

L S - P H I L I P P E B O U C H A R D . 

45163 716320 

S. Fa t t a l Cot ton Inc . 

Notice is given that under Part I of the Companies 
Act, letters patent, bearing date the 19lh day of 
November, 1971, have been issued by the Minister of 
Financial Institutions, Companies and Cooperatives, 
incorporating: Emile Fattal, law student, 4854 Côte 
des Neiges Road, #1810, Gérald T. Parkin, 11561 
Alfred Laliberté, both of Montreal, and Sheldon Fin­
kelstein, 5720 Cavendish Boulevard, Apt. 308, Côte 
Saint-Luc, the latter two advocates, for the following 
purposes : 

To manufacture and deal in all kinds of fabrics and 
fabric products, under the name of "S. Fattal Cotton 
Inc.", with a total capital stock of $40,000, divided 
into 20,000 common shares of $1 each and 20,000 
preferred shares of $1 each. 

The head office of the company is at 1 Côte St. 
Catherine Road, Outremont, judicial district of 
Montreal. 

L S - P H I L I P P E B O U C H A R D , 

Deputy Minister of Financial Institutions, 
Com patries and Cooperatives. 

45163-Q 716320 

I a u I i n \ In ter -Provincia l M a i n t e n a n c e Co. Inc . 

Le ministre des Institutions financières, compagnies 
et coopératives donne avis, qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, il a accordé des lettres 
patentes, en date du 14e jour de décembre 1971, 
constituant en corporation: Edward A. Francis, 82, 
Kipps, Ross N. Francis, 229, Springfield, tous deux de 
Greenfield Park, et Leonard J. Francis, 7530, Malo, 
Brossard, tous trois entrepreneurs, pour les objets 
suivants: 

S'occuper de tout ce qui a trait au- domaine des 
services de nettoyage, d'entretien, d'inspection et 
autres, dont les propriétés, édifices, commerces, entre­
pôts, fabriques, résidences et constructions, sous le 
nom de « Fauteux Inter-Provincial Maintenance Co. 
Inc. », avec un capital total de $40,000, divisé en 4,000 
actions ordinaires de $10 chacune. 

Le siège social de la compagnie est à Candiac, dis­
trict judiciaire de Montréal. 

Le sous-ministre des Institutions financières, 
compagnies et coopératives, 

L S - P H I L I P P E B O U C H A R D . 

45163-0 716583 

Fer & m é t a l Monbçc inc. 

Le ministre des Institutions financières, compagnies 
et coopératives donne avis, qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, il a accordé des lettres 
patentes, en date du 8e jour de décembre 1971, consti­
tuant en corporation: Jean-Guy Jubinville, industriel, 
207, boulevard Le Baron, Boucherville, Maurice 
Martel, avocat, 1301, St-Viateur ouest, Outremont, 
et Lucille Roy, secrétaire, épouse de Jean-Claude Biais, 
34, Gilles, Sainte-Thérèse-Ouest, pour les objets sui­
vants: 

Fabriquer et faire le commerce de métaux de toutes 
sortes, leurs produits et leurs sous-produits, sous le nom 

Fau t eux Inter-Provincia l M a i n t e n a n c e Co. Inc. 

Notice is given that under Part I of the Companies 
Act, letters patent, liearing date the 14th day of 
December, 1971, have been issued by the Minister of 
Financial Institutions, Companies and Cooperatives, 
incorporating: Edward A. Francis, 82 Kipps, Ross N. 
Francis, 229 Springfield, both of Greenfield Park, and 
Leonard J. Francis, 7530 Malo, Brossard, all three 
contractors, for the following purposes: 

To deal with everything that pertains to cleaning, 
maintenance, inspection and other services, including 
properties, buildings, businesses, warehouses, factories, 
residences and constructions, under the name of 
"Fauteux Inter-Provincial Maintenance Co. Inc.", 
with a total capital stock of $40,000, divided into 4,000 
common shares of $10 each. 

The head office of the company is at Candiac, 
judicial district of Montreal. 

L S - P H I L I P P E B O U C H A R D , 

Deputy Minister of Financial Institutions, 
Companies atui Cooperatives. 

45163 716583 

Fer & mé ta l Monbec inc. 

Notice is given that under Part I of the Companies 
Act, letters patent, bearing date the 8th day of Decem­
ber, 1971, have been issued by the Minister of Financial 
Institutions, Companies and Cooperatives, incorpo­
rating: Jean-Guy Jubinville, industrialist, 207 Le 
Baron Boulevard, Boucherville, Maurice Martel, 
lawyer, 1301 St. Viateur West, Outremont, and Lucille 
Roy, secretary, wife of Jean-Claude Biais, 34 Gilles, 
Ste. Thérèse West, for the following purposes: 

To manufacture and deal in metals of all kinds, 
their products and by-products, under the name of 
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de « Fer métal & Monbec inc. », avec un capital total de 
$40,000, divisé en 1,000 actions ordinaires de $1 cha­
cune et en 3,900 actions privilégiées de $10 chacune. 

Le siège social de la compagnie est 4, rue De Grand-
pré, Boucherville, district judiciaire de Montréal. 

Le sous-ministre des Institutions financières, 
compagnies et coopératives, 

L S - P H I L I P P E B O U C H A R D . 

45163-0 716683 
Fe rme Edelweiss inc . 

Le ministre des Institutions financières, compagnies 
et coopératives donne avis, qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, il a accordé des lettres 
patentes, en date du 20e jour de décembre 1971, 
constituant en corporation: Gilles L'Ecuyer, avocat, 
3040, cheinin St-Louis, Joan Stevens, épouse de Benoit 
Lachance, 3025, boulevard Ncilson, tous deux de Sainte-
Foy, et Denise Vachon, épouse oe André Boulanger, 
2635, Monseigneur Gosselin, Québec, ces deux der­
nières secrétaires, pour les objets suivants: 

Exploiter une ferme et une entreprise agricole, sous 
le nom de « Ferme Edelweiss inc. », avec un capital 
total de $40,000, divisé en 1,000 actions ordinaires de 
$10 chacune et en 3,000 actions privilégiées de $10 
chacune. 

Le siège social de la compagnie est 55, rue d'Au-
teuil, Québec, district judiciaire de Québec. 

Le directeur du service des compagnies, 
P I E R R E D E S J A R D I N S . 

45163-0 717100 
Fermiquc inc. 

Le ministre des Institutions financières, compagnies 
et coopératives donne avis, qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, il a accordé des lettres 
patentes, en date du 29e jour de décembre 1971, cons­
tituant en corporation: Georges Girard, assureur-vie, 
7930, Louis-Hébert, Jacques Richard, avocat, 7560, 
Béique, tous deux de Montréal, et Jacques Girard, 
fermier, Sloke, pour les objets suivants: 

Agir comme fermier en général, sous le nom de 
« Fermique inc. », avec un capital total de $100,000, 
divisé en 750 actions ordinaires de $100 chacune et en 
250 actions privilégiées de $100 chacune. 

Le siège social de la compagnie est à Montréal, 
district judiciaire de Montréal. 

Le directeur du service des compagnies, 
P I E R R E D E S J A R D I N S . 

45163-O 717310 

Le Foyer des Piles (1970) inc. 

Le ministre des Institutions financières, compagnies 
et coopératives donne avis, qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, il a accordé des lettres 
patentes, en date du 23e jour de décembre 1971, cons­
tituant en corporation: François Rainville, notaire, 
1348, Frontenac, Huguette Fournel, 554, Latourelle, 
tous deux de Québec, et Pauline Cant in, 300, boulevard 
Valcartier, Loretteville, ces deux dernières secrétaires, 
filles majeures, pour les objets suivants: 

"Fer & métal Monbec inc.", with a total capital stock 
<>f $40,000, divided into 1,000 common shares of $1 
each and 3,900 preferred shares of $10 each. 

The head office of the company is at 4 De Grandpré 
Street, Boucherville, judicial district of Montreal. 

L S - P H I L I P P E B O U C H A R D , 

Deputy Minister of Financial Institutions, 
Companies and Cooperatives. 

45163 716683 
F e r m e Edelweiss inc . 

Notice is given that under Part I of the Companies 
Act, letters patent, bearing date the 20th day of 
December, 1971, have been issued by the Minister of 
Financial Institutions. Companies and Cooperatives, 
incorporating: Gilles L'Ecuyer, lawyer, 3040 St. Louis 
Road, Joan Stevens, wife of Benoit Lachance, 3025 
Neilson Boulevard, both of Ste. Foy, and Denise 
Vachon, wife of André Boulanger, 2635 Monseigneur 
Gosselin, Québec, the latter two secretaries, for the 
following purposes: 

To operate a farm and a farming business, under the 
name of "Ferme Edelweiss inc.", with a total capital 
stock of $40.000, divided into 1,000 common shares of 
$10 each and 3,000 preferred shares of $10 each. 

The head office of the company is a t 55 d'Auteuil 
Street, Québec, judicial district of Québec. 

P I E R R E D E S J A R D I N S , 

Director of the Companies Service. 
45163 717100 

F c r m i q u e inc. 

Notice is given that under Part I of the Companies 
Act, letters patent, hearing date the 29th day of 
December, 1971, have been issued by the Minister of 
Financial Institutions, Companies and Cooperatives, 
incorporating: Georges Girard, life-insurer, 7930 Louis-
Hébert, Jacques Richard, lawyer, 7560 Béique, both 
of Montreal, and Jacques Girard, farmer. Stoke, for 
the following purposes: 

To act as farmers in general, under the name "Fer­
mique inc.", with a total capital stock of $100,000, 
divided into 750 common shares of $100 each and 
250 preferred shares of $100 each. 

The head office of the company is at Montreal, judi­
cial district of Montreal. 

P I E R R E D E S J A R D I N S , 

Director of the Companies Service. 
45163 717310 

Le Foyer des Piles (1970) inc . 

Notice is given that under Part I of the Companies 
Act, letters patent, bearing date the 23rd day of De­
cember, 1971, have been issued by the Minister of 
Financial Institutions,' Companies and Cooperatives, 
incorporating: François Rainville, notary, 1348 Fron­
tenac, Huguette Fournel, 554 Latourelle. both of 
Quebec, and Pauline Cantin, 300 Valcaiticr Boulevard, 
Loretteville, the latter two secretaries, spinsters, for 
the lui lowing purposes: 
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Administrer et exploiter des hospices, établissements 
hospitaliers, maisons de pension et centres pour retrai­
tés, personnes âgées ou invalides, sous le nom de « Le 
Foyer des Piles (1970) inc. », avec un capital total de 
$40,000, divisé en 3,000 actions ordinaires de $10 
chacune et en 100 actions privilégiées de $100 chacune. 

Le siège social de la compagnie est à Grandes-Piles, 
district judiciaire de Saint-Maurice. 

Le directeur du service des compagnies, 
P I E R R E D E S J A R D I N S . 

45163-0 1804-1970 

I'.II. F r a n k s and Associates I n c . 
P .D. F r a n k s e t associés inc . 

Le ministre des Institutions financières, compagnies 
et coopératives donne avis, qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, il a accordé des lettres 
patentes, en date du 3e jour de décembre 1971, consti­
tuant en corporation: Frank Abraham Bloomstone, 
notaire, 5465, chemin de la Reine Marie, Montréal, 
Monique Lapierre, épouse de Harvey Savoie, 11815, 
Place Monty, Montréal-Nord, et Cécile Mauer, épouse 
de William Katz, 935, avenue Effingham, Laval, ces 
deux dernières ménagères, pour les objets suivants: 

Exercer les affaires de courtiers en assurance, sous le 
nom de « P.D. Franks and Associates Inc.— P.D. 
Franks et associés inc. », avec un capital total de 
$40,000, divisé en 2,000 actions ordinaires de $1 chacune 
et 3,800 actions privilégiées de $10 chacune. 

Le siège social de la compagnie est à 5780, avenue 
Decelles, troisième étage, Montréal, district judiciaire 
de Montréal. 

Le sous-ministre des Institutions financières, 
compagnies et coopératives, 

L S - P H I L I P P E B O U C H A R D . 

45163 716653 
Fron-Ver inc . 

Le ministre des Institutions financières, compagnies 
et coopératives donne avis, qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, il a accordé des lettres 
patentes, en date du 7e jour de décembre 1971, consti­
tuant en corporation: Roger Vallières, 2643, Brome, 
Claude Fournier, 3110, boulevard Neilson, Hubert 
Walters, 3025, de la Retraite, tous trois de Sainte-Foy, 
Georges Dubé, 1105, Belvédère, tous quatre avocats, 
et Monique Drolet, secrétaire, fille majeure, 125, 
l i e rue, ces deux derniers de Québec, pour les objets 
suivants: 

Faire affaires comme compagnie de transport, sous 
le nom de « Fron-Ver inc. », avec un capital total de 
$40,000, divisé en 4.000 actions ordinaires de $10 
chacune. 

Le siège social de la compagnie est 5, rue Gounod, 
Beauport, district judiciaire de Québec. 

Le sous-ministre des Institutions financières, 
compagnies et coopératives, 

L S - P H I L I P P E B O U C H A R D . 

45163-o 716771 
G.T. Plas t ic Indus t r i e s Inc . 

Le ministre des Institutions financières, compagnies 
et coopératives donne avis, qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, il a accordé des lettres 

To manage and operate homes, hospital establish­
ments, boarding houses and centres for retired, aged 
or disabled persons, under the name of "Le Foyer des 
Piles (1970) inc.", with a total capital stock of $40,000, 
divided into 3,000 common shares of $10 each and 100 
preferred shares of $100 each. 

The head office of the company is at Grandes-Piles, 
judicial district of St. Maurice. 

P I E R R E D E S J A R D I N S , 

Director of the Companies Service. 
45163 1804-1970 

P.D. F ranks and Associates Inc . 
P.D. F r a n k s e t associés inc . 

Notice is given that under Part I of the Companies 
Act, letters patent, bearing date the 3rd day of Decem­
ber, 1971, have been issued by the Minister of Financial 
Institutions, Companies and Cooperatives, incorpora­
ting: Frank Abraham Bloomstone, notary, 5465 Queen 
Mary Road, Montreal, Monique Lapierre, wife of 
Harvey Savoie, 11815 Place Monty, Montreal North, 
and Cécile Mauer, wife of William Katz, 935 Effingham 
Avenue, Laval, the latter two housewives, for the 
following purposes: 

To carry on the insurance brokerage business, under 
the name of "P .D . Franks and Associates Inc.— 
P.D. Franks et associés inc.", with a total capital 
stock of $40,000. divided into 2,000 common shares of 
$1 each and 3,800 preferred shares of $10 each. 

The head office of the company is at 5780 Decelles 
Avenue, third floor, Montreal, judicial district of 
Montreal. 

L S - P H I L I P P E B O U C H A R D , 

Deputy Minister of Financial Institutions, 
Companies and Cooperatives. 

45163-0 716653 
Fron-Ver inc. 

Notice is given that under-Part I of the Companies 
Act, letters patent, bearing date the 7th day of Decem­
ber, 1971, have been issued by the Minister of Financial 
Institutions, Companies and Cooperatives, incorpora­
ting: Roger Vallières, 2643 Brome, Claude Fournier, 
3110 Neilson Boulevard, Hubert Walters, 3025 de la 
Retraite, all three of Ste. Foy, Georges Dubé, 1105 
Belvédère, all four lawyers, and Monique Drolet, 
secretary, spinster, 125, 11th Street, the latter two of 
Québec, for the following purposes: 

To carry on business as a transport company, under 
the name of "Fron-Ver inc.", with a total capital stock 
of $40,000, divided into 4.000 common shares of $10 
each. 

The head office of the company is a t 5 (iounod Street, 
Beauport. judicial district of Québec. 

L S - P H I L I P P E B O U C H A R D , 

Deputy Minister of Financial Institutions, 
Companies and Cooperatives. 

45163 716771 
G.T. Plas t ic Indus t r i e s Inc . 

Notice is given that under Part I of the Companies 
Act, letters patent, bearing date the 10th day of 
December, 1971, have been issued by the Minister 
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patentes, en date du 10e jour de décembre 1971, 
constituant en corporation: Gaston Tellier, manufac­
turier, Rita Tellier, ménagère, épouse dudit Gaston 
Tellier, tous deux de 95, St-Ferdinand, Châteauguay-
Centre, et Roger Tellier, opérateur, 118, St-Eugène, 
Châteauguay, pour les objets suivants: 

Manufacturer tout produit en plastique, métal ou 
bois, en faire le commerce, sous le nom de « G.T. 
Plastic Industries Inc. », avec un capital total de 
$50,000, divisé en 30,000 actions ordinaires de $1 
chacune et en 20,000 actions privilégiées de $1 chacune. 

Le siège social de la compagnie est 999, du Collège, 
Montréal, district judiciaire de Montréal. 

Le sous-minislre des Inslilutions financières, 
compagnies et coopératives, 

L S - P H I L I P P E B O U C H A R D . 

45163-0 716820 
Les galeries d u Boulevard inc . 

Le ministre des Institutions financières, compagnies 
et coopératives donne avis, qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, il a accordé des lettres 
patentes, en date du 17e jour de décembre 1971, 
constituant en corporation: Gaston Dumoulin, comp­
table, 322, de la Madone, André Simon, architecte, 
187, Beaurivage, Patrick Ryan, ingénieur, 255, Place 
de la Colline, Maurice Cyr, 1239, boulevard Paquette, 
et Robert Prévost, 111, 3e avenue, ces deux derniers 
commerçants, tous de Mont-Laurier, pour les objets 
suivants: 

Faire affaires comme compagnie d'immeuble, de 
construction et de placement, sous le nom de « Les 
galeries du Boulevard inc. », avec un capital total de 
8100,000, divisé en 250 actions ordinaires de $100 
chacune et en 750 actions privilégiées de $100 chacune. 

Le siège social de la compagnie est à Mont-Laurier, 
district judiciaire de Labelle. 

Le directeur du service des compagnies, 
P I E R R E D E S J A R D I N S . 

45163-0 716981 
Garage G. Cormier inc. 

Le ministre des Institutions financières, compagnies et 
coopératives donne avis, qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, il a accordé des lettres 
patentes, en date du 9e jour de décembre 1971, consti­
tuant en corporation: Gilles Cormier, garagiste, Annette 
Beauchemin, ménagère, épouse dudit Gilles Cormier, 
tous deux de 69, Jacques Bourdon, Boucherville, et 
Claude Cormier, boucher, 9287, boulevard St-Michel, 
§7, Montréal, pour les objets suivants: 

Faire affaires comme garagistes et faire le commerce 
d'automobiles, motos-neige, moteurs et tous leurs acces­
soires et parties, sous le nom de « Garage G. Cormier 
inc. », avec un capital total de $40,000, divisé en 4,000 
actions ordinaires de $10 chacune. 

Le siège social de la compagnies est à Montréal, 
district judiciaire de Montréal. 

Le sous-ministre des Institutions financières, 
compagnies et coopératives, 

L S - P H I L I P P E B O U C H A R D . 

45163-0 716752 

of Financial Institutions. Companies and Cooperatives, 
incorporating: Gaston Tellier. manufacturer. Rita 
Tellier. housewife, wife of the said Gaston Tellier, 
both of 95 St. Ferdinand. Chàteauguay-Centre, and 
Roger Tellier. operator, 118 St. Eugène, Chàteauguay, 
for the following purposes: 

To manufacture and deal in all plastic, metal or 
wood products, under the name of "G.T. Plastic 
Industries Inc.", with a total capital stock of $50,000, 
divided into 30.000 common shares of $1 each and 20,000 
preferred shares of $1 each. 

The head office of the company is at 999 du Collège, 
Montreal, judicial district of Montreal. 

L S - P H I L I P P E B O U C H A R D , 

Deputy Minister of Financial Institutions, 
Companies and Cooperatives. 

45163 716820 
Les galeries d u Boulevard inc. 

Notice is given that under Part I of the Companies 
Act, letters patent, bearing date the 17th day of 
December, 1971, have been issued by the Minister of 
Financial Institutions, Companies and Cooperatives, 
incorporating: Gaston Dumoulin, accountant, 322 de 
la Madone, André Simon, architect, 187 Beaurivage, 
Patrick Ryan, engineer, 255 Place de la Colline, Mau­
rice Cyr, 1239 Paquette Boulevard, and Robert Prévost, 
111, 3rd Avenue, the latter two merchants, all of Mont-
Laurier, for the following purposes: 

To carry on business as a real estate, construction 
and investment company, under the name ,of "Les 
galeries du Boulevard inc.", with a total capital stock 
of 8100,000, divided into 250 common shares of $100 
each and 750 preferred shares of $100 each. 

The head office of the company is at Mont-Laurier, 
judicial district of Labelle. 

P I E R R E D E S J A R D I N S , 

Director of the Companies Service. 
45163 716981 

Garage G. Cormier inc. 

Notice is given that under Par t I of the Companies 
Act, letters patent, bearing date the 9th day of Decem­
ber, 1971, have been issued by the Minister of Financial 
Institutions, Companies and Cooperatives, incorporat­
ing: Gilles Cormier, garage operator, Annette Beauche­
min, housewife, wife of the said Gilles Cormier, both of 
69 Jacques Bourdon. Boucherville, and Claude Cormier, 
butcher. 9287 St. Michel Boulevard, Apt. 7, Montréal, 
for the following purposes: 

To carry on business as garage operators and deal in 
automobiles, snowmobiles, motors and all their acces­
sories and parts, under the name of "Garage G. Cor­
mier inc.", with a total capital stock of $40,000, divided 
into 4,000 common shares of $10 each. 

The head office of the company is at Montreal, judi­
cial district of Montreal. 

L S - P H I L I P P E B O U C H A R D , 

Deputy Minister of Financial Institutions, 
Companies and Cooperatives. 

45163 716752 
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Garage M a r c o t t e & fils inc . 

Le ministre des Institutions financières, compagnies 
et coopératives donne avis, qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, il a accordé des lettres 
patentes, en date du 21e jour de décembre 1971. cons­
tituant en corporation: Louis-Henri Marcotte, gara­
giste. Jeannette Pouliot, ménagère, épouse dudit Louis-
Henri Marcotte, tous deux de 48, Jolicoeur, Alain Mar­
cotte, garagiste, et Lisette Falardeau, ménagère, épouse 
dudit Alain Marcotte, ces deux derniers de 22, boule­
vard Fossambault sud, tous quatre de Sainte-Catherine, 
pour les objets suivants: 

Faire affaires comme garagistes et faire le commerce 
d'automobiles et véhicules de toutes sortes ainsi que 
de leurs parties et accessoires, sous le nom de « Garage 
Marcotte & fils inc. », avec un capital total de $40,000, 
divisé en 400 actions ordinaires de $100 chacune. 

Le siège social de la compagnie est à Saint-Catherine, 
district judiciaire de Québec. 

Le directeur du service des compagnies, 
P I E R R E D E S J A R D I N S . 

45163-0 716998 

Garage Maur i ce Clout ier inc. 

Le ministre des Institutions financières, compagnies 
et coopératives donne avis, qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, il a accordé des lettres 
patentes, en date du 23e jour de novembre 1971, 
constituant en corporation: J.-L.-Maurice Cloutier, 
garagiste, 1609, 12e avenue, Pointe-aux-Trembles, 
Denise Lemay, épouse de Eugène-L. Dubé, 1685, 
Charles-Falkner, et Lise Morin, fille majeure, 7400, 
Sherbrooke ouest, app. 708, ces deux derniers secré­
taires, de Montréal, pour les objets suivants: 

Faire affaires comme garagistes et faire le commerce 
de toutes sortes de véhicules et moyens de transport, 
sous le nom de « Garage Maurice Cloutier inc. », avec 
un capital total de $40,000, divisé en 80 actions ordi­
naires d'une valeur nominale de $50 chacune et en 360 
actions privilégiées d'une valeur nominale de $100 
chacune. 

Le siège social de la compagnie est à Pointeaux-
Trembles, district judiciaire de Montréal. 

Le sous-ministre des Institutions financières, 
compagnies et coopératives, 

L S - P H I L I P P E B O U C H A R D . 

45163-0 716355 

G a u d e t et Doucct inc . 

Le ministre des Institutions financières, compagnies 
et coopératives donne avis, qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, il a accordé des lettres 
patentes, en date du 29e jour de novembre 1971, 
constituant en corporation: Pierre Gaudet, entrepre­
neur, Mireille Belleville, ménagère, épouse dudit 
Pierre Gaudet, tous deux de 617, Lajoie, Cap-de-la-
Madeleine, Jean-Marc Doucet, entrepreneur, et Flo-
relle Champagne, ménagère, épouse dudit Jean-Marc 
Doucet, ces deux derniers de 3232, Ste-Marthe, Sha­
winigan, pour les objets suivants: 

Garage Marco t t e & fils inc. 

Notice is given that under Part I of the Companies 
Act, letters patent, bearing date the 21st day of De­
cember, 1971, have been issued by the Minister of 
Financial Institutions, Companies and Cooperatives, 
incorporating: Louis-Henri Marcotte, garage operator. 
Jeannette Pouliot, housewife, wife of the said Louis-
Henri Marcotte, both of 48 Jolicoeur, Alain Marcotte, 
garage operator, and Lisette Falardeau, housewife, 
wife of the said Alain Marcotte, the latter two of 22 
Fossambault Boulevard South, all four of Ste. Cathe­
rine, for the following purposes: 

To carry on business as garage operators and to deal 
in automobiles and vehicles of all kinds as well as 
related parts and accessories, under the name of 
"Garage Marcotte & fils inc.", with a total capital 
stock of $40,000, divided into 400 common shares of 
$100 each. 

The head office of the company is at Ste. Catherine, 
judicial district of Québec. 

P I E R R E D E S J A R D I N S , 

Director of the Companies Service. 
45163 716998 

Garage Maur ice Clout ier inc. 

Notice is given that under Part I of the Companies 
Act, letters patent, bearing date the 23rd day of 
November, 1971, have been issued by the Minister of 
Financial Institutions, Companies and Cooperatives, 
incorporating: J.-L.-Maurice Cloutier, garage operator, 
1609, 12th Avenue, Pointe-aux-Trembles, Denise Le­
may, wife of Eugènc-L. Dubé, 1685 Charles-Falkner, 
and Lise Morin, spinster, 7400 Sherbrooke West, Apt. 
708, the latter two secretaries, of Montreal, for the 
following purposes: 

To carry on business as garage operators and to deal 
in all kinds of vehicles and means of transportation, 
under the name of "Garage Maurice Cloutier inc.", 
with a total capital stock of $40,000, divided into 80 
common shares of a nominal value of $50 each and 
360 preferred shares of a nominal value of $100 each. 

The head office of the company is at Pointe-aux-
Trembles, judicial district of Montreal. 

L S - P H I L I P P E B O U C H A R D , 

Deputy Minister of Financial Institutions, 
Companies and Cooperatives. 

45163 716355 

G a u d e t e t Doucet inc. 

Notice is given that under Part I of the Companies 
Act, letters patent, bearing date the 29th day of 
November, 1971, have been issued by the Minister of 
Financial Institutions, Companies and Cooperatives, 
incorporating: Pierre Gaudet, contractor, Mireille 
Belleville, housewife, wife of the said Pierre Gaudet, 
both of 617 Lajoie, Cap-de-la-Madeleine, Jean-Marc 
Doucet, contractor, and Florelle Champagne, house­
wife, wife of the said Jean-Marc Doucet, the latter 
two of 3232 Ste. Marthe, Shawinigan, for the following 
purposes: 
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Faire le transport du bois sous toutes ses formes, 
sous le nom de « Gaudet et Doucet inc. », avec un 
capital total de $40,000, divisé en 2,000 actions ordi­
naires de $10 chacune et en 200 actions privilégiées de 
$100 chacune. 

Le siège social de la compagnie est 617, rue Lajoie, 
Cap-de-la-Madeleine, district judiciaire de Trois-
Rivières. 

Le sous-ministre des Institutions financières, 
compagnies et coopératives, 

L S - P H I L I P P E B O U C H A R D . 

45163-o 716516 

Globos Inves tmen t s Ltd. 

Le ministre des Institutions financières, compagnies 
et coopératives donne avis, qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, il a accordé des lettres 
patentes, en date du 16e jour de novembre 1971, consti­
tuant en corporation: Abraham Shuster, 5710, Wolse-
ley, Arthur Marcovitch, 5887, Centennial, Lawrence 
Glazer, 5753, Westminster, tous trois avocats, de 
Côte Saint-Luc, et Meta Csirinyi, secrétaire, épouse de 
Julius Csirinyi, 2205, Depatie, Saint-Laurent, pour les 
objets suivants: 

Exercer les affaires d'une compagnie de placements, 
sous le nom de « Globos Investments Ltd. », avec un 
capital total de $40,000, divisé en 5,000 actions ordi­
naires d'une valeur au pair de $1 chacune, 3,250 actions 
privilégiées première catégorie d'une valeur au pair de 
$10 chacune et 2,500 actions privilégiées deuxième 
catégorie d'une valeur au pair de 31 chacune. 

Le siège social de la compagnie est à Montréal, 
district judiciaire de Montréal. 

Le sous-ministre des Institutions financières, 
compagnies et coopératives, 

L S - P H I L I P P E B O U C H A R D . 

45163 716217 

Claude Gohier incorporée 

Le ministre des Institutions financières, compagnies 
et coopératives donne avis, qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, il a accordé des lettres 
patentes, en date du 13e jour de décembre 1971, consti­
tuant en corporation: Claude Gohier, électricien, Michel 
Gohier, étudiant, tous deux de 71, Principale, et Jean-
Marie Gohier, estimateur, 70, 5e avenue, app. 1, tous 
trois de Laval, pour les objets suivants: 

Faire affaires comme électriciens; fabriquer toutes 
sortes d'appareils et accessoires électriques, en faire le 
commerce, sous le nom de « Claude Gohier incorporée », 
avec un capital total de $40,000, divisé en 1,000 actions 
ordinaires de $10 chacune et en 300 actions privilégiées 
de $100 chacune. 

Le siège social de la compagnie est 71, rue Principale, 
Laval, district judiciaire de Montréal. 

Le sous-ministre des Institutions financières, 
compagnies et coopératives, 

L S - P I I I L I P P E B O U C H A R D . 

45163-0 716706 

To transport wood in all its forms, under the name 
of "Gaudet et Doucet inc.", with a total capital stock 
of $40,000, divided into 2,000 common shares of $10 
each and 200 preferred shares of $100 each. 

The head office of the company is a t 617 Lajoie 
Street, Cap-de-la-Madeleine, judicial district of Three-
Rivers. 

L S - P H I L I P P E B O U C H A R D , 

Deputy Minister of Financial Institutions, 
Companies and Cooperatives. 

45163 716516 

Globos I n v e s t m e n t s Ltd. 

Notice is given that under Part I of the Companies 
Act, letters patent, bearing date the 16th day of Novem­
ber, 1971, have been issued by the Minister of Financial 
Institutions, Companies and Cooperatives, incorpora­
ting: Abraham Shuster, 5710 Wolseley, Arthur Marco­
vitch, 5887 Centennial, Lawrence Glazer, 5753 West­
minster, all three advocates, of Côte Saint-Luc, and 
Meta Csirinyi, secretary, wife of Julius Csirinyi, 2205 
Depatie, Saint-Laurent, for the following purposes: 

To carry on the business of an investment company, 
under the name of "Globos Investments Ltd.", with a 
total capital stock of $40,000, divided into 5,000 
common shares of the par value of $1 each, 3,250 
first preferred shares of the par value of $10 each and 
2,500 second preferred shares of the par value of $1 
each. 

The head office of the company is a t Montreal, 
judicial district of Montreal. 

L S - P H I L I P P E B O U C H A R D , 

Deputy Minister of Finaiicial Institutions, 
Companies and Cooperatives. 

45163-o ' 716217 

Claude Gohier incorporée 

Notice is given that under Part I of the Companies 
Act, letters patent, bearing date the 13th day of Decem­
ber, 1971. have been issued by the Minister of Financial 
Institutions, Companies and Cooperatives, incorpora­
ting: Claude Gohier, electrician, Michel Gohier, student, 
both of 71 Principale, and Jean-Marie Gohier, appraiser, 
70, 5th Avenue, Apt. 1, all three of Laval, for the fol­
lowing purposes: 

To carry on business as electricians; to manufacture 
and deal in all kinds of electrical appliances and acces­
sories, under the name of "Claude Gohier incorporée" 
with a total capital stock of $40.000, divided into 1,000 
common shares of $10 each and 300 preferred shares of 
$100 each. 

The head office of the company is a t 71 Principale 
Street, Laval, judicial district of Montreal. 

L S - P H I L I P P E B O U C H A R D , 

Deputy M mister of Financial Institutions, • 
Companies and Cooperatives. 

45163 7 1 6 7 0 6 
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Golf - In t inc . 

Le ministre des Institutions financières, compagnies 
et coopératives donne avis, qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, il a accordé des lettres 
patentes, en date du 14e jour de décembre 1971, 
constituant en corporation : Jacques Perrault, 10625, 
Francis, app. 2, Rodrigue Durand, 3192, Jean-Talon 
est, tous deux de Montréal, et Maurice Corey, 450, 
St-Luc, Laval, tous trois techniciens, pour les objets 
suivants: 

Exploiter un golf miniature ou tout autre terrain de 
golf conventionnel, sous le nom de « Golf-Int inc. », 
avec un capital total de $40,000, divisé en 50 actions 
ordinaires de $100 chacune et en 1,400 actions privilé­
giées de $25 chacune. 

Le siège social de la compagnie est 6760, rue Chateau­
briand, appartement 1, Montréal, district judiciaire de 
Montréal. 

Le sous-ministre des Institutions financières, 
compagnies et coopératives, 

L S - P H I I . I P P E B O U C H A R D . 

45163-0 716887 

Hansa Language Cent re Inc . 
Cen t r e de langues Hansa inc . 

Le ministre des Institutions financières, compagnies 
et coopératives donne avis, qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, il a accordé des lettres 
patentes, en date du 17e jour de novembre 1971, cons­
tituant en corporation: Frank U.-umi. rue Ste-Famille, 
Egon Grève, tous deux professeurs, et Elizabeth Celine 
Dyk, ménagère, épouse dudit Egon Grève, ces deux der­
niers de 1150 est, Sherbrooke, tous trois de Montréal, 
pour les objets suivants: 

Agir à titre de consedler et agent auprès de toutes 
entreprises commerciales ou toutes organisations indus­
trielles dans la recherche et la sélection de programmes 
ayant pour but l'enseignement des langues, sous le nom 
de « Hansa Language Centre Inc. — Centre de langues 
Hansa inc. », avec un capital total de $40,000, divisé 
en 3,000 actions ordinaires de $10 chacune et 1,000 
actions privilégiées de $10 chacune. 

Le siège social de la compagnie est au 418 est, Sher­
brooke, Montréal, district judiciaire de Montréal. 

Le sous-ministre des Institutions financières, 
compagnies et coopératives, 

L S - P H I L I P P E B O U C H A R D . 

45163 716243 

Le H o m e d ' A u j o u r d ' h u i (Mont réa l ) inc. 

Le ministre des Institutions financières, compagnies 
et coopératives donne avis, qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, il a accordé des lettres 
patentes, en date du 3e jour de novembre 1971, cons­
tituant en corporation: Albert Dadoun, 5735, Côte des 
Neiges, app. 28, Charles Dadoun, 3450, Van Horne, 
app. 3, tous deux ébénistes, et David Dadoun, teneur 
de livres, 6260, Côte des Neiges, app. 4, tous trois de 
Montréal, pour les objets suivants: 

Manufacturer des meubles de toutes descriptions, 
en faire le commerce, sous le nom de « Le Home d'Au-

Golf - In t inc . 

Notice is given that under Par t I of the Companies 
Act, letters patent, bearing date the 14th day of Decem­
ber, 1971, have been issued by the Minister of Financial 
Institutions, Companies and Cooperatives, incorporat­
ing: Jacques Perrault, 10625 Francis, Apt. 2, Rodrigue 
Durand, 3192 Jean-Talon East, both of Montreal, 
and Maurice Corey, 450 St. Luc, Laval, all three 
technicians, for the following purposes: 

To operate a miniature or any other conventional 
golf course, under the name of "Golf-Int inc.", with a to­
tal capital stock of $40,000, divided into 50 common 
shares of $100 each and 1,400 preferred shares of $25 
each. 

The head office of the company is a t 6760 Chateau­
briand Street, Apartment 1, Montreal, judicial district 
of Montreal. 

L S - P H I L I P P E B O U C H A R D , 

Deputy Minister of Financial Institutions, 
Companies and Cooperatives. 

45163 ' 716887 

Hansa Language Cent re Inc. 
Cen t r e de langues Hansa inc. 

Notice is given that under Part I of the Companies 
Act, letters patent, bearing date the 17th day of 
November, 1971, have been issued by the Minister of 
Financial Institutions, Companies and Cooperatives, 
incorporating: Frank Ramu, Ste-Famille Street, Egon 
Grève, both teachers, and Elizabeth Celine Dyk, house­
wife, wife of the said Egon Grève, the latter two of 
1150 Sherbrooke East, all three of Montreal, for the 
following purposes: 

To act as consultant and agent for any commercial 
enterprises, or for any industrial organizations in the 
search and selection of program wi th tl ic purpose of 
teaching languages, under the name of "Hansa Lan­
guage Centre Inc. — Centre de langues Hansa inc.", 
with a total capital stock of $40,000, divided into 3.000 
common shares of $10 each and 1,000 preferred shares 
of $10 chacune. 

The head office of the company is at 418 Sherbrooke 
East, Montreal, judicial district of Montreal. 

L S - P H I L I P P E B O U C H A R D , 

Deputy Minister of Financial Institutions, 
Companies and Cooperatives. 

45163-0 716243 

Lc H o m e d ' A u j o u r d ' h u i (Montréal ) inc. 

Notice is given that under Part I of the Companies 
Act, letters patent, bearing date the 3rd day of No­
vember, 1971, have been issued by the Minister of 
Financial Institutions, Companies and Cooperatives, 
incorporating: Albert Dadoun, 5735 Côte des Neiges, 
Apt. 28, Charles Dadoun, 3450 Van Horne, Apt. 3. 
both cabinet makers, and David Dadoun, bookkeeper, 
6260 Côte des Neiges, Apt. 4, all three of Montreal, 
for the following purposes: 

To manufacture and deal in furniture of every 
description, under the name of "Le Home d'Aujour-
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jourd'liui (Montréal) inc. », avec un capital total de 
540,000, divisé en 30,000 actions ordinaires de $1 cha­
cune et 10,000 actions privilégiées de SI chacune. 

Le siège social de la compagnie est au 1130, rue 
Sherbrooke, Montréal, district judiciaire de Montréal. 

Le sous-ministre des Institutions financières, 
compagnies et coopératives, 

L S - P H I L I P P E B O U C H A R D . 

45163 715S67 
Ilôlel Taillcfer et fils inc. 

Le ministre des Institutions financières, compagnies 
et coopératives donne avis, qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, il a accordé des lettres 
patentes, en date du 30e jour de septembre 1971, 
constituant en corporation: Roger Taillcfer, hôtelier, 
89, Ellice, Beauharnois, Guy Taillcfer, et Jean-Claude 
Germain, ces deux derniers techniciens, de 1530, 
Dutrisac, Saint-Laurent, pour les objets suivants: 

Exploiter des hôtels, tavernes, auberges et restau­
rants, sous le nom de « Hôtel Taillefer et fils inc.», 
avec un capital total de $100,000, divisé en 10,000 
actions ordinaires d^ $10 chacune. 

Le siège social de la compagnie est à Beauharnois, 
district judiciaire de Beauharnois. 

Le tous-ministre des Institutions financières, 
compagnies et coopératives, 

L S - P I I I M P P E B O U C H A R D . 

45163-0 715160 
Immag Corp. L ia . 

Le ministre des Institutions financières, compagnies 
et coopératives donne avis, qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, il a accordé des lettres 
patentes, en date du 3c jour de novembre 1971, consti­
tuant en corporation: Adolph E. Smith, physicien, 
4095, Côte des Neiges, app. S, Jan Merta, étudiant 
diplômé, 5790, rue Darlington, app. 2, et Jan F. Svet-
nicka, ingénieur mécanicien, 3360, rue Goyer, app. 2S, 
tous trois de Montréal, pour les objets suivants: 

Manufacturer des matériaux, substances chimiques, 
dispositifs et des appareils destinés à enrayer ou éli­
miner la pollution, en faire le commerce, sous le nom 
de « Immag Corp. Ltd. », avec un capital total de 
S40.000, divisé en 20,000 actions ordinaires de $1 
chacune et 20,000 actions privilégiées de $1 chacune. 

Le siège social de la compagnie est ;i Montréal, 
district judiciaire de Montréal. 

Le sous-ministre des Institutions financières, 
, compagnies et coopératives, 

L S - P H I L I P P E B O U C H A R D . 

45163 715941 
Les immeub le s Dcsrochers inc. 

Le ministre des Institutions financières, compagnies 
et coopératives donne avis, qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, il a accordé des lettres 
patentes, en date du 13e jour de décembre 1971, 
constituant en corporation: Gaston Desrochers, homme 
d'affaires, Suzanne Charron, ménagère, épouse dudit 
Gaston Desrochers, tous deux de 1074, Manseau, et 
Maurice Desrocliers, agent d'assurances, 25, Place 
Bourget sud, tous trois de Juliette, pour les objets 
suivants: 

d'hui (Montréal) inc.", with a total Capital stock of 
$40,000, divided into 30,000 common shares of $1 each 
and 10,000 preferred shares of $1 each. 

The head office of the company is at 1130 Sherbrooke 
Street, Montreal, judicial district of Montreal. 

L S - P H I L I P P E B O U C H A R D , 

Deputy Minister of Financial Institutions, 
Companies and Cooperatives. 

45163-o 715867 
Hôtel Taillefer et fils inc. 

Notice is given that under Part I of the Companies 
Act, letters patent, bearing date the 30th day of Sep­
tember, 1971, have been issued by the Minister of 
Financial Institutions, Companies and Cooperatives, 
incorporating: Roger Taillefer, hotel-keeper, 89 Eliice, 
Beauharnois, Guy Taillefef. and Jean-Claude Germain, 
the latter two technicians, of 1530 Dutrisac, St. Lau­
rent, for the following purposes: 

To operate hotels, taverns, inns and restaurants, 
under the name of "Hôtel Taillcfer et fils inc.", with 
a total capital stock of $100.000, divided into 10,000 
common shares of SI0 each. 

The head office of the company is at Beauharnois, 
judicial district of Beauharnois. 

L S - P H I L I P P E B O U C H A R D , 

Deputy Minister of Financial Institutions, 
Com pan ies and Cooperatives. 

45163 715160 
I m m a g Corp. Ltd. 

Notice is given that under Part I of the Companies 
Act, letters patent, bearing date the 3rd day of Novem­
ber, 1971, have been issued by the Minister of Financial 
Institutions, Companies and Cooperatives, incorpo­
rating: Adolph E. Smith, physicist, 4095 Côte des 
Neiges, Apt. 5, Jan Merta, graduate student, 5790 
Dariington Street. Apt. 2, and Jan F. Svetnicka, me­
chanical engineer, 3360 Goyer Street, Apt. 28, all three 
of Montreal, for the following purposes: 

To manufacture and deal in equipment, chemicals, 
devices and systems to control or eliminate pollution 
of all kinds, und-r the name of "Immag Corp. Ltd.", 
with a total capital stock of $40,000, divided into 20,000. 
common shares of $1 each and 20.000 preferred shares 
of $1 each. 

The head office of the company is at Montreal, 
judicial district of Montreal. 

L S - P H I L I P P E B O U C H A R D , 

Deputy Mminier of Financial Institutions. 
Companies and Cooperatives. 

45163-0 715941 
Les immeub le s Desrochers inc. 

Notice is given that under Part I of the Companies 
Act. letters patent, bearing date the 13th dav of 
December. 1971, have been issued by the Minister of 
Financial Institutions, Companies and Cooperatives, 
incorporating: Gaston Desrochers, businessman, Suzan­
ne Charron, housewife, wife of the said Gaston Desro­
chers, bol h of 1074 Manseau, and Maurice Desrochers 
insurance agent, 25 Place Bourget South, all throe of 
Johette, for the following purposes: 
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Faire affaires com me compagnie d'immeuble et de 
construction, sous le nom de « Les immeubles Desro­
chers inc. », avec un capital total de 8250,000, divisé 
en 10,000 actions ordinaires d'une valeur nominale de 
S I chacune, 40,000 actions privilégiées classe A d'une 
valeur nominale de S I chacune et en 200,000 actions 
privilégiées classe B d'une valeur nominale de S I 
chacune. 

Le siège social de la compagnie est à Joliette, district 
judiciaire de Joliette. 

Le tous-ministre des Institutions financières, 
compagnies et coopératives, 

L S - P H I L I P P E B O U C H A R D . 

45163-o 716843 
Les indus t r i e s Vogue l tée 

Vogue Indus t r ies L td . 

Le ministre des Institutions financières, compagnies 
et coopératives donne avis, qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, il a accordé des lettres 
patentes, en date du 10e jour de décembre 1971, 
constituant en corporation: Guy Lebuis, administra­
teur, Fernande Vanier, ménagère, épouse dudit Guy 
Lebuis, tous deux de 523, Carroll, Lasalle, et Gilles 
Léonard, contrôleur, 8537, Waverley, Montréal, pour 
les objets suivants: 

Fabriquer toutes espèces de produits, marchandises 
et articles, en faire le commerce, sous le nom de « Les 
industries Vogue ltée •— Vogue Industries Ltd. », avec 
un capital total de $40,000, divisé en 1,000 actions 
ordinaires d'une valeur nominale de $10 chacune et en 
3,000 actions privilégiées d'une valeur nominale de $10 
chacune. 

Le siège social de la compagnie est à Verdun, district 
judiciaire de Montréal. 

Le sous-ministre des Institutions financières, 
compagnies et coopératives, 

L S - P H I L I P P E B O U C H A R D . 

45163-0 716826 

In fo rma t ion en p r o d u i t s e t m a r c h é 
(Montréal ) inc . 

Le ministre des Institutions financières, compagnies 
et coopératives donne avis, qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, il a accordé des lettres 
patentes, en date du 1er jour de décembre 1971, consti­
tuant en corporation : Georges-A. Pouliot, 2266, Seneca, 
Serge Desrochers, 835, Berwick Crescent, tous deux de 
Mont-Royal, et Philippe Montel, 200, Corot, Ile-aux-
Soeurs, tous trois avocats, pour les objets suivants: 

Agir comme conseillers et experts en matières de 
publicité, mise en marché, promotion, emballage, em­
paquetage et étiquetage, sous le nom de « Information 
en produits et marché (Montréal) inc. », avec un 
capital total de $40,000, divisé en 2,500 actions ordi­
naires de $10 chacune et en 1,500 actions privilégiées 
de $10 chacune. 

Le siège social de la compagnie est 10820, Waverley, 
Montréal, district judiciaire de Montréal. 

Le sous-ministre des Institutions financières, 
compagnies et coopératives, 

L S - P H I L I P P E B O U C H A R D . 

45163-0 716971 

To carry on business as a real estate and building 
company, under the name of "Les immeubles Desro­
chers inc.", with a total capital stock of $250,000, 
divided into 10,000 common shares of a nominal value 
of S I each, 40,000 class A preferred shares of a nominal 
value of $1 each and 200,000 class B preferred shares of 
a nominal value of $1 each. 

The head office of the company is a t Joliette, judicial 
district of Joliette. 

L S - P H I L I P P E B O U C H A R D , 

Deputy M blister of Financial I nstitutions. 
Companies and Cooperatives. 

45163 716843 
Les indust r ies Vogue liée 

Vogue Indus t r ies Ltd. 

Notice is given that under Part I of the Companies 
Act, letters patent, bearing date the 10th day of 
December. 1971, have been issued by the Minister of 
Financial Institutions, Companies and Cooperatives, 
incorporating: Guy Lebuis, executive, Fernande Vanier, 
housewife, wife of the said Guy Lebuis, both of 523 
Carroll, Lasalle, and Gilles Léonard, inspector, 8537 
Waverley, Montreal, for the following purposes: 

To manufacture and deal in all kinds of products, 
merchandise and goods, under the name of "Les indus­
tries Vogue ltée — Vogue Industries Ltd.", with a 
total capital stock of $40,000, divided into 1,000 com­
mon shares of a nominal value of $10 each and 3,000 
preferred shares of a nommai value of S10 each. 

The head office of the company is at Verdun, judicial 
district of Montreal 

L S - P H I L I P P E B O U C H A R D , 

Deputy Minister of Financial Institutions, 
Companies and Cooperatives. 

45163 716826 

In fo rma t ion en p rodu i t s e t m a r c h é 
(Mont réa l ) inc. 

Notice is given that under Part I of the Companies 
Act, letters patent, bearing date the 1st day of Decem­
ber, 1971, have been issued by the Minister of Financial 
Institutions, Companies and Cooperatives, incorporat­
ing: Georges-A. Pouliot, 2266 Seneca, Serge Desrochers, 
835 Berwick Crescent, both of Mount Royal, and 
Philippe Montel, 200 Corot, Nuns' Island, all three 
lawyers, for the following purposes: 

To act as advisers and experts in the field of adver­
tising, marketing, promotion, wrapping, packaging and 
labelling, under the name of "Information en produits 
et marché (Montréal) inc.", with a total capital stock 
of $40,000, divided into 2,500 common shares of $10 
each and 1,500 preferred shares of $10 each. 

The head office of the company is at 10820 Waverley, 
Montreal, judicial district of Montreal. 

L S - P H I L I P P E B O U C H A R D , 

Deputy Minister of Financial Institutions, 
Companies and Cooperatives. 

45163 716971 
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Isco In te rna t iona l Trans i t Company L td . 
La Compagnie de Trans i t In t e rna t iona l Isco ltée 

Le ministre des Institutions financières, compagnies 
et coopératives donne avis, qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, il a accordé des lettres 
patentes, en date du 17e jour de décembre 1971, 
constituant en corporation: Pierre Laramée, 12270, 
Lachapclle, Saint-Laurent, Pierre-J. Fowler, 3280, 
Ridgewood, et Denis Boileau, 5652, Laurendeau, ces 
deux derniers de Montréal, tous trois avocats, pour les 
objets suivants: 

Faire affaires comme compagnie de transport, sous 
le nom de « Isco International Transit Company Ltd. 
— La Compagnie de Transit International Isco ltée », 
avec un capital total de $40,000, divisé en 400 actions 
ordinaires de $100 chacune. 

Le siège social de la compagnie est à Anjou, district 
judiciaire de Montréal. 

Le directeur du service des compagnies, 
P I E R R E D E S J A R D I N S . 

45163-0 717048 
J . P . G . Charpen t ie r inc . 

Le ministre des Institutions financières, compagnies 
et coopératives donne avis, qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, il a accordé des lettres 
patentes, en date du 27e jour d'octobre 1971, consti­
tuant en corporation: Walter R.M. Wekarchuk, 1703, 
Albert Duquesne, Laval, Gerald W. Postelnik, 7355, 
Ostell Crescent, Montréal, et Clifford S. Postelnik, 
5716, Melling, Côte Saint-Luc, tous trois avocats, 
pour les objets suivants: 

Manufacturer du matériel de magasin commercial, 
des produits, marchandises, articles et effets de toute 
sorte et description, en faire le commerce, sous le nom 
de « J. P . G. Charpentier inc. », avec un capital total 
de $40,000, divisé en 10,000 actions ordinaires de $1 
chacune et 30,000 actions privilégiées de $1 chacune. 

Le siège social de la compagnie est au 1102, rue 
Victoria, suite 203, Lemoyne, district judiciaire de 
Montréal. 

Le sous-ministre des Institutions financières, 
compagnies et coopératives, 

L S - P H I L I P P E B O U C H A R D . 

45163 715675 

Kevin H u n t e r Associates Inc . 

Le ministre des Institutions financières, compagnies 
et coopératives donne avis, qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, il a accordé des lettres 
patentes, en date du 10e jour de novembre 1971, 
constituant en corporation: Kevin McConomy, comé­
dien et gérant de personnel, 519, Hymen Drive, Dollard-
des-Ormeaux, Richard McConomy, avocat, 4790, 
Côte des Neiges, app. 7, Montréal, et Ginette Doray, 
secrétaire, fille majeure, 1925, Labelle, app. 3, Lon-
gueuil, pour les objets suivants: 

Agir à titre de gérant du personnel et agent, repré­
sentant et conseiller général auprès des comédiens, 
artistes, athlètes, et autres sous le nom de « Kevin 
Hunter Associates Inc. », avec un capital-actions 
divisé en 40,000 actions ordinaires sans valeur au pair. 

Isco I n t e r n a t i o n a l Trans i t Company Ltd. 
La Compagnie de Trans i t I n t e r n a t i o n a l Isco l té* 

Notice is given that under Par t I of the Companies 
Act, letters patent, bearing date the 17th day of De­
cember, 1971, have been issued by the Minister of 
Financial Institutions, Companies and Cooperatives, 
incorporating: Pierre Laramée, 12270 Lachapelle, St. 
Laurent, Pierre-J. Fowler, 3280 Ridgewood, and Denis 
Boileau, 5652 Laurendeau, the latter two of Montreal, 
all three lawyers, for the following purposes: 

To carry on business as a transport company, under 
the name of "Isco International Transit Company 
Ltd. — La Compagnie de Transit International Isco 
ltée", with a total capital stock of $40,000, divided 
into 400 common shares of $100 each. 

The head office of the company is a t Anjou, judicial 
district of Montreal. 

P I E R R E D E S J A R D I N S , 

Director of the Companies Service. 
45163 717048 

J . P . G. C h a r p e n t i e r inc. 

Notice is given that under Part I of the Companies 
Act, letters patent, bearing date the 27th day of 
October, 1971, have been issued by the Minister of 
Financial Institutions, Companies and Cooperatives, 
incorporating: Walter R.M. Wekarchuk, 1703 Albert 
Duqueshe, Laval, Gerald W. Postelnik, 7355 Ostell 
Crescent, Montreal, and Clifford S. Postelnik, 5716 
Melling, Côte Saint-Luc, all three advocates, for the 
following purposes: 

To manufacture and deal in commercial store 
equipment, products, goods, wares and merchandise 
of every kind and description, under the name of 
" J . P. G. Charpentier inc.", with a total capital stock 
of $40,000, divided into 10,000 common shares of $1 
each and 30,000 preferred shares of $1 each. 

The head office of the company is at 1102 Victoria 
Street, Suite 203, Lemoyne, judicial district of Mont­
real. 

L S - P H I L I P P E B O U C H A R D , 

Deputy Minister of Financial Institutions, 
Companies and Cooperatives. 

45163-0 715675 

Kevin H u n t e r Associates Inc. 

Notice is given that under Part I of the Companies 
Act, letters patent, bearing date the 10th day of No­
vember, 1971, have been issued by the Minister of 
Financial Institutions, Companies and Cooperatives, 
incorporating: Kevin McConomy, entertainer and 
personal manager, 519 Hymen Drive, Dollard-des-
Ormeaux, Richard McConomy, lawyer, 4790 Côte 
des Neiges, Apt. 7, Montreal, and Ginette Doray, 
secretary, spinster, 1925, Labelle, Apt. 3, Longueuil, 
for the following purposes: 

To act as personal manager and as agent; repre­
sentative and consultant generally for entertainers, 
artists, athletes and others, under the nume of "Kevin 
Hunter Associates Inc.", with a capital stock divided 
into 40,000 common shares without par value. 
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Le siège social de la compagnie est à Montréal, 
district judiciaire de Montréal. 

Le sous-ministre des Institutions financières, 
compagnies et coopératives, 

L S - P H I L I P P E B O U C H A R D . 

45163 716067 

Ko-Von Delicatessen Inc. 

Le ministre des Institutions financières, compagnies 
et coopératives donne avis, qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, il a accordé des lettres 
patentes, en date du 1er jour de novembre 1971, 
constituant en corporation: Ezra Leithman, 371, 
chemin Dufferin, Hampstead, Victor Glazer, 5977, 
avenue Mountain Sights, tous deux avocats, et Dorothy 
Levine, secrétaire, veuve de Nathan Herman, 5785, 
chemin Côte des Neiges, app. 205, ces deux derniers de 
Montréal, pour les objets suivants: 

Exploiter un commerce de salles de rafraîchissement, 
de repas légers, de crémeries, de restaurants, salons de 
thé, de café, cafétérias et casse-croûte, sous le nom de 
« Ko-Von Delicatessen Inc. », avec un capital total de 
$40,000, divisé en 1,000 actions ordinaires d'une valeur 
au pair de $10 chacune et 3,000 actions privilégiées de 
$10 chacune. 

Le siège social de la compagnie est à Sillery, district 
judiciaire de Québec. 

Le sous-ministre des Institutions financières, 
compagnies et coopératives, 

L S - P H I L I P P E B O U C H A R D . 

45163 715960 

L.M.C. Typewr i te r Services Inc . 

Le ministre des Institutions financières, compagnies 
et coopératives donne avis, qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, il a accordé des lettres 
patentes, en date du 13e jour de décembre 1971, cons­
tituant en corporation: Marcel-Ci. Vadeboncoeur, 
avocat, 14. Place Cambrai, Lisette Quaknine, fille 
majeure. 853, Rockland, tous deux d'Outremont, et 
Dolores Mongrain, épouse de Maurice Guertin, 9810, 
Ste-Julie. Montréal-Est, ces deux dernières secrétaires, 
pour les objets suivants: 

Faire le commerce, la location et l'entretien de machi­
nes de bureau, sous le nom de « L.M.C. Typewriter 
Services Inc. », avec un capital total de $40,000, 
divisé en 1,000 actions ordinaires de $10 chacune et en 
300 actions privilégiées de $100 chacune. 

Le siège social de la compagnie est à Sainte-Thérèse, 
district judiciaire de Terrebonne. 

Le sous-ministre des Institutions financières, 
compagnies et coopératives, 

L S - P H I L I P P E B O U C H A R D . 

45163-o 715866 
G. & L. Laberge inc . 

Le ministre des Institutions financières, compagnies 
et coopératives donne avis, qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, il a accordé des lettres 
patentes, en date du 17e jour de décembre 1971, 

The head office of the company is at Montreal, 
judicial district of Montreal. 

L S - P H I L I P P E B O U C H A R D , 

Deputy Minister of Financial Institutions, 
Companies and Cooperatives. 

45163-o 716057 

Ko-Von Delicatessen Inc . 

Notice is given that under Part I of the Companies 
Act, letters patent, bearing date the 1st day of No­
vember, 1971, have been issued by the Minister of 
Financial Institutions, Companies and Cooperatives, 
incorporating: Ezra Leithman, 371 Dufferin Road, 
Hampstead, Victor Glazer, 5977 Mountain Sights 
Avenue, both advocates, and Dorothy Levine, secre­
tary, widow of Nathan Herman, 5785 Côte des Neiges 
Road, Apt. 205, the latter two of Montreal, for the 
following purposes: 

To operate refreshment rooms, lunch-rooms, dairy 
lunch-rooms, restaurants, tea-rooms, coffee-rooms, 
cafeterias and sandwich bars, under the name of 
"Ko-Von Delicatessen Inc.", with a total capital stock 
of $40,000, divided into 1,000 common shares of 810 
each and 3,000 preferred shares of $10 each. 

The head office of the company is at Sillery, judi­
cial district of Québec. 

L S - P H I L I P P E B O U C H A R D , 

Deputy Minister of Financial Institutions, 
Companies and Cooperatives. 

45163-0 715960 

L.M.C. Typewr i te r Services Inc . 

Notice is given that under Part I of the Companies 
Act, letters patent, bearing date the 13th day of 
December, 1971, have been issued by the Minister of 
Financial Institutions, Companies and Cooperatives, 
incorporating: Marccl-G. Vadeboncoeur, lawyer, 14 
Place Cambrai, Lisette Quaknine, spinster, 853 Rock­
land, both of Outremont, and Dolores Mongrain, wife 
of Maurice Guertin, 9810 Ste. Julie, Montreal East, 
the latter two secretaries, for the following purposes: 

To deal in, rent and maintain office equipment, 
under the name of "L.M.C. Typewriter Services Inc." , 
with a total capital stock of 840,000, divided into 1,000 
common shares of 810 each and 300 preferred shares 
of 8100 each. 

The head office of the company is at Ste. Thérèse, 
judicial district of Terrebonne. 

L S - P H I L I P P E B O U C H A R D , 

Deputy Minister of Financial Institutions, 
Companies and Cooperatives. 

45163 . 715866 

G. & L. Laberge inc . 

Notice is given that under Part I of the Companies 
Act, letters patent, bearing date the 17th day of De­
cember, 1971, have been issued by the Minister of 
Financial Institutions, Companies and Cooperatives, 
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constituant en corporation: Laurent Laberge, entre­
preneur, Guy Laberge, mécanicien, tous deux de 425, 
Trenton, Mont-Royal, et Guy Giguère, comptable, 
5620, Plantagenet, Montréal, pour les objets suivants: 

Faire affaires comme entrepreneurs généraux en 
construction et faire le commerce de toutes sortes de 
matériaux, sous le nom de « G. & L . Laberge inc. », 
avec un capital total de 8100,000, divisé en 5,000 ac­
tions ordinaires de 810 chacune et en 500 actions privi­
légiées de 8100 chacune. 

Le siège social de la compagnie est 425, rue Trenton, 
Mont-Royal, district judiciaire de Montréal. 

Le directeur du service des compagnies, 
P I E K B E D E S J A R D I N S . 

45163-0 7169S0 

Lachute Apparel Indus t r ies Inc. 

Le ministre des Institutions financières, compagnies 
et coopératives donne avis, qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, il a accordé des lettres 
patentes, en date du 17e jour de novembre 1971, consti­
tuant en corporation: Seymour Luterman, avocat, 26, 
Roxton Crescent, Montréal-Ouest, Sylvia Kraut, fille 
majeure, 4107, de la Peltrie, Montréal, et Laura Fires­
tone, épouse de Fred Firestone, 301, boulevard Deguire, 
Saint-Laurent, ces deux dernières secrétaires, pour les 
objets suivants: 

Confectionner des vêtements, accessoires d'iceux, faits 
en tout ou en partie de fibres naturelles, cuirs ou tissus 
et fibres synthétiques ou combinaisons d'iceux, en faire 
le commerce, sous le nom de « Lachute Apparel Indus­
tries Inc. », avec un capital total de $40,000, divisé en 
10,000 actions ordinaires de SI chacune et 30,000 
actions privilégiées de $1 chacune. 

Le siège social de la compagnie est à Lachute, district 
judiciaire de Terrebonne. 

Le sous-ministre des Institutions financières, 
compagnies et coopératives, 

L S - P H I L I P P E B O U C H A R D . 

45163 716245 
J . G. Lamber t inc. 

Le ministre des Institutions financières, compagnies 
et cooperatives donne avis, qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, il a accordé des lettres 
patentes, en date du 13e jour de janvier 1972, consti­
tuant en corporation: Joseph-Gérard Lambert, com­
merçant, Huguette Constantin, ménagère, épouse dudit 
Joseph-Gérard Lambert, tous deux de 745, Petit-
Brûlé, Sainte-Scholastique, et Léo Vianney, professeur, 
217, Durand, Saint-Jérôme, pour les objets suivants: 

Faire le commerce de produits laitiers et de produits 
agricoles de toutes sortes, sous le nom de « J. G. Lam­
bert inc. », avec un capital total de $60,000, divisé en 
400 actions ordinaires de $100 chacune et en 200 
actions privilégiées de $100 chacune. 

Le siège social de la compagnie est 745, Petit-Brûlé, 
Sainte-Scholastique, district judiciaire de Terrebonne. 

Le directeur du service des compagnies, 
P I E R R E D E S J A R D I N S . 

45163-0 720167 

incorporating: Laurent Laberge, contractor, Guy La­
berge, mechanic, both of 425 Trenton, Mount Royal, 
and Guy Giguère, accountant, 5620 Plantagenet, 
Montreal, for the following purposes: 

To carry on business as general building contractors 
and deal in all kinds of materials, under the name of 
"G. & L. Laberge inc.", with a total capital stock of 
$100,000, divided into 5,000 common shares of $10 
each and 500 preferred shares of $100 each. 

The head office of the company is a t 425 Trenton 
Street, Mount Royal, judicial district of Montreal. 

P I E R R E D E S J A R D I N S , 

Director of the Companies Service. 
45163 716980 

Lachu te Apparel Indus t r ies Inc . 

Notice is given that under Part I of the Companies 
Act, letters patent, bearing date the 17th day of Novem­
ber, 1971, have been issued by the Minister of Financial 
Institutions, Companies and Cooperatives, incorpo­
rating: Seymour Luterman, advocate, 26 Roxton 
Crescent, Montreal West, Sylvia Kraut, fille majeure, 
4107 de la Peltrie, Montreal, and Laura Firestone, wife 
of Fred Firestone, 301 Deguire Boulevard, Saint-
Laurent, the latter two secretaries, for the following 
purposes: 

To manufacture and deal in garments, garment 
accessories made in whole or in part of natural fibres, 
hides or fabrics and synthetic parts or combinations 
thereof, under the name of "Lachute Apparel Industries 
Inc.", with a total capital stock of $40,000, divided 
into 10,000 common shares of $1 each and 30,000 
preferred shares of $1 each. 

The head office of the company is a t Lachute, 
judicial district of Terrebonne. 

L S - P H I L I P P E B O U C H A R D , 

Deputy Minister of Financial Institutions, 
Companies and Cooperatives. 

45163-0 716245 
J . G. L a m b e r t inc. 

Notice is given that under Part I of the Companies 
Act, letters patent, bearing date the 13th day of 
January, 1972, have been issued by the Minister of 
Financial Institutions, Companies and Cooperatives, 
incorporating: Joseph-Gérard Lambert, dealer, Hu­
guette Constantin, housewife, wife of the said Joseph-
Gérard Lambert, both of 745 Petit-Brûlé, Ste. Scholas-
tique, and Léo Vianney, teacher, 217 Durand, St. 
Jérôme, for the following purposes: 

To deal in dairy and farm products of all kinds, 
under the name of " J . G. Lambert inc.", with a total 
capital stock of 860,000, divided into 400 common 
shares of 8100 each and 200 preferred shares of $100 
each. 

The head office of the company is at 745 Petit-Brûlé, 
Ste. Scholastique, judicial district of Terrebonne. 

P I E R R E D E S J A R D I N S . 

Director of the Companies Service. 
45163 ^ 720167 
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Land rau inc. 

Le ministre des Institutions financières, compagnies 
et coopératives donne avis, qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, il a accordé des lettres 
patentes, en date du 6e jour de décembre 1971. cons­
tituant en corporation: .l.-René Paiement, avocat, 
112, 9e rue, Roxboro, Susan Dubé, épouse de Robert 
Dubé, 8736, Barbeau, Saint-Léonard, Cécile Contant, 
5060, Pie IX, toutes deux secrétaires, et Mariette 
Laramée, réceptionniste, 3080, Bolduc, ces deux der­
nières fille majeures, de Montréal, pour les objets 
suivants: 

Faire affaires comme compagnie de construction et 
d'immeuble, sous le nom de « Landrau inc. », avec un 
capital total de $40,000, divisé en 5,000 actions ordi­
naires de $1 chacune et en 3,500 actions privilégiées 
de $10 chacune. 

Le siège social de la compagnie est 1, 39e avenue, 
Xotre-Dame-de-l'île-Perrot, district judiciaire de Mont­
réal. 

Le sous-minislre des Institutions financières, 
compagnies et coopératives, 

L S - P H I L I P P E B O U C H A R D . 

45163-o 716686 

Gérald Langlois inc. 

Le ministre des Institutions financières, compagnies 
et coopératives donne avis, qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, il a accordé des lettres 
patentes, en date du 14e jour de décembre 1971. 
constituant en corporation: Gérald Langlois, entrepre­
neur-peintre, Denise Blouin, ménagère, épouse dudit 
Gérald Langlois, tous deux de 90, du Pont, et Jocelyn 
Delisle, comptable, 8, des Aulnaies, tous trois de Saint-
Romuald-d'Etchemin, pour les objets suivants: 

Manufacturer de la peinture, des vernis, pigments, 
polis, huiles, teintures de couleur, vitres, miroirs, du 
papier tenture, et tous leurs produits et sous-produits, 
en faire le commerce, sous le nom de « Gérald Langlois 
inc. », avec un capital total de $40,000, divisé en 2.000 
actions ordinaires de $10 chacune et en 200 actions 
privilégiées de $100 chacune. 

Le siège social de la compagnie est 90, rue du Pont, 
Saint-Romuald-d'Etchemin, district judiciaire de Qué­
bec. 

Le sous-ministre des I'nstilutions financières, 
coinpagu ies et coopératives, 

L S - P H I L I P P E B O U C H A R D . 

45163-0 716863 
Lewis Indus t r i e s Inc . 

Le ministre des Institutions financières, compagnies 
et coopératives donne avis, qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, il a accordé des lettres 
patentes, en date du 26e jour de novembre 1971, cons­
tituant en corporation: Roland Poirier, vendeur, 10730. 
Meunier, Marie-Paule Parizeau, femme d'affaires, 
épouse de Roger Cayer, 11688, boulevard St-Germain, 
tous deux de Montréal. J.-Claude Parizcau. surveillant. 
55, Saverne, Lorraine, et Gaston Lewis, contremaître, 
419, Alexandre, Laval, pour les objets suivants: 

Landrau inc. 

Notice is given that under Par t I of the Companies 
Act, letters patent, bearing date the 6th day of De­
cember, 1971, have been issued by the Minister of 
Financial Institutions, Companies and Cooperatives, 
incorporating: J.-René Paiement, lawyer, 112, 9th 
Street, Roxboro, Susan Dubé, wife of Robert Dubé, 
8736 Barbeau, St. Léonard, Cécile Contant, 5060 Pie 
IX, both secretaries, and Mariette Laramée, recep­
tionist, 3080 Bolduc, the latter two spinsters, of 
Montreal, for the following purposes: 

To carry on business as a construction and real 
estate company, under the name of "Landrau inc.", 
with a total capital stock of $40,000, divided into 
5,000 common shares of $1 each and 3,500 preferred 
shares of $10 each. 

The head office of the company is at 1, 39th Avenue, 
Notre-Dame-de-1'île-Perrot, judicial district of Mont­
real. 

L S - P H I L I P P E B O U C H A R D , 

Deputy Minister of Financial Institutions, 
Companies and Cooperatives. 

45163 716686 

Gérald Langlois inc. 

Notice is given that under Part I of the Companies 
Act, letters patent, bearing date the 14th day of 
December, 1971, have been issued by the Minister of 
Financial Institutions, Companies and Cooperatives, 
incorporating: Gérald Langlois, painting contractor, 
Denise Blouin, housewife, wife of the said Gérald 
Langlois, both of 90 du Pont, and Jocelyn Delisle, 
accountant, 8 des Aulnaies, all three of St. Romuald-
d'Etchemin, for the following purposes:' 

To manufacture and deal in paints, varnishes, pig­
ments, polishes, oils, color dyes, panes, mirrors, wall­
paper and all their products and by-products, under 
the name of "Gérald Langlois inc.", with a total capital 
stock of $40,000, divided into 2,000 common shares of 
$10 each and 200 preferred shares of $100 each. 

The head office of the company is at 90 du Pont 
Street, St. Romuald-d'Etchemin, judicial district of 
Québec. 

L S - P H I L I P P E B O U C H A R D , 

Deputy Minister of Financial Institutions, 
Companies and Cooperatives. • 

45163 716863 
Lewis Indus t r i e s Inc. 

Notice is given that under Part I of the Companies 
Act, letters patent, bearing date the 26th day of 
November. 1971, have been issued by the Minister of 
Financial Institutions, Companies and Cooperatives, 
incorporating: Roland Poirier, salesman, 10730 Meu­
nier, Marie-Paule Parizeau, businesswoman, wife of 
Roger Cayer, 11688 St. Germain Boulevard, both of 
Montreal. J.-Claude Parizeau. supervisor, 55 Saverne, 
Lorraine, and Gaston Lewis, foreman, 419 Alexandre, 
Laval, for the following purposes: 
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Manufacturer toutes sortes de fibres, isolants, 
papiers, caoutchoucs, substances plastiques, peintures, 
polis, enduits, vernis, laques, goudrons, produits chi­
miques et ciments, en faire le commerce, sous le nom de 
« Lewis Industries Inc. », avec un capital total de 
840.000, divisé en 12.000 actions ordinaires de $1 
chacune et en 28.000 actions privilégiées de SI chacune. 

Le siège social de la compagnie est à Montréal, dis­
trict judiciaire de Montréal. 

Le sous-ministre des Institutions financières, 
compagnies et coopératives, 

L S - P H I L I P P E B O U C H A R D . 

45163-0 716490 
Loga Cons t ruc t ion Inc . 

Le ministre des Institutions financières, compagnies 
et coopératives donne avis, qu'en vertu de la première 
partie de 1a Loi des compagnies, il a accordé des lettres 
patentes, en date du 20e jour de décembre 1971, cons­
tituant en corporation: James Gates, constructeur, 
Cécile Alix, ménagère, épouse dudit James Gates, tous 
deux de 3, Place Bellerive, app. 204, Laval, Lucien 
Lauzé, vendeur, et Rita Dupéré, ménagère, épouse dudit 
Lucien Lauzé, ces deux derniers de 32, Watterson, Baie-
d'Urfé, pour les objets suivants: 

Faire affaires comme compagnie d'immeuble et de 
construction, sous le nom de « Loga Construction 
Inc. », avec un capital total de 840,000, divisé en 1.000 
actions ordinaires de 810 chacune et en 300 actions 
privilégiées de 8100 chacune. 

Le siège social de la compagnie est à Laval, district 
judiciaire de Montréal. 

Le directeur du service des compagnies, 
P I E R R E D E S J A R D I N S , 

45163-0 716088 
Lussicr Assurances Inc . 

Le ministre des Institutions financières, compagnies 
et coopératives donne avis, qu'en vertu de la première, 
partie de la Loi des compagnies, il a accordé des lettres 
patentes, en date du 15e jour de décembre 1971, 
constituant en corporation: Noël Lussier, courtier 
d'assurances, Claude Denis, comptable, tous deux de 
300, Longtin, La Prairie, et Réal Lussier, ingénieur, 
6775, Biarritz, Brossard, pour les objets suivants: 

Faire affaires comme agents et courtiers en assurance, 
sous le nom de « Lussier Assurances Inc. », avec un 
capital total de $40,000, divisé en 1,000 actions ordi­
naires de 810 chacune et en 3,000 actions privilégiées de 
,$10 chacune. 

Le siège social de la compagnie est 300, rue Longtin, 
La Prairie, district judiciaire de Montréal. 

Le sous-ministre des Institutions financières, 
compagnies et coopératives, 

L S - P H I L I P P E B O U C H A R D . 

45163-o 716908 
M.U.T.AN.S. inc. 

Le ministre des institutions financières, compagnies 
et coopératives donne avis, qu'en vertu de la troisième 
partie de la Loi des compagnies, il a accordé des lettres 
patentes, en date du 20e jour de décembre 1971. 
constituant en corporation sans capital-actions: Michel 
Noël, programmeur, Lorraine Noël, éducatrice, fille 

To manufacture and deal in all kinds of fibres, insula­
tors, paper, rubber, plastic products, paints, polishes, 
coatings, varnishes, lacquers, pitch, chemical products 
and cement, under the name of "Lewis Industries Inc . ' , 
with a total capital stock of $40,000, divided into 12,000 
common shares of $1 each and 2S.O0O preferred shares 
of $1 each. 

The head office of the company is at Montreal, judi­
cial district of Montreal. 

L S - P H I L I P P E B O U C H A R D , 

Deputy Minister of Financial Institutions, 
Companies and Cooperatives. 

45163 • 716490 
Loga Cons t ruc t ion Inc . 

Notice is given that under Part I of the Companies 
Act, letters patent, bearing date the 20th day of 
December, 1971, have been issued by the Minister of 
Financial Institutions, Companies and Cooperatives, 
incorporating: James Gates, builder, Cécile Alix, 
housewife, wife of the said James Gates, both of 3 
Place Bellerive, Apt. 204, Laval, Lucien Lauzé, sales­
man, and Rita Dupéré, housewife, wife of the said 
Lucien Lauzé, the latter two of 32 Watterson, Baie-
d'Urfé, for the following purposes: 

To carry on business as a real estate and construction 
company, under the name of "Loga Construction Inc.", 
with a total capital stock of $40,000, divided into 1.000 
common shares of 810 each and 300 preferred shares of 
8100 each. 

The head office of the company is at Laval, judicial 
district of Montreal. 

P I E R R E D E S J A R D I N S , 

Director of the Companies Service. 
45163 716088 

Lussier Assurances Inc . 

Notice is given that under Part I of the Companies 
Act, letters patent, bearing date the 15th day of 
December, 1971, have been issued-by the Minister 
of Financial Institutions, Companies and Cooperatives, 
incorporating: Noël Lussier, insurance broker, Claude 
Denis, accountant, both of 300 Longtin, La Prairie, 
and Real Lussier, engineer, 6775 Biarritz, Brossard, 
for the following purposes: 

To carry on business as insurance agents and brokers, 
under the name of "Lussier Assurances Inc.". with a 
total capital stock of-840,000, divided into 1,000 com­
mon shares of 810 each and 3.000 preferred shares of 
810 each. 

The head office of the company is at 300 Longtin 
Street, La Prairie, judicial district of Montreal. 

L S - P H I L I P P E B O U C H A R D , 

Deputy Minister of Financial Institutions, 
Companies and Cooperatives. 

45163 * 716908 
M.U.T.AN.S. inc . 

Notice is given that under Part I I I of the Companies 
Act, letters patent, bearing date the 20th day of 
December, 1971, have been issued by the Minister of 
Financial Institutions, Companies and Cooperatives 
to incorporate a corporation without shave capital: 
Michel Noël, programmer, Lorraine Noël, teacher. 
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majeure, tous deux de 2820, Lamberville, Jean Leclerc, 
animateur culturel, 960, Myrand, Réjean Roy, éduca­
teur en loisirs. Pavillon Lemieux, Cité Universitaire, 
André Lachance, secrétaire-général, 886, boulevard 
Pie XII, Paul Breton, 2740, Beauvoir, Robert Maltais, 
2016, Muir, tous sept de Sainte-Foy, André Morrow, 
359, des Chênes, tous trois étudiants, et Marcel Gau-
mond, animateur, socio-culturel, 46, Ste-Geneviève, 
ces deux derniers de Québec, pour les objets suivants: 

Promouvoir les intérêts culturels et sociaux des 
membres, sous le nom de « M.U.T.AN.S. inc. ». 

Le montant auquel est limitée la valeur des biens 
immobiliers que peut acquérir et posséder la corporation, 
est de 81,000,000. 

Le siège social de la corporation est à Sainte-Foy, 
district judiciaire de Québec. 

Le directeur du service des compagnies, 
P I E R R E D E S J A R D I N S . 

45163-0 717038 

Madison Credi t Services (Québec) Limited 

Le ministre des Institutions financières, compagnies 
et coopératives donne avis, qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, il a accordé des lettres 
patentes, en date du 12e jour d'octobre 1971, consti­
tuant en corporation: Réal Charbonneau, agent de 
crédit, 5330, boulevard Pie IX, app. 304, Fernande 
Landrcvillc, vendeuse, fille majeure, 5330, boulevard 
Pie IX, app. 402, tous deux de Montréal, et Andrew 
Spatafora, homme d'affaires, 25, rue St. Marys, app. 
110J3, Toronto, pour les objets suivants: 

Etablir, maintenir et gérer un bureau général de 
perception pour l'encaissement des comptes, factures, 
traites ou autres titres de créance, sous le ne m de 
« Madison Credit Services (Québec) Limited », avec 
un capital-actions divisé en 25,000 actions ordinaires 
sans valeur au pair et 7,500 actions privilégiées de $10 
chacune. 

Le siège social de la compagnie est au 1255, rue 
University, Montréal, district judiciaire de Montréal. 

Le sous-ministre des Institutions financières, 
compagnies et coopératives, 

L S - P H I L I P P E B O U C H A R D . 

45163 715387 

Magas ins d ' a l i m e n t s Hu i t - à -Onze l tée 

Le ministre des Institutions financières, compagnies 
et coopératives donne avis, qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, il a accordé des lettres 
patentes, en date du 30e jour de novembre 1971, consti­
tuant en corporation: Jean Guibault. 5340, Franche-
ville, Saint-Léonard, Colin D. Blakely, 85 avenue 
Brittany, et Douglas S. Pryde, 168, avenue Carlyle, 
ces deux derniers de Mont-Royal, tous trois avocats, 
pour les objets suivants: 

Faire le commerce de marchandises, articles et pro­
duits de toutes sortes, sous le nom de « Magasins d'ali­
ments Huit-à-Onze ltée », avec un capital-actions 
divisé en 7,000 actions ordinaires sans valeur au pair et 
500 je t ions privilégiées d'une valeur au pair de $10 
chacune. 

spinster, both of 2820 Lamberville, Jean Leclerc, 
cultural promoter, 960 Myrand, Réjean Roy. recrea­
tional activity instructor. Pavillon Lemieux, Cité 
Universitaire, André Lachance, secretary-general, 886 
Pie XII Boulevard, Paul Breton, 2740 Beauvoir, 
Robert Maltais, 2016 Muir, all seven of Ste. Foy, 
André Morrow, 359 des Chênes, all three students, 
and Marcel Gaumond, socio-cultural promoter, 46 
Ste. Geneviève, the latter two of Québec, for the follow­
ing purposes: 

To promote the cultural and social interests of its 
members, under the name of "M.U.T.AN.S. inc.". 

The amount to which the value of the immoveable 
property which the corporation may acquire and hold 
is to be limited, is $1,000,000. 

The head office of the corporation is a t Ste. Foy, 
judicial district of Québec. 

P I E R R E D E S J A R D I N S , 

Director of the Companies Service. 
45163 717038 

Madison Credi t Services (Québec) Limited 

Notice is given that under Part I of the Companies 
Act, letters patent, bearing date the 12th day of Octo­
ber, 1971, have been issued by the Minister of Financial 
Institutions, Companies and Cooperatives, incorpora­
ting: Real Charbonneau, credit agent, 5330 Pie IX 
Boulevard, #304, Fernande Landreville, saleslady, 
spinster, 5330 Pie IX Boulevard, #402, both of Mont­
real, and Andrew Spatafora, businessman, 25 St. Marys 
Street, #1106, Toronto, for the following purposes: 

To establish, maintain and conduct a general collec­
tion business for the collection of accounts, notes, 
drafts or other evidences of indebtedness, under the 
name of "Madison Credit Services (Québec) Limited", 
with a capital stock divided into 25,000 cemmon 
shares without par value and 7,500 preferred shares of 
$10 each. 

The head office of the company is at 1255 University 
Street, Montreal, judicial district of Montreal. 

L S - P H I L I P P E B O U C H A R D , 

Deputy Minister of Financial Institutions, 
Companies and Cooperatives. 

45163-o 715387 

Magas ins d ' a l i m e n t s Hu i t - à -Onze l tée 

Notice is given that under Par t I of the Companies 
Act, letters patent, bearing date the 30th day of Novem­
ber, 1971, have been issued by the Minister of Financial 
Institutions, Companies and Cooperatives, incorpora­
ting: Jean Guibault, 5340 Francheville, Saint-Léonard, 
Colin D . Blakely, 85 Brittany Avenue, and Douglas 
S. Pryde, 168 Carlyle Avenue, the latter two of Mount 
Royal, all three advocates, for the following purposes: 

To deal in goods, wares and merchandise of all kinds, 
under the name of "Magasins d'aliments Huit-à-Onze 
ltée", with a capital stock divided into 7,000 common 
shares without par value and 500 preferred shares of the 
par value of $10 each. 
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Le siège social de la compagnie est à Montréal, 
district judiciaire de Montréal. 

Le sous-ministre des Institutions financières, 
compagnies et coopératives, 

L S - P H I L I P P E B O U C H A R D . 

45163 716494 
Mag-Mont Ltd. 
Mag-Monl lice 

Le ministre des Institutions financières, compagnies 
et coopératives donne avis, qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, il a accordé des lettres 
patentes, en date du 13e jour de décembre 1971, 
constituant en corporation: Ginette Murray, 2351, 
rue Bellechasse. Danielle Trudel, 7125. rue Louis-
Hémon. et Nicole Bourassa, 4900, boulevard Pie IX. 
toutes trois secrétaires, filles majeures, de Montréal, 
pour les objets suivants: 

Manufacturer toutes sortes de produits, articles et 
marchandises de toutes descriptions, en faire le com­
merce, sous le nom de « Mag-Mont Ltd. — Mag-Mont 
ltée», avec un capital divisé en 1,000,000 d'actions 
ordinaires sans valeur au pair. 

Le siège social de la compagnie est à 635, ouest, 
boulevard Dorchester, Montréal, district judiciaire de 
Montréal. 

Le sous-ministre des Institutions financières, 
compagnies et coopératives, 

L S - P H I L I P P E B O U C H A R D . 

45163 716862 

La Maison du Peintre (Mil) liée 
T h e Pa in te rs ' House (MU) Ltd. 

Le ministre des Institutions financières, compagnies 
et coopératives donne avis, qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, il a accordé des lettres 
patentes, en date du 9e jour de décembre 1971. cons­
tituant en corporation: Lionel Rodgers, commerçant. 
Noelline Lamontagnc, ménagère, épouse dudit Lionel 
Rodgers, tous deux de 6039, Clark, Pierrefonds, Giu­
seppe Fargiorgio, commerçant, et Michelina Fargior-
gio, ménagère, épouse dudit (Jiuseppe Fargiorgio, ces 
deux derniers de 8230, Provencher, Saint-Léonard, 
pour les objets suivants: 

Faire affaires comme entrepreneurs en peinture et 
en posage de papier-tenture et faire le commerce de 
pinceaux, rouleaux, peintures et autres accessoires 
semblables, sous le nom de « La Maison du Peintre 
(Mil) liée —The Painters' House (Mil) Ltd. -, avec 
un capital total de 840,000. divisé en 20,000 actions 
ordinaires de $1 chacune et en 20,000 actions privi­
légiées de $1 chacune. 

Le siège social de la compagnie est 145, rue Sauvé 
ouest, Montréal, district judiciaire de Montréal. 

Le sous-ministre des I nsl itutions financières, 
compagnies et coopératives, 

L S - P H I L I P P E B O U C H A R D . 

45163-0 715923 
Marhagen Inc. 

Le ministre des Institutions financières, compagnies 
et coopératives donne avis, qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, il a accordé des lettres 

The head office of the company is a t Montreal, 
judicial district of Montreal. 

L S - P H I L I P P E B O U C H A R D , 

Deputy Minister of Financial Institutions, 
Companies and Cooperatives. 

45163-o 716494 
Mag-Mont Ltd. 
Mag-Mont ltée 

Notice is given that under Par t I of the Companies 
Act, letters patent, bearing date the 13th day of 
December, 1971, have been issued by the Minister of 
Financial Institutions, Companies and Cooperatives, 
incorporating: Ginette Murray, 2351 Bellechasse 
Street, Danielle Trudel, 7125 Louis-Hémon Street, 
and Nicole Bourassa, 4900 Pie IX Boulevard, all three 
secretaries, spinsters, of Montreal, for the following 
purposes: 

To manufacture and deal in,all kinds and descrip­
tions of goods, wares and merchandise, under the name 
of "Mag-Mont Ltd. — Mag-Mont ltée", with a capital 
stock divideil into 1,000,000 common shares without 
par value. 

The head office of the company is at 635 Dorchester 
Boulevard West, Montreal, judicial district of Mont­
real. 

L S - P H I L I P P E B O U C H A R D , 

Deputy Minister of Financial I nstitutions. 
Companies and Cooperatives. 

45163-0 716862 

La Maison du Pe in t re (Mil) ltée 
T h e Pa in te r s ' House (Mtl) Ltd. 

Xotice is given that under Part I of the Companies 
Act, letters patent, bearing date the 9th day of De­
cember, 1971, have been issued by the Minister of 
Financial Institutions, Companies and Cooperatives, 
incorporating: Lionel Rodgers, merchant, Noelline 
Lamontagne, housewife wife, of the said Lionel Rodgers. 
both of 6039 Clark, Pierrefonds, Giuseppe Fargiorgio, 
merchant, and Michelina Fargiorgio, housewife, wife of 
the said Giuseppe Fargiorgio, the latter two of 8230 
Provencher, St. Léonard, for the following purposes: 

To carry on business as painting and paperhanging 
contractors and to deal in brushes, rollers, paint and 
other similar accessories, «inder the name of "La 
Maison du Peintre (Mtl) ltée — The Painters' House 
(Mtl) Ltd.", with a total capital stock of 840,000, 
divided into 20,000 common shares of 81 each and 
20,000 preferred shares of 81 each. 

^ The head office of the company is at 145 Sauvé 
Street West, Montreal, judicial district of Montreal. 

L S - P I I I I . I P P E B O U C H A R D , 

Deputy .1/inister of Financial Institutions, 
Companies and Cooperatives. 

4 5 1 « 3 715923 
Marhagen Inc. 

Notice is given that under Part I of the Companies 
Act, letters patent, bearing date the 1st day of Decem­
ber, 1971, have been issued by the Minister of Financial 
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patentes, en date du 1er jour de décembre 1971, 
constituant en corporation: Irving L. Adessky, 56, 
place Heath, Hampstead, Dionysia Zerbisias, 5525, 
avenue Westbourne, tous deux avocats, Paul Margari-
tis, 8227, rue Stuart, tous deux de Montréal, et Hans 
Wredenhagen, 3075, de Ramesey, Laval, ces deux 
derniers fourreurs, pour les objets suivants: 

Exploiter un commerce général de fourrure en gros 
et au détail, sous le nom de « Marhagen Inc. », avec un 
capital total de $40,000, divisé en 2,000 actions ordi­
naires de $10 chacune et 2,000 actions privilégiées de 
$10 chacune. 

Le siège social de la compagnie est à Montréal, dis­
trict judiciaire de Montréal. 

Le sous-ministre des Institutions financières, 
compagnies et coopératives, 

L S - P H I L I P P E B O U C H A R D . 

45163 716591 
Me Lob inc . 

Le ministre des Institutions financières, compagnies 
et coopératives donne avis, qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, il a accordé des lettres 
patentes, en date du 9e jour de décembre 1971, 
constituant en corporation: Claude Me Nicoll, 3398, 
Hertel, Robert Me Nicoll, 908, Toronto, tous deux 
techniciens, et Hélène Laliberté, enseignante, fille 
majeure, 775, Place Philippe, tous trois de Sainte-Foy, 
pour les objets suivants: 

Faire affaires comme entrepreneurs généraux en 
construction et faire le commerce de toutes sortes de 
matériaux, sous le nom de < Me Lab inc. », avec un 
capital total de $40,000, divisé en 20,000 actions ordi­
naires de $1 chacune et en 20.000 actions privilégiées 
de $1 chacune. 

Le siège social de la compagnie est à Sainte-Foy, 
district judiciaire de Québec. 

Le sous-ministre des Institutions financières, 
compagnies et coopératives, 

L S - P H I L I P P E B O U C H A R D . 

45163-o 716791 
Midrash Corp. , 

Le ministre des Institutions financières, compagnies 
et coopératives donne avis, qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, il a accordé des lettres 
patentes, en date du 5e jour de novembre 1971, consti­
tuant en corporation: Harold Gossack, 5761, Honoré de 
Balzac, app. 1014, Côte Saint-Luc, Rosa Gualtieri, 
fille majeure, 80, Hudson, app. 10, Mont-Royal, tous 
deux avocats, et Kathleen Brawley, secrétaire, épouse 
de James Brawley, 8549, Brown, Lasalle, pour les 
objets suivants: 

Manufacturer des textiles, tissus à la verge, coupons, 
cotons, laines, lainages, rayonnes, laine peignée, tissus, 
soies, dentelles, fibres, fils, lin, croisés de coton, tapis, 
plastiques, articles de nouveauté, cuir, matériaux et 
formes, en faire le commerce, sous le nom de « Midrash 
Corp. », avec un capital total de $40,000. divisé en 
10,000 actions ordinaires de $1 chacune et 30,000 actions 
privilégiées de $1 chacune. 

Institutions, Companies and Cooperatives, incorporat­
ing: Irving L. Adessky, 56 Heath Place, Hampstead, 
Dionysia Zerbisias, 5525 Westbourne Avenue, both 
advocates, Paul Margaritis, 8227 Stuart Street, both 
of Montreal, and Hans Wredenhagen, 3075 de Rame­
sey, Laval, the latter two furriers, for the following 
purposes : 

To carry on generally a wholesale and retail fur 
business, under the name of "Marhagen Inc.", with a 
total capital stock of $40,000, divided into 2,000 com­
mon shares of $10 each and 2,000 preferred shares of 
810 each. 

The head office of the company is at Montreal, 
judicial district of Montreal. 

L S - P H I L I P P E B O U C H A R D , 

Deputy M inister of Financial Institutions, 
Companies and Coopératives. 

45163-o 716591 
Mc Lab inc. 

Notice is given that under Part I of the Companies 
Act, letters patent, bearing date the 9th day of Decem­
ber, 1971, have been issued by the Minister of Financial 
Institutions, Companies and Cooperatives, incorporat­
ing: Claude Mc Nicoll, 3398 Hertel, Robert Mc Nicoll, 
908 Toronto, both technicians, and Hélène Laliberté, 
teacher, spinster, 775 Place Philippe, all three of 
Ste. Foy, for the following purposes: 

To carry on business as general building contractors 
and to deal in all kinds of materials, under the name 
of "Mc Lab inc.", with a total capital stock of $40,000, 
divided into 20,000 common shares of $1 each and 
20,000 preferred shares of 81 each. 

The head office of the company is at Ste. Foy, judicial 
district of Québec. 

L S - P H I L I P P E B O U C H A R D , 

Deputy Minister of Financial Institutions, 
Companies and Cooperatives. 

45163 716791 
Midrash Corp. 

Notice is given that under Part I of the Companies 
Act, letters patent, bearing date the 5th day of Novem­
ber, 1971, have been issued by the Minister of Financial 
Institutions, Companies and Cooperatives, incorpora­
ting: Harold (iossack, 5761 Honoré de Balzac, Apt. 
1014, Côte Saint-Luc, Rosa Gualtieri, fille majeure, 80 
Hudson, Apt. 10, Mount Royal, both advocates, and 
Kathleen Brawley, secretary, wife of James Brawley, 
8549 Brown, Lasalle, for the following purposes: 

To manufacture and deal in textiles, yard goods, 
remnants, cottons, wools, woolens, rayons, worsteds, 
fabrics, silks, laces, fibres, yarns, flax, denims, carpets, 
plastics, dry goods, leather, materials and blocks, 
under the name of "Midrash Corp.", with a total 
capital stock of $40.000, divided into 10,000 common 
shares of $1 each and 30,000 preferred shares of $1 each. 



2714 GAZETTE OFFICIELLE DU QUÉBEC, 25 mars 1972, 10i- année, n° 12 

Le siège social de la compagnie est à Verdun, district 
judiciaire de Montréal. 

I<e sous-ministre des Institutions financières, 
compagnies et coopératives, 

L S - P H I L I P P E B O U C H A R D . 

45163 716036 

Miller Brass Foundry (1971) Inc. 

Le ministre des Institutions financières, compagnies 
et coopératives donne avis, qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, il a accordé des lettres 
patentes, en date du 2e jour de décembre 1971, consti­
tuant en corporation: Pierre Dumoulin, médecin, 2625, 
Marie-Leneuf, Robert Miller, dessinateur. 2605, Marie-
Lencuf, tous deux de Trois-Rivières. et André Mercier, 
technicien, 165, Place Michener, Cap-de-la-Madeleine, 
pour les objets suivants: 

Faire affaires comme maîtres de forge, fondeurs et 
ouvriers en métaux, sous le nom de « Miller Brass 
Foundry (1971) Inc. », avec un capital total de $40,0C0, 
divisé en 4,000 actions ordinaires d'une valeur nomi­
nale de $5 chacune et en 200 actions privilégiées d'une 
valeur nominale de $100 chacune. 

Le siège social de la compagnie est & Trois-Rivières, 
district judiciaire de Trois-Rivières. 

Le >ous-ministre des Institutions financières, 
compagnies et coopératives, 

L S - P H I L I P P E B O U C H A R D . 

45163-0 715869 
Moe Lupovich Ltd. 

Le ministre des Institutions financières, compagnies 
et coopératives donne avis, qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, il a accordé des lettres 
patentes, en date du 17e jour île décembre 1971, 
constituant en corporation: Jonathan J. Robinscn, 
64, chemin Belvédère, Westmount, Theodore H. Sha­
piro, 5175, chemin de la Côte St-Luc, Douglas Pascal, 
6525, Côte St-Luc, tous deux de Montréal, tous trois 
avocats, et Ross W. Hutchings, comptable, 426, Mon­
mouth, Mont-Royal, pour les objets suivants: 

Exercer les affaires d'une compagnie de placement, 
sous le nom de « Moe Lupovich Ltd. , avec un capital 
total de $40,000, divisé en 10,000 actions ordinaires de 
$1 chacune et 30,000 actions privilégiées de $1 chacune. 

Le siège social de la compagnie est à 800, Carré 
Victoria, bureau 612, Montréal, district judiciaire de 
Montréal. 

Le directeur du service des compagnies, 
P I E R R E D E S J A R D I N S . 

45163 716995 

Montrea l 2000 Photography Inc. 

Le ministre des Institutions financières, compagnies 
et coopératives donne avis, qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, il a accordé des lettres 
patentes, en date du 12e jour de novembre 1971, 
constitutant en corporation: Fred Vander Poel, pho­
tographe, 43, avenue du Lac Domaine des Hautbois, 
Sainte-Julie, Michel Fournier, agent de relations exté-

The head office of the company is at Verdun, judicial 
district of Montreal. 

L S - P H I L I P P E B O U C H A R D , 

Deputy Minister of Financial Institutions, 
Companies and Cooperatives. 

45163-0 716036 

Miller Brass Foundry (1971) Inc . 

Notice is given that under Part I of the Companies 
Act, letters patent, bearing date the 2nd day of Decem­
ber. 1971, have been issued by the Minister of Financial 
Institutions, Companies and Cooperatives, incorpora­
ting: Pierre Dumoulin, physician, 2625 Marie-Leneuf, 
Robert Miller, draftsman, 2605 Marie-Leneuf, both of 
Trois-Rivières, and André Mercier, teclinician, 165 
Place Michener, Cap-de-la-Madeleine, for the following 
purposes: 

To carry on business as blacksmiths, smelters and 
metalworkers, under the name of "Miller Brass Foun­
dry (1971) Inc.", with a total capital stock of $40,000, 
divided into 4,000 common shares of a nominal value 
of $5 each and 200 preferred shares of a nominal value 
of $100 each. 

The head office of the company is at Trois-Rivières, 
judicial district of Three Rivers. 

L S - P H I L I P P E B O U C H A R D , 

Deputy Minister of Financial Institutions, 
Companies and Cooperatives. 

45163 715869 
Moe Lupovich Ltd. 

Notice is given that under Part I of the Companies 
Act, letters patent, bearing date the 17th day of 
December, 1971, have been issued by the Minister of 
Financial Institutions, Companies and Cooperatives, 
incorporating: Jonathan J. Robinson, 64 Belvédère 
Road, Westmount, Theodore H. Shapiro, 5175 Côte 
St-Luc Road, Douglas Pascal, 6525 Côte St-Luc, both 
of Montreal, all three advocates, and Ross W. Hut­
chings, accountant, 426 Monmouth, Mount Royal, 
for the following purposes: 

To carry on the business of an investment company, 
under the name of "Moe Lupovich Ltd.", with a total 
capital stock of $40,000, divided into 10.000 common 
shares of $1 each and 30,000 preferred shares of $1 
each. 

The head office of the company is at 800 Victoria 
Square, Suite 612, Montreal, judicial district of Mont­
real. 

P I E H R E D E S J A R D I N S , 

Director of the Companies Service. 
45163-o 716995 

Mon t rea l 2000 Pho tography Inc . 

Notice is given that under Par t I of the Companies 
Act, letters patent, bearing date the 12th day of 
November. 1971, have been issued by the Minister of 
Financial Institutions, Companies and Cooperatives, 
incorporating: Fred Vandcr Pool, photographer, 43 
du Lac Domaine des Hautbois Avenue, Ste. Julie, 
Michel Fournier, public relations officer, 3305 Paré, 
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rieures, 3305, Paré, Saint-Hubert, et Justin Dugal, 
comptable agréé, 350, 5e avenue, Grand'Mère, pour 
les objets suivants: 

Faire affaires comme photographes et publicistes, 
sous le nom de « Montreal 2000 Photography Inc .» , 
avec un capital total de $40,000, divisé en 10,000 
actions ordinaires de $1 chacune et en 300 actions 
privilégiées de $100 chacune. 

Le siège social de la compagnie est à Sainte-Julie, 
district judiciaire de Richelieu. 

Le sous-ministre des Institutions financières, 
compagnies et coopératives, 

L S - P H I L I P P E B O U C H A R D . 

45163-0 715992 

Morgan S tan ley Canada Limited 
Morgan Stanley Canada l imi tée 

Le ministre des Institutions financières, compagnies 
et coopératives donne avis, qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, il a accordé des lettres 
patentes, en date du 10e jour de novembre 1971, 
constituant en corporation: Jacques Philippon, 2116, 
Bourbonnière, Sillery, Roger Gameau, 97, Laurier, 
tous deux avocats, et Micheline Plante, secrétaire, 
épouse d'André Plante, 130, Lamontagne, ces deux 
derniers de Québec, pour les objets suivants: 

Faire le commerce d'actions et autres valeurs, sous 
le nom de "Morgan Stanley Canada Limited — Morgan 
Stanley Canada limitée », avec un capital total de 
$250,000, divisé en 2.500 actions ordinaires de $100 
chacune. 

Le siège social de la compagnie est à Montréal, dis­
trict judiciaire de Montréal. 

Le sous-ministre des Institutions financières, 
compagnies et coopératives, 

L S - P H I L I P P E B O U C H A R D . 

45163 716208 
Morr i son & Co. L td . 

Le ministre des Institutions financières, compagnies 
et coopératives donne avis, qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, il a accordé des lettres 
patentes, en date du 17e jour de novembre 1971, cons­
tituant en corporation: Norman Souaid, 321, avenue 
Hall, Saint-Lambert, Henry Findlay, 611, avenue 
Lansdowne, Westmount, tous deux avocats, et Mau­
rice Trager, gérant de bureau, 253 nord, avenue West­
minster, Montréal-Ouest, pour les objets suivants: 

Manufacturer, entretenir et réparer les camions-
automobiles, autobus, remorques, ambulances et autres 
carrosseries de véhicules, sous le nom de « Morrison & 
Co. Ltd. », avec un capital total de $40,000, divisé en 
5,000 actions ordinaires de $1 chacune et 3,500 actions 
privilégiées de $10 chacune. 

Le siège social de la compagnie est au 640, Lépine, 
Dorval, district judiciaire de Montréal. 

Le sous-ministre des Institutions financières, 
conipagnies et coopératives, 

L S - P H I L I P P E B O U C H A R D . 

45163 715950 

St. Hubert, and Justin Dugal, chartered accountant, 
350, 5th Avenue, Grand'Mère, for the following pur­
poses: 

To carry on business as photographers and publicity 
agents, under the name of "Montreal 2000 Photogra­
phy Inc.", with a total capital stock of $40,000, divided 
into 10,000 common shares of $1 each and 300 preferred 
shares of $100 each. 

The head office of the company is at Ste. Julie, 
judicial district of Richelieu. 

L S - P H I L I P P E B O U C H A R D , 

Deputy Minister of Financial Institutions, 
Companies and Cooperatives. 

45163 715992 

Morgan Stanley Canada Limi ted 
Morgan S tan ley Canada l imi tée 

Notice is given that under Part I of the Companies 
Act, letters patent, bearing date the 10th day of 
November, 1971, have been issued by the Minister of 
Financial Institutions, Companies and Cooperatives, 
incorporating: Jacques Philippon, 2116, Bourbonnière, 
Sillery, Roger Garneau, 97 Laurier, both lawyers, and 
Micheline Plante, secretary, wife of André Plante, 130 
Lamontagne, the latter two of Québec, for the following 
purposes : 

To deal in shares and other securities, under the 
name of "Morgan Stanley Canada Limited — Morgan 
Stanley Canada limitée", with a total capital stock of 
$250,000, divided into 2,500 common shares of $100 
each. 

The head office of the company is a t Montreal, 
judicial district, of Montreal. 

L S - P H I L I P P E B O U C H A R D , 

Deputy Minister of Financial Institutions, 
Companies and Cooperatives. 

45163-o 716208 
Morrison & Co. Ltd. 

Notice is given that under Part I of the Companies 
Act, letters patent, bearing date the 17th day of 
November. 1971, have been issued by the Minister of 
Financial Institutions, Companies and Cooperatives, 
incorporating: Normand Souaid, 321 Hall Avenue, 
Saint-Lambert, Henry Findlay, 611 Lansdowne Ave­
nue, Westmount, both advocates, and Maurice Trager, 
office manager, 253 Westminster Avenue North, 
Montreal West, for thé following purposes: 

To manufacture, service and repair motor truck, 
bus, trailer, ambulance and other vehicle bodies, 
under the name of "Morrison & Co. Ltd.", with a 
total capital stock of $40,000, divided into 5,000 
common shares of $1 each and 3,500 preferred shares 
of $10 each. 

The head office of the company is at 640 Lépine, 
Dorval, judicial distiict of Montreal. 

L S - P I I I L I P P E B O U C H A R D , 

Deputy Minister of Financial Institutions, 
Companies aiul Cooperatives. 

45163-0 715950 
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Motel Chalets d u Lac (Macamic) inc. 

Le ministre des Institutions financières, compagnies 
et coopératives donne avis, qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, il a accordé des lettres 
patentes, en date du 13e jour de décembre 1971, 
constituant en corporation: Gérard Gagnon, hôtelier, 
Fernande Bisson, secrétaire, fille majeure, Raymond 
Carrier, comptable, et Yvon Carrier, professeur, tous 
de La Sarre, pour les objets suivants: 

Exploiter des hôtels, tavernes, auberges, restaurants, 
camps et maisons de touristes et stations estivales, sous 
le nom de « Motel Chalets du Lac (Macamic) inc. », 
avec un capital total de 860,000, divisé en 600 actions 
ordinaires de $100 chacune. 

Le siège social de la compagnie est à Macamic, 
district judiciaire d'Abitibi. 

Le sous-ministre des Institutions financières, 
compagnies et coopératives, 

L S - P H I L I P P E B O U C H A R D . 

45163-0 716835 

Net toyeur Net Express inc. 
Net Express Cleaner Inc . 

Le ministre des Institutions financières, compagnies 
et coopératives donne avis, qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, il a accordé des lettres 
patentes, en date dii 15e jour de novembre 1971, consti­
tuant en corporation: Jacques Morand, notaire, 4894, 
Valéry. Saint-Léonard, Jeanne D'Arc Lachapelle, 
épouse de Jean-Marie Morissette, 630S, Gamier, 
Montréal, et Louise Beaurdy, fille majeure, 184 Tail-
handicr, Boucherville, ces deux dernières secrétaires, 
pour les objets suivants: 

Faire affaires comme nettoyeurs, presseurs, teintu­
riers, buandiers et faire la location d'habits, tabliers, 
serviettes et lingerie de toutes sortes, sous le nom de 
"Nettoyeur Net Express inc. — Net Express Cleaner 
Inc. », avec un capital total de $40,000, divisé en 
20,000 actions ordinaires de $1 chacune et en 2,000 
actions privilégiées de $10 chacune. 

Le siège social de la compagnie est 2199, boulevard 
De Blois, Laval, district judiciaire de Montréal. 

Le sous-ministre des Institutions financières, 
compagnies et coopératives, 

L S - P H I L I P P E B O U C H A R D . 

45163-o 716186 

New l 'arkway Auto Par i s Co. Ltd. 

Le ministre des Institutions financières, compagnies 
et coopératives donne avis, qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, il a accordé des lettres 
patentes, en date du 13e jour de décembre 1971, consti­
tuant en corporation: George Zolotakis, 8334, de 
L'Épée, Leo Kopsidis. 12071, Poutrincourt, Nicholas 
Caravas, 7820, de L'Épée, app. 7, et John Pappas, 
2180, de Salaberry, app. 32, tous quatre hommes 
d'affaires, de Montréal, pour les objets suivants: 

Fabriquer toutes sortes de pièces, accessoires, usten­
siles, appareils, lubrifiants, ciments, solutions et outil­
lages reliés ou non à la fabrication d'automobiles, 
en faire le commerce, sous le nom de « New Parkway 

Motel Chale ts d u Lac (Macamic) inc . 

Notice is given that under Part I of the Companies 
Act, letters patent, bearing date the 13th day of 
December, 1971, have been issued by the Minister of 
Financial Institutions, Companies and Cooperatives, 
incorporating: Gérard Gagnon, hotel keeper, Fernande 
Bisson, secretary, spinster, Raymond Carrier, account­
ant, and Yvon Carrier, teacher, all of La Sarre, for the 
following purposes: 

To operate hotels, taverns, inns, restaurants, tourist 
camps and homes and summer resorts, under the name 
of "Motel Chalets du Lac (Macamic) inc.", with a total 
capital stock of $60,000, divided into 600 common sha­
res of 8100 each. 

The head office of the company is at Macamic, 
judicial district of Abitibi. 

L S - P H I L I P P E B O U C H A R D , 

Deputy M inister of Financial Institutions, 
Companies and Cooperatives. 

45163 716835 

Net toyeur Net Express inc. 
Net Express Cleaner Inc . 

Notice is given that under Par t I of the Companies 
Act, letters patent, bearing date the 15th day of Novem­
ber, 1971, have been issued by the Minister of Financial 
Institutions, Companies and Cooperatives, incorporat­
ing: Jacques Morand, notary, 4894 Valéry, St. Léonard, 
Jeanne D'Arc Lachapelle, wife of Jean-Marie Moris­
sette, 6308 Gamier, Montreal, and Louise Beaudry, 
spinster, 184 Tailhandier, Boucherville, the latter 
two secretaries, for the following purposes: 

To carry on business as cleaners, pressers, dyers, 
launderers and to rent suits, aprons, towels and linen 
of all kinds, under the name of "Nettoyeur Net Express 
inc. — Net Express Cleaner Inc.". with a total capital 
stock of $40,000, divided into 20,000 common shares of 
$1 each and 2,000 preferred shares of $10 each. 

The head office of the company is at 2199 De Blois 
Boulevard, Laval, judicial district of Montreal. 

L S - P H I L I P P E B O U C H A R D , 

Deputy M inister of Financial Institutions, 
Companies and Cooperatives. 

45163 716186 

New Parkway An to Par t s Co. Ltd. 

Notice is given that under Part I of the Companies 
Act, letters patent, bearing date the 13th day of Decem­
ber. 1971, have been issued by the Minister of Financial 
Institutions, Companies and Cooperatives, incorpora­
ting: George Zolotakis, 8334 de L'Épée, Leo Kopsidis, 
12071 Poutrincourt, Nicholas Caravas, 7820 de L'Épée, 
#7, and John Pappas, 2180 de Salaberry, #32, all four 
businessmen, of Montreal, for the following purposes: 

To manufacture and deal in all kinds of parts, acces­
sories, utensils, apparatus, lubricants, cements, solu­
tions and appliances, whether incidental to the construc­
tion of motor cars or otherwise, under the name of 
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Auto Parts Co. Ltd. », avec un capital total de $40,000, 
divisé en 40,000 actions ordinaires de $1 chacune. 

Le siège social de la compagnie est à 7220, rue Alexan­
dre, Anjou, district judiciaire de Montréal. 

Le sous-miniitre des Institutions financières, 
compagnies et coopératives, 

L S - P H I L I P P E B O U C H A R D . 

45163 716833 
J . Rober t Noël (1972) inc . 

Le ministre des Institutions financières, compagnies 
et coopératives donne avis, qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, il a accordé des lettres 
patentes, en date du 4e jour de janvier 1972, constituant 
en corporation: Jules Bellavance, 1810, St-Calixte, 
Plessisville, Jean Moisan, 55, Laurier, Claude Aubert, 
51, Laurier, Louise Lemelin, 57, des Érables, tous 
quatre avocats, et Pierrette Côté, secrétaire, 398, 
Girouard, app. 1, ces deux dernières filles majeures, ces 
quatre derniers d'Arthabaska, pour les objets suivants: 

Faire affaires comme entrepreneurs généraux en 
construction et faire le commerce de toutes sortes de 
matériaux, sous le nom de « J. Robert Noël (1972) 
inc. », avec un capital total de $100,000, divisé en 2,500 
actions ordinaires de $10 chacune et en 750 actions 
privilégiées de $100 chacune. 

Le siège social de la compagnie est à Arthabaska, 
district judiciaire d'Arthabaska. 

Le directeur du service des compagnies, 
P I E R R E D E S J A R D I N S . 

45163-0 • 717059 
Pace K n i t t i n g Mills Ltd. 

Le ministre des Institutions financières, compagnies 
et coopératives donne avis, qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, il a accordé des lettres 
patentes, en date du 22e jour de décembre 1971, 
constituant en corporation: Jack Boidman, 6505, 
Côte St-Luc. Sidney Cutler, 5767, Glenarden, tous 
deux de Côte St-Luc, et Moe Ackman, 26, Aldred 
Crescent, Hampstead, tous trois avocats, pour les 
objets suivants: 

Manufacturer de la toile, du coton, de la laine, des 
tissus de laine peignée et autres substances fibreuses, 
en faire le commerce, sous le nom de « Pace Knitting 
Mills Ltd.», avec un capital total de $40,000, divisé 
en 4,000 actions ordinaires de $10 chacune. 

Le siège social de la compagnie est à Montréal, 
district judiciaire de Montréal. 

Le directeur du service des compagnies, 
I P I E R R E D E S J A R D I N S . 

45163 717183 
E. Phaneu l ' & fils inc . 

Le ministre des Institutions financières, compagnies 
et coopératives donne avis, qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, il a accorde des lettres 
patentes, en date du 21e jour de décembre 1971, 
constituant en corporation: Émilien Phaneuf, entre­
preneur, Gisèle Lajoie, maîtresse de maison, épouse 
dudit Émilien Phaneuf, et Alain Phaneuf, électricien, 
tous trois de Saint-Denis, pour les objets suivants: 

"New Parkway Auto Parts Co. Ltd.", with a total 
capital stock of $40,000, divided into 40,000 common 
shares of $10 each. 

The head office of the company is at 7220 Alexandre 
Street, Anjou, judicial district of Montreal. 

L S - P H I L I P P E B O U C H A R D , 

Deputy Minister of Financial Institutions, 
Companies and Cooperatives. 

45163-o 716833 
J . Rober t Noël (1972) inc. 

Notice is given that under Par t I of the Companies 
Act. letters patent, bearing date the 4th day of January, 
1972, have been issued by the Minister of Financial 
Institutions, Companies and Cooperatives, incorpora­
ting: Jules Bellavance, 1810 St. Calixte, Plessisville, 
Jean Moisan, 55 Laurier,, Claude Aubert, 51 Laurier, 
Louise Lemelin, 57 des Érables, all four lawyers, and 
Pierrette Côté,, secretary, 398 Girouard, Apt. 1, the 
latter two spinsters, the latter four of Arthabaska, 
for the following purposes: 

To carry on business as general building contractors 
and deal in all kinds of materials, under the name of 
"J . Robert Noël (1972) inc.", with a total capital stock 
of $100,000 divided into 2,500 common shares of $10 
each and 750 preferred shares of $100 each. 

The head office of the company is at Arthabaska, 
judicial district of Arthabaska. 

P I E R R E D E S J A R D I N S , 

Directur of the Companies Service. 
45163 717059 

Pace Kni t t ing Mills Ltd. 

Notice is given that under Part I of the Companies 
Act, letters patent, bearing date the 22nd day of 
December, 1971, have been issued by the Minister of 
Financial Institutions, Companies and Cooperatives, 
incorporating: Jack Boidman, 6505 Côte St-Luc, 
Sidney Cutler, 5767 Glenarden, both of Côte Saint-Luc, 
and Moe Ackman, 26 Aldred Crescent, Hampstead, 
all three advocates, for the following purposes: 

To manufacture and deal in linen, cotton, wool, 
worsted and other fibrous substances, under the name 
of "Pace Knitting Mills Ltd.", with a total capital 
stock of $40,000, divided into 4,000 common shares 
of $10 each. 

The head office of the company is at Montreal, 
judicial district of Montreal. 

P I E R R E D E S J A R D I N S , 

Director of the Companies Service. 
45163-o 717183 

R. Phaneuf & fils inc . 

Notice is given that under Part I of the Companies 
Act, letters patent, bearing date the 21st day of De­
cember, 1971, have been issued by the Minister of 
Financial Institutions, Companies and Cooperatives, 
incorporating: Émilien Phaneuf, contractor, Gisèle 
Lajoie, housewife, wife of the said Émilien Phaneuf, 
and Alain Phaneuf, electrician, all three of St. Denis, 
for the following purposes: 
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Faire affaires comme électriciens; fabriquer et faire 
le commerce de toutes sortes d'appareils et accessoires 
électriques, sous le nom de « E. Phaneuf & fils inc. >, 
avec un capital total de $40,000, divisé en 200 actions 
ordinaires de $100 chacune et en 20,000 actions privi­
légiées de $1 chacune. 

Le siège social de la compagnie est à Saint-Denis, 
district judiciaire de Saint-Hyacinthe. 

Le directeur du service des compagnies, 
P I E R R E D E S J A R D I N S . 

45163-0 717065 
Picrfab inc. 

Le ministre des Institutions financières, compagnies 
et coopératives donne avis, qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, il a accordé des lettres 
patentes, en date du 22e jour de décembre 1971, consti­
tuant en corporation : André Lavoie, 10860, Esplanade, 
Montréal, Pierre Fontaine, 3245, Lévesque, et Claude 
Paradis, 5, Montée Masson, ces deux derniers de Laval, 
tous trois industriels, pour les objets suivants: 

Manufacturer du ciment et ses sous-produits, des 
blocs de ciment, tuiles, chaux, pierres à chaux, grès, 
plâtriers cuits et autres, simili-pierres et autres produits 
semblables, en faire le commerce, sous le nom de 
« Pierfab inc.», avec un capital total de $40,000, 
divisé en 2,000 actions ordinaires de $10 chacune et en 
2,000 actions privilégiées de $10 chacune. 

Le siège social de la compagnie est à Terrebonne, 
district judiciaire de Terrebonne. 

Le directeur du service des compagnies, 
P I E R R E D E S J A R D I N S . 

45163-o 717115 

Les p lacement s C r a n d t e r r e inc. 

Le ministre des Institutions financières, compagnies 
et coopératives donne avis, qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, il a accordé des lettres 
patentes, en date du 21e jour de décembre 1971, cons­
tituant en corporation : Maurice Régnier, avocat, 5295, 
avenue Durocher, Outremont, June O'Neill, 8802, 
Clark, Montréal, et Carole Hébert, 270, Régent, 
Deux-Montagnes, ces deux dernières secrétaires, filles 
majeures, pour les objets suivants: 

Faire affaires comme compagnie d'immeuble et de 
construction, sous le nom de " Les placements Grand-
terre inc. », avec un capital total de $700, divisé en 
700 actions ordinaires d'une valeur nominale de $1 
chacune. 

Le siège social de la compagnie est I860, boulevard 
Laird, Mont-Royal, district judiciaire de Montréal. 

Le directeur du service des compagnies, 
P I E R R E D E S J A R D I N S . 

45163-o 717088 

Les p lacement s Sept- î les ltée 

Le ministre des Institutions financières, compagnies 
et coopératives donne avis, qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, il a accordé des lettres 
patentes, en date du 9e jour de décembre 1971. consti­
tuant en corporation : Gérard-R. Roy, homme d'affaires, 
750, Giasson, Sept-îles, Gaston Savard, 7175, Delislc, 

To carry on business as electricians and manufacture 
and deal in all kinds of electrical appliances and 
accessoires, under the name of "E . Phaneuf & fils inc.", 
with a total capital stock of $40,000, divided into 200 
common shares of $100 each and 20,000 preferred 
shares of $1 each. 

The head office of the company is a t St. Denis, 
judicial district of St. Hyacinthe. 

P I E R R E D E S J A R D I N S , 

Director of the Companies Service. 
45163 717065 

Picrfab inc. 

Notice is given that under Part I of the Companies 
Act, letters patent, bearing date the 22nd day of 
December, 1971, have been issued by the Minister of 
Financial Institutions, Companies and Cooperatives, 
incorporating: André Lavoie, 10860 Esplanade, Mont­
real, Pierre Fontaine, 3245 Lévesque, and Claude Pa­
radis, 5 Montée Masson, the latter two of Laval, all 
three industrialists, for the following purposes: 

To manufacture and deal in cement and its by­
products, cement blocks, titles, lime, limestone, sand­
stone, plaster of Paris and the like, artificial stones and 
other similar products, under the name of "Pierfab 
j n c " , with a total capital stock of $40,000, divided into 
2,000 common shares of $10 each and 2,000 preferred 
shares of $10 each. 

The head office of the company is at Terrebonne, 
judicial district of Terrebonne. 

P I E R R E D E S J A R D I N S , 

Director of the Companies Service. 
45163 717115 

Les p l acemen t s Grand te r r e inc. 

Notice is given that under Part I of the Companies 
Act, letters patent, bearing date the 21st day of 
December, 1971, have been issued by the Minister of 
Financial Institutions, Companies and Cooperatives, 
incorporating: Maurice Régnier, lawyer, 5295 Durocher 
Avenue, Outremont, June O'Neill, 8802, Clark, Mont­
real, and Carole Hébert. 270 Régent, Deux-Montagnes, 
the latter two secretaries, spinsters, for the following 
purposes: 

To carry on business as a realty and construction 
company, under the name of "Les placements Grand­
terre inc.", with a total capital stock of $700, divided 
into 700 common shares of a nominal value of $1 each. 

The head office of the company is at 1860 Laird 
Boulevard, Mount Royal, judicial district of Montreal. 

P I E R R E D E S J A R D I N S , 
Director of the Companies Service. 

45163 7 1 7 0 K 8 

Les p l acemen t s Sept - î les l tée 

Notice is given that under Par t I of the Companies 
Act, letters patent, bearing date the 9th day of Decem­
ber, 1971, have been issued by the Minister of Financial 
Institutions, Companies and Cooperatives, incorpo­
rating: Gerard-R. Roy, businessman, 750 Giasson, 
Sept-Iles. Gaston Savard. 7175 Delisle, Charlesbourg 
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Charlesbourg, et André Gervais, 42, de la Fabrique, 
Québec, ces deux derniers avocats, pour les objets 
suivants: 

Faire affaires comme compagnie de placement, sous 
le nom de « Les placements Sept-îles ltée», avec un 
capital total de 840,000, divisé en 100 actions ordinaires 
de $100 chacune et en 600 actions privilégiées de $50 
chacune. 

Le siège social de la compagnie est 750, rue Giasson, 
Sept-îles, district judiciaire de Hauterive. 

Le sous-ministre des Institutions financières, 
compagnies et coopératives, 

L S - P H I L I P P E B O U C H A R D . 

45163-o 717092 

Yvon Plourde Cons t ruc t ion Inc . 

Le ministre des Institutions financières, compagnies 
et coopératives donne avis, qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, il a accordé des lettres 
patentes, en date du 6e jour de décembre 1971, consti­
tuant en corporation: Yvon Plourde, constructeur, 
Normande Ouellet, ménagère, épouse dudit Yvon 
Plourde, tous deux de 2149, Favard, Montréal, et Luc 
Sigouin, notaire, 353, des Prés, Laval, pour les objets 
suivants : 

Faire affaires comme entrepreneurs généraux, cons­
tructeurs, briqueteurs, poseurs de pierres, plombiers, 
électriciens, couvreurs ainsi que toutes autres spécia­
lités se rapportant à la construction, sous le nom de 
"« Yvon Plourde Construction Inc. », avec un capital 
divisé en 1,000 actions ordinaires sans valeur nominale 
et en 1,400 actions privilégiées de $25 chacune. 

Le siège social de la compagnieestà Montréal, district 
judiciaire de Montréal. 

Le sous-ministre des Institutions financières, 
compagnies et coopératives, 

L S - P H I L I P P E B O U C H A R D . 

45163-Q 716688 

and André Gervais, 42 de la Fabrique, Québec, the 
latter two lawyers, for the following purposes: 

To carry on business as an investment company, 
under the name of "Les placements Sept-îles ltée", 
with a total capital stock of $40,000, divided into 100 
common shares of 8100 each and 600 preferred shares 
of 850 each. 

The head office of the company is at 750 Giasson 
Street, Sept-îles, judicial district of Hauterive. 

L S - P H I L I P P E B O U C H A R D , 

Deputy Minister of Financial Institutions, 
Companies and Cooperatives. 

45163 717092 

Yvon Plourde Cons t ruc t iou I n c . 

Notice is given that under Part I of the Companies 
Act, letters patent, bearing date the 6th day of Decem­
ber, 1971, have been issued by the Minister of Financial 
Institutions, Companies and Cooperatives, incorpo­
rating: Yvon Plourde, builder. Normande Ouellet, 
housewife, wife of the said Yvon Plourde, both of 2149 
Favard, Montréal, and Luc Sigouin, notary. 353 des 
Prés, Laval, for the following purposes: 

To carry on business as general contractors, builders, 
bricklayers, stone setters, plumbers, electricians, 
roofers and all other specialties common to building, 
under the name of "Yvon Plourde Construction Inc.", 
with a capital stock divided into 1,000 common shares 
without nominal value and 1,400 preferred shares of 
$25 each. 

The head office of the company is at Montreal, 
judicial district of Montreal. 

L S - P H I L I P P E B O U C H A R D , 

Deputy Minister of Financial Institutions, 
Companies and Cooperatives. 

45163 716688 

Poly-Cup M a n u f a c t u r i n g Corpora t ion 

Le ministre des Institutions financières, compagnies 
et coopératives donne avis, qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, il a accordé des lettres 
patentes, en date du 23e jour de novembre 1971, consti­
tuant en corporation: Murray Lapin, 167, chemin 
Edgehill, Westmount, Stephen Harper, 1212 ouest, 
avenue des Pins, et Herschel Gavsie, 4655, Bonavista, 
ces deux derniers de Montréal, tous trois avocats, 
pour les objets suivants: 

Manufacturer du papier et toute sorte de produits du 
papier, en faire le commerce, sous le nom de ' Poly-
Cup Manufacturing Corporation », avec un capital 
total de $40,000, divisé en 10,000 actions ordinaires de 
$1 chacune et 30,000 actions privilégiées de $1 chacune. 

Le siège social de la compagnie est à Montréal, district 
judiciaire de Montréal. 

Le sous-ministre des Institutions financières, 
compagnies et coopératives, 

L S - P H I L I P P E B O U C H A R D . 

45163 716356 

Poly-Cup M a n u f a c t u r i n g Corpora t ion 

Notice is given that under Par t I of the Companies 
Act, letters patent, bearing date the 23rd day of Novem­
ber, 1971, have been issued by the Minister of Financial 
Institutions, Companies and Cooperatives, incorpora­
ting: Murray Lapin, 167 Edgehill Road, Westmount, 
Stephen Harper, 1212 Pine Avenue West, and Herschel 
Gavsie, 4655 Bonavista, the latter two of Montreal, 
all three attorneys, for the following purposes: 

To manufacture and deal in paper and paper products 
of all kinds, under the name of "Poly-Cup Manufac­
turing Corporation", with a total capital stock of 
$40,000, divided into 10,000 common shares of $1 
each and 30,000 preferred shares of $1 each. 

The head office of the company is at Montreal, 
judicial district of Montreal. 

L S - P H I L I P P E B O U C H A R D , 

Deputy Minister of Financial Institutions, 
Companies and Cooperatives. 

45163-0 716356 
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l ' i n i i i . M Pa in t ing and Sandblas t ing l t d . 
Pe in tu re et sablage Pontiac l tée 

Le ministre des Institutions financières, compagnies 
et coopératives donne avis, qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, il a accordé des lettres 
patentes, en date du 1 le jour de novembre 1971, consti­
tuant en corporation: Harvey Coopcrstone, 1448, 
Beverley Crescent, Laval, Maximilicn Polak, 7897, 
chemin Wavell, Côte Saint-Luc, et Samuel Shriar, 
2445, Valade, Saint-Laurent, tous trois avocats, pour 
les objets suivants: 

Exploiter un commerce de constructeurs et entrepre­
neurs, sous le nom de « Pontiac Painting and Sand­
blasting Ltd.— Peinture et sablage Pontiac ltée », 
avec un capital total de $40,000, divisé en 1,000 actions 
ordinaires de $10 chacune et 3,000 actions privilégiées 
de $10 chacune. 

Le siège social de la compagnie est à Montréal, 
district judiciaire de Montréal. 

Le sous-ministre des Institutions financières, 
compagnies et coopératives, 

L S - P H I L I P P E B O U C H A R D . 

45163 7160S2 

Produi t s capillaires Pierre inc. 

Le ministre des Institutions financières, compagnies 
et coopératives donne avis, qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, il a accordé des lettres 
patentes en date du 20e jour de décembre 1971, cons­
tituant en corporation : Georges Bonhiver, 48, Laplante, 
Saint-Constant, Raymond-A. Pierre, tous deux trico-
logues, et Christianc Pierre, secrétaire, épouse dudit 
Raymond-A. Pierre, ces deux derniers de 4850, Côte 
des Neiges, app. 2012, Montréal, pour les objets 
suivants: 

Exploiter des bureaux pour le traitement du cuir 
chevelu, sous le nom de « Produits capillaires Pierre 
inc. », avec un capital total de $150,000, divisé en 
5,000 actions ordinaires de $10 chacune et en 10,000 
actions privilégiées de $10 chacune. 

Le siège social de la compagnie est à Montréal, 
district judiciaire de Montréal. 

Le directeur du service des compagnies, 
P I E R R E D E S J A R D I N S . 

45163-0 716959 

Pon t iac Pa in t ing and Sandblas t ing L td . 
Pe in tu re e t sablage Pon t iac ltée 

Notice is given that under Part I of the Companies 
Act, letters patent, bearing date the 11th day of Novem­
ber, 1971, have been issued by the Minister of Financial 
Institutions, Companies and Cooperatives, incorpora­
ting: Harvey Cooperstone, 1448 Beverley Crescent, 
Laval, Maximilien Polak, 7897 Wavcll Road, Côte 
Saint-Luc, and Samuel Shriar, 2445 Valade, Saint-
Laurent, all three advocates, for the following purposes: 

To carry on business as builders and contractors, 
under the name of "Pontiac Painting and Sandblasting 
Ltd.— Peinture et sablage Pontiac ltée", w ith a total 
capital stock of $40,000, divided into 1,000 common 
shares of $10 each and 3,000 preferred shares of $10 
each. 

The head office of the company is at Montreal, 
judicial district of Montreal. 

L S - P H I L I P P E B O U C H A R D , 

Deputy Minister of Financial Institutions, 
Companies and Cooperatives. 

45163-o 716082 

Produi t s capil laires Pierre inc. 

Notice is given that under Part I of the Companies 
Act, letters patent, bearing date the 20th day of 
December, 1971, have been issued by the Minister of 
Financial Institutions, Companies and Cooperatives, 
incorporating: Georges Bonhiver, 4H I.aplante, St. 
Constant, Raymond-A. Pierre, both trichologists, and 
Christiane Pierre, secretary, wife of the said Ray­
mond-A. Pierre, the latter two of 4850 Côte des Neiges, 
Apt. 2012, Montreal, for the following purposes: 

To operate scalp-treatment clinics, under the name 
of "Produits capillaires Pierre inc.". with a total capital 
stock of $150,000, divided into 5.000 common shares 
of $10 each and 10,000 preferred shares of $10 each. 

The head office of the company is at Montreal, 
judicial district of Montreal. 

P I E R R E D E S J A R D I N S , 

Director of the Companies Service. 
45163 716959 

Produi ts de mer Filet d 'Argent inc. 
Silver S t ream Sea Produc t s Inc. 

Le ministre des Institutions financières, compagnies 
et coopératives donne avis, qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, il a accordé des lettres 
patentes, en date du 14e jour de juin 1971, consti­
tuant en corporation: Real Marlcau, 4578, Fabre, 
Montréal, Marcel Dubé, 6303, Jarry est, Saint-Léo­
nard, tous deux commerçants, et Serge Fortin, avocat, 
3859. Bégin, Laval, pour les objets suivants: 

Faire affaires comme marchands de poisson dans 
toutes ses spécialités, sous le nom de « Produits de 
mer Filets d'Argent inc. — Silver Stream Sea Products 
Inc. », avec un capital total de $40,000. divisé en 4,000 
actions ordinaires de $10 chacune. 

P rodu i t s de m e r Filet d 'Argent inc. 
Silver S t r e a m Sea P roduc t s Inc . 

Notice is given that under Part I of the Companies 
Act, letters patent, bearing date the 14th day of June, 
1971, have been issued by the Minister of Financial 
Institutions, Companies and Cooperatives, incor­
porating: Real Marleau, 4578 Fabre. Montreal, Marcel 
Dubé, 6303 Jarry East, St. Léonard, both merchants, 
and Serge Fortin, lawyer, 3859 Begin, Laval, for the 
following purposes: 

To carry on the business of fish merchants in all its 
branches, under the name of "Produits de mer Filets 
d'Argent inc. — Silver Stream Sea Products Inc.", 
with a total capital stock of $40.000, divided into 
4,000 common shares of $10 each. 
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Le siège social de la compagnie est 928, Mont-
Royal est, Montréal, district judiciaire de Montréal. 

Ae tout-ministre des Institutions financières, 
compagnies et coopératives, 

L S - P I I I L I P P E B O U C H A R D . 

45163-0 3068-1971 

Promosol inc. 

Le ministre des Institutions financières, compagnies 
et coopératives donne avis, qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, il a accordé des lettres 
patentes, en date du 15e jour de décembre 1971, 
constituant en corporation : Gérard Brazeau, gérant, 5, 
des Hospitalières, Roger Lepage, directeur général, 144, 
Napoléon, Raymond St-Pierre, entrepreneur, 62, Cham-
pagnat, et Richard Noël, infirmier, 27, Chabot, tous 
quatre de Lévis, pour les objets suivants: 

Faire affaires comme compagnie d'immeuble et de 
construction, sous le nom de « Promosol inc. », avec un 
capital total de 840,000, divisé en 2,000 actions ordi­
naires de 810 chacune et en 200 actions privilégiées de 
8100 chacune. 

Le siège social de la compagnie est à Lévis, district 
judiciaire de Québec. 

Le sous-ministre des Institutions financières, 
compagnies et coopératives, 

L S - P H I L I P P E B O U C H A R D . 

45163-0 716897 

The head office of the company is a t 92S Mount 
Royal East, Montreal, judicial district of Montreal. 

L S - P H I L I P P E B O U C H A R D , 

Deputy Minister of Financial Institutions, 
Companies and Cooperatives. 

45163 3068-1971 

Promosol inc . 

Notice is given that under Part I of the Companies 
Act, letters patent, bearing date the 15th day of 
December, 1971, have been issued by the Minister of 
Financial Institutions, Companies and Cooperatives, 
incorporating: Gérard Brazeau, manager, 5 des Hospi­
talières, Roger Lepage, general director, 144 Napoléon, 
Raymond St-Pierre, contractor, 62 Champagnat, and 
Richard Noël, male nurse, 27 Chabot, all four of Levis, 
for the following purposes: 

To carry on business as a realty and construction 
company, under the name of "Promosol inc.", with a 
total capital stock of $40,000, divided into 2,000 com­
mon shares of $10 each and 200 preferred shares of 
$100 each. 

The head office of the company is a t Levis, judicial 
district of Québec. 

L S - P H I L I P P E B O U C H A R D , 

Deputy Minister of Financial Institutions, 
Companies and Cooperatives. 

45163 716S97 

Les propr ié ta i res de cha le t s d u Lac Caven inc. 

Le ministre des Institutions financières, compagnies 
et coopératives donne avis, qu'en vertu de la troisième 
partie de la Loi des compagnies, il a accordé des lettres 
patentes, en date du 22e jour de décembre 1971, 
constituant en corporation sans capital-actions: Valère 
Marceau, machiniste, 36, Ire Avenue, Olivin Haché, 
soudeur, 50, 8e Rue, Fernand Tremblay, mineur, 49, 
8e Rue, et Clément Forget, entrepreneur, 39, Ire Ave­
nue, tous de Chapais, pour les objets suivants: 

Grouper les propriétaires et les locataires de chalets 
et de camps situés à l'en tour du Lac Caven à Chapais, 
sous le nom de « Les propriétaires de chalets du Lac 
Coven inc. ». 

Le montant auquel est limitée la valeur des biens 
immobiliers que la corporation peut acquérir et posséder 
est de $100,000. 

Le siège social de la corporation est à Chapais, dis­
trict judiciaire d'Abitibi. 

Le directeur du service des compagnies, 
P I E R R E D E S J A R D I N S . 

45163-o 714527 

Quadrang le I n v e s t m e n t s Limited 

Le ministre des Institutions financières, compagnies 
et coopératives donne avis, qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, il a accordé des lettres 
patentes, en date du 15e jour de novembre 1971, 
constituant en corporation: G. Harold Pickel, 47, 
Arlington, Westmount, Guy-E. Boisvert, 4976. Glen-
cairn, Richard McConomy, 4790, Côte des Neiges, 

Les propr ié ta i res de cha le t s d u Lac Caven inc. 

Notice is given that under Part I I I of the Companies 
Act, letters patent, bearing date the 22nd day of 
December, 1971, have been issued by the Minister of 
Financial Institutions, Companies and Cooperatives 
to incorporate a corporation without share capital: 
Valère Marceau, machinist, 36, 1st Avenue, Olivin 
Haché, welder, 50,8th Street, Fernand Tremblay, miner, 
49, 8th Street, and Clément Forget, contractor, 39, 1st 
Avenue, all of Chapais, for the following purposes: 

To form an association for the proprietors and tenants 
of cottages and camps situated around Caven Lake, in 
Chapais, under the name of "Les propriétaires de cha­
lets du Lac Caven inc.". 

The amount to which the value of the immoveable 
property which the corporation may acquire and hold 
is to be limited, is $100,000. 

The head office of the corporation is at Chapais, 
judicial district of Abitibi. 

P I E R R E D E S J A R D I N S , 

Director of the Companies Service. 
45163 714527 

Quad rang l e I n v e s t m e n t s Limited 

Notice is given that under Part I of the Companies 
Act, letters patent, bearing date the 15th day of 
November, 1971, have been issued by the Minister of 
Financial Institutions, Companies and Cooperatives, 
incorporating: G. Harold Pickel, 47 Arlington, West-
mount, Guy-E. Boisvert, 4976 Glencairn, Richard 
McConomy, 4790 Côte des Neiges, all three attorneys. 
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ous trois avocats, et Denyse Marcoux, secrétaire, 
fille majeure, 1488, Galt, ces trois derniers de Montréal, 
pour les objets suivants: 

Exercer les affaires d'une compagnie de placements, 
sous le nom de « Quadrangle Investments Limited », 
avec un capital-actions divisé en 10,000 actions ordi­
naires sans valeur au pair et 4,000 actions privilégiées 
d'une valeur au pair de $10 chacune. 

Le siège social de la compagnie est à Montréal, 
district judiciaire de Montréal. 

Le sous-minislre des Institutions financières, 
compagnies et coopératives, 

L S - P H I L I P P E B O U C H A R D . 

45163 716167 

Québec Onta r io Freightways Inc. 

Le ministre des Institutions financières, compagnies 
et coopératives donne avis qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, il a accordé des lettres 
patentes, en date du 29e jour d'octobre 1971, autori­
sant la fusion de « Québec-Ontario Freightways Inc. », 
constituée par lettres patentes en date du 3 septembre 
1970, et « Doyer Transfer & Storage Inc. », constituée 
par lettres patentes en date du 26 novembre 1958, 
toutes les lettres patentes précitées ayant été émises en 
vertu de ladite première partie de la Loi des compagnies, 
pour les objets suivants: 

Exercer le commerce du transport des passagers et 
des marchandises par voie de terre, sous le nom de 
« Québec Ontario Freightways Inc. », avec un capital 
total de $3,200,000, divisé en 20,000 actions ordinaires 
de $10 chacune, 10,000 actions privilégiées classe « A » 
de $100 chacune, 10,000 actions privilégiées classe 
« B » de $100 chacune et en 10,000 actions privilégiées 
classe « C » de $100 chacune. 

Le siège social de la compagnie est à Montréal, 
district judiciaire de Montréal. 

Le sons-ministre des Institutions financières, 
compagnies et coopératives, 

L S - P H I U P P E B O U C H A R D . 

45163-0 716645 

Québec Propane Inc . 
P r o p a n e d u Québec inc . 

Le ministre des Institutions financières, compagnies 
et coopératives donne avis, qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, il a accordé des lettres 
patentes, en date du 26e jour de novembre 1971, auto­
risant la fusion des compagnies « Québec Propane 
Inc.— Propane du Québec inc. » et « Beaulieu Gaz 
Propane ltée », toutes deux constituées en corporation 
en vertu de ladite première partie de la Loi des com­
pagnies par lettres patentes respectivement datées du 
2 juillet 1965 et du 10 décembre 1964, pour les objets 
suivants: 

Extraire, manufacturer, raffiner, acheter, vendre du 
gaz propane et autres gaz naturels oh manufacturés, 
pétroles et produits connexes, en faire le commerce, 
sous le nom de « Québec Propane Inc.— Propane du 
Québec inc.», avec un capital total de $10,000,000 
divisé en 10.000,000 d'actions ordinaires d'une valeur 
au pair de $1 chacune. 

and Denyse Marcoux, secretary, spinster, 1488 Gait, 
the latter three of Montreal, for the following purposes: 

To carry on the business of an investment company, 
under the name of "Quadrangle Investments Limited", 
with a capital stock divided into 10,000 common shares 
without par value and 4,000 preferred shares of the 
par value of $10 each. 

The head office of the company is at Montreal, 
judicial district of Montreal. 

L S - P H I L I P P E B O U C H A R D , 

Deputy Minister of Financial Institutions, 
Companies and Cooperatives. 

45163-o 716167 

Quebec O n t a r i o Fre ightways Inc . 

Notice is given that under Part I of the Companies 
Act, letters patent, bearing date the 29th day of Octo­
ber, 1971, have been issued by the Minister of Financial 
Institutions, Companies and Cooperatives, authorizing 
the amalgamation of "Québec-Ontario Freightways 
Inc.", incorporated by letters patent dated September 
3, 1970, and "Doyer Transfer & Storage Inc.", incor­
porated by letters patent dated November 26, 1958, 
all the aforesaid letters patent having been issued 
under the said Part I of the Companies Act, for the 
following purposes: 

To carry on business in the transportation of passen­
gers and merchandise by land, under the name of 
"Québec Ontario Freightways Inc.", with a total capital 
stock of $3,200,000, divided into 20,000 common shares 
of $10 each, 10,000 class "A" preferred shares of $100 
each, 10,000 class " B " preferred shares of $100 each 
and 10,000 class " C " preferred shares of $100 each. 

The head office of the company is in Montreal, 
judicial district of Montreal. 

L S - P H I L I P P E B O U C H A R D , 

Deputy Minister of Financial Institutions, 
Companies and Cooperatives. 

45163 716645 

Québec P ropane Inc . 
P ropane du Québec inc . 

Notice is given that under Par t I of the Companies 
Act, letters patent, dated the 26th day of November, 
1971, have been issued by the Minister of Financial 
Institutions, Companies and Cooperatives, authorizing 
the amalgamation of "Québec Propane Inc.— Propane 
du Québec inc. " and "Beaulieu Gaz Propane, ltée", 
both incorporated under the said Part I of the Com­
panies Act, by letters patent dated, respectively, July 2, 
1965, and December 10, 1964, for the following pur­
poses: 

To extract, manufacture, refine, buy sell, and deal in 
propane gas and other natural and manufactured gases, 
petroleum and allied products, under the name of 
"Québec Propane Inc.—Propane du Québec inc.", 
with a total capital stock of $10,000,000 divided into 
10,000,000 common shares of the par value of $1 each. 
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Le siège social de la compagnie est à Longueuil, 
district judiciaire de Montréal. 

Le sous-ministre des Institutions financières, 
compagnies et coopératives, 

L S - P H I L I P P E B O U C H A R D . 

45163 716512 

QuincaiUeric Maur i ce inc . 

Le ministre des Institutions financières, compagnies 
et coopératives donne avis, qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, il a accordé des lettres 
patentes, en date du 21e jour de décembre 1971, consti­
tuant en corporation : Maurice Juneau, homme d'affai­
res, 287, route 2, Saint-Augustin-de-Desmaures, Pierre-
F. Pouliot, et Paul Vézina, ces deux derniers avocats, de 
220, Grande-Allée est, Québec, pour les objets suivants: 

Exploiter une quincaillerie, sous le nom de « Quincail­
lerie Maurice inc. », avec un capital total de $40,000, 
divisé en 1,500 actions ordinaires de $10 chacune et en 
250 actions privilégiées de $100 chacune. 

Le siège social de la compagnie est à Québec, district 
judiciaire de Québec. 

Le directeur du service des compagnies, 
P I E R R E D E S J A R D I N S . 

45163-o . 717067 

Rae Artist ic Press Inc . 

Le ministre des Institutions financières, compagnies 
et coopératives donne avis, qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, il a accordé des lettres 
patentes, en date du 12e jour de novembre 1971, 
constituant en corporation: Melvyn Small, gérant de 
ventes. 876 Gray Circle, Saint-Laurent, Edward C. 
Shatilla. administrateur, Eric M. Shatilla, tous deux 
de 316, avenue Berwick, P. Andrew Shatilla, 575, 
avenue Glengarry, tous trois de Mont-Royal, et E. 
Robert Shatilla, 4263, avenue Ferncrest, Pierrefonds, 
ces trois derniers vendeurs, pour les objets suivants: 

Exploiter un commerce d'imprimeurs, lithographes, 
graveurs, relieurs, fondeurs de caractères, éditeurs et 
agents de publicité, sous le nom de « Rae Artistic Press 
Inc. », avec un capital total de $40,000, divisé en 150 
actions ordinaires d'une valeur au pair de $100 chacune, 
240 actions privilégiées catégorie « A » d'une valeur 
au pair de $100 chacune et 1,000 actions privilégiées 
catégorie « B » d'une valeur au pair de $1 chacune. 

Le siège social de la compagnie est à Montréal, 
district judiciaire de Montréal. 

Le sous-ministre des Institutions financières, 
compagnies et coopératives, 

L S - P H I L I P P E B O U C H A R D . 

45163 716139 

Le r a n c h F ranco inc . 
F ranco R a n c h Inc . 

Le ministre des Institutions financières, compagnies 
et coopératives donne avis, qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, il a accordé des lettres 
patentes, en date du 13e jour de décembre 1971, 
constituant en corporation: René Allard, industriel, 
Jacqueline Côté, ménagère, épouse dudit René Allard, 

The head office of the new company is a t Longueuil, 
judicial district of Montreal. 

L S - P H I L I P P E B O U C H A R D , 

Deputy Minister of Financial Institutions, 
Companies and Cooperatives. 

45163-0 716512 

Quincai l ler ie Maur i ce inc. 

Notice is given that under Part I of the Companies 
Act, letters patent, bearing date the 21st day of Decem­
ber, 1971, have been issued by the Minister of Financial 
Institutions, Companies and Cooperatives, incorpora­
ting: Maurice Juneau, businessman. 287 Route 2, 
St. Augustin-de-Desmaures, Pierre-F. Pouliot, and 
Paul Vézina, the latter two lawyers, of 220 Grande-
Allée East, Québec, for the following purposes: 

To operate a hardware store, under the name of 
"Quincaillerie Maurice inc.", with a total capital stock 
of $40,000, divided into 1,500 common shares of $10 
each and 250 preferred shares of $100 each. 

The head office of the company is at Québec, judicial 
district of Québec. 

P I E R R E D E S J A R D I N S , 

Director of the Companies Service. 
45163 717067 

Rae Artist ic Press Inc . 

Notice is given that under Part I of the Companies 
Act, letters patent, bearing date the 12th day of 
November, 1971, have been issued by the Minister of 
Financial Institutions, Companies and Cooperatives, 
incorporating: Melvyn Small, sales manager, 876 
Gray Circle, Saint-Laurent, Edward C. Shatilla, execu­
tive, Eric M. Shatilla, both of 316 Berwick Avenue, P. 
Andrew Shatilla, 575 Glengarry Avenue, all three of 
Mount Royal, and E. Robert Shatilla, 4263 Ferncrest 
Avenue, Pierrefonds, the latter three salesmen, for 
the following purposes: 

To carry on business as printers, lithographers, 
engravers, binders, type founders, publishers and 
advertising agents, under the name of "Rae Artistic 
Press Inc.", with a total capital stock of $40,000, 
divided into 150 common shares at the par value of 
$100 each, 240 class "A" preferred shares at the par 
value of $100 each and 1,000 class " B " preferred 
shares of the par value of $1 each. 

The head office of the company is at Montreal, 
judicial district of Montreal. 

L S - P H I L I P P E B O U C H A R D , 

Deputy Minister of Financial Institutions, 
Companies and Cooperatives. 

45163-0 716139 

Le r anch Franco inc. 
F ranco R a n c h Inc . 

Notice is given that under Par t I of the Companies 
Act, letters patent, bearing date the 13th day of 
December, 1971, have been issued by the Minister of 
Financial Institutions, Companies and Cooperatives, 
incorporating: René Allard, industrialist, Jacqueline 
Côté, housewife, wife of the said René Allard, and 
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et Daniel Allard, cultivateur, tous trois de Bernières, 
pour les objets suivants: 

Faire affaires comme cultivateurs et agriculteurs, 
sous le nom de « Le rancli Franco inc. — Franco 
Ranch Inc. », avec un capital total de 340,000, divisé 
en 1,000 actions ordinaires de 310 chacune et en 300 
actions privilégiées de 8100 chacune. 

Le siège social de la compagnie est à Saint-Louis-
de-Pintendrc. district judiciaire de Québec. 

Le sous-ministre des Institutions financières, 
compagnies et coopératives, 

L S - P H I L I P P E B O U C H A R D . 

45163-o 716837 

Résidence Paul VI inc. 

Le ministre des Institutions financières, compagnies 
et coopératives donne avis, qu'en vertu de la troisième 
partie de la Loi des compagnies, il a accordé des lettres 
patentes, en date du 13e jour de décembre 1971, cons­
tituant en corporation sans capital-actions: Robert 
Côté, curé, Gérard Barrette, homme de maintenance, 
Paul Normand, industriel, Gilles Robitaillc, garagiste, 
et Louis-Henri Gagnon, registrateur, tous de Saint-
Pascal, pour les objets suivants: 

Acquérir, construire, vendre, hypothéquer ou autre­
ment aliéner, tout immeuble devant servir strictement 
de résidence privée pour les prêtres, sous le nom de 
« Résidence Paul VI inc. ». 

Le montant auquel est limitée la valeur des biens 
immobiliers que peut acquérir et posséder la corporation, 
est de $50,000. 

Le siège social de la corporation est à Saint-Pascal, 
district judiciaire de Kamouraska. 

Le sous-ministre des Institutions financières, 
compagnies et coopératives, 

L S - P H I L I P P E B O U C H A R D . 

45163-0 716986 

Res t au ran t Aigle d 'Or inc. 

Le ministre des Institutions financières, compagnies 
et coopératives donne avis, qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, il a accordé des lettres 
patentes, en date du 23e jour de décembre 1971, cons­
ti tuant en corporation: Jean-Paul Houle, vendeur, 
Anna Beaunoyer, ménagère, épouse dudit Jean-Paul 
Houle, tous deux de 260, avenue St-François, Anatole 
Houle, Robert Houle, tous deux cultivateurs, de route 
22, et Denise Houle, secrétaire, épouse de Léo Corri-
veau, 8e Rang, tous de Saint-Germain-de-Grantham, 
pour les objets suivants: 

Faire affaires comme restaurateurs, sous le nom 
de « Restaurant Aigle d'Or inc. », avec un capital total 
de $40,000, divisé en 400 actions ordinaires de $1 cha­
cune, 900 actions privilégiées classe < A » de $1 chacune 
et en 3,870 actions privilégiées classe « B » de $10 
chacune. 

Le siège social de la compagnie est 260, avenue 
St-François, Saint-Geimain-de-Grantham, district judi­
ciaire de Drummond. 

Le directeur du service des compagnies, 
P I E R R E D E S J A R D I N S . 

45163-0 716746 

Daniel Allard, farmer, all three of Bernières, for the 
following purposes: 

To carry on business as farmers and agriculturists, 
under the name of "Le ranch Franco inc. — Franco 
Ranch Inc.", with a total capital stock of $40,000, 
divided into 1,000 common shares of $10 each and 
300 preferred shares of $100 each. 

The head office of the company is at St. Louis-de-
Pintendre, judicial district of Québec. 

L S - P H I L I P P E B O U C H A R D , 

Deputy Minister of Financial Institutions, 
Companies and Cooperatives. 

45163 716837 

Residence Paul VI inc. 

Notice is given that under Par t I I I of the Companies 
Act, letters patent, bearing date the 13th day of 
December, 1971, have been issued by the Minister of 
Financial Institutions, Companies and Cooperatives to 
incorporate a corporation without share capital: Robert 
Côté, curé, Gérard Barrette, maintenance man, Paul 
Normand, industrialist, Gilles Robitaille, garage opera­
tor, and Louis-Henri Gagnon, registrar, all of St. 
Pascal, for the following purposes: 

To purchase, build, sell, mortgage, or otherwise 
transfer any immoveables used strictly as'private homes 
for priests, under the name of "Résidence Paul VI 
inc.". 

The amount to which the value of the immoveable 
property which the corporation may acquire and hold 
is to be limited, is $50.000. 

The head office of the corporation is at St. Pascal, 
judicial district of Kamouraska. 

L S - P H I L I P P E B O U C H A R D , 

Deputy Minister of Financial Institutions, 
Companies and Cooperatives. 

45163 716986 

Res tau ran t Aigle d 'Or inc. 

Notice is given that under Part I of the Companies 
Act, letters patent, bearing date the 23rd day of Decem­
ber, 1971, have been issued by the Minister of Financial 
Institutions. Companies and Cooperatives, incorpo­
rating: Jean-Paul Houle, salesman, Anna Beaunoyer, 
housewife, wife of the said Jean-Paul Houle, both of 
260 St. François Avenue, Anatole Houle, Robert 
Houle, both farmers, of Route 22, and Denise Houle, 
secretary, wife of Léo Corriveau, 8th Range, all of St. 
Germain-de-Grantham, for the following purposes: 

To carry on business as restaurateurs, under the name 
of "Restaurant Aigle d'Or inc.", with a total capital 
stock of $40,000, divided into 400 common shares of $1 
each, 900 class "A" preferred shares of $1 each and 
3,870 class " B " preferred shares of $10 each. 

The head office of the company is a t 260 St. François 
Avenue, St. Germain-de-Grantham, judicial district 
of Drummond. 

P I E R R E D E S J A R D I N S , 

Director of the Companies Service. 
45163 716746 
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R e s t a u r a n t le Moul in Joli inc . 

Le ministre des Institutions financières, compagnies 
et coopératives donne avis, qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, il a accordé des lettres 
patentes, en date du 16e jour de décembre 1971, 
constituant en corporation: Dimitrios Efthimiakopou-
los, Ioannis (John) Efthimiakipoulos, tous deux res­
taurateurs, et Anna Sotirou, ménagère, épouse dudit 
Ioannis (John) Efthimiakopoulos, tous trois de 6820, 
d'Avila, app. 104, Saint-Léonard, pour les objets 
suivants: 

Exploiter un commerce de restaurant, sous le nom de 
« Restaurant le Moulin Joli inc. », avec un capital 
total de $40,000, divisé en 400 actions ordinaires de 
$100 chacune. 

Le siège social de la compagnie est à Montréal, 
district judiciaire de Montréal. 

Le directeur du service des compagnies, 
P I E R R E D E S J A R D I N S . 

4 5 1 6 3 7 1 6 9 7 4 

R e s t a u r a n t le Moul in Joli inc . 

Notice is given that under Part I of the Companies 
Act, letters patent, bearing date the 16th day of 
December, 1971. have been issued by the Minister of 
Financial Institutions, Companies and Cooperatives, 
incorporating: Dimitrios Efthimiakopoulos, Ioannis 
(John) Efthimiakopoulos, both restaurateurs, and Anna 
Sotirou, housewife, wife of the said Ioannis (John) 
Efthimiakopoulos, all three of 6820 d'Avila, Apt. 104, 
Saint-Léonard, for the following purposes: 

To carry on business as restaurateurs, under the name 
of "Restaurant le Moulin Joli inc.", with a total capital 
stock of $40.000, divided into 400 common shares of 
$100 each. 

The head office of the company is at Montreal, 
judicial district of Montreal. 

P I E R R E D E S J A R D I N S , 

Director of the Companies Service. 
45163-0 716974 

R e s t a u r a n t Le Vanier inc . 

Le ministre des Institutions financières, compagnies 
et coopératives donne avis, qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, il a accordé des lettres 
patentes, en date du 10e jour de décembre 1971, consti­
tuant en corporation: Gaston Gingras, comptable, 
Jeannine Gingras, épouse dudit Gaston Gingras, tous 
deux de 1253, Dolan, Sainte-Foy, et Marie-Anne La-
brecque, épouse de Robert Labrecque, 235, Ducharme, 
Vanier, ces deux dernières ménagères, pour les objets 
suivants: 

Offrir des amusements et divertissements au public, 
sous le nom de « Restaurant Le Vanier inc. », avec un 
capital total de $40,000, divisé en 400 actions ordi­
naires de $100 chacune. 

Le siège social de la compagnie est à Vanier, district 
judiciaire de Québec. 

Le sous-ministre des Institutions financières, 
compagnies et coopératives, 

L S - P H I L I P P E B O U C H A R D . 

45163-0 716894 

R e s t a u r a n t Noir & Blanc inc. 
Black & Whi te R e s t a u r a n t Inc . 

Le ministre des Institutions financières, compagnies 
et coopératives donne avis, qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, il a accordé des lettres 
patentes, en date du 1er jour de décembre 1971, consti­
tuant en corporation: Franchie Di Maurizio, épouse de 
John Di Maurizio, 2152, Sauvé, Suzanne Bisson, 3645, 
Sherbrooke est, app. 1001, toutes deux de Montréal, et 
Renée Bcrthiaume, 445, St-Jean-Baptiste, Laval, ces 
deux dernières filles majeures, toutes trois secrétaires, 
pour les objets suivants: 

Construire, acheter, louer, obtenir en concession ou 
autrement, acquérir, exploiter, gérer des restaurants, 
des cafétérias et tous autres établissements du même 
genre, sous le nom de « Restaurant Noir & Blanc 
inc.— Black & White Restaurant Inc.» . avec un 

R e s t a u r a n t Le Vanier inc. 

Notice is given that under Part I of the Companies 
Act, letters patent, bearing date the 10th day of Decem­
ber, 1971, have been issued by the Minister of Financial 
Institutions, Companies and Cooperatives, incorpo­
rating: Gaston Gingras, accountant, Jeannine Gingras, 
wife of the said Gaston Gingras, both of 1253 Dolan, 
Ste. Foy, and Marie-Anne Labrecque. wife of Robert 
Labrecque, 235 Ducharme, Vanier, the latter two 
housewives, for the following purposes: 

To provide amusement and entertainment for the 
public, under the name of "Restaurant Lc Vanier inc.", 
with a total capital stock of $40,000, divided into 400 
common shares of $100 each. 

The head office of the company is at Vanier, judicial 
district of Québec. 

L S - P H I L I P P E B O U C H A R D , 

Deputy Minister of Financial Institutions, 
Companies and Cooperatives. 

45163 716894 

R e s t a u r a n t Noir & Blanc inc . 
Black & White R e s t a u r a n t Inc. 

Notice is given that under Part I of the Companies 
Act, letters patent, bearing date the 1st day of Decem­
ber, 1971, have been issued by the Minister of Finan­
cial Institutions, Companies and Cooperatives, incor­
porating: Francine Di Maurizio, wife of John Di Mau­
rizio, 2152 Sauvé, Suzanne Bisson, 3645 Sherbrooke 
East, Apt. 1001, both of Montreal, and Renée Ber-
thiaume, 445 St. Jean-Baptiste, Laval, the latter two 
spinsters, all three secretaries, for the following pur­
poses : 

To build, purchase, rent, obtain through grants or 
otherwise, acquire, operate and manage restaurants, 
cafeterias and other establishments of the same kind, 
under the name of "Restaurant Noir & Blanc inc.— 
Black & White Restaurant Inc.", with a total capital 
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capital total de $100,000, divisé en 10,000 actions ordi­
naires de $10 chacune. 

Le siège social de la compagnie est à Montréal, dis­
trict judiciaire de Montréal. 

Le sous-ministre des Institutions financières, 
compagnies et coopératives, 

L S - P H I L I P P E B O U C H A R D . 

45163-0 716620 

Res tau ran t Toni (Sherbrooke) inc. 

Le minisire des Institutions financières, compagnies 
et coopératives donne avis, qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, il a accordé des lettres 
patentes, en date du 17c jour de décembre 1971, consti­
tuant en corporation: Antonio Danella, Theresa Da-
nella, épouse dudit Antonio Danella, tous deux de 365, 
13e avenue sud, et Giuseppe Danella, 1595, Larocque, 
tous trois restaurateurs, de Sherbrooke, pour les objets 
suivants: 

Faire affaires comme restaurateurs, sous le nom de 
« Restaurant Toni (Sherbrooke) inc. », avec un capital 
total de $40,000, divisé en 1,000 actions ordinaires de $1 
chacune et en 390 actions privilégiées de $100 chacune. 

Le siège social de la compagnie est 49, rue Wellington 
nord, Sherbrooke, district judiciaire de Saint-François. 

Le directeur du service des compagnies, 
P I E R R E D E S J A R D I N S . 

45163-0 717026 

Richelieu Indus t r ies Ltd. 

Le ministre îles Institutions financières, compagnies 
et coopératives donne avis, qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, il a accordé des lettres 
patentes, en date du 26e jour de novembre 1971, 
constituant en corporation: David Kauffman, 5570, 
Place Beaminster, Ralph Lipper, 1550, avenue McGre­
gor, David Katznelsoni 145, chemin Radclifte, tous trois 
de Montréal, Max Bernard, 5360, avenue Macdonald, 
côte Saint-Luc, et Robert Litvack, 590, avenue Stans-
tead, Mont-Royal, tous avocats, pour les objets 
suivants: 

Fabriquer du papier photographique, le matériel et la 
machinerie y reliés, les produits chimiques et autres 
utilisés en photocopie ou en reproduction électrosta­
tique, en faire le commerce, sous le nom de « Richelieu 
Industries Ltd. », avec un capital total de $40,000, 
divisé en 10,000 actions ordinaires d'une valeur au pair 
de SI chacune et 30,000 actions privilégiées d'une valeur 
au pair de $1 chacune. 

Le siège social de la compagnie est à Place Ville Marie, 
suite 3635, Montréal, district judiciaire de Montréal. 

Le sous-ministre des Institutions financières, 
compagnies et coopératives, 

L S - P H I L I P P E B O U C H A R D . 

45163 716610 

Ri-For ltée 

Le ministre des Institutions financières, compagnies 
et coopératives donne avis, qu'en vertu de la première 

stock of $100,000, divided into 10,000 common shares 
of $10 each. 

The head office of the company is at Montreal, judi­
cial district of Montreal. 

L S - P H I L I P P E B O U C H A R D , 

Depuly Minister of Financial Institutions, 
Companies and Cooperatives. 

45163 716620 

R e s t a u r a n t Toni (Sherbrooke) inc. 

Notice is given that under Par t I of the Companies 
Act, letters patent, bearing date the 17th day of De­
cember, 1971, have been issued by the Minister of Fi­
nancial Institutions, Companies and Cooperatives, in­
corporating: Antonio Danella, Theresa Danella, wife of 
the said Antonio Danella, both of 365, 13th Avenue 
South, and Giuseppe Danella, 1595 Larocque, all three 
restaurateurs, of Sherbrooke, for the following pur­
poses: 

To carry on business as restaurateurs, under the name 
of "Restaurant Toni (Sherbrooke) inc.", with a total 
capital stock of $40.000. divided into 1,000 common 
shares of $1 each and 390 preferred shares of $100 each. 

The head office of the company is a t 49 Wellington 
Street North, Sherbrooke, judicial district of St. Fran­
çois. 

P I E R R E D E S J A R D I N S , 

Director of the Companies Service. 
45163 717026 

Richelieu Indus t r ies L td . 

Notice is given that under Part I of the Companies 
Act, letters patent, bearing date the 26th day of Novem­
ber, 1971, have been issued by the Minister of Financial 
Institutions, Companies and Cooperatives, incorpo­
rating: David Kauffman. 5570 Beaminster Place, Ralph 
Lipper, 1550 McGregor Avenue, David Katznelson, 
145 Radcliffe Road, all three of Montreal, Max Ber­
nard, 5360 Macdonald Avenue, Côte Saint-Luc, and 
Robert Litvack, 590 Stanstead Avenue, Mount Royal, 
all advocates, for the following purposes: 

To manufacture and deal in photographic paper, 
material and accessory machinery, chemicals and pro­
ducts relating to photocopying or electrostatic copying, 
under the name of "Richelieu Industries Ltd.", with a 
total capital stock of $40,000, divided into 10,000 
common shares of the par value of $1 each and 30,000 
preferred shares of the par value of $1 each. 

The head office of the company is at 1 Place Ville 
Marie, Suite 3635, Montreal, judicial district of Mont­
real. 

L S - P H I L I P P E B O U C H A R D , 

Deputy Minister of Financial Institutions, 
Companies and Cooperatives. 

45163-0 716610 

Ri-For l tée 

Notice is given that under Part I of the Companies 
Act, letters patent, bearing date the 10th day of Decern-



QUÉBEC OFFICIAL GAZETTE, March 25, 1972, Vol. 104, No. 12 2727 

partie de la Loi des compagnies, il a accordé des lettres 
patentes, en date du 10e jour de décembre 1971, consti­
tuant en corporation: Benoit Binet, 1er rang nord, 
Florian Vallée, 1340, boulevard Dionne, Saint-Georges-
Ouest, Jules Quirion, et Clément Binet, ces deux derniers 
de Saint-Benoit-Labre, tous quatre commerçants, pour 
les objets suivants : 

Exercer le commerce qui consiste à fournir de l'amu­
sement au public, sous le nom de « Ri-For ltée », avec 
un capital total de 340,000, divisé en 300 actions ordi­
naires de 8100 chacune et en 100 actions privilégiées de 
$100 chacune. 

Le siège social de la compagnie est à Saint-Georges-
Ouest, district judiciaire de Beauce. 

Le sous-ministre des Institutions financières, 
compagnies et coopératives, 

L S - P H I L I P P E B O U C H A R D . 

45163-o 716827 

St . Lawrence Wholesale I .M.D. Inc . 

Le ministre des Institutions financières, compagnies 
et coopératives donne avis, qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, il a accordé des lettres 
patentes, en date du 9e jour de décembre 1971, consti­
tuant en corporation: Tibor Fleischer, homme d'af­
faires, Erzsebet Guttman, femme d'affaires, épouse 
dudit Tibor Fleischer, tous deux de 2959, Brighton, et 
Gary Fleischer, vendeur, 3250, Ellcndale, tous trois de 
Montréal, pour les objets suivants: 

Confectionner des vêtements, articles vestimentaires 
et accessoires de toutes sortes, en faire le commerce, 
sous le nom de « St. Lawrence Wholesale I .M.D. Inc. », 
avec un capital divisé en 5,000 actions ordinaires sans 
valeur au pair. 

Le siège social de la compagnie est à Montréal, dis­
trict judiciaire de Montréal. 

Le sous-ministre des Institutions financières, 
compagnies et coopératives, 

L S - P H I L I P P E B O U C H A R D . 

45163 716761 

St . Via teur M a n a g e m e n t Corp. 

Le ministre des Institutions financières, compagnies 
et coopératives donne avis, qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, il a accordé des lettres 
patentes, en date du 13e jour de décembre 1971, consti­
tuant en corporation : Miklos Katz, gérant d'immeubles, 
2322 Goyer, Montréal, Benjamin Cohen, contrôleur, 
2060 Côte Vertu, Saint-Laurent, et Joseph Kracauer, 
agent d'immeuble, 189, Eton Crescent, Hampstead, 
pour les objets suivants: 

Exercer ies affaires d'une compagnie d'immeuble et de 
construction, sous le nom de « St. Viateur Management 
Corp. », avec un capital total de $40,000, divisé en 
10,000 actions ordinaires de $1 chacune et 30,000 actions 
privilégiées de $1 chacune. 

Le siège social de la compagnie est à Montréal, district 
judiciaire de Montréal. 

Le sous-minist rc des Institutions financières, 
compagnies et coopératives, 

L S - P H I L I P P E B O U C H A R D . 

45163 716829 

ber, 1971, have been issued by the Minister of Financial 
Institutions, Companies and Cooperatives, incorpo­
rating: Benoit Binet, 1st Range North, Beauceville-
East. Florian Vallée, 1340 Dionne Boulevard, St. Geor­
ges West, Jules Quirion, and Clément Binet, the latter 
two of St. Benoit-Labre, all four dealers, for the follow­
ing purposes: 

To operate a business consisting in furnishing amuse­
ment to the public, under the name of "Ri-For ltée", 
with a total capital stock of $40,000, divided into 300 
common shares of $100 each and 100 preferred shares of 
8100 each. 

The head office of the company is at St. Georges West, 
judicial district of Beauce. 

L S - P H I L I P P E B O U C H A R D , 

Deputy M inister of Financial Institutions, 
Companies and Cooperatives. 

45163 716827 

St . Lawrence Wholesale I .M.D. Inc . 

Notice is given that under Part I of the Companies 
Act, letters patent, bearing date the 9th day of Decem­
ber, 1971, have been issued by the Minister of Financial 
Institutions, Companies and Cooperatives, incorpora­
ting: Tibor Fleischer, businessman. Erzsebet Guttman, 
businesslady, wife of the said Tibor Fleischer, both of 
2959 Brighton, and Gary Fleischer, salesman, 3250 
Ellcndale, all three of Montreal, for the following pur­
poses : 

To manufacture and deal in clothing, wearing apparel 
and accessories of all kinds, under the name of "St. 
Lawrence Wholesale I.M.D. Inc.", with a capital stock 
divided into 5,000 common shares without par value. 

The head office of the company is a t Montreal, judi­
cial district of Montreal. 

L S - P H I L I P P E B O U C H A R D , 

Deputy Minister of Financial Institutions, 
Companies and Cooperatives. 

45163-0 716761 

St . Via teur M a n a g e m e n t Corp. 

Notice is given that under Part I of the Companies 
Act, letters patent, bearing date the 13th day of Decem­
ber, 1971, have been issued by the Minister of Financial 
Institutions, Companies and Cooperatives, incorpora­
ting: Miklos Katz, realty manager, 2322 Goyer, Mont­
real, Benjamin Cohen, controller, 2060 Côte Vertu, 
Saint-Laurent, and Joseph Kracauer, realtor, 189 Eton 
Crescent, Hampstead, for the following purposes: 

To carry on the business of a real estate and con­
struction company, under the name of "St. Viateur 
Management Corp.", with a total capital stock of 
$40,000, divided into 10,000 common shares of $1 
each and 30,000 preferred shares of $1 each. 

The head office of the company is at Montreal, judi­
cial district of Montreal. 

L S - P H I L I P P E B O U C H A R D , 

Deputy Minister of Financial Institutions, 
Companies and Cooperatives. 

45163-0 716829 
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Claude Ste-Marie Sport Inc . 

Le ministre des Institutions financières, compagnies 
et coopératives donne avis, qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, il a accordé des lettres 
patentes, en date du 20e jour de décembre 1971, consti­
tuant en corporation: Claude Ste-Marie, marchand, 
5230, chemin Chambly, Saint-IIuhert, Claude Lavigne, 
6, St-Jacques. app. 12, Longueuil, et Gilles Bisson, 
6409, Mignault, Montréal, ces deux derniers compta­
bles, pour les objets suivants: 

Faire le commerce et la réparation des articles de 
sport, et plus précisément bateaux, motos-neige, 
souffleuses, remorques, bicycles, motocyclettes et tous 
autres produits s'y rapportant, sous le nom de « Clauce 
Ste-Marie Sport Inc. », avec un capital total de $40.000. 
divisé en 2,000 actions ordinaires d'une valeur nomi­
nale de $10 chacune et en 200 actions privilégiées d'une 
valeur nominale de $100 chacune. 

Le siège social de la compagnie est 5250, chemin 
Chambly, Saint-Hubert, district judiciaire de Mont­
réal. 

Le directeur du service des compagnies, 
P I E R R E D E S J A R D I N S . 

45163-o 717025 

Safeway (Québec) Inc. 

Le ministre des Institutions financières, compagnies 
et coopératives donne avis, qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, il a accordé des lettres 
patentes, en date du 1er jour d'octobre 1971, consti­
tuant en corporation: Claude-H. Foisy, 24, Croissant 
Richard. Châteauguay-Ccntre, Maurice-A. Forget. 
269. Let Érables. Laval, Rol>ert-P. Godin, 4222, 
llcaconshVld, Montréal, Claude Laclianee, 30. Place 
Côte Vertu, Saint-Laurent, et Michel Lassonde, 612, 
Vauquelin, Beloeil, tous avocats, pour les objets 
suivants: 

Faire affaires comme constructeurs et entrepreneurs 
généraux en construction et faire le commerce de toutes 
sortes de matériaux, sous le nom de • Safeway (Qué­
bec) Inc. », avec un capital divisé en 40,000 actions 
ordinaires sans valeur nominale. 

Le siège social de la compagnie est à Saint-Hubert, 
district judiciaire de Montréal. 

Le sous-ministre des Institutions financières, 
compagnies et coopératives, 

L S - P H I L I P P E B O U C H A R D . 

45163-0 715273 

Claude Ste-Marie Sport Inc . 

Notice is given that under Par t I of the Companies 
Act, letters patent, bearing date the 20th day of 
December, 1971, have been issued by the Minister of 
Financial Institutions, Companies and Cooperatives, 
incorporating: Claude Ste-Marie, merchant, 5230 
Chambly Road, St. Hubert, Claude Lavigne, 6 St. 
Jacques, Apt. 12, Longueuil, and Gilles Bisson, 6409 
Mignault, Montreal, the latter two accountants, for the 
following purposes: 

To deal in and repair sports articles, more particular­
ly boats, snowmobiles, blowers, trailers, bicycles, motor­
cycles and other products related thereto, under the 
name of "Claude Ste-Marie Sport Inc.", with a total 
capital stock of $40,000. divided into 2,000 common 
shares of a nominal value of $10 each and 200 pre­
ferred shares of a nominal value of $100 each. 

The head office of the company is at 5250 Chambly 
Road, St. Hubert, judicial district of Montreal. 

P I E R R E D E S J A R D I N S , 

Director of the Companies Service. 
45163 717025 

Safeway (Québec) Inc. 

Notice is given that under Part I of the Companies 
Act, letters patent, bearing date the 1st day of October, 
1971, have been issued by the Minister of Financial 
Institutions, Companies and Cooperatives, incorporat­
ing: Claude-H. Foisy, 24 Croissant Richard. Chftteau-
guay-Centre, Maurice-A. Forget, 269 Les Érables, 
Laval. Robert-P. Godin. 4222 Beaconsficld, Montreal, 
Claude Lachance, 30 Place Côte Vertu. St. Laurent, 
and Michel Lassonde. 612 Vauquelin, Beloeil, all 
lawyers, for the following purposes: 

To carry on business as builders and general building 
contractors and deal in all kinds of materials, under the 
name of "Safeway (Quél>ec) Inc.", with a capital stock 
divided into 40,000 common shares without nominal 
value. 

The head office of the company is a t St. Hubert, 
judicial district of Montreal. 

L S - P H I L I P P E B O U C H A R D , 

Deputy Minister of Financial Institutions, 
Companies and Cooperatives. 

45163 715273 

Salons funéraires A. Bélisle (1971) inc. 

Le ministre des Institutions financières, compagnies 
et coopératives donne avis, qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, il a accordé des lettres 
patentes, en date du 11c jour de novembre 1971, cons­
tituant en cor[>oration: Aldéa Lussier. marchande, 
veuve de Joseph Duhamel. 3246. Cadillac, Antonio 
Stonehouse. courtier, 1456, boulevard Morgan, tous 
deux de Montréal, et Jean-M. Bériault. industriel, 
1. Lilas, Dorval, pour les objets suivants: 

Fuite affaires comme entrepreneurs de pompes funè­
bres, sous le nom de « Salons funéraires A. Bélisle 

Salons funéraires A. Bélisle (1971) inc. 

Notice is given that under Part I of the Companies 
Act, letters patent, bearing date the 11th day of 
November, 1971, have lieen issued by the Minister of 
Financial Institutions, Companies and Cooperatives, 
incorporating: Aldéa Lussier, merchant, widow of 
Joseph Duhamel, 3246 Cadillac. Antonio Sunehousc, 
broker. 1456 Morgan Boulevard, both of Montreal, 
and Jean-M. Bériault. industrialist, 1 Lilas, Dorval, 
for the following purposes: 

To carry on business as funeral directors, under the 
name of "Salons funéraires A. Bélisle (1971) inc.". 
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(1971) inc. », avec un capital total de $40,000, divisé 
en 20,000 actions ordinaires de $1 chacune et en 20,000 
actions privilégiées de $1 chacune. 

Le siège social de la compagnie est à Sherbrooke, 
district judiciaire de Saint-François. 

Le sous-ministre des Institutions financières, 
compagnies, et coopératives, 

L S - P H I L I P P E B O U C H A R D . 

45163-0 716074 

Sana i r M a n a g e m e n t L td . 

Le ministre des Institutions financières, compagnies 
et coopératives donne avis, qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, il a accordé des lettres 
patentes, en date du 9e jour de décembre 1971, cons­
tituant en corporation: Denyse Marcoux, secrétaire, 
fille majeure, 1488, Galt, Guy-E. Boisvert, 4976, Glen-
cairn, tous deux de Montréal, et G. Harold Pickel, 47, 
Arlington, Westmount, ces deux derniers avocats, pour 
les objets suivants: 

Exercer, les affaires d'une compagnie de placement 
et de gestion, sous Iç nom de « Sanair Management 
Ltd. », avec un capital total de $1,001,000, divisé en 
1,000 actions ordinaires de $1 chacune et 10,000 actions 
privilégiées de $100 chacune. 

Le siège social de la compagnie est Saint-Pie, district 
judiciaire de Saint-Hyacinthe. 

Le sous-ministre des Institutions financières, 
compagnies et coopératives, 

L S - P H I L I P P E B O U C H A R D . 

45163 ' 716822 

Service aér ien Sar t igan l tée 
Sar t igan Air Service Ltd. 

Le ministre des Institutions financières, compagnies 
et coopératives donne avis, qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des" compagnies, d a accordé des lettres 
patentes, en date du 9e jour de décembre 1971, consti­
tuant en corporation: Jean-Marc Veilleux, industriel, 
Murielle Proteau, maîtresse de maison, éj>ouse dudit 
Jean-Marc Veilleux, tous deux de La Guadeloupe, Lau­
rier Fecteau, industriel, et Dolores Bilodeau, maîtresse 
de maison, épouse dudit Laurier Fecteau, ces deux der­
niers de Courcelles, pour les objets suivants: 

Exploiter des aéroports et des lignes aériennes, sous 
le nom de «Service aérien Sartigan liée — Sartigan 
Air Service Ltd. », avec un capital total de $40,000, di­
visé en 400 actions ordinaires de $100 chacune. 

Le siège social de la compagnie est à La Guadeloupe, 
district judiciaire de Beaucc. 

Le sous-ministre des I nstilutioiis financières, 
compagnies et coopératives, 

L S - P H I L I P P E B O U C H A R D . 

45163-o 716757 

Service de livraison Québec inc. 

Le ministre des Institutions financières, compagnies 
et coopératives donne avis, qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, il a accordé des lettres 

with a total capital stock of $40,000. divided into 
20,000 common shares of $1 each and 20,000 preferred 
shares of $1 each. 

The head office of the company is at Sherbrooke, 
judicial district of St. François. 

L S - P H I M P P E B O U C H A R D , 

Deputy Minister of Financial Institutions, 
Companies and Cooperatives. 

45163 716074 
Sana i r M a n a g e m e n t Ltd. 

Notice is given that under Part I of the Companies 
Act, letters patent, bearing date the 9th day of De-
tsmber, 1971, have been issued by the Minister of 
Financial Institutions, Companies and Cooperatives, 
incorporating: Denyse Marcoux, secretary, spinster, 
1488 Gait, Guy-E. Boisvert. 4976 Glencairn, both of 
Montreal, and G. Harold Pickel, 47 Arlington, West-
mount, the latter two advocates, for the following 
purposes: 

To carry on the business of an investment and man­
agement company, under the name of "Sanair Manage­
ment Ltd.", with a total capital stock of $1,001,000, 
divided into 1,000 common shares of $1 each and 
10,000 preferred shares of $100 each. 

The head office of the company is at Saint-Pie, judi­
cial district of Saint-Hyacinthe. 

I - S - P H I U P P E B O U C H A R D , 

Deputy Minister of Financial Institutions, 
Companies and Cooperatives. 

45163-o 716822 

Service aérien Sar t igan ltée 
Sa r t igan Air Service L td . 

Notice is given that under Part I of the Companies 
Act, letters patent, bearing date the 9th day of Decem­
ber, 1971. have been issued by the Minister of Financial 
Institutions, Companies and Cooperatives, incorpora­
ting: Jean-Marc Veilleux, industrialist, Murielle Pro­
teau. housewife, wife of the said Jean-Marc Veilleux, 
both of La Guadeloupe, Laurier Fecteau, industrialist, 
and Dolores Bilodeau, housewife, wife of the said Lau­
rier Fecteau, the latter two of Courcelles, for the follow­
ing purposes: 

To operate airports and airlines, under the name of 
"Service aérien Sartigan ltée — Sartigan Air Service 
Ltd.". with a total capital stock of $40,000, divided into 
400 common shares of $100 each. 

The head office of the company is at La Guadeloupe, 
judicial district of Beauce. 

L S - P H I L I P P E B O U C I I A H D , 

Deputy M inister of Financial Institutions, 
Companies and Cooperatives. 

45163 716757 

Service de livraison Québec inc. 

Notice is given that under Part I of the Companies 
Act. letters patent, bearing date the 20th day of De­
cember, 1971, have been issued by the Minister of Fi-
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patentes, en date du 20c jour de décembre 1971, consti­
tuant en corporation: Pierre Beaulac, transporteur, 
Gaétane, St-Hilaire, ménagère, épouse dudit Pierre 
Beaulac, tous deux de 435, 46e rue est, app. 2, et Wil­
frid Beaulac, rentier, 654, l i e rue, tous trois de Québec, 
pour les objets suivants : « 

Faire affaires comme compagnie de transport, sous le 
nom de « Service de livraison Québec inc. », avec un 
capital total de S40.000, divisé en 3,500 actions ordi­
naires de $10 chacune et en 500 actions privilégiées de 
$10 chacune. 

Le siège social de la compagnie est à Québec, district 
judiciaire de Québec. 

Le directeur du service des compagnies, 
P I E R R E D E S J A R D I N S . 

45163-0 717017 

Service de Pneus C.T.R. ltée 
C.T.R. Tire Service Ltd. 

Le ministre des Institutions financières, compagnies 
et coopératives donne avis qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, il a accordé des lettres 
patentes, en date du 24c jour de décembre 1971, auto­
risant la fusion de « Canadian Tire & Repair Co. Ltd. », 
constituée par lettres patentes en date du 19 avril 1933, 
« Canadian Tire & Repair (Dolbeau) Co. Ltd. », 
constituée par lettres patentes en date du 7 juin 1962, 
« Turcotte Tire Service Inc.», constituée par lettres 
patentes en date du 31 décembre 1952, « C.T.R. 
Distribution Inc. », constituée par lettres patentes en 
date du 6 mai 1965, « Canadian Tire & Repair (St-
Félicien) Co. Ltd. », constituée par lettres patentes 
en date du 25 mars 1955, « Canadian Tire & Repair 
(Chibougamau) Co. Ltd. », constituée par lettres 
patentes en date du 1er mai 1963, « Suspension ar.d 
Brake Service Inc. », constituée par lettres patentes en 
date du 15 juillet 1960. « Canadian Tire & Repair 
(La Tuque) Co. Ltd. », constituée par lettres patentes 
en date du 18 juin 1959, « Canadian Tire & Repair 
(Thetford Mines) Co. Ltd. ••, constituée par lettres 
patentes en date du 3 janvier 1956, et « Canadian Tire 
& Repair (Alma) Co. Ltd. », constituée par lettres 
patentes en date du 10 avril 1957, toutes les lettres pa­
tentes précitées ayant été émises en vertu de ladite 
première partie de la Loi des compagnies, pour les 
objets suivants: 

Faire affaires comme garagistes et faire le commerce 
de pneus de véhicules de toutes espèces, sous le nom de 
* Service de Pneus C.T.R. ltée — C.T.R. Tire Service 
Ltd. », avec un capital divisé en 500 actions ordinaires 
sans valeur au pair et en 1,000 actions privilégiées de 
$100 chacune; la considération totale pour laquelle ses 
actions ordinaires sans valeur au pair pourront être 
émises ne devra pas excéder la somme de $200,000. 

Le siège social de la compagnie est à Québec, district 
judiciaire de Québec. 

Le directeur du service des compagnies, 
P I E R R E D E S J A R D I N S . 

45163-0 717185 

nancial Institutions, Companies and Cooperatives, in­
corporating: Pierre Beaulac, transport driver, Gaétane 
St-Hilaire, housewife, wife of the said Pierre Beaulac, 
both of 435. 46th Street East, Apt. 2, and Wilfrid Beau­
lac, annuitant, 654, 11th Street, all three of Québec, for 
the following purposes: 

To carry on business as a transport company, under 
the name of "Service de livraison Québec inc.", with a 
total capital stock, of $40,000, divided into 3,500 
common shares of $i0 each and 500 preferred shares of 
$10 each. 

The head office of the company is at Québec, judicial 
district of Québec. 

P I E R R E D E S J A R D I N S , 

Director of the Companies Service. 
45163 ' 717017 

Service de Pneus C.T.R. l tée 
C.T.R. Tire Service L td . 

Notice is given that under Part I of the Companies 
Act, letters patent, bearing date the 24th day of De­
cember. 1971, have been issued by the Minister of 
Financial Institutions, Companies and Cooperatives, 
authorizing the amalgamation of "Canadian Tire & 
Repair Co. Ltd.", incorporated by letters patent dated 
April 19, 1933, "Canadian Tire & Repair (Dolbeau) 
Co. Ltd.", incorporated by letters patent dated June 7, 
1962, "Turcotte Tire Service Inc.", incorporated by 
letters patent dated December 31, 1952, "C.T.R. 
Distribution Inc.", incorporated bv letters patent dated 
May 6, 1965, "Canadian Tire &' Repair (St-Félicien) 
Co. Ltd.", incorporated by letters patent dated March 
25, 1955, "Canadian Tire & Repair (Chibougamau) Co. 
Ltd.", incorporated by letters patent dated May 1, 
1963, "Suspension and Brake Service Inc." , incor­
porated by letters patent dated July 15, 1960, "Cana­
dian Tire & Repair (La Tuque) Co. Ltd.", incorporated 
by letters patent dated June 18, 1959, "Canadian 
Tire & Repair (Thetford Mines) Co. Ltd.", incorporat­
ed by letters patent dated January 3, 1956, and "Ca­
nadian Tire & Repair (Alma) Co. Ltd.", incorporated 
by letters patent dated April 10, 1957, all the afore­
said letters patent having been issued under the said 
Part I of the Companies Act, for the following pur­
poses: 

To carry on business as garage operators and deal in 
motor vehicle tires of all kinds, under the name of 
"Service de Pneus C.T.R. ltée —C.T.R. Tire Service 
Ltd.", with a capital stock divided into 500 common 
shares without par value and 1,000 preferred shares 
of $100 each; the total consideration for which there 
common shares without par value may be issued shall 
not exceed the sum of $200,000. 

The head office of the company is in Québec, judicial 
district of Québec. 

P I E R R E D E S J A R D I N S , 

Director of the Companies Service. 
45163 717185 
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Service Rodech inc . 
Rodech Service Inc . 

Le ministre des Institutions financières, compagnies 
et coopératives donne avis, qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, il a accordé des lettres 
patentes, en date du 21e jour de décembre 1971, consti­
tuant en corporation: André-P. Casgrain, avocat, 226, 
Sapinière, Gisèle Labbé, 161, St-André, Annette Biais, 
175, St-Joseph ouest, ces deux dernières secrétaires, 
filles majeures, tous trois de Rimouski, pour les objets 
suivants: 

Établir et exploiter une entreprise d'achat ou de 
vente pour la promotion, la vente, la publicité et la 
distribution de tous produits manufacturés, articles, 
marchandises ou biens quelconques, sous le nom de 
«Service Rodech inc.— Rodech Service Inc .» , avec 
un capital total de 850,000, divisé en 2,500 actions 
ordinaires de 810 chacune et en 2,500 actions privi­
légiées de 810 chacune. 

Le siège social de la compagnie est à Luceville, 
district judiciaire de Rimouski. 

. Le directeur du service des compagnies, 
P I E R R E D E S J A R D I N S . 

45163-0 716758 

Sid Harvey Québec ltée 

Le ministre des Institutions financières, compagnies 
et coopératives donne avis, qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, il a accordé des lettres 
patentes, en date du 23e jour d'août 1971, constituant 
en corporation: Joel A. Pinsky, 69, chemin Devonshire, 
Harold Dizgun, 57, Aldred Crescent, tous deux de 
Hampstead, Gordon Zclman, 447, Wolseley, Montréal-
Ouest, tous trois avocats, et Joan Timmons, secrétaire, 
fille majeure, 8620, Jean Brillon, app. 215, Lasalle, 
pour les objets suivants: 

Manufacturer toutes sortes de produits, articles et 
marchandises, en faire le commerce, sous le nom de 
« Sid Harvey Québec ltée », avec un capital total de 
8200,000, divisé en 200,000 actions ordinaires d'une 
valeur au pair de $1 chacune. 

Le siège social de la compagnie est à Montréal, dis­
trict judiciaire de Montréal. 

Le sous-ministre des Institutions financières, 
compagnies et coopératives, 

L S - P H I L I P P E B O U C H A R D . 

45163 714515 

Maur i l Sirois l imi tée 

Le ministre des Institutions financières, compagnies 
et coopératives donne avis, qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, il a accordé des lettres 
patentes, en date du 31e jour de décembre 1971, consti­
tuant en corporation: Mauril Sirois, garagiste, Laure 
Godin, maîtresse de maison, épouse dudit Mauril Sirois, 
tous deux de 118A, St-Joseph, Châteauguay-Centre, et 
Pierre-A. Bergevin, administrateur, Châteauguay, 
pour les objets suivants: 

Exploiter une flotte de camions-remorques destinés 
spécialement au déménagement et à la livraison de 
maisons mobiles ou préfabriquées, sous le nom de 
« Mauril Sirois limitée », avec un capital total de 

Service Rodech inc. 
Rodech Service Inc. 

Notice is given that under Part I of the Companies 
Act, letters patent, bearing date the 21st day of 
December, 1971, have been issued by the Minister of 
Financial Institutions, Companies and Cooperatives, 
incorporating: André-P. Casgrain, lawyer, 226 Sapi­
nière, Gisèle Labbé, 161 St. André, and Annette Biais, 
175 St. Joseph West, the latter two secretaries, spins­
ters, all three of Rimouski, for the following purposes: 

To establish and operate a buying or selling business 
for the promotion, sale, advertising and distribution 
of all kinds of manufactured goods, articles, merchan­
dise commodities of any kind, under the name of 
"Service Rodech inc.— Rodech Service Inc.", with a 
total capital stock of 850,000, divided into 2,500 com­
mon shares of 810 each and 2,500 preferred shares 
of 810 each. 

The head office of the company is at Luceville, 
judicial district of Rimouski. 

P I E R R E D E S J A R D I N S , 

Director of the Companies Service. 
45163 716758 

Sid Harvey Québec ltée 

Notice is given that under Part I of the Companies 
Act, letters patent, bearing date the 23rd day of August, 
1971, have been issued by the Minister of Financial 
Institutions, Companies and Cooperatives, incorpo­
rating: Joel A. Pinsky, 69 Downshire Road, Harold 
Dizgun, 57 Aldred Crescent, both of Hampstead, Gor­
don Zelman, 447 Wolseley, Montreal West, all three 
advocates, and Joan Timmons, secretary, spinster, 
8620 Jean rfrillon, #215, Lasalle, for the following pur­
poses: 

To manufacture and deal in goods, wares, products 
and merchanuise of every kind, under the name of 
"Sid Harvey Québec ltée", with a total capital stock of 
8200,000, divided into 200.000 common shares of the 
value of 81 each. 

The head office of the company is a t Montreal, 
judicial district of Montreal. 

L S - P H I L I P P E B O U C H A R D , 

Deputy Minister of Financial Institutions, 
Companies and Cooperatives. 

45163-0 714515 

Maur i l Sirois l imi tée 

Notice is given that under Part I of the Companies 
Act, letters patent, bearing date the 31 st day of Decem­
ber, 1971, have been issued by the Minister of Financial 
Institutions, Companies and Cooperatives, incorpo­
rating: Mauril Sirois, garage operator, Laure Godin, 
housewife, wife of the said Mauril Sirois, both of 118A 
St. Joseph, Châteauguay-Centre, and Pierre-A. Ber­
gevin, executive, Châteauguay, for the following pur­
poses: 

To operate a fleet of trailer trucks designed especially 
for the transportation and delivery of mobile or pre­
fabricated houses, under the name of "Maril Sirois 
limitée", with a total capital stock of $40,000, divided 
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$40,000, divisé en 1,000 actions ordinaires de $1 cha­
cune et en 390 actions privilégiées de $100 chacune. 

Le siège social de la compagnie est à Châteauguay-
Centre, district judiciaire de Beauharnois. 

Le directeur du service des compagnies, 
P I E R R E D E S J A R D I N S . 

45163-0 717353 

Soudure général J . Co9sette l tée 

Le ministre des Institutions financières, compagnies 
et coopératives donne avis, qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, il a accordé des lettres 
patentes, en date du 20e jour de décembre 1971, 
constituant en corporation: Jérôme Cossette, commer­
çant, Florence Plante, ménagère, épouse dudit Jérôme 
Cossette, tous deux de 252, chemin Beaudry, et Marcel 
Aubin, soudeur, 349. Tardif, tous trois de Rouyn, pour 
les objets suivants: 

Faire affaires comme soudeurs en soudure de tout 
genre, à haute pression et autrement, sous le nom de 
« Soudure générale J. Cossette ltée », avec un capital 
total de $40,000. divisé en 4,000 actions ordinaires de 
$10 chacune. 

Le siège social de la compagnie est 250, chemin 
Beaudry, Rouyn, district judiciaire de Rouyn-Noranda. 

Le directeur du service des compagnies, 
P I E R R E D E S J A R D I N S . 

45163-Û 716613 

Sta t ion service Dudemaine inc. 

Le ministre des Institutions financières, compagnies 
et coopératives donne avis, qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, il a accordé des lettres 
patentes, en date du 20e jour de décembre 1971, consti­
tuant en corporation: André Dudemaine, garagiste, 
Myriam Nadeau. ménagère, épouse dudit André Dude­
maine, tous deux de 105, du Marquis, et Roland Dude­
maine, machiniste, 2501, Cournoyer, tous trois de 
Tracy, pour les objets suivants: 

Faire affaires comme garagistes et faire le commerce 
d'automobiles et véhicules de toutes sortes ainsi que 
de leurs parties et accessoires, sous le nom de « Station 
service Dudemaine inc. », avec un capital total de 
$40,000, divisé en 4,000 actions ordinaires de 810 
chacune. 

Le siège social de la compagnie est à Tracy, district 
judiciaire de Richelieu. 

Le directeur du service des compagnies, 
P I E R R E D E S J A R D I N S . 

45163-o 717023 
Taverne des Pêcheurs inc. 

Le ministre des Institutions financières, compagnies 
et coopératives donne avis, qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, il a accordé des lettres 
patentes, en date du 6e jour de décembre 1971, consti­
tuant en corporation: Maurice Labelle, commerçant, 
Camillia Labelle, ménagère, épouse dudit Maurice La­
belle, tous deux de 560, Ouimet, Ronald Larrivée, gé­
rant, et Huguette Larrivée, ménagère, épouse dudit Ro­
nald Larrivée, ces deux derniers de 597, Palais, tous qua­
tre de Saint-Jérôme, pour les objets suivants: 

into 1,000 common shares of $1 each and 390 preferred 
shares of $100 each. 

The head office of the company is at Châteauguay-
Centre, judicial district of Beauharnois. 

P I E R R E D E S J A R D I N S , 

Director of the Companies Service. 
45163 717353 

. Soudure général J . Cossette l tée 

Notice is given that under Par t I of the Companies 
Act, letters patent, bearing date the 20th day of 
December, 1971, have been issued by the Minister of 
Financial Institutions, Companies and Cooperatives, 
incorporating: Jérôme Cossette, dealer, Florence 
Plante, housewife, wife of the said Jérôme Cossette. 
both of 252 Beaudry Road, and Marcel Aubin, welder. 
349 Tardif, all three of Rouyn. for the following 
purposes: 

To carry on business as welders for all kinds of 
weldings, high pressure and otherwise, under the name 
of "Soudure générale J. Cossette ltée", with a total 
capital stock of $40,000, divided into 4,000 common 
shares of $10 each. 

The head office of the company is at 250 Beaudry 
Road, Rouyn, judicial district of Rouyn-Noranda. 

P I E R R E D E S J A R D I N S , 

Director of the Companies Service. 
45163 716613 

S ta t ion service Dudema ine inc . 

Notice is given that under Part I of the Companies 
Act, letters patent, bearing date the 20th day of 
December, 1971. have been issued by the Minister of 
Financial Institutions, Companies and Cooperatives, 
incorporating: André Dudemaine, garage operator, 
Myriam Nadeau. housewife, wife of the said André 
Dudemaine, both of 105 du Marquis, and Roland 
Dudemaine, machinist, 2501 Cournoyer, all three of 
Tracy, for the following purposes: 

To carry on business as garage operators and deal 
in automobiles and motor vehicles of all kinds, their 

Birts and accessories, under the name of "Station service 
udemaine inc.", with a total capital stock of $40,000, 

divided into 4,000 common shares of $10 each. • 

The head office of the company is at Tracy, judicial 
district of Richelieu. 

P I E R R E D E S J A R D I N S , 

Director of the Companies Service. 
45163 717023 

Taverne des Pêcheurs inc . 

Notice is given that under Part I of the Companies 
Act, letters patent, bearing date the 6th day of De­
cember, 1971, have been issued by the Minister of Fi­
nancial Institutions, Companies and Cooperatives, in­
corporating: Maurice Labelle, merchant, Camillia La­
belle, housewife, wife of the said Maurice Labelle, both 
of 560 Ouimet, Ronald Larrivée, manager, and Huguette 
Larrivée, housewife, wife of the said Ronald l.ari'îvét?, 
the latter two of 597 Palais, all four of St. Jérôme, for 
the following purposes: 
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Exploiter des hôtels, motels, tavernes, auberges et 
restaurants, sous le nom de « Taverne .des Pêcheurs 
inc. », avec un capital total de $50,000, divisé en 2,000 
actions ordinaires de $1 chacune et en 480 actions privi­
légiées de $100 chacune. 

Le siège social de la compagnie est à Saint-Jérôme, 
district judiciaire de Terrebonne. 

Le sous-ministre des Institutions financières, 
compagnies et coopératives, 

L S - P H I L I P P E B O U C H A R D . 

45163-0 716667 
Tcsso Electric I n c . 

Le ministre des Institutions financières, compagnies 
et coopératives donne avis, qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, il a accordé des lettres 
patentes, en date du 16e jour de décembre 1971, consti­
tuant en corporation: Paul Monastesse, maître-électri­
cien, 1695, de Salaberry, Maurice Duchaine, électricien, 
5495, de Carignan, et Henri-Paul Nadeau, comptable, 
5635, Wilderton, tous trois de Montréal, pour les objets 
suivants: 

Faire affaires comme électriciens et entrepreneurs 
généraux en construction et faire le commerce de toutes 
sortes d'articles et accessoires électriques, sous le nom 
de « Tesso Electric Inc. », avec un capital total de 
$40,000, divisé en 40 actions ordinaires de $100 chacune 
et en 360 actions privilégiées de $100 chacune. 

Le siège social de la compagnie est à Montréal, 
district judiciaire de Montréal. 

Le directeur du service des compagnies, 
P I E R R E D E S J A R D I N S . 

45163-u 716976 
Thivierge & fils inc . 

Le ministre des Institutions financières, compagnies 
et coopératives donne avis, qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, il a accordé des lettres 
patentes, en date du 20c jour de décembre 1971, 
constituant en corporation: Gilles Thivierge, Irené 
Thivierge, tous deux puisatiers, et Marie-Ange Labrec­
que, ménagère, épouse dudit Irene Thivierge, tous trois 
de Sainte-Agathe, pour les objets suivants: 

Creuser, forer et faire la recherche de puits, et extraire 
du sol, de l'eau ou toutes autres matières quelconques, 
quelconques, sous le nom de « Thivierge & fils inc. », 
avec un capital total de $40,000, divisé en 10,000 
actions ordinaires de $1 chacune et en 300 actions 
privilégiées de $100 chacune. 

Le siège social de la compagnie est à Sainte-Agathe, 
district judiciaire de Québec. 

Le directeur du service des compagnies, 
P I E R R E D E S J A R D I N S . 

45163-0 717056 

Union T r u n k Sales Corpora t ion 

Le ministre des Institutions financières, compagnies 
et coopératives donne avis, qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, il a accordé des lettres 
patentes, en date du 17e jour de décembre 1971, consti-
tuanten corporation : Morton Bell, 701, cercle Bertrand, 
Saint-Laurent, Stanley Cytrynbaum, 234, Sheraton 

To operate hotels, motels, taverns, inns and restau­
rants, under the name of "Taverne des Pêcheurs inc.", 
with a total capital stock of $50,000, divided into 2,000 
common shares of $1 each and 480 preferred shares of 
$100 each. 

The head office of the company is at St. Jérôme, judi­
cial district of Terrebonne. 

L S - P H I L I P P E B O U C H A R D , 

Deputy Minister of Financial Institutions, 
Companies and Cooperatives. 

45163 716667 
Tesso Electric Inc . 

Notice is given that under Part I of the Companies 
Act. letters patent, bearing date the 16th day of Decem­
ber, 1971, have been issued by the Minister of Financial 
Institutions, Companies and Cooperatives, incorpora­
ting: Paul Monastesse, master electrician, 1695 de 
Salaberry, Maurice Duchaine, electrician, 5495 de 
Carignan, and Henri-Paul Nadcau, accountant, 5635 
Wilderton, all three of Montreal, for the following pur­
poses: 

To carry on business as electricians and general 
building contractors and to deal in all kinds of electrical 
items and appliances, under the name of "Tesso 
Electric Inc.", with a total capital stock of $40,000, 
divided into 40 common shares of $100 each and 360 
preferred shares of $100 each. 

The head office of the company is at Montreal, judi­
cial district of Montreal. 

P I E R R E D E S J A R D I N S , 

Director of the Companies Service. 
45163 716976 

Thivierge & fils inc. 

Notice is given that under Par t I of the Companies 
Act, letters patent, bearing date the 20th day of 
December, 1971, have been issued by the Minister of 
Financial Institutions, Companies and Cooperatives, 
incorporating: Gilles Thivierge, Irene Thivierge, both 
well diggers, and Marie-Ange Labrecque. housewife, 
wife of the said Irene Thivierge, all three of Ste. 
Agathe, for the following purposes: 

To dig, drill and search for wells and to extract 
water or any other substances from the ground, under 
the name of "Thivierge & fils inc.", with a total capital 
stock of $40,000, divided into 10,000 common shares 
of $1 each and 300 preferred shares of $100 each. 

The head office of the company is at Ste. Agathe, 
judicial district of Québec. 

P I E R R E D E S J A R D I N S , 

Director of the Companies Service. 
45163 717056 

Union T r u n k Sales Corpora t ion 

Notice is given that under Part I of the Companies 
Act, letters patent, bearing date the 17th day of Decem­
ber, 1971, have been issued by the Minister of Financial 
Institutions, Companies and Cooperatives, incorpo­
rating : Morton Bell, 701 Bertrand Circle, Saint-Laurent, 
Stanley Cytrynbaum, 234 Sheraton Drive, Montreal 
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Drive, Montréal-Ouest, tous deux avocats, et Grace 
Robinson, secrétaire, fille majeure, 1010, de Salaberry, 
app. 10, Montréal, pour les objets suivants: 

Faire le commerce de marchandises de toutes sortes 
et de toutes descriptions, sous le nom de « Union Trunk 
Sales Corporation », avec un capital total de $40,000, 
divisé en 20,000 actions ordinaires de $1 chacune et 
2.000 actions privilégiées de $10 chacune. 

Le siège social de la compagnie est à 10150, est, rue 
Notre-Dame, Montréal, district judiciaire de Montréal. 

Le directeur du service des compagnies, 
P I E R R E D E S J A R D I N S . 

45163 717119 
Vinet Services Inc . 

Les services Vinet inc. 

Le ministre des Institutions financières, compagnies 
et coopératives donne avis, qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, il a accordé des lettres 
patentes, en date du 28e jour d'octobre 1971, consti­
tuant en corporation: Noëlla Vinet, femme d'affaires, 
épouse de Gabriel Horvath, 432, Stanstead, Mont-
Royal, Alex Kish, dessinateur technique, 5251, Mac-
Mahon, Montréal, et Guy Vinet, représentantde ventes, 
1392, Decelles, Saint-Laurent, pour les objets suivants: 

Exploiter un commerce de relevés détaillés sur l'acier 
d'armature, la liste et l'inspection des barres d'armature, 
l'essai de l'acier et du béton, détail et inspection de 
l'acier de construction et vérification du sol, sous le nom 
de « Vinet Services Inc.— Les services Vinet inc. >, 
avec un capital total de $40,000, divisé en 200 actions 
ordinaires de $100 chacune et 200 actions privilégiées 
de $100 chacune. 

Le siège social de la compagnie est au 1155 ouest, 
boulevard Dorchester, Montréal, district judiciaire de 
Montréal. 

Le sous-ministre des Institutions financières, 
compagnies et coopératives, 

L S - P U I L I P P E B O U C H A R D . 

45163 715758 
West-End Homes Ltd. 

Le ministre des Institutions financières, compagnies 
et coopératives donne avis, qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, il a accordé des lettres 
patentes, en date du 14e jour de septembre 1971, 
constituant en corporation: Steven Korda, 1455, 
Sherbrooke ouest, Montreal, Tom Frankl, 53, Cercle 
Belvédère, Westmount, et Judah Lyon Wolofsky, 
6886, chemin Kildare, Côte Saint-Luc. tous trois 
avocats, pour les objets suivants: 

Exercer les affaires d'une compagnie d'immeuble,.de 
placement et de construction, sous le nom de « West-
End Homes Ltd. », avec un capital total de $40,000, 
divisé en 2,000 actions ordinaires de $10 chacune et 
2,000 actions privilégiées de $10 chacune. 

Le siège social de la compagnie est 2264, Raudot, 
Montréal, district judiciaire de Montréal. 

Le sous-7ninistre des Institutions financières, 
compagnies et coopératives, 

L S - P H I L I P P E B O U C H A R D . 

45163 714849 

West, both advocates, and Grace Robinson, secretary, 
spinster, 1010 de Salaberry, Apt. 10, Montreal, for the 
following purposes: 

To deal in goods of all kinds and descriptions, under 
the name of "Union Trunk Sales Corporation", with a 
total capital stock of $40,000, divided into 20,000 
common shares of $1 each and 2,000 preferred shares 
of $10 each. 

The head office of the company is a t 10150 Notre-
Dame Street East, Montreal, judicial district of Mont­
real. 

P I E R R E D E S J A R D I N S , 

Director of the Companies Service. 
45163-o 717119 

Vinet Services Inc . 
Les services Vinet inc . 

Notice is given that under Par t I of the Companies 
Act, letters patent, bearing date the 28th day of 
October, 1971, have been issued by the Minister of 
Financial Institutions, Companies and Cooperatives, 
incorporating: Noëlla Vinet, businesswoman, wife of 
Gabriel Horvath, 432 Stanstead, Mount Royal, Alex 
Kish, technical draftsman, 5251 MacMahon, Montreal, 
and Guy Vinet, sales representative, 1392 Decelles, 
Saint-Laurent, for the following purposes: 

To carry on the business of reinforcing steel detail­
ing, bar listing and inspection, steel testing, concrete 
testing, structural steel detailing and inspection and 
soil testing, under the name of "Vinet Services Inc.— 
Les services Vinet inc.", with a total capital stock of 
$40,000, divided into 200 common shares of $100 each 
and 200 preferred shares of $100 each. 

Thé head office of the company is a t 1155 Dorchester 
Boulevard West, Montreal, judicial district of Mont­
real. 

L S - P I I I L I P P E B O U C H A R D , 

Deputy Minister of Financial Institutions, 
Companies and Cooperatives. 

45163-0 715758 
West-End Homes Ltd. 

Notice is given that under Par t I of the Companies 
Act, letters patent, bearing date the 14th day of 
September, 1971, have been issued by the Minister of 
Financial Institutions, Companies and Cooperatives, 
incorporating: Steven Korda, 1455 Sherbrooke West, 
Montreal, Tom Frankl, 53 Belvédère Circle, West-
mount, and Judah Lyon Wolofsky, 6886 Kildare Road, 
Côte Saint-Luc, all three advocates, for the following 
purposes: 

To carry on the business of a real estate, investment 
and construction company, under the name of "West-
End Homes Ltd.", with a total capital stock of $40,000, 
divided into 2,000 common shares of $10 each and 2,000 
preferred shares of $10 each. 

The head office of the company is at 2264 Raudot, 
Montreal, judicial district of Montreal. 

L S - P H I L I P P E B O U C H A R D , 

Deputy Minister of Financial Institutions, 
Companies and Cooperatives. 

45163-0 7 1 4 8 4 9 
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West Island Office Services Limited 

Le ministre des Institutions financières, compagnies 
et coopératives donne avis, qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, il a accordé des lettres 
patentes, en date du 14e jour de décembre 1971, consti­
tuant en corporation: W. Desmond Thomas, 140, 
Stonehenge Road, Beaconsfield, Arthur G. Schweitzer, 
4705, avenue Belmore, Montréal, et Duncan I . Mc­
Neill, 511, avenue Lansdowne, Westmount, tous trois 
avocats, pour les objets suivants: 

Faire le commerce de mobiliers de bureau, d'équipe­
ment, de machines de bureau et accessoires, et de four­
nitures de bureau et de maison de commerce, sous le 
nom de « West Island Office Services Limited », avec un 
capital total de $40,000, divisé en 40,000 actions ordi­
naires d'une valeur au pair de $1 chacune. 

Le siège social de la compagnie est à Pointe-Claire, 
district judiciaire de Montréal. 

Le sous-ministre des Institutions financières. 
compagnies et cooperatives, 

L S - P H I L I P P E B O U C H A R D . 

45163 716915 

Yacht Club de Québec 

Le ministre des Institutions financières, compagnies 
et coopératives donne avis qu'en vertu de la troisième 
partie de la Loi des compagnies, il a accordé des lettres 
patentes, en date du 28e jour de janvier 1972, consti­
tuant en corporation sans capital-actions, sous le nom 
de « Yacht Club de Québec », les membres actuels de 
« Québec Yatch Club », déjà constituée en corporation 
le ou vers le 20 mars 1888 en vertu de la Loi des clubs de 
récréation (Statuts refondus, 1964, chapitre 298), et ce, 
pour les objets suivants: 

Organiser, développer et promouvoir le yachting dans 
la région de Québec. 

Le montant auquel est limitée la valeur des biens im­
mobiliers que peut acquérir et posséder la corporation, 
est de $300,000. 

Le siège social de la nouvelle corporation est à Sillery, 
district judiciaire de Québec. 

Le directeur du service des compagnies, 
P I E R R E D E S J A R D I N S . 

45163-o 720520-O 

West Island Office Services Limited 

Notice is given that under Par t I of the Companies 
Act, letters patent, bearing date the 14th day of De­
cember, 1971, have been issued by the Minister of Fi­
nancial Institutions, Companies and Cooperatives, in­
corporating: W. Desmond Thomas, 140 Stonehenge 
Road, Beaconsfield, Arthur C. Schweitzer, 4705 Bel-
more Avenue, Montreal, and Duncan I . McNeill, 511 
Lansdowne Avenue, Westmount, all three advocates, 
for the following purposes : 

To deal in office furniture, equipment, business ma­
chines and accessories and supplies for offices and com­
mercial establishments, under the name of "West Island 
Office Services Limited", with a total capital stock of 
$40,000, divided into 40,000 common shares of the par 
value of $1 each. 

The head office of the company is at Pointe Claire, 
judicial district of Montreal. 

L S - P H I L I P P E B O U C H A R D , 

Deputy Minister of Financial Institutimis, 
Companies and Cooperatives. 

45163-0 716915 

Yacht Club de Québec 

Notice is given that under Part I I I of the Companies 
Act, letters patent, bearing date the 28th day of Ja­
nuary, 1972, have been issued by the Minister of Finan­
cial Instiutions, Companies and Cooperatives to in­
corporate a corporation without share capital, under the 
name of "Yacht Club de Québec", the present members 
of "Québec Yacht Club", already incorporated on or 
about March 20, 1888, pursuant to the Amusement 
Clubs Act (Revised Statutes, 1964, chapter 298), for 
the following purposes: 

To organize, develop and promote yachting in the 
Québec area. 

The amount to which the value of the immoveable 
property which the corporation may acquire and hold 
is to be limited, is $300,000. 

The .head, office of the new corporation is in Sillery, 
judicial district of Québec. 

P I E R R E D E S J A R D I N S , 

Director of the Companies Service. 
45163 720520 

Lettres patentes supplémentaires Supplementary Letters Patent 

Aménagements L.N.N, inc. 

Le ministre des Institutions financières, compagnies 
et coopératives donne avis, qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, il a accordé des lettres 
patentes supplémentaires en date du 14e jour de janvier 
1972, à la compagnie « Lantern Inn Inc. — Auberge 
de la Lanterne inc. », constituée par lettres patentes 
en date du 13e jour de mars 1951, changeant son nom 
en celui de « Aménagements L.N.N. inc. ». 

Le directeur du service des compagnies, 
P I E R R E D E S J A R D I N S . 

45163-o 3486-51 

Aménagements L.N.N. inc. 

Notice is given that , under Part I of the Companies 
Act, supplementary letters patent, bearing date the 
14th day of January, 1972, have been issued by the 
Minister of Financial Institutions, Companies and 
Cooperatives to "Lantern Inn Inc. -— Auberge de la 
Lanterne inc.", incorporated by letters patent dated 
the 13th day of March 1951, changing its name to that 
of "Aménagements L.N.N. inc.". 

P I E R R E D E S J A R D I N S , 

Director of the Companies Service. 
45163 3486-51 
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Arnol Ltd. 

Le ministre des Institutions financières, compagnies 
et coopératives donne avis, qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, il a accordé des lettres 
patentes supplémentaires en date du 12e jour de 
janvier 1972, à la compagnie « Arnol Ltd. », 1° subdivi­
sant et changeant 1,000 actions ordinaires d'une valeur 
au pair de $1 chacune en 30.000 actions ordinaires 
sans valeur au pair et 39,000 actions ordinaires d'une 
valeur au pair de SI chacune en 1.170,000 actions ordi­
naires sans valeur au pair; l'estimation globale de 
l'émission desdiles 1,200,000 actions ordinaires sans 
valeur au pair ne devra pas excéder la somme de 
$6,000,000 en montant ou en valeur, 2° augmentant 
son capital par la création de 100,000 actions privilé­
giées catégorie « A » d'une valeur au pair de $10 
chacune et 3.000 actions privilégiées catégorie « B » 
d'une valeur au pair de $100 chacune. 

Le directeur du service des compagnies, 
P I E R R E D E S J A R D I N S . 

45163 4962-64 

Association des Détaillants de Bois et Matériaux 
de Construction du Québec 

Québec Retail Lumber and Building Materials 
Dealers Association 

Le ministre des Institutions financières, compagnies 
et coopératives donne avis, qu'en vertu de la troisième 
partie de la Loi des compagnies, il a accordé des lettres 
patentes supplémentaires en date du 10e jour de janvier 
1972, à « L'Association des Détaillants de Bois du 
Québec — Québec Retail Lumber Dealers Associa­
t ion», constituée par lettres patentes en date du l i e 
jour de juin 1940. changeant son nom en celui de 
« Association des Détaillants de Bois et Matériaux de 
Construction du Québec — Québec Retail Lumber and 
Building Materials Dealers Association ». 

Le directeur du service des compagnies, 
P I E R R E D E S J A R D I N S . 

45163-0 2992-40 
Les Bali9 Carmen inc. 

Le ministre des Institutions financières, compagnies 
et coopératives donne avis, qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, il a accordé des lettres 
patentes supplémentaires en date du 25e jour de janvier 
1972, à la compagnie « Roulottes Carmen inc.— ( armen 
Travel Trailers Inc. », constituée par lettres patentes 
en daté du 7e jour d'aofit 1969, 1° changeant son nom 
en celui de « Les Bâtis Carmen inc."; 2° étendant ses 
pouvoirs. 

Le directeur du service des compagnies, 
P I E R R E D E S J A R D I N S . 

45163-o 3746-69 

Canadian Bible Society, Auxiliary of the British 
and Foreign Bible Society, Montreal District 

Le ministre des Institutions financières, compagnies 
et coopératives donne avis, qu'en vertu de la troisième 
partie'de la Loi des compagnies, il a accordé des lettres 
patentes supplémentaires en date du 20e jour de janvier 

Arnol Ltd. 

Notice is given that, under Part I of the Companies 
Act, supplementary letters patent, bearing date the 
12th day of January, 1972, have been issued by the 
Minister of Financial Institutions, Companies and 
Cooperatives to "Arnol Ltd.", 1. subdividing and 
changing 1,000 common shares of the par value of $1 
each into 30,000 common shares without par value and 
39,000 common shares of the par value of $1 each into 
1,170,000 common shares without par value; the 
aggregate consideration for the issue of the said 
1,200,000 common shares without par value shall not 
exceed in amount or value the sum of $6.000.000; 2. in­
creasing its capital by the creation of 100.000 series 
"A" preferred shares of the par value of $10 each and 
3,000 series " B " preferred shares of the par value of 
$100 each. 

P I E R R E D E S J A R D I N S , 

Director of the Companies Service. 
45163-o 4962-64 

Association des Détaillants de Bois et Matériaux 
de Construction du Québec 

Québec Retail Lumber and Building Materials 
Dealers Association 

Notice is given that, under Part III of the Companies 
Act, supplementary letters patent, bearing date the 
10th day of January, 1972, have been issued by the 
Minister of Financial Institutions, Companies and 
Cooperatives to "L'Association des Détaillants de Bois 
du Québec — Québec Retail Lumber Dealers Associa­
tion", incorporated by letters patent dated June 11. 
1940, changing its name to that of "Association des 
Détaillants de Bois et Matériaux de Construction du 
Québec — Québec Retail Lumber and Building Ma­
terials Dealers Association". 

P I E R R E D E S J A R D I N S , 

Director of the Companies Service. 
45163 2992-40 

Les Batis Carmen inc. 

Notice is given that, under Part I of the Companies 
Act, supplementary letters patent, bearing date 
the 25th day of January 1972, have been issued by the 
Minister of Financial Institutions, Companies'and 
Cooperatives to "Roulottes Carmen inc.— Carmen 
Travels Trailers Inc.". incorporated by letters patent 
dated the 7th day of August, 1969. 1. changing its 
name to that of "Les Batis Carmen inc."; 2. extending 
its powers. 

P I E R R E D E S J A R D I N S , 

Director of the Companies Service. 
45163 3746-69 

Canadian Bible Society, Auxiliary of the British 
and Foreign Bible Society, Montreal District 

Notice is given that, under Part III of the Companies 
Act supplementary letters patent, bearing date the 
20th day of January. 1972, have been issu.-d by the 
Minister of Financial Institutions, Companies and 
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1972, à la corporation « Canadian Bible Society, 
Auxiliary of the British and Foreign Bible Society, 
Montreal District », étendant ses pouvoirs. 

Le directeur du service des compagnies, 
P I E R R E D E S J A R D I N S . 

45163 11762-60 
Claude le Tai l leur inc . 

Le ministre des Institutions financières, compagnies 
et coopératives donne avis, qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, il a accordé des lettres 
patentes supplémentaires en date du 20e jour de janvier 
1972, à la compagnie • C.R. Uniforms Inc.—• Uniformes 
C.R. inc: », constituée par lettres patentes en date du 
18e jour de juin 1971, changeant son nom en celui de 
« Claude le Tailleur inc. ». 

Le directeur du service des compagnies, 
P I E R R E D E S J A R D I N S . 

45163-0 3322-71 

Cooperatives to "Canadian Bible Society, Auxiliary 
of the British and Foreign Bible Society, Montreal 
District", extending its powers. 

P I E R R E D E S J A R D I N S , 

Director of the Companies Service. 
45163-0 11762-60 

Claude le Tai l leur inc. 

Notice is given that, under Part I of the Companies 
Act, supplementary letters patent, bearing date the 
20th day of January, 1972, have been issued by the 
Minister of Financial Institutions, Companies and 
Cooperatives to "C.R. Uniforms Inc.— Uniformes 
C.R. inc.", incorporated by letters patent dated the 
18th day of June 1971, changing its name to that of 
"Claude le Tailleur inc.". 

P I E R R E D E S J A R D I N S , 

Director of the Companies Service. 
45163 3322-71 

C o m m o n Cons t ruc t ion (Holdings) Co. L td . 

Le ministre des Institutions financières, compagnies 
et'coopératives donne avis, qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, il a accordé des lettres 
patentes supplémentaires en date du 13e jour de janvier 
1972, à la compagnie « Common Construction (Hold­
ings) Co. Ltd. », diminuant son capital de $185,000 à 
$20,000 par l'annulation de 3,000 actions privilégiées 
catégorie « A » d'une valeur au pair de $10 chacune et 
1,350 actions privilégiées catégorie « B » d'une valeur 
au pair de $100 chacune. 

Le directeur du service des compagnies, 
P I E R R E D E S J A R D I N S . 

45163 4814-64 

C o m m o n Cons t ruc t ion (Holdings) Co. L td . 

Notice is given that , under Part I of the Companies 
Act, supplementary letters patent, bearing date the 
13th day of January, 1972, have been issued by the 
Minister of Financial Institutions, Companies and 
Cooperatives to "Common Construction (Holdings) 
Co. Ltd.", reducing its 'capital from 8185,000 to 
$20,000 by the cancellation of 3,000 class " A " pre­
ferred shares of the par value of $10 each and 1,350 
class " B " preferred shares of the par value of $100 each. 

45163-o 

P I E R R E D E S J A R D I N S , 

Director of the Companies Service. 
4814-64 

Congregat ion Be th Moishe of O u t r e m o n t 

Le ministre des Institutions financières, compagnies 
et coopératives donne avis, qu'en vertu de la troisième 
partie de la Loi des compagnies, il a accordé des lettres 
patentes supplémentaires en date du 18e jour de janvier 
1972, à la corporation « Congregation Beth Moishe of 
Outremont", augmentant la valeur des biens immobi­
liers que la corporation peut détenir de $100,000 à 
$250,000. 

Le directeur du service des compagnies, 
P I E R R E D E S J A R D I N S . 

45163 3880-63 
C u r r e n t Events L imi ted 

Actual i tés l imi tée 

Le ministre des Institutions financières, compagnies 
et coopératives donne avis, qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, il a accordé des lettres 
patentes supplémentaires en date du 31e jour de dé­
cembre 1971, à la compagnie « Current Events Limited 
— Actualités limitée», diminuant son capital de 
$49,900 à $27,900 par l'annulation de 220 actions 
privilégiées d'une valeur au pair de $100 chacune. 

Le directeur du service des compagnies, 
P I E R R E D E S J A R D I N S . 

45163 1214-27 

Congregat ion Beth Moishe of O u t r e m o n t 

Notice is given that, under Part I I I of the Companies 
Act, supplementary letters patent, bearing date the 
18th day of January, 1972, have been issued by the 
Minister of Financial Institutions, Companies and 
Cooperatives to "Congregation Beth Moishe of 
Outremont", increasing the value of immoveable 
property which the corporation may hold from $100,000 
to $250,000. 

P I E R R E D E S J A R D I N S , 

Director of the Companies Service. 
45163-0 3880-63 

C u r r e n t Events Limited 
Actual i tés l imitée 

Notice is given that, under Part I of the Companies 
Act, supplementary letters patent, bearing date the 
31st day of December, 1971, have been issued by the 
Minister of Financial Institutions, Companies and 
Cooperatives to "Current Events Limited — Actua­
lités limitée", reducing its capital from $49,900 to 
$27,900 by the cancellation of 220 preference shares 
of the par value of $100 each. 

P I E R R E D E S J A R D I N S , 

, Director of the Companies Service. 
45163-0 1214-27 
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De Luxe Embroidery Co. Ltd. 

Le ministre des Institutions financières, compagnies 
et coopératives donne avis, qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, il a accordé des lettres 
patentes supplémentaires en date du 28e jour de décem­
bre 1971, à la compagnie « De Luxe Embroidery Co. 
Ltd. ». diminuant son capital de $200,000 à $50,000 
par l'annulation de 10,000 actions privilégiées catégorie 
« A » d'une valeur au pair de $1 chacune et 1,400 
actions privilégiées catégorie « B » d'une valeur au pair 
de $100 chacune. 

Le directeur du service des compagnies, 
P I E R R E D E S J A R D I N S . 

45163 14538-59 

Pat Deschênes & Frères l tée 

Le ministre des Institutions financières, compagnies 
et coopératives donne avis, qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, il a accordé des lettres 
patentes supplémentaires en date du 22e jour de décem­
bre 1971, à la compagnie « Deschênes & Frères ltée >, 
par lettres patentes en date du 31e jour de juillet 1964, 
changeant son nom en celui de « Pat Deschênes & 
Frères ltée ». 

Le directeur du service des compagnies, 
P I E R R E D E S J A R D I N S . 

45163-Q 3284-64 
Draper Inves tment Inc. 

Le ministre des Institutions financières, compagnies 
et coopératives donne avis, qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, il a accordé des lettres 
patentes supplémentaires en date du 13e jour de janvier 
1972, à la compagnie « J. W. Draper Insurance Agency 
Inc. », constituée par lettres patentes en date du 30e 
jour de juillet 1959, 1° changeant son nom en celui de 
« Draper Investment Inc. » ; 2° modifiant ses pouvoirs. 

Le directeur du service des compagnies, 
P I E R R E D E S J A R D I N S . 

45163 14444-59 

Dubreui l - Lefebvre - Roy inc. 

Le ministre des Institutions financières, compagnies 
et coopératives donne avis, qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, il a accordé des lettres 
patentes supplémetaires en date du 21e jour de janvier 
1972, à la compagnie « Dubreuil - Lefebvre - Roy 
inc. », 1° étendant ses pouvoirs; 2° modifiant ses lettres 
patentes; 3° subdivisant 200 actions ordinaires d'une 
valeur au pair de $100 chacune en 20,000 actions ordi­
naires d'une valeur au pair de $1 chacune. 

Le directeur du service des compagnies, 
P I E R R E D E S J A R D I N S . 

122-65 45163-0 

Les Excavations T o u c h c t t c ltée 

Le ministre des Institutions financières, compagnies 
et coopératives donne avis, qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, il a accordé des lettres 

De Luxe Embroider}- Co. Ltd. 

Notice is given that, under Part I of the Companies 
Act, supplementary letters patent, bearing date the 
28th day of December, 1971, have been issued by the 
Minister of Financial Institutions, Companies and 
Cooperatives to "De Luxe Embroidery Co. Ltd.", 
reducing its capital from $200,000 to $50,000 by the 
cancellation of 10,000 class " A " preferred shares of the 
par value of $1 each and 1,400 class " B " preferred shares 
of the par value of $100 each. 

45163-0 

P I E R R E D E S J A R D I N S , 

Director of the Companies Service. 
14538-59 

P a t Deschênes & Frères ltée 

Notice is given that, under Part I of the Companies 
Act, supplementary letters patent, bearing date the 
22nd day of December, 1971, have been issued by the 
Minister of Financial Institutions, Companies and 
Cooperatives to "Deschênes & Frères ltée", incorpo­
rated by letters patent dated July 31, 1964, changing 
its name to that of "Pa t Deschênes & Frères ltée". 

P I E R R E D E S J A R D I N S , 

Director of the Companies Service. 
45163 • 3284-64 

Draper I n v e s t m e n t Inc . 

Notice is given that, under Part I of the Companies 
Act, supplementary letters patent, bearing date the 
13th day of January, 1972, have been issued by the 
Minister of Financial Institutions, Companies and 
Cooperatives to " J . W. Draper Insurance Agency 
Inc.", incorporated by letters patent dated 30th day 
of July, 1959, 1. changing its name to that of "Draper 
Investment Inc."; 2. modifying its powers. 

P I E R R E D E S J A R D I N S , 

Director of the Companies Service. 

14444-59 

Dubreu i l - Lefebvre - Roy inc. 

Notice is given that, under Part I of the Companies 
Act, supplementary letters patent, bearing date the 
21st day of January, 1972, have been issued by the Mi­
nister of Financial Institutions, Companies and Coope­
ratives to "Dubreuil - Lefebvre - Roy inc.", 1. exten­
ding its powers; 2. amending its letters patent; 3. 
subdividing 200 common shares of a par value of $100 
each into 20,000 common shares of a par value of $1 
each. 

P I E R R E D E S J A R D I N S , 

Director of the Companies Service. 
122-65 

Les Excavations T o u c h c t t e l t ée 

Notice is given that, under Part I of the Companies 
Act, supplementary letters patent, bearing date the 
30th day of December, 1971, have been issued by the 

45163 -0 

45163 
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patentes supplémentaires en date du 30e jour de décem­
bre 1971, à la compagnie « 13. O. G. Construction li­
mitée— B. O. G. Construction Limited», constituée 
par lettres patentes en date du 7e jour de juillet 1964, 
changeant son nom en celui de « Les Excavations Tou-
chette ltée ». 

Le directeur du service des compagnies, 
P I E R R E D E S J A R D I N S . 

45163-0 3073-64 

Naviles inc. 

Le ministre des Institutions financières, compagnies 
et coopératives donne avis, qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, il a accordé des lettres 
patentes supplémentaires en date du l i e jour de janvier 
1972, à la compagnie « Naviles inc. », réduisant son 
capital de 5100,000 à 880,000 par l'annulation de 200 
actions privilégiées d'une valeur au pair de 3100 chacu­
ne. 

Le directeur du service des compagnies, 
P I E R R E D E S J A R D I N S . 

45163-0 2842-65 

Pierre PArtisan inc. 

Le ministre des Institutions financières, compagnies 
et coopératives donne avis, qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, il a accordé des lettres 
patentes supplémentaires en date du 17e jour de janvier 
1972, à la compagnie « Artisan 67 inc. », constituée par 
lettres patentes en date du 7e jour d'avril 1967, chan­
geant son nom en celui de « Pierre l'Artisan inc. ». 

Le directeur du service des compagnies, 
P I E R R E D E S J A R D I N S . 

1518-67 45163-0 

Pierrefonds Manor Inc. 

Le ministre des Institutions financières, compagnies 
et coopératives donne avis, qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, il a accordé des lettres 
patentes supplémentaires en date du 31e jour de décem­
bre 1971, à la compagnie « Pierrefonds Manor Inc. », 
augmentant son capital de 8230,000 à 8270,000 par la 
création de 400 actions catégorie « A » de 810 chacune 
et 3,600 actions catégorie « B » de 810 chacune. 

Le directeur du service des compagnies, 
P I E R R E D E S J A R D I N S . 

45163 3529-63 

Les Remorques Capri inc. 
Capri Trailers Inc. 

Le ministre des Institutions financières, compagnies 
et coopératives donne avis, qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, il a accordé des lettres 
patentes supplémentaires en date du 20e jour de janvier 
1972, à la compagnie « Les Remorques Capri inc.— 
Capri Trailers Inc. », modifiant ses pouvoirs et quelques 
dispositions de ses lettres patentes. 

Le directeur du service des compagnies, 
P I E R R E D E S J A R D I N S . 

45163 -0 5 1 2 6 - 6 6 

Minister of Financial Institutions, Companies and 
Cooperatives to " B . O. G. Construction limitée — 
B. O. G. Construction Limited", incorporated by letters 
patent dated July 7, 1964, changing its name to that 
of "Les Excavations Touchette ltée". 

P I E R R E D E S J A R D I N S , 

Director of the Companies Service. 
45163 3073-64 

Naviles inc. 

Notice is given that , under Part I of the Companies 
Act, supplementary letters patent, bearing date the 
11th day of January, 1972, have been issued by the 
Minister of Financial Institutions, Companies and 
Cooperatives to "Naviles inc.", decreasing its capital 
from 8100,000 to 880,000 by the cancellation of 200 
preferred shares of a par value of 8100 each. 

45163 

P I E R R E D E S J A R D I N S , 

Director of the Companies Service. 
2842-65 

Pierre l'Artisan inc. 

Notice is given that, under Par t I of the Companies 
Act, supplementary letters patent, bearing date the 
17th day of January 1972, have been issued by the 
Minister of Financial Institutions, Companies and 
Cooperative to "Artisan 67 inc.", incorporated by 
letters patent dated the 7th day of April 1967, changing 
its name to that of "Pierre l'Artisan inc.". 

P I E R R E D E S J A R D I N S , 

Director of the Companies Service. 
45163 1518-67 

' Pierrefonds Manor Inc. 

Notice is given that, under Part I of the Companies 
Act, supplementary letters patent, bearing date the 
31st day of December, 1971, have been issued by the 
Minister of Financial Institutions, Companies and 
Cooperatives to "Pierrefonds Manor Inc.", increasing 
its capital from 8230,000 to 8270,000 by the creation of 
400 class "A" shares of 310 each and 3,600 class " B " 
shares of 810 each. 

P I E R R E D E S J A R D I N S , 

Director of the Companies Service. 
45163-0 - 3529-63 

Les Remorques Capri inc. 
Capri Trailers Inc. 

Notice is given that, under Part I of the Companies 
Act, supplementary letters patent, bearing date the 
20th day of January, 1972, have been issued by the 
Minister of Financial Institutions, Chnpanies and 
Cooperatives to "Les Remorques Capri inc.— Capri 
Trailers Inc.", modifying its powers and a few provi­
sions of its letters patent. 

P I E R R E D E S J A R D I N S , 

Director of the Companies Service. 
5 1 2 6 - 6 6 4 5 1 6 3 



2740 GAZETTE OFFICIELLE DU QUÉBEC, 25 mars 1972, 104' année, n° 12 

Res tauran t L innan inc. 

Le ministre des Institutions financières, compagnies 
et coopératives donne avis, qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, il a accordé des lettres 
patentes supplémentaires en date du 7e jour de janvier 
1972, à la compagnie « Restaurant Jack Wong inc. », 
constituée par lettres patentes en date du 28e jour 
d'octobre 1971, changeant son nom en celui de « Res­
taurant Linnan inc. ». 

Le directeur du service des compagnies, 
P I E R R E D E S J A R D I N S . 

45163-o 715770 

Robin, le Pain Moderne inc . 

Le ministre des Institutions financières, compagnies 
et coopératives donne avis, qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, il a accordé des lettres 
patentes supplémentaires en date du 6c jour d'octobre 
1971, à la compagnie « Boulangerie Robin (1966) inc. », 
constituée par lettres patentes en date du 21e jour de 
décembre 1966, 1° changeant son nom en celui de 
« Robin, le Pain Moderne inc. » ; 2° modifiant les dispo­
sitions de ses lettres patentes; 3° changeant 20,000 
actions ordinaires d'une valeur au pair de $1 chacune 
en 300,000 actions ordinaires sans valeur au pair; 
4° réduisant son capital de «120,000 à $20,000 par 
l'annulation de 200 actions privilégiées d'une valeur 
au pair de $500 chacune; 5° augmentant son capital 
par la création de 300,000 actions ordinaires sans valeur 
au pair et 7,500 actions privilégiées d'une valeur au 
pair de $100 chacune; la considération totale pour 
laquelle les actions ordinaires sans valeur au pair 
pourront être émises ne devra pas excéder la somme 
de $600,000. 

Le sous-ministre des Institutions financières, 
compagnies et coopératives, 

L S - P H I U P P E B O U C H A R D . 

45163-0 5226-66 
Transbois inc. 

Le ministre des Institutions financières, compagnies 
et coopératives donne avis, qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, il a accordé des lettres 
patentes supplémentaires en date du 2e jour de février 
1972, à la compagnie « Transport Verbois inc. », cons­
tituée par lettres patentes en date du 5e jour de janvier 
1970, changeant son nom en celui de « Transbois inc. ». 

Le directeur du service des compagnies, 
P I E R R E D E S J A R D I N S . 

45163-0 22-70 

Res t au ran t L innan inc. 

Notice is given that, under Par t I of the Companies 
Act, supplementary letters patent, bearing date the 
7th day of January 1972, have been issued by the 
Minister of Financial Institutions. Companies and 
Cooperatives to "Restaurant Jack Wong inc.", incor­
porated by letters patent dated the 28th day of Octo­
ber 1971, changing its name to that of "Restaurant 
Linnan inc.". 

P I E R R E D E S J A R D I N S , 

Director of the Companies Service. 
45163 715770 

Robin , le Pain Moderne inc . 

Notice is given that, under Part I of the Companies 
Act, supplementary letters patent, bearing date the 
6th day of October, 1971, have been issued by the 
Minister of Financial Institutions, Companies and 
Cooperatives to "Boulangerie Robin (1966) inc.", 
incorporated .by letters patent dated December 21, 
1966, 1. changing its name to that of "Robin, le Pain 
Moderne inc."; 2. amending the provisions of its letters 
patent; 3. changing 20,000 common shares of a par 
value of $1 each into 300,000 common shares without 
par value; 4. reducing its capital from $120,000 to 
$20,000 by the cancellatù n of 200 preferred shares of 
a par value of $500 each; 5. increasing its capital by 
the creation of 300,000 common shares without par 
value and 7,500 preferred shares of a par value of $100 
each; the total consideration for which the common 
shares without par value may be issued shall not 
exceed the sum of $600,000. 

L S - P H I L I P P E B O U C H A R D , 

Deputy M inister of Financial Institutions, 
Companies and Cooperatives. 

45163 5226-66 
Transbo i s inc. 

Notice is given that, under Part I of the Companies 
Act, supplementary letters patent, bearing date the 
2nd day of February 1972, have been issued by the 
Minister of Financial Institutions, Companies and 
Cooperatives to "Transport Verbois inc.", incorpo­
rated by letters patent dated the 5th day of January 
1970, changing its name to that of "Transbois inc.". 

P I E R R E D E S J A R D I N S , 

Director of the Companies Service. 
45163 22-70 

Twent ie th Cen tury M a n a g e m e n t Ltd. 

Le ministre des Institutions financières, compagnies 
et coopératives donne avis, qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, il a accordé des lettres 
patentes supplémentaires en date du 10e jour de 
janvier 1972, à la compagnie « Twentieth Century 
Management Ltd. », étendant ses pouvoirs. 

Le directeur du service des compagnies, 
P I E R R E D E S J A R D I N S . 

45163 965-67 

Twen t i e th Century M a n a g e m e n t Ltd. 

Notice is given that, under Par t I of the Companies 
Act, supplementary letters patent, bearing date the 
10th day of January, 1972, have been issued by the 
Minister of Financial Institutions, Companies' and 
Cooperatives to "Twentieth Century Management 
Ltd.", extending its powers. 

P I E R R E D E S J A R D I N S , 

Director of the Companies Service. 
45163-0 p , 6 5 . 6 7 
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Universal X-Ray C o m p a n y of Canada L td . 
La Compagn ie Universelle de Rayon-X 

d u Canada l tée 

Le ministre des Institutions financières, compagnies 
et coopératives donne avis, qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, il a accordé des lettres 
patentes supplémentaires en date du 21e jour de 
décembre 1970, à la compagnie « Universal X-Ray of 
Canada Ltd. », constituée par lettres patentes en date 
du 23e jour de novembre 1953, changeant son nom en 
celui de « Universal X-Ray Company of Canada Ltd. 
— La Compagnie Universelle de Rayon-X du Canada 
ltée ». 

Le directeur du service des compagnies, 
P I E R R E D E S J A R D I N S . 

45163 49054-53 

Universal X-Ray C o m p a n y of Canada L td . 
La Compagn ie Universelle de Rayon-X 

d u Canada l tée 

Notice is given that, under Part I of the Companies 
Act, supplementary letters patent, bearing date the 
2lst day of December, 1970, have been issued by the 
Minister of Financial Institutions, Companies and 
Cooperatives to "Universal X-Ray of Canada Ltd.", 
incorporated by letters patent dated 23rd day of 
November, 1953, changing its name to that of "Uni­
versal X-Ray Company of Canada Ltd. — La Com­
pagnie Universelle de Rayon-X du Canada ltée". 

45163-0 

P I E R R E D E S J A R D I N S , 

Director of the Compatîtes Service. 
49054-53 

Ventes pour taxes Sales for taxes 

Munic ipa l i t é d u c o m t é de H u n t i n g d o n 

Avis public est donné par les présentes par la soussi­
gnée Mme M. A. Barrett, secrétaire-trésorière, du 
conseil du comté de Huntingdon, que les lots de terre, 
emplacements ou autres seront vendus à l'enchère 
publique, JEUDI, le ONZIÈME jour de MAI, 1972, 
à DIX heures de l'avant-midi, à l'édifice du comté 
Ville de Huntingdon, tant pour les taxes municipales, 
scolaires et autres restant dues, à moins que ces diverses 
sommes et les frais encourus ne me soient payés avant 
le jour de la vente. 

Munic ipa l i ty of t h e Coun ty of H u n t i n g d o n 

Public notice, is hereby given by the undersigned 
Mrs. M. A. Barrett, Secretary-Treasurer, of the afore­
said Municipality, that the lands and buildings listed 
hereunder will be sold for arrears of municipal, school 
and other taxes due thereon together with costs, at a 
public sale of lands for arrears of taxes, at the County 
Building, Town of Huntington, cn THURSDAY, the 
ELEVENTH day of MAY, 1972, at T E N o'clock in 
the forenoon, unless the said taxes and costs incurred 
are paid to me before the day of the sale. 

Municipalité de la paroisse de Saint-Anicet — Municipality of the parish of Saint-Anicet 

Noms du propriétaire 

Names of owner 

Rang 

Range 

Nos de lota 

Nos of lots 

Taxes 
munie. 

Munie, 
taxes 

Taxes 
scolaires 

School 
taxes 

Henry Quenneville 
Lise Bergeron È. 
James Côté 
Pierre Bonneville 
Robert Brunet 
Keith Dolan 
Roger Lalonde 
Graham Boyd 
Gilles Derepentigny 
Philippe Lepage 
Dame Chas. L. Stuart 
Robert Vincelette 
Maurice Elias 
Robert J. Hendershott 

837 
Pts. 620-621 
516-10 
513-12 
Pt. 564 
Pt. 476 
Pt. 502b 
Pt. 90 S 11.32 
Pt. 114 24.31 
Pt. 558 19.43 
590-64 25.71 
513-20 37.29 
321-321a-319 
Pt. 90 10.20 

159.40 
167.39 

7.95 
8.45 
5.82 

53.40 
18.28 
43.72 

64.36 
104.75 

1,001.07 
105.42 

Municipalité du canton de Hinchinbrooke — Municipality Township of Hinchinbrooke 

James Redmond.. 

198 
32 
28a 

S 43.90 
15.26 
27.47 
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Municipalité du canton de Godmanchester — Municipality Township of Godmanchester 

Taxes Taxes 

Noms du propriétaire Rang Nos de lots munie. scolaires 

Names of owner Range Nos of lots Munie. School 

taxes taxes 

John Patenaude 3 59 S 8.10 $ 57.84 

Alph. Desjardins 6 Pt. 475 3.00 7.61 

Municipalité du canton d'Elgin — Municipality Township of Elgin 

Pierre Ménard 
Dr. F. Sansregret 
Euclide Daoust 1-2 
Clarence Thurston 2 
Claude Beaudry 2 V.8.H... 
J. 0 . Clermont Ltd & Claude Borduas 2 V.S.H... 
J. O. Clermont Ltd & Mme-Mrs. M. Ducharme 2 V.S.H... 
J. O. Clermont Ltd & Real Haineault 2 V.S.H... 
J. O. Clermont Ltd & Mme-Mrs. T. Papazian. 2 V.S.H... 
J. O. Clermont Ltd & François Gallant 2 V.S.H... 
J. O. Clermont Ltd & Marcel Grenier 2 V.S.H... 
J. O. Clermont Ltd & Felix Guerer 2 V.S.H... 
J. O. Clermont Ltd & Delphis Gallant 2 V.S.H... 
J. O. Clermont Ltd & René Narbonne 2 V.S.H... 
J. O. Clermont Ltd & P. Tardif 2 V.S.H... 
J. O. Clermont Ltd & Claude Trottier 2 V.S.H.. . 

Pt. 8 S 39.00 $ 222.46 
Pts. 7-8 14.00 49.07 
Pts. 6b-5b 150.77 
Pts. 19c-19a 8.65 37.39 
Pts. 12-13 50.43 
Pts 17-18 3 .53 
Pts 17-18 9.43 
Pts 17-18 ' 3.53 
Pts 8-9 3 .53 
Pt. 14 31.55 
Pt. 14 40.11 
Pts 14-15 17.43 
Pt. 13 67.73 
Pts 12-13-14 49.36 
Pt. 14 31.85 
Pt. 14 17.43 

Municipalité du canton de Hemmingford — Municipality Township of Hemmingford 

/ 
Edward Burt 4 G . L . . . 
Eugène Duquette 4 G.L.. . 
.Gérard Hamelin 2 G.R.. . 
Feico Leemhuis 5 G.L.. . 
Michael Savada F 
Mme-Mrs. James Thompson 6 G.L. . . 
Alphonse Dans 2 crow R. 

158b S 167.88 
147h S 32.61 
l i a 63.99 106.30 
177c-178a 82.94 218.69 
Scriver Block 24.08 139.69 
180b 84.79 262.60 
11c 113.45 

L'énumération abrégée des numéros a été authorisée 
par la Commission municipale de Québec, le 18 octobre 
1967. 

Donné à Huntingdon, ce 9e jour de mars 1972. 
La secrétaire-trésorière, 

45057-11-2-O Mme M. A. B A R R E T T . 

The abbreviated enumeration of the cadastral num­
bers has been authorized by the Québec Municipal 
Commission on October 18,1967. 

Given at Huntingdon, this 9th day of March, 1972. 
Mrs. M. A. B A R R E T T , 

45057-11-2-O Secretary-Treasurer. 

Ville S a i n t - H u b e r t 

Avis est par la présente donné, que le Conseil par 
une résolution en date du 21e jour de février 1972, a 
ordonné au soussigné, conformément à la Loi des 
cités et villes de vendre les immeubles ci-dessous 
désignés pour satisfaire au paiement des arrérages de 
taxes dues à la Ville de Saint-Hubert, avec intérêts et 
frais et qu'en conséquence lesdits immeubles seront 
vendus par encan public dans la salle de l'édifice muni­
cipal situé à 3350 Grande Allée, Saint-Hubert, le 
VINGT-NEUVIÈME jour d'AVRIL. 1972, à DIX 
heures de l'avant-midi, heure normale de l'est. 

City of S a i n t - H u b e r t 

Public notice is hereby given that the City Council 
by a resolution dated February 21, 1972, has ordered 
the undersigned, pursuant to the Cities and Towns 
Act, to sell the immoveables hereinunder described 
for nonpayment of taxation arrears owing to the 
corporation of the City of St. Hubert, with interest 
and cost, and that consequently the said immoveables 
shall be sold by public auction in the municipal build­
ing, 3350 Grande Allée. St. Hubert, on the TWENTY-
N I N T H day of APRIL, 1972, at T E N o'clock in the 
forenoon, eastern standard time. 
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Toutefois, seront exclus de la vente, les immeubles 
sur lesquels les taxes municipales, tant générales que 
spéciales de l'année 1970 et des années antérieures 
auront été payées avant le moment de la vente. 

Permission a été accordée par la Commission muni­
cipale de Québec en date du 10 décembre 1971, pour 
autoriser une enumeration abrégée des numéros 
cadastraux. 

Le prix d'adjudication de chacun de ces immeubles 
sera payable immédiatement. 

However, there shall be excluded from the sale, the 
immoveables on which municipal taxes, so general as 
special, for the year 1970 and previous year, shall 
have been paid prior to the sale. 

On December 10, 1971, the Québec Municipal 
Commission has authorized the City of St. Hubert 
an abridged form of cadastral numbers. 

The purchase price of said immoveables shall be 
payable immediately. 

Folio 
Nom et adresse 

Name and address 

Description de l'immeuble 

Description of immoveable 

15056 Alphonse Desrochers 4185 Chemin Chambly, St-Hubert, P.Q 23-618 à 622. 
15114 Dame Sarah Mathilda alias Matilda Flynn, veuve William Phillips Martin au rôle: 23-778, 729 

on roll Dame Vve Sarah Mathilda Martin 4340 Shirley Est, St-Hubert, P.Q. 
15199 Jacques Gadbois 4305 Doré, St-Hubert, P.Q 23-880 à 882 
15215 Laval Lessard 4050 Legault, St-Hubert. P.Q 23-905, 906; 23-907-1 
15773 William F. Mantha 1535 Latour, St-Hubert, P.Q 37-42 
15818 Clément Vallerand 3183 Adelaide, St-Hubert, P.Q 37-102 
15912 Park Plaza Gardens Corp. 3414 Park Ave, J320 Montréal 130, P.Q 38-9 
15917 Park Plaza Gardens Corp. 3414 Park Ave, J320 Montreal 130, P.Q 38-14 
15918 Park Plaza Gardens Corp. 3414 Park Ave, /320, Montréal 130, P.Q 38-15 
15961 Ioannis Patelakis 7492 Stuart. Montréal 303, P.Q 38-55 
16017 Dame Dina A. Kourabana épouse de Andreas Zontanos au rôle: on roll Dame Dina 38-123 

A. K. Zontanos 218, 62E rue New York, U.S.A. 
16018 Dame Dina A. Kourabana épouse de Andreas Zontanos au rôle: on roll Dame Dina 38-124 

A. K. Zontanos 218. 62E rue New York, U.S.A. 
16031 Stephanos Karoussos 7440 Stuart, #1 Montréal, P.Q 38-136 
16068 Costas Papanastassopoulos 7440 Stuart, #1 Montréal, P.Q 38-172 
16069 Andreas Georgakopoulos 7440 Stuart, #1 Montréal, P.Q 38-173 
16074 Vlahos Kozanitis 2850 Barclay, #26 Montréal, P.Q 38-178 
16093 Dlle Eleni Mavridoglou 128 Laurier O. Montréal, P.Q 38-202 
16125 Park Plaza Gardens Corp. 3414 Park Ave, #320 Montréal, P.Q 

Une partie du lot 38 mesurant 168.23 pieds le long d'une A part of lot 3S measuring 168.23 feet along a curve on its 
courbe dans ses lignes est et sud-est, contenant une superficie east and southeast lines, containing a surface area of 6,970 
de 6970 pieds carrés, bornée à l'est et au sud-est par une rue square feet, bounded on the east and southeast by a street 
(38-191), au sud par une autre rue (38-121), et au nord-ouest [38-191), on the south by another street (38-121), and on the 
par le lot originaire numéro 37. northwest by original lot number 37. 

17557 Janton Investments Ltd, Germât Realties Inc. et Commercial Holdings Inc. au 
rôle: on roll: Germat Realties & Als a/s Janton Invest. Ltd 800 Victoria Square 
Ste 612 Montréal, F.Q. 

Le lot 42, à distraire cependant le lot 42-1 et une partie 
dudit lot 42 mesurant 191.85 pieds par 191. 85 pieds réservée 
par Emile Bouthillier aux termes d'un acte de vente enregistré 
au bureau d'enregistrement du comté de Chambly sous le 
numéro 140539. 

•Lot 42, less and to withdraw, however, lot 42-1 and a part of 
said lot 42 measuring 191.85 feet by 191.85 feet, reserved by 
Emile Bouthill :er according to the terms of a deed of sale 
registered in the County of Chambly Registry' Office under 
number 140539. 

19300 Dame Berthe Charron épouse de Jules David, Mlle Rose Charron, Nelson Lalande 
Sr., Nelson Lalande Jr., Robert Lalande, René Lalande, Monique Lalande, 
Bernard Laplante et Louise Lalande au rôle: on roll Suce. Charron M. Alfred 
& Als. a/s Mlle Marthe Charron, 3701 St-Hubert, Montréal 24, P.Q. 

Une partie du lot 46 située du côté nord-est du Chemin 
Chambly, contenant un arpent de front sur 24 arpents de 
profondeur, bornée en front par le Chemin Chambly, en 
profondeur à la décharge Des Fresnes, d'un côté au sud-est 
à Jean-Baptiste Mercille ou représentants, et de l'autre côté 
au nord-ouest par François Robert ou représentante. 

A part of lot 46 located on the northeast side of Chambly 
Road, measuring one arpent in front by 24 arpents in depth, 
bounded in front by Chambly Hoad. in depth by the discharge 
of Des Fresnes, on one side on the southeast by Jean-Baptiste 
Mercille or representatives and on the other side on the north­
west by François Robert or representatives. 
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Folio 
Nom et adresse Description de l'immeuble 

Name and address Description of immoveable 

19810 Yervant Souvadjian 0096 Hutchison, Montréal, P. Que 49-22 
19843 Leopold Palancz 77 Étoile Ave., Laval des Rapides P. Que 

La partie nord-est du lot 49-40 mesurant 100 pieds de The northeast part of lot 49-40 measuring 100 feet in width 
largeur sur une profondeur de 90.6 pieds, bornée au nord-ouest by a depth of 90.6 feet, bounded on the northwest by a part of 
par une partie du lot 49, au sud-ouest par le résidu dudit lot lot 49, on the southwest by the remainder of said lot 49-40, 
49-40, au sud-est par une rue proposée (49-31) et au nord-est on the southeast by a planned street (49-31) and on the north-
par le lot 49-41: et la partie sud-ouest du lot 49-41, mesurant east by lot49-41 ; and the southwest part of lot 49-41 measuring 
10 pieds de largeur sur une profondeur de 91.05 pieds, bornée 10 feet in width by a depth of 91.05 feet, bounded on thesouth-
au sud-est par une rue proposée (49-31), au nord-ouest par east by a planned street (49-31), on the northwest by part of 
partie du lot 49, au sud-ouest par le lot 49-40. et au nord-est lot 49, on the southwest by lot 49-50 and on the northeast 
par le résidu dudit lot 49-41. by the remainder of said lot 49-41. 

19845 Dame Maria Paicopoulos épouse de Andrew Ststhatos au rôle-on roll: Dame 
Maria P. Stathatos 11531 Lacordaire, Montréal Nord, P.Q. 

La partie nord-est du lot 49-41 mesurant 110 pieds de largeur The northeast part of lot 49-41 measuring 110 feet in width 
sur une profondeur de 91.05 pieds dans sa ligne sud-ouest, e t by a depth of 91.05 feet on its southwest fine and 91.95 feet 
91.95 pieds dans sa ligne nord-est. bornée au sud-est par une on its northeast line, bounded on the southeast by a planned 
rue proposée (49-31). au nord-ouest par les lots 49-184 e t street. (49-31), on the northwest by lots 49-184 and 185, on the 
185, au nord-est par le lot 49-42, et au sud-ouest par le résidu northeast by lot 49-42 and on the southwest by the remainder 
dudit lot 49-41. of said lot 49-41. 

19937 André Gosselin 5655 Parme Auteuil Ville de Laval, P.Q 49-91 
20295 Dame Rose Cassidy veuve John Francis Rooney au rôle-on roll : Dame Vve Rose 

C. Rooney 27 Ave Burton, Westmount, P.Q. 
50-24 et une partie du lot 50-25, mesurant cettedite partie 50-24 and a part of lot 50-25, this said part measuring 25 feet 

25 pieds de largeur sur une profondeur de 119 pieds, bornée in width by a depth of 119 feet, bounded in front by a street 
e n front par une rue (50-43), en arrière par le lot 51, d'un côté (50-43), in the rear by lot 51, on one side by lot 50-24 a n d on the 
par le lot 50-24. et de l'autre côté par le résidu dudit lot 50-25. other side by the remainder of said lot 50-25. 

20362 Isidore Hercy 234 Laurier W. Montréal, P.Q 60-60 
20411 Pranas Bulka 7400 Chemin Chambly, St-Hubert, P.Q 50-86 
20678 Geza Maklary Sr. 7750 Chemin Chambly St-Hubert, P.Q 

Le lot 52 ft distraire la partie vendue A la Voirie de la Pro- Lot 52, less and to withdraw the part sold to the Depart-
vince de Québec pour l'élargissement du Chemin de Chambly. ment of Roads of the Province of Québec for the widening of 

Chambly Road. 

20860 Dame Elfriede Riebe épouse de Kurt Kattner au rôle: on roll: Dame Elpriede R. 53-171 
Kattner 15791 Columbia Ave. White Rock. B.C. 

20935 Marcel Chartrand 1760 Bernard, St-Hubert, P.Q 53-259 
20950 Domaine Swiss Estate Inc. au rôle: on roll: Swiss Builders of Que. Corp. L t d 3060 

Mtée St-Hubert, St-Hubert, P.Q. 
53-269 à distraire la partie vendue aux termes d'un acte 53-269, less and to withdraw the part sold according t o the 

enregistré au bureau d'enregistrement du comté de Chambly terms of a deed registered in the County of Chamblv Reeistrv 
sous le numéro 321142. Office under number 321142. 

21160 Swiss Builders of Québec Corporation Limited au rôle-on roll: Swiss Builders of 
Que. Corp. Ltd 3060 Mtée St-Hubert, St-Hubert, P.Q. 

La partie arrière du lot 53 contenant une superficie de The rear part of lot 53 containing a surface area of 21 02 
21.02 arpents, et bornée au sud par une rue (53-251), ft l'est arpents, bounded on the south by a street (52-2511 on the 
par les lots 53-202 à 221, au nord par les limites de St-Bruno, east by lots 53-202 to 221, on the north by t h e limits of St Bru-
e t à l'ouest par le lot 52. no and on the west by lot 52. • 

22900 Revere Realty Co. Ltd a/s Silver Normand 1224 Stanley St. Montréal 110, P.Q.. 
. 6&.à

Ifri?
tn4re, l e , s . P a . r t i f ye"ducs et expropriées en faveur 58, less and to withdraw the parts sold and expropriated in 

du Ministère de la \ oine de la Province de Québec aux termes favour of the Department of Roads of the Province of Ouéhpr 
des actes enregistrés au bureau d enregistrement du comté according to the terms of deeds registered in the CmTntv of 
de Chambly sous les numéros 68596. 78222. 269696. 328356, Chambly Registry Office under number. fiRROR 7R999 "KOROA 
332002. et 262094 et la partie vendue à Ivanhoe Corp. aux 328356. 3320Ô2 and 2 6 2 ° ^ and the part sold fo IvanhoeCorp 
termes des actes enregistrés audit bureau d enregistrement according to the terms of deeds reeistered in the said R „ i , . „ 
sous les numéros 306343 et 321439. Office under numbers 306343 ano 321439 Registry 

23962 Jean Paul Emond a/s Commercial Acceptance 3547 Park Ave, Montréal 130, P.Q 64-371 
23963 Thomas Emond 2451 B Sheppard, Montréal 134, P.Q 64-370 
24098 Konstantinos Musulcas 219 Roxton Road, Toronto 4, Ont 65-14 
24102 John Mavroulis, et Dame Penelope Giageli, son épouse, John Castoris, e t Damé 65-18 

Angella Lokouvitis, son épouse au rôle: on roll: M & Mme John Mavroulis 1039 
Dufferin Toronto 4, Ont. 

24166 Dame Penelope Gialeli, épouse de John Mavroulis au rôle: on roll: Penelope Gialeli 65-77 
1059 Dufferin, Toronto 4, Ont. 

28774 Roland Godbout 1760 Montée Daniel, St-Hubert, P.Q 75.15, ie 
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Folio 
Nom et adresse 

Name and address 

Description de l'immeuble 

Description of immoveable 

29356 Jack Sheiner, Samuel Sheiner et Albert Sheiner, faisant affaires ensemble soues les 
nom et raison sociale de Home Mortgage & Acceptance Co. Reg'd au rôle: on 
roll: Home Mortgage & Accept. Co. 360 St-Jacques O. Suite 1601 Montréal, 
P.Q. 

76-32 à distraire la partie expropriée par le Ministère de 
la Voirie de la Province de Québec aux termes des actes enre­
gistrés au bureau d'enregistrement du comté de Chambly 
sous les numéros 319806 et 332219. 

76-32. less and to withdraw the part expropriated by the 
Department of Roads of the Province of Québec according to 
the terms of deeds registered in the County of Chambly 
Registry Office under numbers 319806 and 332219. 

30040 Jack Sheiner, Samuel Sheiner et Albert Sheiner, faisant affaires ensemble sous les 
nom et raison sociale de Home Mortgage & Acceptance Co. Reg'd au rôle: on 
roll: Home Mortgage & Accept. Co. 360 St-Jacques, O. suite 1601, Montréal, 
P.Q. 

76 à distraire la partie expropriée par le Ministère de la 
Voirie de la Province de Québec aux termes des actes enregis­
trés au bureau d'enregistrement du comté de Chambly sous 
les numéros 319806 et 332219, aussi à distraire les lots 76-1 
4 32. 

76, less and to withdraw the part expropriated by the 
Department of Roads of the Province of Québec according to 
the terms of deeds registered in the County of Chambly 
Registry Office under numbers 319806 and 332219, also less 
and to withdraw lots 76-1 to 32. 

30152 Spartakos Inc. 5177 Park Ave, Montréal. P.Q 
30156 Spartakos Inc. 5177 Park Ave. Montréal, P.Q 
30910 Spartakos Inc. 5177 Park Ave, Montréal. P.Q 

Une partie du lot 77 contenant une superficie de 35.44 
arpents, bornée au sud-ouest par une rue (77-8), au sud-est 
par les lots 77-259, 274. 311 à 322, 324, 339 et par le lot ori­
ginaire 78, au nord-est par la ligne limitative delà Paroisse de 
St-Hubert et de la Paroisse de St-Bruno, et au nord-ouest 
par une rue (77-1) et par le lot originaire numéro 76. 

77-134 
77-136 

A part of lot 77 containing a surface area of 35.44 arpents, 
bounded on the southwest by a street (77-8), on the southeast 
by lots 77-259, 274, 311 to 322, 324, 339 and original lot, 78, 
on the northeast by the boundary line of the Parish of St. Hu­
bert and the Parish of St. Bruno and on the northeast by a 
street (77-1) and by original lot number 76. 

33310 Riviera Land Development Limited au rôle: on roll : Riviera Land Dev. c/o Canada 
Trust 631 Dorchester W. Montréal, P.Q. 

81 à distraire les parties vendues au Ministère de la Voirie 
de la Province de Québec aux termes des actes enregistrés au 
bureau d'enregistrement du comté de Chambly sous les 
numéros 76479. 99760. et la partie appartenant à Frank 
Lomlosi ou représentants. 

81, less and to withdraw the parts sold to the Departmenf 
of Roads of the Province of Québec according to the terms ot 
deeds registered in the County of Chambly Registry Office 
under numbers 76479, 99760 and the part belonging to Frank 
Lcmlosi or representatives. 

34516 Cedric Leopold Fray, et Dame Jean Anita Lynch, son épouse au rôle-on roll: 
Cedric L. Fay & Al. 8475 Ave Du Chardonnet, Ville d'Anjou, P.Q. 

38858 Lionel Leroux au rôle: on roll: Bonagent Inc. 215 St-Jacques O. Ch. 215, Montréal, 
P.Q. 

96 à. distraire la partie vendue au Ministère de la Voirie 
de la Province de Québec aux termes d'un acte enregistré au 
bureau d'enregistrement du comté de Chambly sous le numéro 
77539. 

90-68 

96, less and to withdraw the part sold to the Department of 
Roads of the Province of Québec according to the terms of a 
deed registered in the County- of Chambly Registry Office 
under number 77539. 

39888 Dame Gertrude Bild veuve Max Dunn, Miss Anita Cohen, Harry H. Sullawey 
Harry Abramovitch au rôle: on roll: Harry H. Sulovey & Als. 4654 Kingston 
Ave, Montréal, P.Q. 

98 à distraire dudit lot: a) la partie vendue à Armand Martel 
aux termes d'un acte enregistré au bureau d'enregistrement 
du comté de Chambly sous le numéro 102359. 6) la partie 
vendue au Ministère de la Voirie de la Province de Québec 
aux termes d'un acte enregistré audit bureau d'anregistre-
ment sous le numéro 77789; c) la partie vendue à Armand 
Martel aux termes d'un acte enregistré audit bureau d'enregis­
trement sous le numéro 98306; ./) la partie expropriée par le 
Ministère de la Voirie de la Province de Québec aux termes 
d'un acte enregistré audit bureau d'enregistrement sous le 
numéro 331275. 

98, less and to withdraw from said lot: (a) the part sold to 
Armand Martel according to the terms of a deed registered 
in the County of Chambly Registry Office under number 
102359; (b) the part sold to the Deparlment of Roads of the 
Province of Québec according to the terms of a deed registered 
in the said Registry Office under number 77789; (c) the part 
sold to Armand Martel according to the terms of a deed regis­
tered in the said Registry Office under number 98306; (d) the 
part expropriated by the Department of Roads of the Province 
of Québec according to the terms of a deed registered iu the 
said Registry Office under number 331275. 

41700 
41854 

Magella Gauthier 3990 College. St-Hubert, P.Q 
Alexander Shook 558 White Crescent Greenfield Park P.Q.. 

102-294 à 296 

102-586 à 588 et une partie du lot 102-585, mesurant cette 
dite partie 10 pieds de largeur par toute la profondeur dudit 
lot, et bornée en front par le Boulevard Mountainview (102-
666), en arrière par une partie du lot 102-632, d'un côté par 
le lot 102-586, et de l'autre côté par le résidu dudit lot 102-585. 

102-586 to 588 and a part of lot 102-585, the said part mea­
suring 10 feet in width by the entire depth of the said lot, 
bounded in front by Mountainview Boulevard (102-566), in 
the rear by a part of lot 102-632. on one side by lot 102-586 
and on the other side by the remainder of said lot 102-585, 
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Folio 
Nom et adresse 

Name and address 
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41898 Georges Maisonneuve 3890 Rideau. St-Hubert, P.Q 102-663 à 665 
41990 Edouard'Thifault 3580 College, St-Hubert. P.Q 102-833,834 
42006 Antonio Geneau 3615 Université, St-Hubert, P.Q 102-868 à 870 
42132 Dame Aima Jodoin veuve Jean Marie Véronneau au rôle: on roll: Dame Vve Aima 102-1114, 1116 

Véronneau a/s Jean Benoit 3600 Mountainview. St-Hubert, P.Q. 
43217 Guiseppe Ciociola 3310 Rideau, St-Hubert, P.Q 102-3790 
43405 Park Plaza Gardens Corp. 3414 Park Ave. Montréal, P.Q 103-4 
43411 Mieczyslaw Cygan 63 Ste-Marguerite, Châteauguay Centre, P.Q 103-8 
43415 Ernest Leboeuf 8340 Boul. Kimber, St-Hubert, P.Q 103-13 
43566 Dame Katherina Straka épouse de Henrich Ribicki au rôle: on roll: Katherine 103-155 

Ribicki 4005, 9th St. Ville Laval, P.Q. 
435S9 Heinrich Ribicki 4005, 9th St. Ville Laval, P.Q 103-180 
43590 Heinrich Ribicki 4005, 9th St. Laval. P.Q 103-181 
43591 Heinrich Ribicki 4005, 9th Ave. Ville Laval, P.Q 103-182 
43592 Dame Katherina Straka épouse de Henrich Ribicki au rôle: on roll: Katherine 103-183 

Ribicki 4005, 9th Ave. Ville Laval. P.Q. 
43593 Dame Katherina Straka épouse de Henrich Ribicki au rôle: on roll: Katherine 103-184 

Ribicki 4005, 9th St. Ville Laval, P.Q. 
43594 Dame Ingeborg Gertrude Stohner épouse de Joseph Henry Straka au rôle: on roll: 103-186 

M. Gertrude Straka 4013, 9th St. Chomedy, Laval, P.Q. 
43618 Leopold Lamontagne 454, 46 Ave. Verdun, P.Q 104-63 
43630 Félix Belair 195, 6e Ave, V. de I'errot, P.Q 104-68 
44206 Gustave Schlegel 2450 Patenaude. St-Hubert, P.Q 105-25 à 27 
44211 Walter Scheidegg 2450 Patenaude, St-Hubert, P.Q 105-29 
47011 Lawrence Neale 3975 Noble St-Hubert, P.Q 113-1514 à 1517 
47049 Dame Mary Margaret Little John épouse de Ernest Douris au rôle: on roll: Charles 113-1599, 1600 

W. Noble 3965 Hampton, St-Hubert, P.Q. 
49064 Jean Guiltier 2155 Quevillon, St-Hubert, P.Q 118-84, 86 
49073 Georges Kozaczynski, 6978 Hutchison, Montréal, P.Q 118-99 à 101 
49108 Gerald Ladouceur au rôle: on roll: William I'nxton, 6800 Kimber, St-Hubert. P.Q.. 118-188 
49159 Lorenzo Quevillon a/s K. Pockrandt 3910 Kensington, St-Hubert, P.Q 118-244, 245 
49266 Susan Judina 3445 Ridgwood #107, Montréal, P.Q 118-365 
49364 John H, O'Brien 4030 Kensington, St-Hubert, P.Q 119-85,86 
49372 Robert Drake 3870 Cornwall, St-Hubert, P.Q 119-103 à 106 
49851 Dame Zoe Papaconstantinou, épouse de Themis Evagelides au rôle: on roll: Dame 119-1179 à 1181 

Zoe Papaconstantino Evagelides 7685 rue Montbrun, St-Leonard, P.Q. 
52210 William F. Mantha 1535 Latour, St-Hubert, P.Q 

Le juste tiers centre du lot 125, mesurant 1 arpent de largeur The exact third centre of lot 125, measuring 1 arpent in 
sur une profondeur de 36 arpents, borné en front par le Chemin width by a depth of 36 arpents, bounded in front bv Chambly 
Chambly, en arrière par les terres de la concession de la Côte Road, in the rear by the lands of the concession of Côte Noire, 
Noire, d'un côté par partie dudit lot 125 appartenant à Sylvio on one side by part of said lot 125 belonging to Sylvio Mantha 
Mantha. et de l'autre côté par une autre partie dudit lot 125 and on the other side by another part of said lot 125 belonging 
appartenant à J. Antonio Mantha; k distraire cependant la to J. Antonio Mantha; less and to withdraw, however, the 
partie vendue pour l'élargissement du Chemin de Chambly part sold for the widening of Chambly Road as well as the 
ainsi que les parties vendues à la Ville de St-Hubert aux termes parts sold to the City of Saint-Hubert according to the terms 
des actes enregistrés au bureau d'enregistrement du comté de of deed registered in the County of Chambly Registry Office 
Chambly sous les numéros 284179 et 305758. under numbers 284179 and 305758. 

53669 Condor Construction Co. Ltd au rôle: on roll: Christos Kriarakis 7825 Chemin 
Chambly, St-Hubert, P.Q. 

53781 Romstan Ltd au rôle: on roll: Joseph Isganaitis 8565 Chemin Chambly St-Hubert. 
P.Q. 

130-50 

Une partie du lot 130 mesurant 80 pieds de largeur sur une 
profondeur de 120 pieds bornée en front au nord-est par le 
Chemin Chambly, en arrière au sud-ouest et d'un côté au 
nord-ouest par le résidu dudit lot 130 ou ses subdivisions, et 
de l'autre côté au sud-est par te lot 129. 

54169 Gaston Galarneau 2815 Howard, St-Hubert, P.Q 

A part of lot 130 measuring 80 feet in width by a depth of 120 
feet, bounded in front on the northeast by Chambly Road, in 
the rear on the southwest and on one side on the northwest by 
the remainder of said lot 130 or its subdivisions and on the 
other side on the southeast by lot 129. 

132-partie nord-est 6, mesurant 50 pieds de largeur 6ur une 
profondeur de 164 pieds, bornée en front par une rue, en 
arrière par le lot 130 ou ses subdivisions, du côté nord-est par 
le lot 132-5, et du côté sun-ouest par le résidu dudit lot 132-6. 

132, part northeast 6, measuring 50 feet in width by a depth 
of 146 feet, bounded in front by a street, in the rear by lot 130 
or its subdivisions, on the northeast side by lot 132-5 and on 
the southwest side by the remainder of said lot 132-6. 

54248 Marcel St-Cyr 3510 Howard, St-Hubert, P.Q 
La partie nord-est du lot 132-50 mesurant 96 pieds de 

largeur sur une profondeur de 164 pieds, bornée en front au 
sud-est par une rue (132-la), en arrière au nord-ouest par les 
lots 133-311 et 312, d'un côté au nord-est par le lot 132-51, 
et de l'autre côté au sud-ouest par le résidu dudit lot 132-60. 

The northeast part of lot 132-50 measuring 96 feet in width 
by a depth of 164 feet, bounded in front on the southeast by a 

j » , A i n , t h e r e t t r on the northwest by lots 133-311 
".1 • i M ' . o n o n e ? l d e o n tne northeast by lot 132-51 and on the 
? ' ° e ' , l ( t e ?" t h e «outhwest by the remainder of said lot 
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54256 Dame Yvette Marcotte veuve Maurice Brosseau au rôle: on roll: Jos. Windish 
11820 Genet, #1 Montréal, P.Q. 

La partie nord-est du lot 132-52 mesurant 96 pieds de lar­
geur sur une profondeur de 164 pieds, bornée en front au sud-
est par la rue Howard, en arrière au nord-ouest par le lot 
originaire 133 ou ses subdivisions, d'un côté" au nord-est par 
le lot 132-53. et de l'autre côté au sud-ouest par le résidu 
dudit lot 132-52. 

The northeast part of lot 132-52 measuring 96 feet in width 
by a depth of 164 feet, bounded in front on the southeast by 
Howard Street, in the rear on the northwest by original lot 
133 or its subdivisions, on one side on the northeast by lot 
132-53 and on the other side on the southwest by the remainder 
of said lot 132-52. 

The northeast part of lot 132-66 measuring 60 feet in width 
by a depth of 164 feet, bounded in front by a street (132-1A), 
on one side on the northeast by lot 132-67, in the rear on the 
northwest by original lot 133 or its subdivisions, and on the 
other side on the southwest by the remainder of said lot 132-66. 

54263 Le Directeur des Terres destinées aux Anciens Combattants a/s Victor Cornett 132-54 
3300 Howard, St-Hubert. P.Q. 

54292 Léo Paul Champagne 2425 Park, St-Hubert. P.Q 
La partie nord-est du lot, 132-66 mesurant 60 pieds de 

largeur sur une profondeur de 164 pieds, bornée en front par 
une rue (132-1A), d'un côté au nord-est par le lot 132-67, 
en arrière au nord-ouest par le lot originaire 133 ou ses subdi­
visions, et de l'autre côté au sud-ouest par le résidu dudit lot 
132-66. 

54493 Dimitrios Bobotsis 4638 Jeanne Mance, Montréal, P.Q. 
54581 Armand Couturier 1919 Papineau, Longueuil, P.Q 

133-222 et la moitié nord-est du lot 133-223, mesurant 
cettedite moitié 25 pieds de largeur sur une profondeur de 
100 pieds, bornée en front par la rue Prince Charles, en arrière 
par le lot originaire 134 ou ses subdivisions, d'un côté par le 
lot 133-222 et de l'autre côté par le résidu dudit lot 133-223. 

133-118 

133-222 and the northeast half of lot 133-223, this said half 
measuring 25 feet in width by a depth of 100 feet, bounded in 
front by Prince Charles Street, in the rear by original lot 134 
or its subdivisions, on one side by lot 133-222 and on the 
other side by the remainder of said lot 133-223. 

64622 Konstantinos Tsatsos. 2 Bralorne Crescent Toronto, Ont 
64672 Paul-Emile Longtin Thérèse Longtin, Cécile Longtin, Jeannine Longtin, Denis 

Longtin, Lucienne Longtin, Maurice Longtin, Lise Longtin, Fernand Longtin, 
Denise Longtin, Diane Longtin, et Ginette Longtin au rôle: on roll: Urgel Long-
tin & .Ms. 3829 Wellington, Verdun, P. Que. 

Alexander Grant c/o Brown Norman 3650 Prince Charles St-Hubert, P.Q 
Bernard Barrette a/s Nantel, Mercure Péloquin, 507 Place d'Armes, St 1800, 

Montréal, P.Q. 
Dame Olivia Dougall veuve de Ernest S. McKellar au rôle: on roll: Vve Olivia 

Douglall McKellar 3680 Park, St-Hubert, P.Q. 
" 133-385 et une partie du lot 133-384, mesurant cettedite 

partie 25 pieds de largeur sur une profondeur de 100 pieds, 
bornée en front par la rue Park, en arrière par le lot 133-366, 
d'un côté par le lot 133-385, et de l'autre côté par le résidu 
dudit lot 133-384. 

54676 
54718 

54723 

133-275 
133-323 à 326 

133-331 
133-383-1 

133-385 and a part of lot 133-384, this said part measuring 
25 feet in width by a depth of 100 feet, bounded in front by 
Park Street, in the rear by lot 133-366, on one side by lot 
153-385 and on the other side by the remainder of said lot 
133-384. 

64739 City & District Development Inc. 4521 Park, Ste 21, Montréal, P.Q 
54811 Percival Ralph Martin R.R. No 1, St-Armand. Co. Missisquoi, P.Q 
54812 Percival Ralph Martin, R.R. No 1. St-Armand, Co. Missisquoi, P . Q . . . . . 
54S15 Marcel Côté, et Henry Colecchio au rôle: on roll: M & Mme Henry Colecchio 

3830 Park St. Hubert, P.Q. 
La partie sud-ouest de la partie sud-est du lot 133-490 

mesurant 50 pieds de largeur sur une profondeur de 75 pieds, 
bornée en front au sud-est par la rue Park, d'un côté au sud-
ouest par le lot 133-491, en arrière par une partie dudit lot 
133-490 appartenant à Oscar Richard ou représentants, et 
de l'autre côté au nord-est par une autre partie dudit lot 
133-490; et la partie nord-est du lot 133-491, mesurant 25 
pieds de largeur sur une profondeur de 100 pieds, bornée en 
front au sud-est par une rue, en arrière au nord-ouest par les 
lots 133-472 et 473, d'un côté au nord-est par je lot 133-490 
et de l'autre côté au sud-ouest par le résidu dudit lot 133-491. 

54816 Germain Lavoie 19 Hortie Pierrefonds, P.Q 
133-491 à distraire la partie vendue aux termes d'un acte 

enregistré au bureau d'enregistrement du comté de Chambly 
sous le numéro 234094. 

133-396 à 398 
133-488 
133-489 

The southwest part of the southeast part of lot 133-490 
measuring 50 feet in width by a depth of 76 feet, bounded in 
front on the southeast by Park Street, on one side on the south­
west by lot 133-491, in the rear by a part of said lot 133-490 
belonging to Oscar Richard or representatives and on the other 
side on the northeast by another part of said lot 133-490; and 
the northeast part of lot 133-491 measuring 25 feet in width by 
a depth of 100 feet, bounded in front on the southeast by a 
street, in the rear on the northwest by lots 133-472 and 473, 
on one side on the northeast by lot 133-490 and on the other 
side on the southwest by the remainder of said lot 133-491. 

64818 
54830 

133-491, less and to withdraw the part sold according to the 
terms of a deed registered in the County of Chambly Registry 
Office under number 234094. 

133-492 Germain Lavoie 19 Hortie, Pierrefonds, P.Q . . . . . . . • 
Ernest Millichamp et Douglas Millichamp faisant affaires ensemble sous les nom 

et raison sociale de Millichamp Contractors au rôle: on roU : Douglas Mdhchamp 
3985 Prince Charles St-Hubert, P.Q. 

La partie sud-ouest du lot 133-498 mesurant 50 pieds de The southwest part of lot 133-498 measuring 50 feet in width 
largeur sur une profondeur de 100 pieds, bornée en front par by a depth of 1001 feet, bounded in front by Park Avenue, in 
l'avenue Park, en arrière par le lot 133-487, d'un côté par le the rear by lot 133-48., on one side by lot 133-499 and on the 
lot 133-499, et de l'autre côté par le résidu dudit lot 133-498; other side by the remainder of said lot 133-498; and the north-
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et la partie nord-est du lot 133-499 mesurant 25 pieds de 
largeur sur une profondeur de 100 pieds, bornée en front par 
la rue Park, en arrière par le lot 133-488, d'un côté par le lot 
133-498, et de l'autre côté par le résidu dudit lot 133-499. 

54905 
54910 

Une partie du lot 134-27 mesurant 50 pieds de largeur sur 
une profondeur de 100 pieds, bornée en front par la rue 
Adelaide, d'un côté par la rue Primot (134-26), en arrière par 
le lot 133-214, et de l'autre côté par le résidu dudit lot 134-27. 

east part of lot 133-499 measuring 25 feet in width by a depth 
of 100 feet, bounded in front by Park Street, in the rear by 
lot 133-488, on one side by lot 133-498 and on the other side 
by the remainder of said lot 133-499. 

134-24 Christos Karayannopoulos 1243 Broadview #306, Toronto, Ont 
Apostolus Fokas 7439 Stuart, Montréal, P.Q 

A part of lot 134-27 measuring 50 feet in width by a depth of 
100 feet, bounded in front by Adelaide Street, on one side by 
Primot Street (134-26), in the rear by lot 133-214 and on the 
other side by the remainder of said lot 134-27. 

The southwest half of lot 134-70 measuring 50 feet in width 
by a depth of 100 feet, bounded in front by Adelaide Street, 
in the rear on the northwest by lot 134-274, on one side on the 
northeast by the remainder of said lot 134-70 and on the other 
side on the southwest by lot 134-69. 

54981 Doris Demers 3920 Adelaide, St-Hubert, P.Q 
La moitié sud-ouest du lot 134-70 mesurant 50 pieds de 

largeur sur une profondeur de 100 pieds, bornée en front par 
la rue Adelaide, en arrière au nord-ouest par le lot 134-274, 
d'un côté au nord-est par le résidu dudit lot 134-70, et de 
l'autre côté au sud-ouest par le lot 134-69. 

55031 Société Centrale d'Hypothèques et de Logement au rôle: on roll: Constantinoa 134-111-1 
Vouloumanos, 3330 Adelaide, St-Hubert, P.Q. 

55034 Artemis Moundakis 3419 Notre-Dame O., Montréal, P.Q 134-116, 117 
55035 Artemis Moundakis 3419 Notre-Dame, O. Montréal, P.Q 134-118, 119 
55053 Spartakos Inc. 5177 Park Ave, Montréal, P.Q 134-128-2 
55100 Gérard Biais, es-qualité de Syndic de Lucien Vincent au rôle: on roll: Lucien Vin- 134-169 

cent a/s René Filiatrault. 2755 Latour. St-Hubert, P.Q. 
55261 Thomas McDowell 2510 Latour, St-Hubert, P.Q 134-1-11 
55264 René Létourneau 2755 Latour, St-Hubert, P.Q 134-1-14 
55267 René Létourneau 2755 Latour, St-Hubert, P.Q 134-1-17 
55329 Spartakos Inc. et Dame Maria Mahera épouse de Aleck Hotzoglou, et Aleck Hotzo- 134-1-110 

gtou au rôle: on roll: Maria Mahera Aleck Hotzoglou 62 Laurier O. Montréal, 
P.Q. 

55616 Dame Christoula Giannoutsou, épouse de Theodore Skarogiannis au rôle: on roll: 
Dame Christoula Skarogiannis 4140 Orchard, St-Hubert, P.Q. 

Un emplacement composé d'une partie des lots 134-1-430 An emplacement consisting of part of lots 134-1-430 to 433, 
à 433, mesurant cent pieds de largeur sur une profondeur de measuring one hundred feet in width by a depth of 90 feet, 
90 pieds, borné en front par la rue Trudeau, (134-1-429), du bounded in front by Trudeau Street (134-1-429), on the north-
côté nord-ouest par une rue (134-455) du côté sud-est parla west side by a street (134-455), on the southeast side by Latour 
me Latour, et au sud-ouest par le résidu desdits lots. Street and on the southwest by the remainder of said lots. 

55632 John McLaren 35 King George, Kénogami, Co. Lapointe, P.Q 134-1-448 
55674 James E. Francis Roberts, 3935 Rocheleau. St-Hubert. P.Q 134-1-493, 494 
55702 Alexander Fediow 3990 Rocheleau, St-Hubert, P.Q 134-1-622 
65779 Guy Labelle 5150 Chemin St-Roch, Tracy, P.Q 135-47 
55848 Marcel Cazorla au rôle: on roll: Dame Vve Aurore (Tremblay) Deschesnes, 536 135-95 

Cousineau, Vimont, Laval. 
55850 Dame Joanna Dimitropoulou, épouse de Costas Alexakis et Konstantinos Bousbou-

ras au rôle: on roll: Joanna Dimitropoulou 7055 Wiseman, Montréal, P.Q. 

Un emplacement composé de la partie nord-est des lots 135- An emplacement consisting of the northeast part of lots 
97 et 98, mesurant 65 pieds dans ses lignes sud-est et nord-ouest, 135-97 and 98, measuring 65 feet on its southeast and northwest 
et 110 pieds dans des lignes nord-est et sud-ouest, borné au lines, and 110 feet on its northeast and southwest lines, 
nord-est par le lot 135-99, au sud-est par le lot 134 ou ses bounded on the northeast by lot 135-99, on the southeast by 
subdivisions, au sud-ouest par le résidu desdits lots 135-97 lot 134 or its subdivisions, on the southwest by the remainder 
et 98, et au nord-ouest par une rue (135-108). of said lots 135-97 and 98 and on the northwest bv a street 

(135-108). 

Steve Kontos. et Tom Leventis au rôle: on roll: Steve Kontos & Als 63 rue Essex, 135-101 
Toronto, Ont. 

Elesterios Kalergis et Athanasios Karambassis au rôle: on roll: Etesterios Kalergis 135-102 
& AI. 412 College, Toronto 2, Ont. 

Nicholas Weinhardt Jr. 3420 Paré, St-Hubert, P.Q 

55853 

55854 

55931 
La partie nord-est du lot 135-176 mesurant 10 pieds de 

largeur sur une profondeur de 119 pieds, bornée au sud-est 
par une rue, au nord-ouest par partie du lot 135-163, au sud-
ouest par le résidu dudit lot 135-176, et au nord-est par par'.ie 
du lot 135-177; et la partie sud-ouest du lot 135-177 mesurant 
40 pieds de largeur sur une profondeur de 119 pieds, bornée 
au sud-est par une rue, au nord-ouest par partie du lot 135-
164, au nord-est par le résidu dudit lot 135-177, et au sud-ouest 
par partie du lot 135-176. 

The northeast part of lot 135-176 measuring 10 feet in width 
by a depth of 119 feet, bounded on the southeast by a street, 
on the northwest by part of lot 135-163, on the southwest by 
the remainder of said lot 135-176 and on the northeast by part 
of lot 135-177; and the southwest part of lot 135-177 measuring 
40 feet in width by a depth of 119 feet, bounded o n the south­
east by a street, on the northwest by part of lot 135-164, on the 
northeast by the remainder of said lot 135-177 and on the 
southwest by part of lot 135-176. 



QUÉBEC OFFICIAL GAZETTE, March 25, 1972, Vol. 104, No. 12 2749 

Folio 
Nom et adresse 

Name and address 

Description de l'immeuble 

Description of immoveable 

55932 André Casgrains au role: on roll: N. Weinhardt Sr. 3835 Gélineau. St-Hubert, P.Q.. 
La partie nord-est du lot 135-177 mesurant 26 pieds de 'The northeast part of lot 135-177 measuring 25 feet in width 

largeur sur une profondeur de 119 pieds, bornée en front au by a depth of 119 feet, bounded in front on the southeast by a 
sud-est par une rue, en arrière au nord-oueBt par partie du street, in the rear on the northwest by part of lot 135-164, 
lot 135-164, d'un côté au sud-ouest par le résidu dudit lot on one side on the southwest by the remainder of said lot 135-
135-177, et de l'autre côté au nord-est par le lot 135-178; 177, and on the other side on the northeast by lot 135-178; 
et la partie sud-ouest du lot 135-178, mesurant 30 pieds de and the southwest part of lot 135-178 measuring 30 feet in 
largeur sur une profondeur de 119 pieds, bornée en front au width by a depth of 119 feet, bounded in front on the southeast 
sud-est par une rue, en arrière au nord-ouest par partie du by a Street, in the rear on the northwest by part of lot 135-165, 
lot 135-165, d'un côté au nord-est par le résidu dudit lot on one side on the northeast by the remainder of said lot 
135-178, et de l'autre côté au sud-ouest par le lot 135-177. 135-178 and on the other side on the southwest by lot 135-177. 

66221 Georges E. Demers 3085 Paquette. St-Hubert. P.Q 136-158. 159 
56244 Ronald Vincelette 3045 Gélineau. St-Hubert. P.Q 136-213, 214 
56273 Georges Lamontagne 99 Morin Ouest, St-Adèle, Co. Terrebonne, P.Q 136-274 à 277 
66293 Dame Rita Vincent Beausoleil. épouse de Louis Beausoieil au rôle: on roll: Dame 136-321, 322 

Rita Vincent Beausoleil, 3235 Montée St-Hubert. St-Hubert, P.Q. 
66364 Marcel Trudeau, et Claude Walhin au rôle: on roll: René Lemieux, 3935 Mtée 136-486, 487 

St-Hubert, St-Hubert. P.Q. 
66366 Marcel Trudeau, et Claude Walhin au rôle: on roll: Kenè Lemieux, 3930 Mtée 136-489,490 

St-Hubert, St-Hubert, P.Q. 
66368 Marcel Trudeau, et Claude Walhin au rôle: on roll: René Lemieux, 3935 Mtée 136-494 à 497 

St-Hubert, St-Hubert, P.Q. 
66370 Marcel Trudeau, et Claude Walhin au rôle: on roll: René Lemieux, 3935 Mtée 136-503, 504 

St-Hubert, St-Hubert, P.Q. 
56379 Dlle Marcelene Johnson, Dame Joan Johnson épouse de Tang Vuk, Kelvin John- 130-521 à 523 

son, Dame Sybil Johnson épouse de See Tai, David Johnson, Albert Johnson, 
Dame Rita Johnson épouse de Lue Vat, et George Johnson au rôle: on roll: Miss 
Jasmin Johnson c/o Notaire Norman Mauls 407 McGill St. #903, Shaughnessy 
Building Montréal, P.Q. 

56390 Flamingo Construction Inc. 880 rue Hubert. Longueuil, P.Q i 136-547, 548 
56391 Flamingo Construction Inc. 880 rue Hubert, Longueuil, P.Q 136-549, 550 
56392 Flamingo Construction Inc. 880 rue Hubert. Longueuil, P.Q 136-551,552 
56393 Flamingo Construction Inc. 880 rue Hubert, Longueuil, P.Q 136-553 à 555 
56394 Flamingo Construction Inc. 880 rue Hubert. Longueuil, P.Q 136-556 à 558 
56426 Dimitrios Kosmogianis 1060 Van Home #3 Outremont, P.Q 136-625 à 627 
56500 Alphonse Morin 5360 Hémard. St-Hubert, P.Q 136-796. 797 
56506 Dame Thérèse Lambert épouse de Gaston Séguin au rôle: on roll: Dame Thérèse 136-809 à 812 

Séguin 522, 41e Ave Iberville, P.Q. 
56508 Adrien Cassivi 3875 Paquette St-Hubert, P.Q 136-815, 816 
56533 Edmundas Grikinis R.R. 4, Brantford, Ont 136-865,866 
56563 René Lemieux 3935 Montée St-Hubert St-Hubert, P.Q 136-941 à 943 
56565 
56566 René Lemieux 3935 Mtée St-Hubert, St-Hubert, P.Q 136-944 à 949 
56570 René Lemieux 3935 Montée St-Hubert, St-Hubert 
56571 

136-960 à 962, et l'extrême partie nord-ouest des lots 136- 136-960 to 962 and the extreme northwest part of lots 136-
990 et 991, mesurant un pied de profondeur dans ses lignes 990 and 991, measuring one foot in depth on its northeast and 
nord-est et sud-ouest, par une largeur de 50 pieds dans ses southwest lines by a width of 50 feet on its northwest and 
lignes nord-ouest et sud-est, mesures anglaises et plus pu southeast lines, English measure and more or less, bounded 
moins, bornée au nord-ouest par les lots 136-961 et 962, au on the northwest by lots 136-961 and 962, on the northeast by 
nord-est par une partie du lot 136-992, au sud-est par le a part of lot 136-992, on the southeast by the remainder of 
résidu desdits lots 136-990 et 991, et au sud-ouest par une said lots 136-990 and 991 and on the southwest by a part of 
partie du lot 136-989. lot 136-9S9. 

56584 René Lemieux 3935 Mtée St-Hubert, St-Hubert. P.Q 136-992. 993 
56620 Alpnon»e Gauthier 5570 Irving, St-Hubert. P.Q 136-1081,1082 
56718 Jean Jacques Rollin 3615 Duverney, St-Hubert, P.Q 

142-149, 150 et la moitié sud-ouest du lot 142-148 mesurant 142-149, 150 and the southwest half of lot 142-148, this said 
cettedite moitié 12.5 pieds de largeur sur une profondeur de half measuring 12.5 feel in width by a depth of 90 feet, hounded 
90 pieds bornée en front au nord-ouest par l'uvenue Duver- in front on the northwest by Duvernay Avenue, in the rear 
nay, en arrière au sud-est par partie du lot 142-119, d'un côté on the southeast by part of lot 142-119, on one side on the 
au sud-ouest par le lot 142-149, et de l'autre côté au nord-est southwest by lot 142-149 and on the other side on the north-
par le résidu dudit lot 142-148. east by the remainder of said lot 142-148. 

66849 Demetreos Moulinos 741 Ave de l'Épée Outremont, P.Q 142-387 
66865 Haralambos Asimakopoulos. et George Asimakopoulos au rôle: on roll : Harmalam- 142-403 

bos & George Asimakopoulos 3231.33e St. Astoria, Long Island, U.S.A. 
66867 Haralambos Asimakopoulos et George Asimakopoulos au rôle: on roll: Harmalam- 142-405 

bos & George Asimakopoulos 3231, 331e St. Astoria, Long Island. U.S.A. 
66877 Dimitrios Minitsos et Lukas Delfines 4865 St-Urbain, Montréal, P.Q 142-415 
66878 Dimitrios Minitsos et Lukas Delfines 4865 St-Urbain, Montréal, P.Q 142-416 
66879 Dimitrios Minitsos et Lukas Delfines 4865 St-Urbain, Montréal, P.Q 142-417 
66880 Dimitrios Minitsos et Lukas Delfines 4865 St-Urbain, Montréal, P.Q 142-418 
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66968 Peter Spiropoulos 6332 Esplanade, Montréal. P.Q 142-513 
56978 John Papadopoulos 6901, 35th St. #6G Jackson Heights N.Y. U.S.A 142-523 
57030 Denis Charlebois 2678 Place Cooper, St-Hubert, P.Q 143-46; 143-200 
58396 Carl Jensens 618 Baxter Ave., Victoria, B.C 

Une partie du lot 150 contenant une superficie de 55.48 A part of lot 150 containing a surface area of 55.48 arpents, 
arpents, bornée au nord-est par les Iota 150-16, 25, 64, 79. 85, bounded on the northeast by lots 150-16, 25. 64, 79, 85, 86, on 
86. au sud-est par les lots 147 et 148 ou leurs subdivisions, au the southeast by lots 147 and 148 or their subdivisions, on the 
nord-ouest par les lots 152 et 153 ou leurs subdivisions, et northwest by lots 152 and 153 or their subdivisions and on the 
au sud-ouest par l'emprise du Chemin de fer. southwest by the railroad right of way. 

58884 Ben Letcher 2015 Drummond, Suite 200 Montréal, P.Q 
Une partie du lot 156 bornée en front par le Chemin public A part of lot 156 bounded in front by the public road, a 

sur une dislance de 226 pieds et par le lot 156-16 sur une distance of 226 feet, and by lot 156-16, a distance of 
distance de 168 pieds, en arrière par le C.N.R. sur une distance in the rear by the C.N.R., a distance of 412 feet, on one side 
de 412 pieds, d'un côté au sud-est par les lots 155-1060 à 1106, on the southeast by lots 155-1060 to 1106 and on the other side 
et de l'autre côté au nord-ouest par le lot 156-16 et le lot 113 ou the northwest by lot 156-16 and lot 113, Parish of St. Antoi-
Paroisse St-Antoine de Longueuil. ne de Longueuil. 

60166 Perlini Limited 2664 Roudot Montréal, P.Q 

223-30 paroisse St-Antoine de Longueuil. 223-30 parish of St. Antoine de Longueuil. 

60177 Dan & Dan Development Co. Ltd 4102 de la Peltrie Montréal, P.Q 

223-41 paroisse St-Antoine de Longueuil. 223-41 parish of St-Antoine de Longueuil. 
00178 Dan & Dan Development Co. Ltd 4102 de la Peltrie, Montréal. P.Q 

223-42 paroisse St-Antoine de Longueuil. 223-42 parish of St. Antoine de Longueuil. 

60183 P. Ingemann Pedersen au rôle: on roll: Dan A Dan Dev. Co. Ltd 4102 de la Peltrie, 
Montréal, P.Q. 

223-47 paroisse St-Antoine de Longueuil. 223-47 parish of St. Antoine de Longueuil. 

60418 Sherwood Development Corp. au rôle: oh roll: Sherwood Development Inc. 4770 
Kent Ave. Suite 212 Montréal. P.Q. 

Une partie du lot 223 Paroisse St-Antoine de Longueuil A part of lot 223, Parish of St. Antoine de Longueuil, 
mesurant 485.02 pieds en front, 484.83 pieds en arrière sur measuring 486.02 feet in front, 484.83 feet in the rear by a 
une profondeur de 222.12 pieds, bornée au sud par les lots depth of 222.12 feet, bounded on the south by lots 223-97 
223-97 à 104, au nord par le lot 223-284. à l'est par le lot 224 to 104, on the north by lot 223-284, on the east'by lot 224 or 
ou ses subdivisions, et à l'ouest par le lot originaire numéro its subdivisions and on the west by original lot number 222, 
222 tous du cadastre de la Paroisse St-Antoine de Longueuil. all of the cadastre of the Parish of St. Antoine de Longueuil. 

60419 Sherwood Development Corp. au rôle: on roll : Sherwood Dev. Inc. 4770 Kent Ave. 
Suite 212, Montréal, P.Q. 

Une partie du lot 223 Paroisse St-Antoine de Longueuil A part of lot 223, Parish of St. Antoine de Longueuil, 
mesurant 485.11 pieds en front, 485.18 pieds en arrière sur measuring 485.11 feet in front, 485.18 feet in the rear by a 
une profondeur de 175 pieds, bornée au nord par les lots depth of 175 feet, bounded on the north by lots 223-128 to 135, 
223-128 a. 135. au sud par le lot 223-248. à l'est par le lot 224 on the south by lot 223-248, on the east by lot 224 or i t - subdi-

• ou ses subdivisions, et à l'ouest par le lot originaire numéro visions and on the west by original lot number 222. all of the 
222, tous du cadastre de la Paroisse de St-Antoine de Lon- cadastre of the Parish of St. Antoine de Longueuil. 
gueuil. 

60420 Sherwood Development Corp. au rôle ; on roll : Sherwood Dev. Inc. 4770 Kent Ave. 
Suite 212, Montréal. P.Q. 

Une partie du lot 223 Paroisse St-Antoine de Longueuil A part ol lot 223, Parish of St. Antoine de Longueuil, 
contenant une superficie de 81,581 pieds carrés, bornée au containing a surface area of 81,581 square feet, bounded on the 
sud-ouest par la Grande Allée, au sud-est par le lot 224, au southwest by Grande-Allée, on the southeast by lot 224. on the 
nord-ouest par les lots 222-12 et 13, et au nord-est par une northwest by lots 222-12 and 13 and on the northeast by a 
rue (223-1). street (223-1). 

00461 Sherwood Development Corp. au rôle: on roll: Sherwood Dev. Inc. 4770 Kent Ave. 
Suite 212, Monrréal. P.Q. 

Une partie du lot 224 Paroisse St-Antoine de Longueuil A part of lot 224, Parish of St. Antoine de Longueuil. 
mesurant 175 pieds dans ses lignes est et ouest, 88.95 pieds measuring 175 feet on its east and west lines, 88.95 feet on its 
dans sa ligne sud, et 89.43 pieds dans sa ligne nord, bornée south line and 89.43 feet on its north line, bounded on the 
au nord par le lot 224-117, au sud par le lot 224-116 (rue), north by lot 224-117, on the south by lot 224-116 (street) 
à l'est par les lots 224-23 et 24, et à l'ouest par le lot originaire an the east by lots 224-23 and 24 and on the west by original 
numéro 223 ou ses subdivisions. * lot number 223 or itssubdivisions. 

60465 Sherwood Development Corp. au rôle: on roll : Sherwood Dev. Inc. 4770 Kent Ave. 
Suite 212, Montreal, P.Q. 

Une partie du lot 224 Paroisse St-Antoine de Longueuil A part of lot 224, Parish of St. Antoine de Longueuil 
contenant une superficie de 19896.4 pieds carrés, bornée au containing a surface area of 19896.4 square feet, bounded on 
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sud-ouest par le lot 224-115, au sud-est par les lots 224-27 à the southwest by lot 224-115, on the southeast by lots 224-27 
30, au nord-est par le lot 224-116, et au nord-ouest par le lot to 30, on the northeast by lot 224-116 and on the northwest 
originaire 223. by original lot 223. 

60471 Sherwood Development Corp. au rôle: on roll: Sherwood Dev. Inc. 4770 Kent Ave. 
Suite 212. Montréal, P.Q. 

Une partie du lot 224 Paroisse St-Antoine de Longueuil A part of lot 224, Parish of St. Antoine de Longueuil, 
mesurant 105 pieds de largeur en front sur Grande Allée, sur measuring 105 feet in width in front on Grande Allée by a 
une profondeur de 330 pieds dans sa ligne est, et 337 pieds dans depth of 330 feet on its east line and 337 feet on the west line, 
la ligne ouest, et 105.8 pieds dans sa ligne nord, bornée au 105.8 feet on its north line, bounded on the north by lot 224-90, 
nord par le lot 224-90, au sud, en front, par le Chemin Grande on the south, in front, by Grande Allée Road, on the east by 
Allée, à l'est par les lots 224-79 et 77 et par une partie du lot lots 224-79 and 77 and by a part of lot 224 and on the west by 
224, et à l'ouest par le lot originaire 223 ou ses subdivisions, original lot 223 or its subdivisions, all of the cadastre of the 
tous du cadastre de la Paroisse St-Antoine de Longueuil. Parish of St. Antoine de Longueuil. 

60683 Lucien Bernard 3515 Park St-Hubert, P.Q 
Un emplacement mesurant 60 pieds de largeur sur une An emplacement measuring 60 feet in width by a depth of 

profondeur de 191 pieds, composé de la partie sud-ouest du 191 feet, consisting of the southwest part of lot 157-2A, Parish 
lot. 157-2A Paroisse St-Hubert. et de la partie sud-ouest du of St. Hubert, and the southwest part of lot 224-2A. Parish of 
lot 224-2A Paroisse St-Antoine de Longueuil, borné en front St. Antoine de Longueuil, bounded in front on the southeast 
au sud-est par la Montée St-Hubert, en arrière au nord-ouest by Montée St. Hubert, in the rear on the northwest by an 
par une partie non subdivisée du lot originaire 224 Paroisse unsubdivided part of original lot 224, Parish of St. Antoine de 
St-Antoine de Longueuil, d'un côté au nord-est par le résidu Longueuil, on one side on the northeast by the remainder of 
desdits lots 157-2A et 224-2A, et de l'autre côté au sud-ouest said lots 157-2A and 224-2A and on the other side on the south-
par les lots 157-3A et 224-3A desdits cadastres; à distraire west by lots 157-3A and 224-3A of the said cadastres; less and 
cependant de cet emplacement la partie cédée aux termes to withdraw, however, from this emplacement, the part granted 
d'un acte enregistré au bureau d'enregistrement du comté according to the terms of a deed registered in the County of 
de Chambly sous le numéro 78052. Chambly Registry Office under number 78052. 

60739 René Lemieux 3935 Mtée St-Hubert St-Hubert. P.Q 

157-39, 40 paroisse St-Hubert. 157-39. 40 parish of St. Hubert. 

224-37, 38 paroisse de St-Antoine de Longueuil. 224-37, 38 parish of St. Antoine of Longueuil. 
60749 Denis Simoneau et, Dame Rita Lacombe veuve Napoléon Simoneàu au rôle; on 157-50, 51 

roll: André Blanchette 4515 Aurèle, St-Hubert, P.Q. 
60763 Arthur Colas a/s Henri Paul Bellegarde 5270 Mtée St-Hubert, St-Hubert, P.Q 

157-64 paroisse St-Hubert. 157-64 parish of St. Hubert. 

224-58 paroisse St-Antoine de Longueuil. 224-58 parish of St. Antoine de Longueuil. 
60796 Dame Colombe Faubert épouse de Roger Panneton au rôle: on roll: Dame Colombe 158-20, 21 

Panneton 5425 Mtée St-Hubert, St-Hubert. P.Q. 
60803 Mercury Realties Inc. 2015 Drummond #200 Montréal, P.Q 158-35 à 37 
60849 St-Hubert Auto Centre Co. Ltd 5410 Grande Allée St-Hubert, P.Q 158-122, 123, 177 à 179 
60891 Dame Thérèse MacDougall épouse de Robert G. Woods au rôle: on roll: Dame 158-188 

Thérèse McDougall Woods 5455 Légion St-Hubert, P.Q. 
60949 Stanislss Bourgages 5185 Forester St-Hubert, P.Q 158-293, 294 
61002 Nicholas Mauzerolle 1680 St-Georges #10 Ville Lemoyne, P.Q 158-401. 402 
61303 Jean Claude Guignard 4635 Domville St-Hubert, P.Q 158-964, 965 
61445 André Rioux 4056 Légion, St-Hubert, P.Q 158-1265, 1266 
61449 Joseph Daigle au rôle: on roll : Dame Norma E. McFarlane Reiss 115 Ave Kickson 

St-Lambert, P.Q. 
158-1271 à 1273; à distraire de ces lots les parties vendues 158-1271 to 1273; less and to withdraw from these lots, the 

à la Ville de St-Hubert aux termes d'un acte enregistré au parts sold to the City of Saint-Hubert according to the terms 
bureau d'enregistrement du comté de Chambly sous le numéro of a deed registered in the County of Chambly Registry Office 
303925. under number 303925. 

61603 Bruno Verrette 7071 Boul. Roi René Ville d'Anjou, P.Q 159-235, 236 
61620 Dlle Laurette Boyer 5405 Ireland, St-Hubert. P.Q 159-275 à 277 
61688 Frederick Lloyd Salmon 5586 Ave Rosedale Côte St-Luc, P.Q 

159-429 et la moitié sud-est du lot 159-428 mesurant 15 159-429 and the southeast half of lot 159-428 measuring 15 
pieds de largeur sur une profondeur de 98 pieds dans une feet in width by a depth of 98 feet on one line and 100 feet on 
ligne et de 100 pieds dans l'autre ligne, bornée au sud-ouest the other line, bounded on the southwest by Côte Noire, on 
par la Côte Noire, au sud-est par le lot 159-429, au nord-est the southeast by lot 159-429, on the northeast by part of lot 
par partie du lot 159-424, et au nord-ouest par le résidu dudit 159-424, and on the northwest by the remainder of said lot 
lot 159-428. 159-428. 

61714 Dame Fanny Kandris épouse de Elie Papadopoulos au rôle: on roll: Dionissios 160-61 & 52 
Maragos 4609 Hutchison #5 Montréal, P.Q. 

61720 John Riley 4590 Redmond, St-Hubert, P.Q 160-62 à 64 
61726 Alexandre Menard 4750 Redmond. St-Hubert, P.Q 100-76,77 
61777 Constantinos Nicolos 44E Astoria St. No 34-24 New-York, U.S.A 100-180, 181 
61778 Constantinos Nicolos 44E Astoria St. No 34-24 New York, U.S.A 160-182, 183 
61880 City & District Development Inc. 4521 Park, Montréal, P.Q 160-340 
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61905 Ernest Bradley 5260 Aurèle, St-Hubert, P.Q 160-374 
61945 Kurt Krause 5540 Gérard. St-Hubert, P.Q 160-417 
61993 Aimé Ponsonneault 4235 Aurèle, St-Hubert. P.Q 160-465 
61996 Mario Zaharatos au rôle: on roll: City & District Dev. Inc. 4521 Park, Montréal, 160-467 

P.Q. 
62044 Steve Kontos. et Dame Kiki Christopoulos, son épouse au rôle: on roll: Demetrios 160-524 

Kassos 90-27 139th St. Jamaica, New York. 
62080 Dame Christioula Giannoutsou, épouse de Theodore Scarogiannis au rôle: on roll: 

Dame Christioula Scarogionnis Giannoutsou 4140 Orchard, St-Hubert, P.Q. 
161-12 et la partie nord-est du lot 161-13, mesurant cette 161-12 and the northeast part of lot 161-13, measuring, this 

dite partie 5 pieds de largeur sur une profondeur de 105 pieds, said part, 5 feet in width by a depth of 105 feet, bounded on the 
bornée au sud-est par la rue Orchard, au nord-ouest par le lot southeast by Orchard Street, on the northwest by lot 160 or 
160 ou ses subdivisions, au nord-est par le lot 161-12, et au its subdivisions, on the northeast by lot 161-12, and on the 
sud-ouest par le résidu dudit lot 161-13. southwest by the remainder of said lot 161-13. 

62130 John Michael King 5605 Gérard St-Hubert, P.Q 161-64; 162-163 
02150 Joseph Maroun 4800 Orchard, St-Hubert, P.Q 161-85 
62163 Claude Proulx 11885 Dorchester, Pte-aux-Trembles 161-98 
62217 Frank Parkinson 5250 Orchard, St-Hubert, P.Q 161-161 
62251 Henri Menard 5410 Orchard, St-Hubert, P.Q 161-197 
62300 Marcel Laniarche 519 Lazard, Ville Mont-Royal 162-67 
62372 Richard Ranger, et Dame Suzette Giroux, son épouse au rôle: on roll: M. & Mme 162-79 

Richard Ranger 29 St-Zénon Valleyfield, P.Q. 
62373 Richard Ranger, et Dame Suzette Giroux, son épouse au rôle: on roll: M. & Mme 162-80 

Richard Ranger 29 St-Zénon, Valleyfield, P.Q. 
62374 Richard Ranger, et Dame Suzette Giroux, son épouse au rôle: on roll: M. & Mme 162-81 

Richard Ranger 29 St-Zénon, Valleyfield, P.Q. 
62702 Eli Brown Realties Inc. au rôle : on roll : William Bloomberg & Als a/s Rosenberg A. 162-575 

363 Concord Montréal, P.Q. 
62705 Eli Brown Realties Inc., au rôle: on roll : William Bloomberg & Als a/s Rosenberg A. 162-578 

363 Concord Montréal, P.Q. 
62706 Eli Brown Realties Inc. au role: on roll: William Bloomberg & Als a/s Rosenberg A. 162-579 

363 Concord Montréal. P.Q. 
62890 Doramar Holding Co. Ltd 6272 Deacon road Montréal, P.Q 

Une partie du lot 162 mesurant 87.5 pieds de largeur dans A part of lot 162 measuring 87.5 feet in width on its north-
ses lignes nord-est et sud-ouest sur une profondeur de 450 east and southeast lines, by a depth of 450 feet on its northwest 
pieds dans ses lignes nord-ouest et sud-est. bornée en front and southeast lines, bounded in front on the southwest by 
au sud-ouest par le Chemin de la Côte Noire, en arrière au Côte Noire Road, in the rear on the northeast by a street 
nord-est par une rue (162-256), d'un côté au nord-ouest par (162-256), on one side on thenorthwest by a part of saidlot 162 
une partie dudit lot 162 ou ses subdivisions, et de l'autre côté or its subdivisions, and on the other side on the southeast 
au sud-est par le lot 162-385. by lot 162-385. 

62918 Doramar Holding Co. Ltd 6272 Deacon Road Montréal, P.Q . 
Une partie du lot 162 mesurant 235.95 pieds dans une de 

ses lignes sud-ouest et 15 pieds dans son autre ligne sud-ouest, 
251.73 pieds en arrière dans sa ligne nord-est. sur une profon­
deur de 450 pieds dans sa ligne nord-ouest, et 375.66 pieds dans 
une ligne sud-est et 77.53 pieds dans son autre ligne sud-est, 
bornée en front au sud-ouest par le chemin de la Côte Noire 
et par une partie du lot 162, en arrière au nord-est pur une rue 
(162-256), d'un côté au nord-ouest par le lot 162-385. et de 
l'autre côté au sud-est par une partie du lot 162 dans su plus 
grande partie, et par les lots 162-386 et 387 dans sa plus petite 
partie. 

A part of lot 162 measuring 235.95 feet on one of its south­
west lines and 15 feet on its other southwest line, 251.73 feet 
in the rear on its northeast line, by a depth of 450 feet on its 
northwest line, and 375.66 feet on its southeast line and 77.53 

feet on its other southeast line, bounded in front on the south­
west by Côte Noire Road and by a part of lot 162, in the rear 
on the northeast by a street (162-256), on one side on the 
northwest by lot 162-385. and on the other side on the south 
east by a part of lot 162, in its greater part, and by lots 162-386 
and 387i nits smaller part. 

62922 Roseberte Holding Company Ltd 6272 Deacon rd. Montréal, P.Q. 
Une partie du lot 162 mesurant 192 pieds de largeur sur 

une profondeur de 375.66 pieds dans sa ligne nord-ouest et de 
384 pieds dans sa ligne sud-est, bornée en front par le Chemin 
de la Côte Noire, en arrière et du côté nord-ouest par une 
autre partie dudit lot 162, et du côté sud-est par le lot 163. 
A distraire cependant le lot 162-791 et la partie du lot 162 
vendue a Bernhard Bittmann & AL aux termes d'un acte 
enregistré au bureau d'enregistrement du comté de Chambly 
sous le numéro 286787. 

, , A \':".t o f l o t . 1 6 2 measuring 192 feet in width by a depth of 
375.66 feet on its northwest line and 384 feet on its southeast 
line, bounded m front by Côte Noire Road, in the rear and on 
the northwest by another part of said lot 162, and on the 
southeast side by lot 163. Less and to withdraw, however, lot 
162-791 and that part of lot 162 sold to Bernhard Bittman 
& AL under the terms of a deed registered at the Chambly 
County Registry Office, under number 286787. 

64071 Lapinière Structural Steel Inc. 5405 rue D'Irlande St-Hubert, P.Q 166-16 
64075 Lapinière Structural Steel Inc. 5405 rue Irlande St-Hubert, P.Q 166-17 
64261 S. Mayerovitch, et Philias Vanier au rôle: on roll: A. Mayerovitch 5205 Beacons- 106-200 

field Montréal, P.Q. 
66000 André Tourangeau 6029 Notre-Dame E. Montréal, P.Q 171-340 341 
66230 Roger Savage 4325 Westley St-Hubert, P.Q 171-778, 779 
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66592 Dame Adelheid Lilian Puershel, épouse de Rudolph Wolff au rôle: on roll: Dame 171-1386 à 1388 
Adelheid Lilian Wolff 4250 Westley St-Hubert, P.Q. 

66672 Dlle Quennie Nanss 271, 3e Ave, Verdun, P.Q 171-1510,1511 
06693 Kenneth Mann 4070 Cornwall St-Hubert, P.Q 171-1652, 1553 
66986 Davia James Hill Jr. au rôle : on roll : David James Hill Jr. O'Brien John 3990 Corn­

wall St-Hubert,. P.Q. 
Une partie du lot 172-226 mesurant 47 pieds de largeur sur A part of lot 172-226 measuring 47 feet in width by a depth 

une profondeur de 105 pieds et six pouces, bornée en front of 105 feet six inches, bounded in front by a street, in the rear 
par une rue, en arrière par d'autres lots de subdivision, d'un by other subdivided lots, on one side by the remainder of said 
côté par le résidu dudit lot 172-226, et de l'autre côté par le lot 172-226, and on the other side by lot 172-227. 
lot 172-227. 

67068 Ralph Hoskins au rôle: on roll Ralph Hoskins James Campbell 4425 Kensington 172-310, 311 
St-Hubert, P.Q. 

67525 Samuel Davidson c/o Raymond Gaskell 4225 Nantel St-Hubert, P.Q 
Un emplacement mesurant 75 pieds de largeur sur une An emplacement measuring 75 feet in width by a depth of 

profondeur de 100 pieds, composé du lot 173-457 et de la 100 feet, consisting of lot 173-457 and of the northeast half 
moitié nord-est du lot 173-458, borné cet emplacement en of lot 173-458, bounded this emplacement in front by a street 
front par une rue (173-489), au sud-est par le lot 173-419, et (173-489), on the southeast by lot 173-419, and by a part of lot 
par une partie du lot 173-418, au nord-est par le lot 173-456, 173-418, on the northeast by lot 173-456, and on the southwest 
et au sud-ouest par le résidu dudit lot 173-458. by the remainder of said lot 173-458. 

67624 Raymond Empey 6960 Ave McRae St-Hubert, P.Q 173-557, 558 
68004 Dame Lorenza Brosseau, veuve Raymond Brosseau au rôle: on roll Dame Vve 

Raymond Brosseau, 6980 Grande Allée St-Hubert, P.Q. 
Une partie du lot 174 contenant une superficie de 7.35 A part of lot 174 containing a surface area of 7.35 arpenta, 

arpents, bornée en front par le boulevard Maricourt, à l'est bounded in front by Maricourt Boulevard, on the east by 
par une autre partie dudit lot 174 appartenant à Mme Hur- another part of said lot 174 belonging to Mrs. Hurteau or 
teau ou représentants, à l'ouest par le lot 116, et en arrière par representatives, on the west by lot 116, and in the rear by 
une autre partie dudit lot 174. another part of said lot 174. 

71915 Etablissement Dan Elath of Vaduz Liechtenstein 360 St. James W. Ste 1414 
Montréal, P.Q. 

La partie sud-est du lot 179 mesurant 3 arpents de largeur The southeast part of lot 179 measuring 3 arpents in width 
sur une profondeur de 36 arpents et 8 perches dans sa ligne by a depth of 36 arpents and 8 perches on its northwest line, 
nord-ouest, et 37 arpents et 2 perches dans sa ligne sud-est, and 37 arpents and 2 perches on its southeast line, bounded in 
bornée en front, au sud-ouest par le chemin de la Côte Noire, ' front on the southwest by Côte Noire Road, in the rear on the 
en arrière au nord-est par le Chemin de fer, d'un côté au northeast by the railroad, on one side on the southeast by lot 
sud-est par le lot 180 et de l'autre côté au nord-ouest par le 180 and on the other side on the northwest by the remainder 
résidu dudit lot 179 appartenant à Laurent Charron ou of said lot 179 belonging to Laurent Charron or représenta-
représentants; à distraire de cette partie: a) la partie vendue tives; less and to withdraw from this part: (a) that part sold 
à la Corporation de la Paroisse de St-Hubert aux termes to the Corporation of the Parish of St. Hubert under the terms 
d'un acte enregistré au bureau d'enregistrement de Chambly of a deed registered in the Chambly Registry Office under 
sous le numéro 90671, b) la partie réservée par Georges Henri number 90671; (b) that part reserved by Georges Henri 
Lareau aux termes d'un acte enregistré audit bureau d'enre- Lareau under the terms of a deed registered at the said Regis-
gistrement sous le numéro 150-693, c) la partie expropriée par try Office under number 150-693; (c) that part expropriated 
la Ville de St-Hubert aux termes des actes enregistrés audit by the City of Saint-Hubert under the terms of deeds regis-
bureau d'enregistrement sous les numéros 263776 et 291125, tered in the said Registry Office under numbers 263776 and 
d) la partie expropriée par le Ministère de la Voirie de la 291125; (d) that part expropriated by the Department of 
Province de Québec aux termes d'un acte enregistré audit Roads of the Province of Québec under the terms of a deed 
bureau d'enregistrement sous le numéro 273854. registered in the said Registry Office, under number 273854. 

75771 Etablissement Dan Elath Vaduz Lichtenstein 360 St. James W. Ste 1414 Montréal, 
P.Q. 

185, 186 à distraire de ces lots les parties expropriées par 185, 186, less and to withdraw from these lots those parts 
le Ministère de la Voirie de la Province de Québec aux termes expropriated by the Department of Roads of the Province of 
des actes enregistrés au bureau d'enregistrement du comté Québec under the terms of deeds registered in the Chambly 
de Chambly, sous les numéros 288235, 248396 et 343815. County Registry Office, under numbers 288235, 248396 and 

343815. 

78992 l8sie Teitelbaum, Saul D. Portner, Max J. Laxer, Carl Laxer. Leon Tripp, Paul 
Pick, Charles Itzcovitch, Charles Itzcovitch In Trust. David Tripp Dame Eli 
Lederer, épouse de Paul Pick, Issie Teitelbaum In Trust Saul D. Portner In 
Trust Israel Sheinart, Cyril Mosel, Jack Mosel, au rôle: on roll: Issic Teitelbaum 
& AL a/s S. D. Portner 4115 Sherbrooke W. #303 Montréal, P.Q. 

190 à distraire les deux parties prises et occupées par le 190, less and to withdraw those two parts taken and occupied 
Chemin de fer, Montréal, Portland & Boston. by the Montreal, Portland and Boston railway line. 

9556 Les Développements Parc St-Laurent Inc. 210 Mont-Royal Est Montréal, P.Q... . 
La partie nord-ouest des lots 3 et 4, mesurant en tout .The northwest part of lots 3 and 4, measuring in ail 777.23 

777.23 pieds dans sa ligne sud-est, 3,183.2. pieds dans sa ligne feet on its southeast line, 3,183.2 feet on its southwest line, 
sud-ouest, 60.6 pieds dans sa ligne ouest, 735.2 pieds dans sa 60.5 feet on its west line, 735.2 feet on its northwest line and 
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ligne nord-ouest et 3,448 pieds dans sa ligne nord-est, bornée 3,448 feet on its northeast line, bounded on the northwest, 
au nord-ouest, par la ligne limitative des terres de la Paroisse by the boundary line of the lands of the Parish of St. Antoine 
St-Antoine de Longueuil, du côté nord-est par partie du lot de Longueuil, on the northeast side by part of lot 2, on the 
2, du côté sud-ouest par partie du lot 5, et au sud-est par le southwest side by part of lot 5, and on the southeast by the 
résidu desdits lots 3 et 4. remainder of said lots 3 and 4. 

80367 Santos Investment Corporation 4251 Boul. St-Laurent, Montréal, P.Q 
Les lots 194 et 195 à distraire cependant de ces lots la partie Lots 194 and 195, less and to withdraw, however, from these 

expropriée par l'ouverture du Boulevard Maricourt, ainsi que lots that part expropriated by the opening of Maricourt 
les parties vendues aux termes des actes enregistrés au bureau Boulevard, and the parts sold under the terms of the deeds 
d'enregistrement du comté de Chambly sous les numéros registered in the County of Chambly Registry Office under 
316362, 318192, 318886, 322835, 337257, 347681, 347682, numbers 315362, 318192, 318886, 322835, 337257, 347681, 
347083, 347684, 347685, 348349, 348389, 348390. 348619, et 347682, 347683, 347684, 347685, 348349, 348389, 34S390 
348908. 348619 and 348908. 

9639 Artin Kitzimian 7535 L'Acadie #3 Montréal, P.Q. 5-64 
9770 Dame Nika Mâchera épouse de George Neofotis au rôle: on roll: Dame Nika 5-130 

Mâchera Neofotis 2313 Bloor St. Toronto. Ont. 
11880 Jose Dos Santos Antonio 3545 De Bullion Montréal, P.Q 8-270 à 273 
11892 Emilien Côté 155 Bergeron. Co. Matane, P.Q 8-295,296 
11913 Jose Dos Santos Antonio 3545 De Bullion, Montréal, P.Q 8-334 à 337 
11933 Worth Insurance Agencies Inc. 295 Boul. St-Joseph Montréal, P.Q 8-374 à 376 
11934 Worth Insurance Agencies Inc. 295 Boul. St-Joseph Montréal. P.Q 8-377, 378 
11953 Worth Insurance Agencies Inc. 295 Boul. St-Joseph Montréal, P.Q 8-409 à 411 
11959 Worth Insurance Agencies Inc. 295 Boul. St-Joseph Montréal, P.Q 

8-420, 421, et la partie nord-est du lot 8-419, mesurant - 8-420. 421 and the northwest part of lot 8-419, this said part 
cette dite partie 15 pieds de largeur sur une profondeur de measuring 15 feet in width by a depth of 70 feet, bounded on 
70 pieds, borné au nord-est par la rue Armstrong, au sud-ouest the northeast by Armstrong Street, on the southwest by lot 
par le lot 8-466, au nord-ouest par le lot 8-420, et de l'autre 8-466, on the northwest by lot 8-420 and on the other side on 
côté au sud-est par le résidu dudit lot 8-419. the southeast by the remainder of said lot 8-419. 

11980 Worth fnsurance Agencies Inc. 295 Boul. St-Joseph Montréal. P.Q 8-460, 461 
11981 Worth Insurance Agencies Inc. 295 Boul. St-Joseph Montréal, P.Q 8-462, 463 
11984 Worth Insurance Agencies Inc. 295 Boul. St-Joseph Montréal, P.Q 8-464, 465 
11985 Worth Insurance Agencies Inc. 295 Boul. St-Joseph Montréal, P.Q 8-466, 467 
11986 Worth Insurance Agencies Inc. 295 Boul. St-Joseph Montréal, P.Q 8-468. 469 
11987 Worth Insurance Agencies Inc. 295 Boul. St-Joseph Montréal. P.Q 8-470, 471 
11988 Worth Insurance Agencies Inc. 295 Boul. St-Joseph Montréal. P.Q 8-472, 473 
11989 Worth Insurance Agencies Inc. 295 Boul. St-Joseph Montréal. P.Q.'. 8-474 à 476 
12003 Worth Insurance Agencies Inc. 295 Boul. St-Joseph Montréal, P.Q 
12005 

8-505 à 508, et la partie sud-est du lot 8-504, mesurant 8-505 to 508 and the southeast part of lot 8-504, this said 
cettedite partie 15 pieds de largeur sur une profondeur de part measuring 15 feet in width by a depth of 70 feet, bounded 
70 pieds, bornée au nord-est par la rue Viger. au sud-ouest on the northeast by Viger Street, on the southwest by orignal 
par le lot originaire 9, au sud-est par le lot 8-605, et au nord- lot 9, on the southeast by lot 8-505 and on the northwest by 
ouest par le résidu dudit lot 8-504. the remainder of said lot 8-504. 

12007 Worth Insurance Agencies Inc. 295 Boul. St-Joseph Montréal, P.Q S-509 à 511 
12065 Park Plaza Gardens Corp. 3414 Park Ave. #320 Montréal. P.Q 8-617 à 619 
12086 Park Plaza Gardens Corp. 3414 Parle Ave. #320 Montréal, P.Q 8-620 621 
12084 Park Plaza Gardens Corp. 3414 Park Ave. #320 Montréal, P.Q 8-652'à 654 
12085 Park Plaza Gardens Corp. 3414 Park Ave. #320 Montréal. P.Q S-655 656 
12137 Park Plaza Gardens Corp. 3414 Park Ave. #320 Montréal, P.Q 8-751 'i\ 753 
12149 Park Plaza Gardens Corp. 3414 Park Ave. #320 Montréal. P.Q 8-777 778 
12151 Park Plaza Gardens Corp. 3414 Park Ave. #320 Montréal. P.Q 8-779 à 781 
12156 Park Plaza Gardens Corp. 3414 Park Ave. #320 Montréal, P.Q 8-788 ik 790 
12158 Park Plaza Gardens Corp. 3414 Park Ave. #320 Montréal. P.Q., S-791 a 793 
15113 Dame Sarah Mathilda alias Matilda Flvnn, veuve William Phillips Martin au rôle: 23-726 727 

on roll: Dame Vve Sarah Mathilda Martin 4340 Shirley St-Hubert, P.Q. 
15115 Dame Sarah Mathilda alias Matilda Flynn, veuve William Phillips Martin au rôle: 23-730 731 

on roll: Dame Vve Sarah Mathilda Martin 4340 Shirley St-Hubert, P.Q. 
15130 Alfred Guidi au rôle: on roll: Alfred Guidi 3412 Verdun, Verdun, P.Q 

23-760, 761, à distraire de ces lots la partie vendue a la Ville 23-700, 701, less and to withdraw from these lots the part 
de St-Hubert aux termes d'un acte enregistré au bureau sold to the City of Saint-Hubert under the terms of a deed 
denregtetrement du comté de Chambly sous le numéro registered in the County of Chambly Registry Office under 
27b045. number 278045. . 

10121 Park Plaza Gardens Corp. 3414 Park Ave #320 Montréal, P.Q 
Une partie du lot 38 de forme triangulaire contenant une A part of lot 38 of a triangular configuration containing « 

superficie de 3809 pieds carrés, bornée par les lots 38-186, 187, surface area of 3809 square feet boundedhv lot. "S. l in fa? 
188, 190 et par le lot originaire numéro 39. ISS, 190 and by original lot number 39 ' 

19878 Constantin Jordan 9 Via Larga Millano, Italie 49-56 
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19880 Constantin Jordan 9 Via Larga Millano, Italie 
20076 Dame Emma Afker, épouse de Zarah Aslanian au rôle: on roll: Dame Emma Asla-

nian 321 Dufferin rd. Montréal, P.Q. 
La partie nord-est du lot 49-176, mesurant 90 pieds de 

largeur sur une profondeur de 94 pieds, bornée au nord-ouest 
par une rue (49-167), au nord-est par le lot 49-177, au sud-
ouest par le résidu dudit lot 49-176, et au sud-est par le lot 
49-35. 

49-57 

The northeast part of lot 49-176 measuring 90 feet in width 
by a depth of 94 feet, bounded on the northwest by a street 
(49-167), on the northeast by lot 49-177, on the southwest by 
the remainder of said lot 49-176 and on the southeast by lot 
49-35. 

20104 Istvan Gabor 2542 Ekers Ave Montréal, P.Q 49-190 
20200 Laszlo Bauer 3250 Ellendale #508 Montréal. P.Q 48-25; 49-238 
20202 Miss Magda Avar c/o Laszlo Bauer 3250 Ellendale #508 Montréal. P.Q 48-26: 49-239 
20239 Istvan Gabor 2542 Ekers Ave. Montréal, P.Q 48-43:49-250 
20363 Isidore Hercy 234 Laurier W. Montréal, P.Q 

La partie nord-est du lot 50-01 mesurant 50 pieds de largeur The northeast part of lot 50-61 measuring 50 feet in width 
sur une profondeur de 119 pieds, bornée en front au sud-est by a depth of 119 feet, bounded in front on the southeast by a 
par une rue proposée, en arrière au nord-ouest par le lot 49 planned street, in the rear on the northwest by lot 49 or its 
ou ses subdivisions, d'un côté au nord-est par le lot 50-60, subdivisions, on one side on the northeast by lot 50-60 and on 
ct do l'autre côté au sud-ouest par le résidu dudit lot 50-61. the other side on the southwest by the remainder of said lot 

50-61. 

20788 Lambert Tremblay 1570 Desmarchais Montréal, P.Q 53-109 
20789 Lambert Tremblay 1570 Desmarchais Montréal, P.Q 53-110 
20796 Max K. Eisenbarth au rôle: on roll: Max K. Eigenbarth 1900 E. Elisabeth Browns- 53-117 

ville Texas 78520, USA. 
20797 Max K. Eisenbarth au rôle: on roll: Max K. Eigenbarth 1900 E. Elisabeth Browns- 53-118 

ville Texas 78520, USA. 
20798 Max K. Eisenbarth au rôle: on roll: Max K. Eigenbarth 1900 E. Elisabeth Browns- 53-119 

ville Texas 78520, USA. 
20799 Max K. Eisenbarth au rôle- on roll: Max K. Eigenbarth 1900 E. Elisabeth Browns- 53-120 

ville Texas 78520, USA. 
20803 Armin Jung San Jeromino Hilton P.O. Box 1270 San Jusn Puerto Rico 00902 53-123 
20804 Armin Jung San Jeromino Hilton P.O. Box 1270 San Juan Puerto Rico 00902 53-124 
20817 Willy Armrhein Haldenstrasse 20 Surich 8045 Suisse 53-137 
20818 Amrhein Willy Haldenstrasse 20 Surich 8045 Suisse 53-138 
20865 Dame Gertrud Nagel épouse de Bernhard Straube au rôle-on roll: Dame Gertrud 53-176 

N. Straube 10380 Belvédère Pierrefonds P.Q. 
20866 Dame Gertrud Nagel épouse de Bernhard Straube au rôle: on roll: Dame Gertrud 53-177 

N. Straube 10380 Belvédère Pierrefonds P.Q. 
20879 Dame Samuella Hussain épouse de Albert Thomas au rôle : on roll : Dame Samuella 53-190 

H. Thomas 331 Suydam St New Brunswich N. Jersey, USA. 
20912 Valère Poulin 1640 Latour, St-Hubert, P.Q 53-226 
22540 Allan G. Reyburn 4444 Sherbrooke O. Apt. 607, Montréal, P.Q 56-33 
22579 Dieter Scheurmann Emil Angststr 25, Basel Suisse 

56-68, et une partie du lot 56-69, mesurant cettedite partie 56-68 and a part of lot 56-69, this said part measuring 30 
30 pieds de largeur sur une profondeur de 100 pieds, bornée feet in width by a depth of 100 feet, bounded on the northeast 
au nora-est par le résidu dudit lot 56-69, au sudVest par une by the remainder of said lot 56-69, on the southeast by a street 
rue (56-138). au sud-ouest par le lot 56-68, et au nord-ouest (56-138), on the southwest by lot 56-68 and on the northwest 
par la ligne limitative dudit lot 56-69. by the limiting line of said lot 56-69. 

22644 George Rickli, faisant affaires seul sous le nom et raison sociale de. "Valver Invest­
ment Co." au rôle: on roll: Valver Invest. Co. a/s Rosaire Poulin 303 Boul. 
Lacroix St-Georges E. Cté Beauce, P.Q. 

56-121 à distraire la partie expropriée par le Ministère de 56-121, less and to withdraw the part expropriated by the 
la Voirie de la Province de Québec aux termes d'un acte enre- Department of Roads of the Province of Québec under the 
gistré au bureau d'enregistrement du comté de Chambly terms of a deed registered in the County of Chamby Registry 
sous le numéro 328356. Office under number 328356. 

23607 Stephen Falkland a/s Organisation Mondiale Santé Ave Appia 1211 Geneve 27, 64-26 

23608 Stephen Falkland a/s Organisation Mondiale Santé Ave Appia 1211 Geneve 27, 64-27 
Suisse. 

23609 Stephen Falkland a/s Organisation Mondiale Santé Ave Appia 1211 Geneve 27, 64-28 

Suisse. _ „. ~~ 

23610 Stephen Falkland a/s Organisation Mondiale Santé Ave Appia 1211 Geneve 27, 64-29 
Suisse. 

23663 Dame Elizabeth Brethour épouse de Dennis William Mohns au rôle : on roll : Dame 64-82 
Elizabeth B. Mohns 10658 Belleville Montréal, P.Q. 

23664 Dame Elizabeth Brethour épouse de Dennis William Mohns au rôle: on roll: Dame 64-83 
Elizabeth B. Mohns 10658 Belleville Montréal. P.Q. 

23708 Ibrahim Tamimi 229 Indian Road Toronto. Ont S*"}2.! 
23711 René Létourneau 2690 Latour St-Hubert, P.Q 64-130 
23878 J. Alphonse Sirois 6701 Boyer, Montréal, P.Q 64-290 
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23992 Gérard Bernier 104 Place Ste-Claire Ste-Eose de Laval 64-405 
24005 Rodrigue Piley 7260 des Fauvettes Duvernay Est, P.Q 64-418 
24103 John Mavroulis, Dame Penelope Giageli, son épouse, John Castoris, et Dame 65-19 

Angella Lokouvitis, son épouse au rôle: on roll: M & Mme John Mavroulis 1039 
Dufferin, Toronto 4, Ont. 

24104 City & District Development Inc. au rôle: on roll: Christos Spyropoulos No 29 04 65-20 
Ditmars Blvd. Astoria, N.Y. USA. 

24105 Lubinka Tuvegdzio 62 Ave Macdanell Toronto, Ont 65-21 
24135 Nick Karan 19 Peveril Hill North, Toronto, Ont 65-46 
24102 Theodoras Polatsidis No 25 43 36th Street Astoria N.Y. USA 65-73. 
24163 Theodoras Polatsidis No 25 43 35th Street Astoria N.Y. USA 65-74 
24167 Dame Penelope Gialeli épouse de John Mavroulis au rôle: on roll: Penelope Gialeli 65-78 

1059 Dufferin Toronto, Ont. 
24186 Panagiotis Jourembanas, et Dame Georgia Karabatsos, son épouse au rôle : on roll : 65-97 

M & Mme Panagiotis Kourembanas No 340 61E Bue Brooklyn, N.Y. USA. 
24207 Theodoros Rachiotis 27 H Shaw Hamilton, Ont 65-117 
2420S Spiros Theofanis au rôle: on roll : Theodoros Rachiotis 27 14 Shaw Hamilton, Ont.. 65-118 
24269 Konstantinos Maravegias 1685 University Ave Bronx, N.Y. USA 65-178 
24270 Dlle Georgia Courouniotis No 76 Van Wigenen St. New Jersey, USA 65-179 
24271 Dlle Georgia Courouniotis No 76 Van Wigenen St. New Jersey, USA 65-180 
24304 Elias Nicolatos 33 12 31E Ave Astoria N.Y. USA 65-220 
24311 Nick Lycourenzos 642 Euclide Ave Toronto, Ont 

Une partie du lot 65-224 mesurant 50 pieds de largeur sur A part of lot 65-224 measuring 50 feet in width by a depth 
une profondeur de 113.27 pieds, bomée au nord-ouest par of 113.27 feet, bounded on the northwest by part of lots 65-267 
partie des lots 65-267 et 268, au nord-est par partie du lot and 268, on the northeast by part of lot 65-224, on the south-
65-224, au sud-est par partie du lot 65-200 (rue), et au sud- east by part of lot 65-200 (street), and on the southwest by 
ouest par partie du lot 65-223. part of lot 65-223. 

24346 Vincent Palamara et Dame Celestina Nigro, son épouse au rôle: on roll: M & Mme 65-241 
Vincent Palamara 2449 1ère Rue Fort Lee, New Jersey USA. 

24377 City & District Development Inc. 4521 Park Ave #21 Montréal, P.Q 
65-258 à distraire la partie vendue aux termes d'un acte 65-258, less and to withdraw the part sold under the terms of 

enregistré au bureau d'enregistrement du comté de Chambly a deed registered in the County of Chambly Registry Office 
sous le numéro 332823. under number 332823. 

24380 DUe Anna Psyhogiou 637 McOwen Road Toronto, Ont 
Une partie du lot 65-259 mesurant 50 pieds de largeur sur A part of lot 65-259 measuring 50 feet in width by a depth of 

une profondeur de 100 pieds, bornée au nord-est par une partie 100 feet, bounded on the northeast by a part of lot 65-264, on 
du lot 65-264, au sud-est par le résidu dudit lot 65-259, au the southeast by the remainder of said lot 65-259, on the south-
sud-oue8t par une rue (65-197 et 198) et au nord-ouest par west by a street (65-197 and 198) and on the northwest by lot 
le lot 65-260. 65-260. 

24384 Vasilios Stamatopoulos 311 Scarborough rd Toronto, Ont 65-261 
24386 Kiriakos Stamatopoulos 311 Scarborough Toronto, Ont 65-262 
24389 Dlle Efe Tsekos 637 McOwen rd. Toronto, Ont • 

Un emplacement composé d'une partie des lots 65-203 et An emplacement consisting of a part of lots 65-263 and 264 
264 mesurant cent pieds de largeur sur une profondeur de measuring one hundred feet in width by a depth of one hun-
cent pieds, borné au nord-est par une rue (65-201 et 202), dred feet, bounded on the northeast by a street (65-201 and 
au sud-est par le résidu dudit lot 65-264, au sud-oueBt par une 202), on the southeast by the remainder of said lot 65-264, 
partie des lots 65-259 et 260, et au nord-ouest par le résidu on the southwest by a part of lots 65-259 and 260 and on the 
dudit lot 65-263. northwest by the remainder of said lot 65-263. 

24430 City & District Development Inc. 4521 Park Ave #21 Montréal. P.Q 
65-285 à distraire la partie vendue aux termes d'un acte 65-286, less and to withdraw the part sold under the terms 

enregistré au bureau d'enregistrement du comté de Chambly of a deed registered in the County of Chambly Registry Office 
sous le numéro 334264. under number 334264. 

24434 Josephin Erjavec au rôle: on roll: City & Dist. Dev. Inc. 4521 Park Ave #21 Mont- 65-287 
real, P.Q. 

24436 Josephin Erjavec au rôle: on roll: City & Dist. Dev. Inc. 4521 ParkAve#21 Mont- 65-288 
real, P.Q. 

24442 Alexander Stingl 1549 Queen Toronto, Ont 65-291 
24444 Dlle Helen Elief 1549 Queen St. W. Toronto, Ont 

Une partie du lot 65-292 mesurant 60 pieds de largeur sur A part of lot 65-292 measuring 50 feet in width by a depth of 
une profondeur de 117.42 pieds dans sa ligne nord-est, et de 117.42 feet on its northeast line, and 117.3 feet on its south-
117.3 pieds dans sa ligne sud-ouest, bornée au nord-ouest par west line, bounded on the northwest by lot 64-166 on the 
le lot 64-166, au nord-est par le résidu dudit lot 65-292, au northeast by the remainder of said lot 65-292, on the south-
sud-est par une rue (65-205), et au sud-ouest par une partie east by a street (65-206) and on the southwest by a part of lot 
du lot 65-291. 65-291. 

24448 Vassilios Sideris 926 Begon Ste-Fov, P.Q. 
24458 Evstratios, Panagiotis et George Anastasakos au rôle: on 

sakos & Als. No 626 West 235th St. Bronx, N.Y. USA. 
roll : Eustratio8 Anasta-

05-294 
65-299 



QUÉBEC OFFICIAL GAZETTE, March 25, 1972, Vol. 104, No. 12 2757 

Folio 
Nom et adresse 

Name and address 

Description de l'immeuble 

Description of immoveable 

24460 Evstratios, Panagiotis et George Anastasakos au rôle: on roll: Eustratios Anasta- 65-300 
8akos & Als. No 525 West 235th St. Bronx N.Y. USA. 

24462 Théodore Kostiroglou No 224 Egst 70th St. New York, U.S.A 65-301 
24482 Andy Panowski 945 Greenwood Toronto, Ont 

Une partie du lot 65-311 mesurant 50 pieds de largeur sur 
une profondeur de 110 pieds, bornée au nord-ouest par une 
partie du lot 65-302, au nord-est par le résidu dudit lot 65-311, 
au sud-est par une rue (65-202) et au sud-ouest par une partie 
du lot 65-312. 

A part of lot 65-311 measuring 50 feet in width by a depth of 
110 feet, bounded on the northwest by a part of lot 05-302, on 
the northeast by the remainder of said lot 65-311, on the south­
east by a street (65-202) and on the southwest by a part of lot 
65-312. 

24484 Théodore Kostiroglou No 224 East 70th St. New York, U.S.A 
24486 Evstratios, Panagiotis et George Anastasakos au rôle: on roll: Eustratios Anasta­

sakos & Als. No 525 West 235th St. Bronx, N.Y. USA. 
24488 Evstratios, Panagiotis et George Anastasakos au rôle: on roll: Eustratios Anasta­

sakos & Als. No. 525 West 235th St. Bronx, N.Y. USA. 
24516 Nebojsa Cvetkovic 1615 Dundas E. #117 Toronto, Ont 
24520 Louis Ikonomou 51 Ave Road Toronto 180, Ont 
24579 City & District Development Inc. 4521 Park Ave #21 Montréal, P.Q 

65-360 à distraire la partie vendue aux termes d'un acte 
enregistré a u bureau d'enregistrement du couité de Chambly 
sous le numéro 320101. 

65-312 
65-313 

65-314 

65-328 
65-331 

65-360, less and to withdraw the part sold under the terms 
of a deed registered in the County of Chambly Registry Office-
under number 320101. 

24590 Yan Kazimiers Gieraltowski au rôle: on roll : Yan Kasimiers Jeraltowski 420 Isling- 65-366 
ton Toronto, Ont. 

24592 City & District Development Inc. 4521 Park Ave #21 Montréal, P.Q 
65-367 à distraire la partie vendue aux termes d'un acte 65-367, less and to withdraw the part sold under the terms 

enregistré au bureau d'enregistrement du comté de Chambly of a deed registered in the County of Chambly Registry Office 
sous le numéro 334263. under number 334263. 

24602 City & District Development Inc. 4521 Park Ave #21 Montréal, P.Q 65-372 
21718 Dame Selma Petrick et Hermann Kehle son époux au rôle: on roll: Mme Selma 60-104 

Kehle M. Herman Kehle 2710 Barclay #10 Montréal, P.Q. 
24726 Marcelene Johnson Dame Joan Johnson épouse de Tang Yak, Kelvin Johnson, 66-112 

Dame Sy vil Johnson épouse de See Tai, David Johnson, Albert Johnson, Dame -
Rita Johnson épouse de Lue Yat, et George Johnson au rôle: on roll: Mlle Mar­
celene Johnson & Als. c/o Mile Eleanor Silver, 5130 Bourret Montréal, P.Q. 

24747 Jean Claude Gendreau 1476 Bourbonnière Montréal, P.Q 66-135 
24969 Nathan Edwards 49 Sterling, New Y'ork, USA 66-35S 
24971 Osmond Baptiste 2522 Bedford Ave. Brooklyn N.Y. USA 66-359 
24972 Osmond Baptiste 2522 Bedford Ave Brooklyn N.Y. USA 66-360 
24982 Dame Selma Petrich et Hermann Kehle son époux, au rôle: on roll: Mme Selma 66-370 

Kehle M. Herman Kehle 8710 Barclay #10 Montréal, P.Q. 
25074 Eftimios Michailidis 130 George Henri Blvd. Apt 616 Willowdale, Ont 66-462 
25225 Dennis E. Dublin 49 Sterling Brooklyn, N.Y'. USA 66-613 
25226 Dennis E. Dublin 49 Sterling Brooklyn, N.Y. USA 66-614 
25227 Dennis E. Dublin 49 Sterling Brooklyn, N.Y. USA 66-615 
25228 Dennis E. Dublin 49 Sterling Brooklyn, N.Y. USA 66-616 
25229 Dennis E. Dublin 49 Sterling Brooklyn, N.Y. USA 66-617 
25236 Dennis E. Dublin 49 Sterling Brooklyn. N.Y'. USA 66-624 
25815 Nikolaos Kandarikis 4879 Clark Montréal, P.Q 68-17 
25816 Nikolaos Kandarikis 4879 Clark Montréal, P.Q 68-18 
25859 Nikolaos Kandarakis 4879 Clark Montréal, P.Q '68-61 
25881 George Bakatanos 8615 Outremont #3 Montréal, P.Q 68-83 
25882 George Bakatanos 8615 Outremont #3 Montréal, P.Q 68-84 
25884 Peter E. Costalas 1477 Townsend Ave Bronx, N.Y. USA 68-86 
25917 Andreas Maragidis et Dame Pagona Maragidis épouse de Nacolaos Orfanidis au 68-122 

rôle: on roll: M. & Mme Andreas Maragidis 30 Ardagh, Toronto, Ont. 
25918 Andreas Maragidis et Dame Pagona Maragidis épouse de Nicolaos Orfanidis au 68-123 

rôle: on roll: M & Mme Andreas Maragidis 30 Ardagh Toronto, Ont. 
25928 Andreas Karatzias 27 Charlton West Hamilton, Ont 68-133 
25929 Andreas Karatzias 27 Charlton West Hamilton, Ont 68-134 
25938 George Sevdalis 249 Victoria St. Toronto, Ont 68-143 
25948 Andreas Karatzias 27 Charlton West Hamilton, Ont 68-153 
25949 Andreas Karatzias, 27 Charlton West, Hamilton. Ont 68-154 
25956 Andreas Maragidis et Dame Pagona Maragidis épouse de Nicolaos Orfanidis au 

rôle: on roll: M. & Mme Andreas Maragidis, 30 Ardagh, Toronto, Ont 68-161 
25957 Andreas Maragidis et Dame Pagona Maragidis épouse de Nicolaos Orfanidis au 68-162 

rôle: on roll: M. & Mme Andreas Maragidis, 30 Ardagh, Toronto, Ont 
25963 Dame Voula Rizakos et Peter Rizakos, son époux au rôle: on roll, M & Mme Peter 68-168 

Rizakos, 568 Ave Sheppard, Downsview, Ont. 
25979 Peter Rizakos, et Dame Voula Rizakos son épouse au rôle: on roll: M & Mme Peter 68-183 

Rizakos, 568 Ave Sheppard, Downsview, Ont. 
26029 Bill Liberopoulos, 19 Bowden, Toronto, Ont 68-239 
26084 Diane Tsakonas, 5634 West Lake, Chicago, 111. U.S.A 68-286 



2 7 5 8 GAZETTE OFFICIELLE DU QUÉBEC, 25 mars 1972, 10i< année, n° 12 

Description de l'immeuble 

Description of immoveable 

26085 Diane Tsakonas. 5634 West Lake, Chicago, 111. U.S.A 68-286 
26086 Dame Mary Vagalatis, épouse de Peter Saradinopoulos. au rôle: on roll: Dame 68-287 

Mary V, Saradinopoulos, 22 Ave Marlow, Toronto, Ont. 
26087 Dame Mary Vagalatis, épouse de Peter Saradinopoulos, au rôle: on roll: Dame 6S-288 

Mary V. Saradinopoulos, 22 Ave Marlow, Toronto, Ont. 
26088 Dame Mary Vagalatis. épouse de Peter Saradinopoulos, au rôle: on roll: Dame 68-289 

Mary V. Saradinopoulos, 22 Ave Marlow, Toronto, Ont. 
26100 Park Plaza Gardens Corp., 3414 Park Ave, #320, Montréal, P.Q 68-301 
26101 Dame Mary Vagalatis, épouse de Peter Saradinopoulos, au rôle: on roll: Dame 68-302 

Mary V.Snradinopoulos, 22 Ave Marlow. Toronto, Ont. . , 
26102 Mlle Athana.»ia Saradinopoulou, 22 Ave Marlow, Toronto, Ont 68-303 
26103 Dlle Athanasia Saradinopoulou, 22 Ave Marlow. Toronto, Ont 68-304 
26104 Park Plaza Gardens Corp., 3414 Park Ave, #320, Montréal, P.Q 68-305 
26158 Peter Diamond, 1254 North Lockwood St., Chicago, 111. U.S.A 68-365 
26166 Spiros Tsinas, et-snd Paul Pantazopoulos, au rôle: on roll: Spiros Tsinas & AL, 68-373 

19 Bowden. Toronto, Ont. 
26208 Nick Gerakarakos, 212 Campbell Ave, Toronto 9. Ont 68-415 
26209 Nick Gerakarakos, 212 Campbell Ave, Toronto 9, Ont 68-416 
26217 Bill Kappas, et-and Robert Georgevich, au rôle: on roll: Bill Kappas & AL 3486 68-424 

South Archer, Chicago III. U.S.A. 
26218 Bill Kappas, et-and Robert Georgevich, au rôle: on roll: Bill Kappas & AL 3486 68-125 

South Archer, Chicagolll. U.S.A. 
26219 Bill Kappas, et-and Robert Georgevich, au rôle: on roll: Bill Kappas & AL 3486 68-426 

South Archer, Chicago, 111. U.S.A. 
26220 Bill Kappas, et Robert Georgevich au rôle: on roll: Bill Kappas & AL 3486 South 68-427 

Archer Chicago 111. U.S.A. 
26227 Kostantinos Lena 4241 North Kimball Chicago,'111. U.S.A 68-440 
26228 Kostantinos Lena 4241 North Kimball Chicago, 111. U.S.A 68-441 
26229 Kostantinos Lena 4241 North Kimball Chicago, 111. U.S.A 68-442 
26230 Kostantinos Lena 4241 North Kimball Chicago, 111. U.S.A 68-443 
26231 Kostantinos Lena 4241 North Kimball Chicago, 111. U.S.A 68-444 
26232 Kostantinos Lena 4241 North Kimball Chicago. 111. U.S.A 68-445 
26233 Kostantinos Lena 4241 North Kimball Chicago, 111. U.S.A 68-446 
26234 Kostantinos Lena 4241 North Kimball Chicago, 111. U.S.A 68-447 
26235 Kostantinos Lena 4241 North Kimball Chicago. 111. U.S.A 68-448 
26236 Kostantinos Lena 4241 North Kimball Chicago, 111. U.S.A 68-449 
26297 Steve Drossos 506!4 Clinton Toronto, Ont 68-500 
26316 Gus Hormovitis 3944 North Sheridan road Chicago. 111. U.S.A 68-519 
26338 Steve Drossos 506H Clinton Toronto, Ont 68-541 
26341 John Koleros 513 Brunswick Toronto, Ont 68-544 
26935 Etienne Windisch 1166 boul. Laird Apt. 22 Montréal, P.Q 69-345 
26944 Roméo Lareau 5750 Des Erables Montréal, P.Q 69-349 
27125 Wilfrid Laporte 5712 Hadley Montréal, P.Q 70-61 
27149 Alphonse Fournier 2279 Chambly Montréal, P.Q 70-79 
27150 Alphonse Fournier 2279 Chambly Montréal, P.Q 70-80 
27151 Alphonse Fournier 2279 Chambly Montréal, P.Q 70-81 
27152 Alphonse Fournier 2279 Chambly Montréal. P.Q 70-82 
27158 Peter Schoeffel Rainstr 43 4528 Zuchurl Switzerland 70-88 
27159 Peter Schoeffel Rainstr 43 4528 Zuchurl Switzerland 70-89 
27169 Dame Estriana Pink et Winston Adlam son époux au rôle : on roll : Dame Estriana 70-99 

P. Adlam 682 Querbes Outremont, P.Q. 
27193 Jean Claude Leduc 645 Sème Ave Lachine, P.Q 70-123 
27256 Mrs Alhertine De Blois S586 Berri Montréal, P.Q 70-185 
27327 Arno Munz 9230 Flawil Switzerland 70-241 
27328 Imrich Bleho 231 Westcroft rd Beaconsfield, P.Q 70-242 
27329 Imrich Bleho 231 Westcroft rd Beaconsfield, P.Q 70-243 
27357 City & District Development Inc. 4521 Park Ave #21 Montréal, P.Q 70-256 
27421 Arno Munz Flawil Switzerland 70-320 
27531 City & District Development Inc. 4521 Park Ave #21 Montréal, P.Q 70-430 
27532 City & District Development Inc. 4521 Park Ave #21 Montréal, P.Q 70-431 
27565 Dame Chrisa Baharopoulos épouse de Mike Patras au rôle: on roll: Dame Chrisa 70-464 

Patrns 5858 North Artisian Chicago, 111. U.S.A. 
27566 City & District Development Inc. 4521 Park Ave #21 Montréal, P.Q 70-465 
27625 Dame Elizabeth Ritzman épouse de Gelpke au rôle: on roll: Mme Elizabeth Gelpke 72-24 

Eierbachstrasse 3 8155 Niederhasli Switzerland 
27626 Dame Elizabeth Ritzman épouse deGelpke au rôle:or. roll: Mme Elizabeth Gelpke 72-25 

Eierbachstrasse 3 8155 Niederhasli Switzerland 
27636 Henri Louis Grenier 361 St-André, Pont Viau, Laval 72-35 
27743 Werner Bosshard Werner Altmnnnstr 16 Ch 9012 St Gallen 72-145 
27829 Miss Herta Muhldraxler a/s Maresch Mr. J. 2159 Turner Apt 7 Montréal, P.Q... . 72-236 
27836 Heinrich Mosecker Prime Eugen Strasse 46, Muenster Westphalia W Germany. . . 72-242 
27898 City & District Development Inc. 4521 Park Ave #21 Montréal, P.Q 72-300 
27928 City & District Development Inc. 4521 Park Ave #21 Montréal. P.Q 72-338 
27929 City & District Development Inc. 4521 Park Ave #21 Montréal, P.Q 72-339 
27948 Marcus Communetti 6347 Durocher Outremont, P.Q 72-359 

Nom et adresse 
Folio , , , 

Name and address 
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27949 Marcus Communetti 5347 Durocher Outremont, P.Q 72-360 
27950 Marcus Communetti 5347 Durocher Outremont, P.Q 72-361 
27987 Miss Wanda Stepniak 7075 boul. Lasalle Montréal, P.Q 72-400 
28042 Roland Hinden au rôle: on roll: Roland Hiden Str Colli 228 Pino Torinese Italie 72-457 
28047 City & District Development Inc. 4521 Park Ave #21 Montréal, P.Q 72-462 
28048 City A District Development Inc. 4521 Park Ave #21 Montréal, P.Q 72-463 
29331 Jack Sheiner, Albert Sheiner, Samuel Sheiner faisant affaires ensemble sous les 

nom et raison sociale de Home Mortgage & Acceptance Co. Reg'd au rôle: on 
roll: Home Mortgage & Accep. Co. 360 St-Jacques O. Suite 1601 MontrénI, P.Q. 

76-11 à distraire la partie expropriée par le Ministère de la 76-11. less and to withdraw the part expropriated by the 
Voirie de la Province de Québec aux termes d'un acte enre- Department of Roads of the Province of Québec under the 
gistré au bureau d'enregistrement du comté de Chambly terms of a deed registered at the County of Chambly Registry 
sous le numéro 319806. Office under number 319806. 

29332 Jack Sheiner, Albert Sheiner, Samuel Sheiner faisant affaires ensemble sous les 
nom et raison sociale de Home Mortgage & Acceptance Co. Reg'd au rôle: on 
roll : Home Mortgage & Accep. Co. 360 St-Jacques, O. Suite 1601 Montréal, P.Q. 

76-12 ù distraire la partie expropriée par le Ministère de la 76-12, lees and to withdraw the part expropriated by the 
•Voirie de la Province de Québec aux termes d'un acte enregis- Department of Roads of the Province of Québec under the 
tré au bureau d'enregistrement du comté de Chambly sous le terms of a deed registered at the County of Chambly Registry 
numéro 319806. Office under number 319806. 

29333 Jack Sheiner, Albert Sheiner, Samuel Sheiner, faisant affaires ensemble sous les 
nom et raison sociale de Home Mortgage A Acceptance Co. Reg'd au rôle: on 
roll Home Mortgage A Accep. Co. 360 St-Jacques O. Suite 1601, Montréal. P.Q. 

76-13 à distraire la partie expropriée par le Ministère de la 76-13, le6S and to withdraw the part expropriated by the 
Voirie de la Province de Québec aux termes d'un acte enregis- Department of Roads of the Province of Québec under the 
tré au bureau d'enregistrement du comté de Chambly sous terms of a deed registered at the County of Chambly Registry 
le numéro 319806. Office under number 319800. 

29334 Jack Sheiner, Albert Sheiner, Samuel Sheiner faisant sffaires ensemble sods lea 
nom et raison sociale de Home Mortgage A Acceptance Co. Reg'd au rôle: on 
roll Home Mortgage A Accep. Co. 360 St-Jacques O. Suite 1601 Montréal, P.Q. 

76-14 à distraire la partie expropriée par le Ministère de la 76-14, less and to withdraw the part expropriated by the 
Voirie de la Province de Québec aux termes d'un acte enre- Department of Roads of the Province of Québec under the 
gistré au bureau d'enregistrement du comté de Chambly terms of a deed registered at the County of Chambly Registry 
sous le numéro 319806. Office under number 319806. 

29335 Jack Sheiner, Albert Sheiner. Samuel Sheiner faisant affaires ensemble sous les 
nom et raison sociale de Home Mortgage A Acceptance Co. Reg'd au rôle: on 
roll Home Mortgage A Accep. Co. 360 St-Jacques O. Suite 1601 Montréal, P.Q. 

76-15 à distraire la partie expropriée par le Ministère de la 76-15, less and to withdraw the part expropriated by the 
Voirie de la Province de Québec aux termes d'un acte enregistré Department of Roads of the Province of Québec under the 
au bureau d'enregistrement du comté de Chambly sous le terms of a deed registered at the County of Chambly Registry 
numéro 319800. Office undernumber 319806. 

29336 Jack Sheiner, Albert Sheiner, Samuel Sheiner faisant affaires ensemble sous les 
nom et raison sociale de Home Mortgage A Acceptance Co. Reg'd au rôle: on 
roll Home Mortgage A Accep. Co. 360 St-Jacques O. Suite 1601 Montréal, P.Q. 

76-16 à distraire la partie expropriée par le Ministère de ta 76-16, less, and to withdraw the part expropriated by the 
Voirie de la Province de Québec aux termes d'un acte enregis- Department of Roads of the Province of Québec under the 
tré au bureau d'enregistrement du comté de Chambly sous le terms of a deed registered at the County of Chambly Registry 
numéro 319806. Office under number 319806." 

29337 Jack Sheiner, Albert Sheiner, Samuel Rheiuer faisant affaires ensemble sous les 
nom et raison sociale de Home Mortgage & Acceptance Co. Reg'd au rôle: on 
roll Home Mortgage A Accep. Co. 360 St-Jacques O. Suite 1601 Montréal, P.Q. 

76-17 à distraire la partie expropriée par le Ministère de la 76-17, less and to withdraw the part expropriated by the 
Voirie de la Province de Québec aux termes d'un acte enregistré Department of Roads of the Province of Québec under the 
au bureau d'enregistrement du comté de Chambly sous le terms of a deed registered at the County of Chambly Registry 
numéro 319806. " Office under number 319806. 

29338 Jack Sheiner, Albert Sheiner, Samuel Sheiner faisant affaires ensemble sous les 
nom et rai«on sociale de Home Mortgage A Acceptance Co. Reg'd au rôle: on 
roll Home Mortgage A Acccp. Co. 360 St-Jacques O. Suite 1601 Montréal, P.Q. 

7(>-18 à distraire la partie expropriée par le Ministère de la 70-18. less and to withdraw the part expropriated by the 
Voirie de la Province de Québec aux termes d'un acte enre- Department of Roads of the Province of Québec under the 
gistré au bureau d'enregistrement du comté de Chambly teVms of a deed registered at the County of Chambly Registry 
sous le numéro 319806. Office under number 319806. 
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29339 Jack Sheiner, Albert Sheiner, Samuel Sheiner faisant affaires ensemble sous les 
nom et raison sociale de Home Mortgage & Acceptance Co. Reg'd au rôle: on 
roll Home Mortgage & Accep. Co. 3ft0 St-Jacques. 0. Suite 1601 Montréal. P.Q. 

76-19 à distraire la partie expropriée par le Ministère de la 76-19, less and to withdraw the part expropriated by the 
Voirie de la Province de Québec aux termes d'un acte enregis- Department of Roads of the Province of Québec under the 
tré au bureau d'enregistrement du comté de Chambly sous le terms of a deed registered at the County of Chambly Registry 
numéro 319806. Office under number 319806. 

29340 Jack Sheiner. Albert Sheiner, Samuel Sheiner faisant affaires ensemble sous les 
nom et raison sociale de Home Mortgage & Acceptance Co. Reg'd au rôle: on 
roll Home Mortgage & Accep. Co. 360 St-Jacques O. Suite 1601 Montréal. P.Q. 

- 76-20 à distraire la partie expropriée par le Ministère de la 76-20, less and to withdraw the part expropriated by the 
Voirie de la Province de Québec aux termes d'un acte enregis- Department of Roads of the Province of Québec under the 
tré au bureau d'enregistrement du comté de Chambly sous terms of a deed registered at the County of Chambly Registry 
le numéro 319806. Office under number 319806. 

29341 Jack Sheiner, Albert Sheiner, Samuel Sheiner faisant affaires ensemble sous les 
nom et raison sociale de Home Mortgage & Acceptance Co. Reg'd au rôle: on 
roll Home Mortgage & Accep. Co. 360 St-Jacques 0 . Suite 1601 Montréal, P.Q. 

76-21 à distraire la partie expropriée par le Ministère de la 76-21, less and to withdraw the part expropriated by the 
Voirie de la Province de Québec aux termes d'un acte enregistré Department of Roads of the Province of Québec under the 
au bureau d'enregistrement du comté de Chambly sols le terms of a deed registered at the County of Chambly Registry 
numéro 319806. Office under number 319806. 

29342 Jack Sheiner, Albert Sheiner, Samuel Sheiner faisant affaires ensemble sous les 
nom et raison sociale de Home Mortgage & Acceptance Co. Reg'd au rôle: on 
roll Home Mortgage & Accep. Co. 360 St-Jacques 0. Suite 1601 Montréal, P.Q. 

76-22 à distraire la partie expropriée par le Ministère de la 76-22, less and to withdraw the part expropriated by the 
Voirie de la Province de Québec aux termes d'un acte enregis- Department of Roads of the Province of Québec under the 
tré au bureau d'enregistrement du comté de Chambly sous le terms of a deed registered at the County of Chambly Registry 
numéro 319806. Office under number 319806. 

29343 Jack Sheiner, Albert Sheiner, Samuel Sheiner faisant affaires ensemble sous les 
nom et raison sociale de Home Mortgage & Acceptance Co. Reg'd au rôle: on 
roll Home Mortgage & Accep. Co. 360 St-Jacques O. Suite 1601 Montréal, P.Q. 

76-23 à distraire la partie expropriée par le Ministère de la 76-23, less and to withdraw the part expropriated by the 
Voirie de la Province de Québec aux termes d'un acte enre- Department of Roads of the Province of Québec under the 
gistré au bureau d'enregistrement du comté de Chambly sous terms of a deed registered at the County of Chambly Registry 
le numéro 319806. Office under number 319806. 

29344 Jack Sheiner, Albert Sheiner, Samuel Sheiner faisant affaires ensemble sous les 
nom et raison sociale de Home Mortgage & Acceptance Co. Reg'd au rôle: on 
roll Home Mortgage & Accep. Co. 360 St-Jacques O. Suite 1601 Montréal, P.Q. 

76-24 à distraire la partie expropriée par le Ministère de la 76-24, les» and to withdraw the part expropriated by the 
Voirie de la Province de Québec aux termes d'un acte enre- Department of Roads of the Province of Québec under the 
gÎBtré au bureau d'enregistrement du comté de Chambly terms of a deed registered at the County of Chambly Registry 
sous le numéro 319806. Office under number 319806. 

29345 Jack Sheiner, Albert Sheiner, Samuel Sheiner faisant affaires ensemble sous les 
nom et raison sociale de Home Mortgage 4 Acceptance Co. Reg'd au rôle: on 
roll : Home Mortgage & Accep. Co. 360 Str Jacques O. Suite 1601 Montréal, P.Q. 

76-25 à distraire la partie expropriée par le Ministère de la 76-25, less and to withdraw the part expropriated by the 
Voirie de la Province de Québec aux termes d'un acte enregis- Department of Roads of the Province of Québec under the 
tré au bureau d'enregistrement-du comté de Chambly sous terms of a deed registered at the County of Chambly Registry 
!e numéro 319806. • Office under number 319806. 

29346 Jack Sheiner, Albert Sheiner, Samuel Sheiner faisant affaires ensemble sous les nom 
et raison sociale de Home Mortgage & Acceptance Co. Reg'd au rôle: on roll: 
Home Mortgage & Accep. Co. 360 St-Jacques O. Suite 1601 Montréal, P.Q. 

76-26 à distraire la partie expropriée par le Ministère de la 76-26, less and to withdraw the part expropriated by the 
Voirie de la Province de Québec aux termes d'un acte enre- Department of Roads of the Province of Québec under the 
gistré au bureau d'enregistrement du comté de Chambly terms of a deed registered at the County of Chambly Registry 
sous le numéro 319806. Office under number 319806. 

29347 Jack Sheiner, Albert Sheiner. Samuel Sheiner faisant affaires ensemble sous lea nom 
et raison sociale de Home Mortgage & Acceptance Co. Reg'd au rôle: on roll: 
Home Mortgage & Accep. Co. 360 St-Jacques O. Suite 1601 Montréal, P.Q. 

76-27 à distraire la partie expropriée par le Ministère de la 76-27. less and to withdraw the part expropriated by the 
Voirie de la Province de Québec aux termes d'un acte enre- Department of Roads of the Province of Québec under the 
gistré au bureau d'enregistrement du comté de Chambly terms of a deed registered at the County of Chamblv R M M W 
sous le numéro 319806. Office under number 319806. * y 
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29348 Jack Sheiner, Albert Sheiner, Samuel Sheiner faisant affaires ensemble sous les nom 
et raison sociale de Home Mortgage & Acceptance Co. Reg'd au rôle: on roll: 
Home Mortgage & Accep. Co. 360 St-Jacques O. Suite 1601 Montréal, P.Q. 

76-28 à distraire la partie expropriée par le Ministère de la 
Voirie de la Province de Québec atix termes d'un acte enre­
gistré au bureau d'enregistrement du comté de Chambly 
sous le numéro 319806. 

76-28, less and to withdraw the part expropriated by the 
Department of Roads of the Province of Québec under the 
terms of a deed registered at the County of Chambly Registry 
Office under number 319800. 

29349 Jack Sheiner, Albert Sheiner, Samuel Sheiner faisant affaires ensemble sous les nom 
et raison sociale de Home Mortgage & Acceptance Co. Reg'd au rôle: on roll: 
Home Mortgage & Accept. Co. 360 St-Jacques O. Suite 1601 Montréal, P.Q. 

76-29 à distraire la partie expropriée par le Ministère de la 76-29, less and to withdraw the part expropriated by the 
Voirie de la Province de Québec aux termes d'un acte enre- Department of Roads of the Province of Québec under the 
gistré au bureau d'enregistrement du comté de Chambly terms of a deed registered at the County of Chambly Registry 
sous le numéro 319806. _ Office under number 319806. 

29350 Jack Sheiner, Albert Sheiner, Samuel Sheiner faisant affaires ensemble sous le nom 
et raison sociale de Home Mortgage & Acceptance Co. Reg'd au rôle: on roll: 
Home Mortgage & Accep. Co. 360 St-Jacques O. Suite 1601 Montréal, P.Q. 

76-30 à distraire la partie expropriée par le Ministère de la 76-30, less and to withdraw the part expropriated by the 
Voirie de la Province de Québec aux termes d'un acte enre- Department of Roads of the Province of Québec under the 
gistré au bureau d'enregistrement du comté de Chambly terms of a deed registered at the County of Chambly Registry 
sous le numéro 319806. Office under number 319806. 

30042 
30043 
30071 

30072 

30073 
30074 
30124 
30154 
30173 
30174 

30175 

30176 

30186 
30196 
30197 
30220 
30221 
30291 
30292 
30294 
30363 
30364 
30365 
30366 
30367 
30368 
30369 
32195 

34855 
34865 
34883 

34897 
34910 
34911 
34922 
34928 
34941 
34965 
34970 
34978 
35015 
35024 

Christos Tatsis 700 Ontario Toronto, Ont 77-10 
Christos Tatsis 700 Ontario Toronto, Ont 77-11 
Dame Stavroula Gikas et Nikiforos Kavadias, son époux au rôle: on roll Dame 77-39 

Stavoula G. Kavadias 631 Christie Toronto, Ont. 
Dame Stavroula Gikas et Nikiforos Kavadias, son époux au rôle: on roll: Dame 77-40 

Stravoula G. Kavadias 631 Christie Toronto, Ont. 
Elias Gikas 631 Christie Toronto, Ont 77-41 
Elias Gikas 631 Christie Toronto, Ont 77-42 
Dikran Chungrian In Trust 930 Ave Dan Vers #15 Montréal, P.Q 77-92 
Tasos PoUatos 710 Ave Clifton New Jersey, U.S.A 77-135 
William Drosos In Trust 6393 Michael Drive Brook Park, Ohio U.S.A 77-145 
William Drosos In Trust 6393 Michael Drive Brook Park, Ohio U.S.A 77-146 

Park, Ohio U.S.A. 
William Drosos au rôle: on roll: William Drosos In Trust 6393 Michael Drive 77-147 

Brook. 
William Drosos au rôle: on roll William Drosos In Trust 6393 Michael Drive Brook 77-148 

Park, Ohio U.S.A. 
Konstantinos Batziacas 18 Sparkhall Ave Toronto, Ont 77-155 
Evangelos Maniatis 1042 Est Gerrard Toronto, Ont 77-164 
Evangelos Maniatis 1042 Est Gerrard Toronto, Ont 77-165 
Peter Belesis 2800 Jerome Ave Bronx, N.Y. U.S.A 77-188 
Peter Belesis 2800 Jerome Ave Bronx, N.Y. USA 77-189 

Spartakos Inc. 5177 Park Ave Montréal, P.Q 77-260 
Spartakos Inc. 5177 Park Ave Montréal, P.Q 77-261 
Spartakos Inc. 5177 Park Ave Montréal, P.Q 77-263 
Spartakos Inc. 5177 Park Ave Montréal, P.Q 77-333 
Spartakos Inc. 5177 Park Ave Montréal, P.Q 77-334 
Spartakos Inc. 5177 Park Ave Montréal, P.Q 77-335 
Spartakos Inc. 5177 Park Ave Montréal, P.Q 77-336 
Spartakos Inc. 5177 Park Ave Montréal, P.Q 77-337 
Spartakos Inc. 5177 Park Ave Montréal, P.Q 77-338 
Spartakos Inc. 5177 Park Ave Montréal, P.Q 77-339 
Horace Best, et Dame Joan Gonzales, son épouse au rôle: on roll: M. & Mme 80-56 

Horace Best 581 Wyona Stm, #8 Brooklyn N.Y. 
Vincent A. Thomas 367 179th Street Apt. 3F Bronx, N.Y. USA 91-16 
Dlle Ethel Grant 164 Isabella 3e Plancher Toronto, Ont 91-26 
City & District Development Inc. au rôle: on roll: Dame Maria Ravdas 601 Pape 91-42 

Ave Toronto, Ont. _ „ , „. „ 
Dlle Ethel Grant 164 Isabella 3e Plancher Toronto, Ont 91-69 
Dlle Sybil Lyons 901 Ave Sheridan #2 Bronx. N.Y. USA 91-82 
Wilberforce Walters 52 Ave Cameron #2 Toronto, Ont 91-83 
Noel Stennett 195 Vaughan Rd. #19 Toronto, Ont Sl"?;L 
Ainsley Barton 223 15rd Ave Laurelton Cite de Queens N . Y . USA 91-100 
Noel Stennett 660 Ontario Toronto, Ont. S J"ÎÎ2 
Dlle Lucille Williams 312 Pacific Toronto, Ont 91-137 
Harry Beecher 19 Rusholme road #6 Toronto, Ont. 91-142 
Due Bernice Messiah 1470 East Ave Bronx. N.Y. USA 91-UP 
Clive Harris 18 Ave Bain Toronto, Ont. „!"!„/. 
Ernest Poux 7004 Lévesque Ville d Anjou, P.Q 91-196 
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35031 Ashton English 216 Rockway Ave #9B Brooklyn, N.Y. USA 91-203 

35042 Robert James Vendôme Place #116 Don Mills, Ont. 
91-214 à distraire la partie expropriée par le Ministère de 91-214, less and to withdraw the part expropriated by the 

la Voirie de la Province de Québec aux termes d'un acte Department of Roads of the Province of Québec under the 
enregistré au bureau d'enregistrement du comté de Chambly terms of a deed registered-at the County of Chambly Registry 
sous le numéro 331275. Office under number 331275. 
35043 Robert James Vendôme Place #116 Don Mills, Ont. .' . 91-215 
35049 Dame Jean Lynch, épouse de Cedrick Fray au rôle: on roll: Jean L. Dame Fray 91-221 

8475 Chardonnet Ville d'Anjou. P.Q. 
35050 Dame Jean Lvnch, épouse de Cedrick Fray au rôle: on roll: Dame Jean L. Fray 91-222 

8475 Chardonnet Ville d'Anjou, P.Q. 
35051 Dame Jean Lynch, épouse de Cedrick Fray au rôle: on roll: Dame Jean L. Fray 91-223 

8475 Chardonnet Ville d'Anjou, P.Q. 
35052 Lloyd Mangaroo 1365 St. Nicholas Apt. 26R New York, U.S.A 91-224 
35053 Lloyd Mangaroo 1365 St. Nicholas Apt 26R New York, U.S.A 91-225 
35068 Osmond Baptiste 2522 Bedford Ave Brooklyn, N.Y. U.S.A 91-240 
35069 Osmond Baptiste 2522 Bedford Ave Brooklyn, N.Y. U.S.A 91-241 
35076 Elvin Martin 321 Carlton Ave Brooklyn. N.Y. U.S.A 91-248 
35077 Elvin Martin 321 Carlton Ave Brooklyn, N.Y. U.S.A 91-249 
36126 Gaston Levesque 2360 Desautels St-Hubert, P.Q. 

93-402 à distraire les 34 vendus à Park Realty Corporation 93-402, less and to withdraw the 3A sold to Park Realty 
aux termes d'un acte enregistré au bureau d'enregistrement Corporation under the terms of a deed registered at the 
du comté de Chambly sous le numéro 203383. County of Chambly Registry Office under number 203383. 

36145 Gregory Tscherkasow 7153 17E ave Ville St-Michel, P.Q 93-430.437 
36146 Gregory Tscherkasow 7153 17E Ave Ville St-Michel, P.Q 93-438, 439 
36258 Dlle Barbara D a w 6925 Ave Outremont Apt. 1, Montréal, P.Q 93-655 à 658 
36331 Georges Anthony Ï122 Woodland Ave Apt. 2 Verdun, P.Q 93-779 à 781 
36407 Andy Taillefer. et Robert Michel Taillefer au rôle: en roll: Andy Taillefer & AL 93-936 

6327 Louis Hébert Montréal, P.Q. 
36422 Andry Taillefer. et Albert Michel Taillefer au rôle: on roll: Andy Taillefer & AL 93-963,964 

6327 Louis Hébert Montréal, P.Q. 
37272 Dame Gloria Lutchmeesingh et Eric Kirton, son époux au rôle: on roll: Dame Glo- 94-543,544 

ria L. Kirton 12 St-Joseph Apt. 3 Ste Anne de Bellfevue P.Q. 
37273 Dame Gloria Lutchmeesingh et Eric Kirton, son époux au rôle: on roll: Dame Glo- 94-545, 546 

ria L. Kirton 12 St-Joseph Apt. 3 Ste Anne de Bellevue P.Q. 
37319 Dlle Joan Barbara Squires 936 McMillan Winnipeg, Manitoba 94-6230 93-134 
37320 Dlle Joan Barbara Squires 936 McMillan Winnipeg. Manitoba 94-624.6250 93-135, 136 
37321 Dlle Joan Barbara Squires 936 McMillan Winnipeg, Manitoba 94-626 à 628: 93-137 à 139 
37417 Jean Rhéaume 2100 Gagnon St-Hubert, P.Q 94-831 
39990 Eric E. Timothy au rôle: on roll: Eric E. Timothy 132-12 Foch Blvd South Ozone 99-197 ô. 199 

Park New York, U.S.A. 
40151 Adrian Lorenzo Reid 2161 Boul. Dorchester, #2, Montréal, P.Q 99-537. 538 
40468 Cvrill S. Bovell au rôle: on roll: Cyrills Bouell 7600 Lajeunesse Apt. 414 Montréal, 99-1187 à 1189' 100-1342 

P.Q. 
40469 Cyril) S. Bovell au rôle: on roll: Cyrills Bouell 7600 Lajeunesse Apt. 414 Montréal, 99-1190; 100-1343 

P.Q. 
40512 City & District Development Inc. 4521 Park Montréal, P.Q 99-1275 
40529 Eric E. Timothy 132-12 Foch Blvd South Ozone Park N.Y. U.S.A 99-1304 à 1306 
40653 Park Plaza Gardens Corp. 3414 Park Montréal, P.Q 100-6,7 
40654 Park Plaza Gardens Corp. 3414 Park Montréal, P.Q 100-8,9 
40673 Park Plaza Gardens Corp. 3414 Park Montréal, P.Q 100-50 
40711 Park Plaza Gardens Corp. 3414 Park Montréal, P.Q 100-130 131 
40712 Park Plaza Gardens Corp. 3414 Park Montréal, P.Q ' 100-132à 134 
40721 Park Plaza Gardens Corp. 3414 Park Montréal, P.Q 100-156 à 158 
40737 Peter Stiliancudakis 5441 Hutchison Montréal, P.Q 100-192 193 
40738 Peter Stiliancudakis 5441 Hutchison Montréal, P.Q 100-194] 195 
40745 Park Plaza Gardens Corp. 3441 Park Ave Montréal, ?.Q 100-210 à 212 
40769 Park Plaza Gardens Corp. 3414 Park Ave Montréal, ?.Q 100-262, 263 
40788 Lawrence V. Porter Rachel A. Porter Agnes J. Porter au rôle: on roll: Agnes J. 100-306 307 

Porter & Als 6415 Victoria, #203 Montréal, P.Q. 
40844 Park Plaza Gardens Corp. 3414 Park Montréal, P.Q 100-397 398 
40920 Park Plaza Gardens Corp. 3414 Park Montréal, P.Q 100-517' 518 
40922 Park Plaza Gardens Corp. 3414 Park Montréal, P.Q 100-521] 522 
40926 Dieter Scheurmann Emil Angststrasse 25 Bale, Suisse 100-529 à 531 
40984 Park Plaza Gardens Corp. 3414 Park Montréal, P.Q 100-641 642 
40985 Park Plaza Gardens Corp. 3414 Park Montréal, P.Q , 100-643'644 
41021 Park Plaza Gardens Corp. 3414 Park Montréal, P.Q 100-720! 721 
41039 Park Plaza Gardens a/s Mrs Eugenia Stamatakos 5825 Druillette St-Léonard, P.O. 100-752 753 
41051 Park Plaza Gardens Corp. 3414 Park Montréal, P.Q 100-781 782 
41053 Park Plaza Gardens Corp. 3414 Park Montréal, P.Q 100-783' 784 
41054 Park Plaza Gardens Corp. 3414 Park Montréal. P.Q 100-785'à 787 
41084 Angelo Iorio 2171 Girouard Montréal, P.Q 100-844 à 846 
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41092 Park Plaza Gardens Corp. 3414 Park Montréal, P.Q... 100-864 865 
41093 Park Plaza Gardens Corp. 3414 Park Montréal, P.Q . . . . . . . . V . 1 0 0 - 8 6 6 ' 8 6 7 
41097 Angelo Ioro 2171 Girouard Montréal, P.Q 100-875 à 877 
41124 Theophilus D. Owusu c/o Engeneering Co. P.O. Box B165 Tenia C h u n k . . . . . . . 100-914 
41134 Park Plaza Gardens Corp. 3414 Park Montréal, P.Q 100-935 936 
41186 Park Plaza Gardens Corp. 3414 Park Montréal, P.Q 100-1026 1027 
41187 Park Plaza Gardens Corp. 3414 Park Montréal, P.Q 100-1028 1029 
41190 Park Plaza Gardens Corp. 3414 Park Montréal, P.Q . . . 100-1034] 1035 
41223 Park Plaza Gardens Corp. 3414 Park Ave. Montréal, P.Q 100-1091, 1092" 
41224 Park Plaza Gardens Corp. 3414 Park Montréal, P.Q 100-1093 1094 
41237 Park Plaza Gardens Corp. 3414 Park Montréal, P.Q 100-1114 1115 
41266 Eric E. Timothy 132-12 Foch Blvd South Ozone Park New York, U.S.A.. 100-1174a 1170 
41268 Park Plaza Gardens Corp. 3414 Park Montréal. P.Q 100-1186 1187 
41273 Park Plaza Gardens Corp. 3414 Park Montréal. P.Q.-. 100-1200' 
41285 City A District Development Inc. 4521 Park. Ste 21 Montreal. P.O...' . 100-1239 1240 
41290 City A District Developmentlnc. 4521 Park. Ste 21 Montréal, P.Q 101-3 ' 
41325 Benjamin Da Estrela 191 Baldwin Toronto, Ont 101-55 
41326 Benjamin Da Estrela 191 Baldwin Toronto, Ont . . . . . . . . . . . . . . . . 101-56 
41327 Benjamin Da Estrela 191 Baldwin Toronto, Ont 101-57 
41328 Benjamin Da Estrela 191 Baldwin Toronto, Ont . . . . . . . . . . . 101-58 
41329 Benjamin Da Estrela 191 Baldwin Toronto, Ont 101-59 
41375 Manuel Alves Soares J.22 Crawford Toronto, Ont . . . . . . . . . . . . . 101-105 
41376 Manuel Alves Soares 122 Crawford Toronto, Ont 101-106 
41377 Manuel Alves Soares 122 Crawford Toronto, Ont . . . . . . . . . . . . 101-107 
41378 Manuel Alves Soares 122 Crawford Toronto, Ont 101-108 
41379 Mauuel Alves Soares 122 Crawford Toronto, Ont 101-109 
41388 Andre Joao 73 rue Oxford Toronto, Ont 101-118 
41687 Stefanos Vandikas 155 Ave Samon Toronto, Ont 102-265, 266 
41688 Gregorias Panagoulias au rôle: on roll: Park Plaza Gardens Corp. 3414 Park Mont- 102-267. 26S 

real. P.Q. 
41701 Magella Gauthier 3990 Collège St-Hubert. P.Q 102-297 à 299 
41702 Magella Gauthier 3990 Collège St-Hubert, P.Q 102-300 à 302 
41706 Park Plaza Gardens Corp. 3414 Park Ave Montréal, P.Q 102-310 
41742 Park Plaza Gardens Corp. 3414 Park Ave Montréal, P.Q 

102-387 à 389 à distraire de ces lots la partie appartenant 102-387 to 389, less and to withdraw from these lots the 
à Edmond Thifault ou représentants et la partie vendue à part belonging to Edmond Thifault or representatives and 
la Ville de St-Hubert aux termes d'un acte enregistré au the part sold to the City of Saint-Hubert under the terms of a 
bureau d'enregistrement du comté de Chambly sous le numéro deed registered at the County of Chambly Registry Office 
292737. under number 292737. 

41747 Park Plaza Gardens Corp. 3414 Park Ave Montréal, P.Q 102-398 à 400 
41748 Park Plaza Gardens Corp. 3414 Park Ave Montréal, P.Q 102-401,402 
41800 Park Plaza Gardens Corp. 3414 Park Ave Montréal, P.Q 102-508,509 
41810 Park Plaza Gardens Corp. 3414 Park Ave Montréal, P.Q 102-510,511 
41826 Park Plaza Gardens Corp. 3414 Park Ave Montréal. P.Q 102-548,549 
41856 Park Plaza Gardens Corp. 3414 Park Ave Montréal, P.Q 102-589, 590 
41891 Park Plaza Gardens Corp. 3414 Park Ave Montréal. P.Q 

Un emplacement composé de la partie nord-est des lots 102- An emplacement consisting of the northeast part of lots 
651 à 653. mesurant cet emplacement 59.23 pieds dans sa 102-651 to 653. this emplacement measuring 59.23 feet in 
ligne sud-est, 92.76' dans sa ligne sud-ouest, 36.23 pieds dans its southeast line, 92.76' in its southwest line, 36.23 feet in 
sa ligne nord-ouest, 90 pieds dans sa ligne nord-est, borné au its northwest line. 90 feet in its northeast line, bounded on the 
sud-est par la rue Rideau, au sud-ouest par le résidu desdils southeast by Rideau Street, on the southwest by the remain-
lots 102-651 à 653 (boulevard Kimber), au nord-ouest par une der pf said lots 102-651 to 653 (Kimber Boulevard), on the 
partie du lot 102-723, et au nord-est par le lot 102-654. northwest by a part of lot 102-723. and on the northeast by 

lot 102-654. 

41935 Park Plaza Gardens Corp. 3414 Park Ave Montréal, P.Q 
102-723 à 725 a distraire de ce lot la partie vendue à la 102-723 to 725, les» and to withdraw from these lots the 

Ville de St-Hubert aux termes d'un acte enregistré au bureau part sold to the City of Saint-Hubert under the terms of a 
d'enregistrement du comté de Chambly sous le numéro 274932. deed registered at the County of Chambly Registry Office 

under number 274932. 

41946 Stanley Johnston 432 Charron Montréal, P.Q 102-747,748 
41947 Stanley Johnston 432 Charron Montréal, P.Q 102-749,750 
41991 Edouard Thifault 3580 Collège St-Hubert. P.Q.. 102-835, 836 
42005 Park Plaza Gardens Corp. 3414 Park Ave Montréal, P.Q 102-867 
42034 Edward Crockett 3600 Université St-Hubert. P.Q. 102-923 à 925 
42036 Park Plaza Gardens Corp. 3414 Park Ave Montréal P.Q 102-926 à 928 
42078 Park Plaza Gardens Corp. 3414 Park Ave Montréal, P.Q 102-1009,1010 
42079 Park Plaza Gardens Corp. 3414 Park Ave Montréal. P.Q 102-1011, 1012 
42088 Park Plaza Gardens Corp. 3414 Park Ave Montreal, P.Q. 102-1027, 1028 
42111 Mile Annette Gagnon 10178 Christophe Colomb Montréal. P.Q 102-1071 à 1073 
42124 Johu Fardellas 5370 Park Montréal, P.Q 102-1097,1098 
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42125 John Fardellas 5370 Park Montréal, P.Q 102-1099,1100 
42126 Artemis Moundakis 3419 Notre-Dame O. Montréal, P.Q 102-1101,1102 
42127 Artemis Moundakis 3419 Notre-Dame O. Montréal, P.Q 102-1103, 1104 
42170 Jack Sheiner, Albert Sheiner, Samuel Sheiner faisant affaires ensemble sous les 102-1190, 1191 

nom et raison sociale de Home Mortgage & Acceptance Co. Reg'd au rôle: on 
roll Home Mortgage & Acc. Co. Regd. 400 St-Jacques W. Montréal, P.Q. 

42171 Jack Sheiner, Albert Sheiner, Samuel Sheiner faisant affaires ensemble sous les 102-1192 à 1194 
nom et raison sociale de Home Mortgage & Acceptance Co. Reg'd au rôle: on 
roll: Home Mortgage & Acc. Reg'd 400 St-Jacques W. Montréal, P.Q. 

42176 Park Plaza Gardens Corp. 3414 Park Ave Montréal, P.Q 102-1200, 1201 
42177 Theophilus D. Owusu c/o Engineering Co. P.O. B165Tema Ghana 102-1202, 1203 
42203 Gerald T McKernan 3605 Leonard St-Hubert, P.Q 102-1251.1252 
42204 Gerald T. McKernan 3605 Léonard St-Hubert, P.Q 102-1253 à 1255 
42214 Anthodesmi Sarlis Vellopouloy 1076 lOOème Ave Chomedey Laval, P.Q 102-1275 à 1277 
42217 Park Plaza Gardens Corp. 3414 Park Ave Montréal, P.Q 102-1280 
42222 Hector Thifault, Edmond Thifault, Edouard Thifault, Dame Rachel Thifault 102-1289 à 1291 

épouse de Raymond Duval, Dame Desneiges Thifault épouse de Royal Adam 
et Nicole Ferland au rôle: on roll: Edouard Thifault & Als. 3580 Collège. St-
Hubert. P.Q. 

42227 Park Plaza Gardens Corp. 3414 Park Ave Montréal. P.Q 102-1298, 1299 
42234 Park Plaza Gardens Corp. 3414 Park Ave Montréal, P.Q 102-1312 à 1314 
42241 Park Plaza Gardens Corp. 3414 Park Ave Montréal, P.Q 102-1327 
42244 Artemis Moundakis au rôle: on roll: Diomataris Tzatzemakis a/s Mr A Moundakis 102-1332, 1333 

3419 Notre-Dame O. Montréal, P.Q. 
42263 Park Plaza Gardens Corp. 3414 Park Ave Montréal, P.Q 102-1372, 1373 
42267 Park Plaza Gardens Corp. 3414 Park Ave Montréal, P.Q 102-1379. 1380 
42270 Dame Anita Brainih Schuller épouse de Ben Schecter au rôle: on roll Mme Anita 102-1384 à 1386 

Schuller i l 15 Sherbrooke W. Ste 808 Montréal, P.Q. 
42271 Park Plaza Gardens Corp. 3414 Park Ave Montréal, P.Q 102-1392C 
42299 Georges Potvin 202 Bourget Montréal, P.Q 102-1449 à 1451 
42457 Gerassimos Pollakis 1-415 King St. W. Hamilton. Ont 

102-2016 à distraire la partie expropriée par le Ministère 102-2016, less and to withdraw the part expropriated by 
de la Voirie de la Province de Québec aux termes d'un acte the Department of Roads of the Province of Québec under 
enregistré au bureau d'enregistrement du comté de Chambly the terms of a deed registered at the County of Chambly 
sous le numéro 331275. Registry Office under number 331275. 

42473 Peter Econonomy 5250 Jeanne Mance Montréal, P.Q 102-2048, 2049 
42537 Panageota et Theodoros Geanopoulos 7921 Querbes, j)4 Montréal, P.Q 102-2212, 2213 
42542 Park Plaza Gardens Corp. 3414 Park Ave. Montréal, P.Q 102-2226C, 2226D 
42593 Artemis Moundakis 3419 Notre-Dame O. Montréal, P.Q 102-2334, 2335 
42598 Krikor Migiditsian Park Plaza Gardens Corp. au rôle: on roll: Park Plaza Gardens 

Corp. 3414 Park Ave. Montréal. P.Q 
102-2345, 102-2346, 2347 à distraire du lot 102-2345 la 102-2345, 102-2346, 2347, less and to withdraw from lot 

partie expropriée par le Ministère de la Voirie de la Province 102-2345 the part expropriated by the Department of Roads 
de Québec aux termes d'un acte enregistré au bureau d'enre- of the Province of Québec under the terms of a deed registered 
gistrement du comté de Chambly sous le numéro 331275. at the County of Chambly Registry Office under number 

42660 J. J. Gadmer a/s The Laurentide Inn. Ste-Agathe des Monts. P.Q 102-2472, 2473 
42667 Erich Gallmann au rôle: on roll: Erich Gallmann 2852 Cresllynn PL North Van- 102-2488, 2489 

couver, B.C. 
42668 Erich Gallman au rôle: on roll: Erich Gallman 2852 Crestlynn PI. North Van- 102-2490 à 2492 

couver, B.C. 
42687 Rosaire Poulin 303 Boul. Lacroix St-George E. Co. Beauce P.Q 

102-2535 à 2537 à distraire de ces lots la partie expropriée 102-2535 to 2537, less and to withdraw'from these lots the 
par le Ministère de la Voirie de la Province de Québec aux part expropriated by the Department of Roads of the Province 
termes d'un acte enregistré au bureau d'enregistrement du of Québec under the terms of a deed registered at the County 
comté de Chambly sous le numéro 331275. of Chambly Registry Office under number 331275. 

42689 Rosaire Poulin 303 Boul. Lacroix St-George E. Co. Beauce, P.Q 102-2538 à 2540 
42712 Makis Lekas, Frosso Lekas, Dame Kalliopi Brinias et Gregorios Kritkos, son 102-2590,2591 

époux au rôle: on roll: Dame Kalliopi (Brintas) Kalliopi (Brintas) Kritkos 7017 
Durocher Apt. 6 Montréal, P.Q. 

42713 Makis Lekas, Frosso Lekas, Dame Helen Karteroulioti, épouse de Gabriel Brinias 102-2592, 2593 
au rôle: on roll: Dame Kalliopi (Brintas) Kritkos 7017 Durocher, Apt. 6 Mont­
réal, P.Q. 

42719 Dlle Erini Theodoridou 3155 Van Home Montréal, P.Q 102-2607 2608 
42720 Odysseas Plaitis 8370 Stuart, Apt. 1 Montréal, P.Q 102-2609'à 2611 
42721 Epaminonda8 Plaitis 7992 Durocher Montréal, P.Q 102-2612 à'>614 
42723 Park Plaza Gardens Corp. 3414 Park Ave. Montréal, P.Q 

102-2618, 2619 a distraire de ces lots la partie expropriée 102-2618, 2619, less and to withdraw from these lots the 
par le Ministère de la Voirie de la Province de Québec aux part expropriated by the Department of Roads of the Province 
termes d'un acte enregistré au bureau d'enregistrement du of Québec under the terms of a deed registered at the Countv 
comté de Chambly sous le numéro 331275. of Chambly Registry Office under number 331275 
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42732 
42733 
42820 
42920 
42937 

42938 

42939 
42940 
42946 

42947 

42948 

42949 

42950 
42951 
42953 
42960 
42963 

42981 
42983 
43015 
43042 

43043 

43049 
43062 
43075 
42092 
43097 

43116 
43119 
43141 
43142 
43160 
43168 
43189 
43203 

43257 

43259 

43271 
43272 
43638 

43651 
43660 
43731 
43734 
43735 
43841 

43842 

43843 

43917 
43918 
43919 
43920 
43921 
43922 
43923 
43924 
43925 

Mary Stamataki 5170 12E Avenue Apt. 5 Rosemont. P.Q 
Panageota et Theodoros Geanopoulos 7921 Querbes, #4 Montréal, P.Q 
Dieter Grosspietsch 180 Place Foret f 84 Pont Viau, P.Q 
Otto Luther 3051 Kiele Ave Honolulu. Hawai 
Dame Georgia Kriaraki épouse de Diomataris Tzatzimakis au rôle: on roll: Dame 

Georgia Kriaraki Tzatzimaki 8619 Champagneur $7 Montréal, P.Q. 
Dame Georgia Kriaraki épouse de Diomataris Tzatzimakis au rôle: on roll: Dame 

Georgia Kriaraki Tzatzimakis 8619 Champagneur #7 Montréal, P.Q. 
Antonios Damianakis 8133 De l'Epée #3 Montréal, P.Q 
Antonios Damianakis 8133 De l'Epée #3 Montréal, P.Q 
Dame Ekaterine (Katina) Sarantopoulos épouse de Demosthene Vasiliou au rôle: 

on roll: Dame Katina Sarantopoulos Vasiliou 5248 Esplanade Montréal, P.Q. 
Dame Ekaterine (Katina) Sarantopoulos épouse de Demosthene Vasiliou au rôle: 

on roll: Dame Katina Sarantopoulos Vasiliou 5248 Esplanade Montréal, P.Q. 
Dame Ekaterine (Katina) Sarantopoulos épouse de Demosthene Vasiliou au rôle: 

on roll: Dame Katina Sarantopoulos Vasiliou 5248 Esplanade Montréal, P.Q. 
Dame Ekaterine (Katina) Sarantopoulos épouse de Demosthene Vasiliou au rôle : 

on roll: Dame Katina Sarantopoulos Vasiliou 5248 Esplanade Montréal, P.Q. 
Agememnon Axais 4298 Clark Montréal, P.Q 
Agemennon Axais 4298 Clark Montreal, P.Q ' 
Dame Helen Kapsaski 225 Elberon Blvd Oakhurst N.J. USA 
Alekos Bourkos 1499 Amherst Montreal, P.Q 
Gabriel Brinias, et George Galiatsatos au rôle: on roll: Spartakos Inc. a/s Galiat-

satos George 65 North Keystone Ave Upper Darby. P.Q. USA. 
Maniatis Evagelos 4449A Esplanade Montréal, P.Q 
Lefteris Kakoyiannakis 3251 Ontario E. Montréal, P.Q 
Park Plaza Gardens Corp. 3414 Park Ave Montréal, P.Q 
Dame Fanny Kandris épouse de Elie Papadopoulos au rôle: on roll: Elie Papado-

poulos 1175 Van Home #303 Montréal, P.Q. 
Dame Fanny Kandris épouse de Elie Papadopoulos au rôle: on roll: Elie Papado­

poulos 1175 Van Home #303 Montréal, P.Q. 
Park Plaza Gardens Corp. 3414 Park Ave. Montréal, P.Q 
Park Plaza Gardens Corp. 3414 Park Ave. Montréal, P.Q 
Ernest Yana 811 Davaar Outremont, P.Q 
Antonios Dimoulis 240 O. Rue Milton #2 Montréal, P.Q 
Greyhound Garage Limited, Dame Alice Brosseau, épcuse de Raoul Masson, et 

Dame Marie Rose Brosseau épouse de W. René Lamontagne au rôle: on roll: 
Greyhound Garage Ltd 2237-2241 St-James W. Montréal, P.Q. 

Park Plaza Gardens Corp. 3414 Park Ave Montréal, P.Q 
Park Plaza Gardens Corp. 3414 Park Ave. Montréal, P.Q 
Park Plaza Gardens Corp. 3414 Park Ave Montréal, P.Q 
Park Plaza Gardens Corp. 3414 Park Ave. Montréal, P.Q 
Park Plaza Gardens Corp. 3414 Park Ave Montréal, P.Q 
André Allard 817 rae St-Pierre C P . 1102 Chambly, P.Q 
Park Plaza Gardens Corp. 3414 Park Ave. Montréal, P.Q 
Urban Homes Inc. 311 Boul. Churchill Greenfield Park, P.Q.. 

Dame Eleftheria Sitakopoulos et Spiros Tara viras, son époux au rôle: on roll: Dame 
Eleftheria Sitakopoulos Taraviras 87 10 169E rue Jamaica New York USA. 

Dame Eleftheria Sitakopoulos et Spiros Taraviras, son époux au rôle : on roll : Dame 
Eleftheria Sitakopoulos Taraviras 87 10 169E rue Jamaica New York USA. 

Alexandros Tsakestaras 4475 Esplanade Montréal, P.Q 
Alexandres Tsakestaras 4475 Esplanade Montréal, P.Q 
Dame Anne Edna Brocklehurst épouse de Ralph Richard Wright au rôle: on roll: 

Dame E. Brocklehurst Wright 316 Boul. Neptune Dorval, Mtl. P.Q. 
Michel Duceppe a/s G. Tardif, notaire 278 Bord du Lac, Pte Claire, P.Q 
Georges Panolpoulos 5 rue London, Toronto 4, Ont 
Michel Panousopoulos 2830 Laurier #8 Montréal, P.Q 
Panagiotis Efthimiou 9045 St-Urbain Montréal, P.Q 
Panagiotis Efthimiou 9045 St-Urbain Montréal, P.Q 
Dame Rose Marie Reale et Stamatios Mertyris son époux au rôle: on roll: Dame 

Rose Marie (Reale) Mertyris 79-71-69E Ave Middle Village New York, U.S.A. 
Dame Rose Marie Reale et Stamatios Mertyris son époux au rôle: on roll: Dame 

Rose Marie (Reale) Mertyris 79-71-69E Ave Middle Village New York. U.S.A. 

Christos Kinis 765 Riverside Drive Borouth of Manhattan N.Y. USA. 
Christos Kinis 765 Riverside Drive Borouth of Manhattan N.Y. USA. 
Christos Kinis 765 Riverside Drive Borouth of Manhattan N.Y. USA. 
Christos Kinis 765 Riverside Drive Borouth of Manhattan N.Y. USA. 
Christos Kinis 765 Riverside Drive Borouth of Manhattan N.Y. USA. 
Christos Kinis 765 Riverside Drive Borouth of Manhattan N.Y. USA. 
Christos Kinis 765 Riverside Drive Borouth of Manhattan N.Y. USA. 
Christos Kinis 765 Riverside Drive Borouth of Manhattan N.Y. USA. 

102-2638, 2639 
102-2640, 2641 
102-2869 à 2871 
102-3088 à 3090 
102-3119, 3120 

102-3121, 3122 

102-3123 à 3125 
102-3126, 3127 
102-3138, 3139 

102-3140, 3141 

102-3142, 3143 

102-3144, 3145 

102-3147 à 3149 
102-3150 à 3152 
102-3155, 3156 
102-3168 à 3170 
102-3175, 3176 

102-3214, 3215 
102-3219 à 3221 
102-3338, 3339 
102-3396, 3397 

102-3398, 3399 

102-3410, 3411 
102-3438, 3429 
102-3465, 3466 
102-3510, 3511 
102-3520 à 3522 

102-3562, 3563 
102-3569 à 3571 
102-3624 
102-3625, 3626 
102-3662, 3663 
102-3680 à 3682 
102-3727 à 3729 
102-3764-1, 3765-1, 3766-1 

102-3767-1 
102-3834 

102-3835 

102-3852 
102-3853 
104-74 à 76 

104-103, 104 
104-121. 122 
104-566 
104-569 
104-570 
104-674 

104-675 

104-676 

104-745 
104-746 
104-747 
104-748 
104-749 
104-750 
104-751 
104-752 
104-753 
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43926 Christos Kinis 765 Riverside Drive Borouth of Manhattan N.Y. USA 104-754 
43927 Christos Kinis 765 Riverside Drive Borouth of Manhattan N.Y. USA 104-755 
43928 Christos Kinis 765 Riverside Drive Borouth of Manhattan N.Y. USA 104-756 
43929 Christos Kinis 765 Riverside Drive Borouth of Manhattan N.Y. USA 104-757 
43930 Christos Kinis 765 Riverside Drive Borouth of Manhattan N.Y. USA 104-758 
43960 Dame Panagiota Trifonopoulou, et Stavros Demosthenis son époux au rôle: on roll: 104-779 

Dame Panagiota Demosthenis Trifonopoulou 5689 Clark Montréal, P.Q. 
43961 Dame Panagiota Trifonopoulou, et Stavros Demosthenis au rôle: on roll: Dame 104-780 

Panagiota Demosthenis Trifonopoulou 5689 Clark Montréal, P.Q. 
43962 Dame Panagiota Trifonopoulou, et Stavros Demosthenis son époux au rôle: on roll: 104-781 

Dame Panagiota Demosthenis Trifonopoulou 6689 Clark Montréal, P.Q. 
43964 Thomas Kalavrouziotis 91 Lincoln Ave Dover, N.J. USA 104-783 
43965 Thomas Kalavrouziotis 91 Lincoln Ave Dover, N.J. ISA 104-784 
43971 Thomas Kalavrouziotis 91 Lincoln Ave Dover, N.J. USA 

104-790 à distraire la partie expropriée par le Ministère de 104-790, less and to withdraw the part expropriated by the 
la Voirie de la Province de Québec aux termes d'un acte enre- Department of Roads of the Province of Québec according 
gistré au bureau d'enregistrement du comté do Chambly sous to the terms of a deed registered in the County of Chambly 
le numéro 331275. Registry Office under number 331275. 

43972 Thomas Kalavrouziotis 91 Lincoln Ave Dover, N.J. USA 
104-791 a distraire la partie expropriée par le Ministère de 104-791, less and to withdraw the part expropriated by the 

la Voirie de la Province de Québec aux termes d'un acte Department of Roads of the Province of Québec according 
enregistré au bureau d'enregistrement du comté de Chambly to the terms of a deed registered in the County of Chambly 
sous le numéro 331275. Registry Office under number 331275. 

43993 Arun Das Gupta 3000 Goyer, 42, Montréal, P.Q 104-818 
43995 Arun Das Gupta 3000 Goyer, #2 Montréal, P.Q 104-820 
43997 Dlle Martha Aligiorga No 6 Ave Petman Bayview, Oatario 104-822 
43998 Dlle Martha Aligiorga 6 Ave Pitman Bayview, Ontar.o. 104-823 
44009 William Drosos 6393 Michael Drive Brock Park, Ohio USA 104-834 
44010 William Drosos 6393 Michael Drive Brock Park, Ohio USA 104-835 
44014 Andreas Argyropoulos 5145 Esplanade Montréal, P.Q - . . . 104-839 
44015 Andreas Argyropoulos 5145 Esplanade Montréal, P.Q 104-840 
44026 Dirk Moskau 4315 Melrose Montréal. P.Q 104-851 
44027 Dirk Moskau 4315 Melrose Montréal, P.Q 104-852 
44028 Dirk Moskau 4315 Melrose Montréal. P.Q 104-853 
44183 Richard Cajelais 1615 Bédard V. Laval, Montréal 105-3 
44184 Richard Cajelais 1615 Bédard V. Laval, Montréal 105-4 
44210 Walter Scheidegg 2450 Patenaude St-Hubert, P.Q 105-28 
44291 Dame Adelheid Bircher épouse de Walter Scheidegg au rôle: on roll: Dame Adel- 105-110 

heid (Bircher) Scheidegg 2450 Patenaude St-Hubert, P.Q. 
44292 Dame Adelheid Bircher épouse de Walter Scheidegg au rôle: on roll: Dame Adel- 105-111-1 

heid (Bircher) Scheidegg 2450 Patenaude St-Hubert, P.Q. 
44385 Jean J. Koch Burgerallee 33 2560 Nidau Switzerland 105-199 
44386 Jean J. Koch Burgerallee 33, 2560 Nidau Switzerland 105-200 
44387 Jean J. Koch Burgerallee 33, 2560 Nidau Switzerland 105-201 
44392 Swiss Builders of Québec Corporation Limited au rôle: on roll: Swiss Builders of 105-206 

Que Corp Ltd 3060 Mtée St-Hubert St-Hubert, P.Q. 
44393 Swiss Builders of Québec Corporation Limited au rôle : on roll : Swiss Builders of 105-207 

Que Corp Ltd 3060 Mtée St-Hubert St-Hubert, P.Q. 
44401 Richard Cajelais 1615 Bédard Ville Laval, P.Q 105-217 
44435 Fritz Halter Schaffhauserstr 21 8180 Buelach zh Switzerland 105-253 
44436 Fritz Halter Schaffhauserstr 21 8180 Buelach zh Switzerland 105-254 
44477 Walter Hunziker Dorado Beach Hotel Dorado, Puerto Rico 105-297 
44478 Walter Hunziker Dorado Beach Hotel Dorado, Puerto Rico , 105-298 
44479 Walter Hunziker Dorado Beach Hotel Dorado, Puerto Rico 105-299 
44505 Erich Dettwiler Mitllererkreis 5 Thorwil Bl. Switzerland 105-325 
44506 Erich Dettwiler Mitllererkreis 5 Therwil Bl. Switzerland 105-320 
44509 Richard Cajelais 1615 Bédard Ville Laval, P.Q 1.05-329 
44513 Fritz Halter Schaffhauserstr 21 8180 Buelach zh Switzerland 105-333 
44515 John Schamel 3122 Ipswich, N.W. Grand Rapids, Mich. U.S.A 105-335 
44517 John Schamel 3122 Ipswich, N.W. Grand Rapids, Mich, U.S.A 105-337 
44543 City & District Development Inc. 4521 Park Montréal, P.Q 105-362 
44544 City & District Development Inc. 4521 Park Montréal, P.Q 105-363 
44556 Fritz Wirth 807 Abbe Primeau Boucherville, P.Q 105-376 
44557 Fritz Wirth 807 Abbe Primeau Boucherville, P.Q _ 105-377 
44669 Amelio Santini, et Romano Paliotti au rôle: on roll: Amelio Santini & Al. 2285 105-379 

Benny Montréal, P.Q. 
44665 Dame Margherite Rita Tassetti épouse de Michael Patrick O'Kelly au rôle : on roll : 105-385 

Dame D. Rita O'Kelly 3215 Anton Road W. Palm Beach Flo. USA. 
44666 Dame Margherite Hita Tassetti épouse de Michael Patrick O'Kelly au rôle : on roll : 105-380 

Dame D. Rita O'Kelly 3215 Anton Road W. Palm Beach, Flo. U.S.A. 
44567 Bernard Gauger 4829 Esplanade Montréal, P.Q 105-387 
44568 Bernard Gauger 4829 Esplanade Montréal, P.Q 105-388 
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44569 
46038 
46046 
46052 
46378 

46391 
46482 
46503 
46510 
46568 

46569 
46586 
46623 
46643 

46652 
46664-
46726 

46752 
46753 
46771 
46849 

46896 
46898 
46948 
47020 
47022 
47026 

47040 

47046 
47059 
47060 
47061 
47287 
47321 

47424 

47466 

47687 
47697 
47698 
47714 
47744 
47825 

49056 

Bernard Gauger 4829 Esplanade Montréal. P.Q 
Theophilus D. Owusu c/o Engeneering Co. P.O. Box B 165 Tema Ghana 
Theophilus D. Owusu c/o Engeneering Co. P.O. Box B 165 Tema Ghana 
Theophilus D. Owusu c/o Engeneering Co. P.O. Box B 165 Tema Ghana 
Dlle Laurel Clarke au rôle: on roll: Dlle Louise Clarke 4500 Ave Girouard #2 

Montréal, P.Q. 
Dlle Lillian Hutchinson 4120 Dupuis Montréal, P.Q 
Dlle Cvnthia Koach 2777 Goyer, Apt. 24 Montréal, P.Q 
Cecil Bailey 4702 De Courtrai #9 Montréal, P.Q 
Dlle Cora Sealey 6994 Hutchinson #4 Montréal, P.Q 
Dame Jean Lynch épouse de Jean Baston, au rôle: on roll: Dame Jean L. Baston 

6559 21E Ave Apt 10 Rosemont, Montréal P.Q. 
Dlle Carmen Lewis 1225 Sussex #203 Montréal, P.Q 
Earlwyn Ambrose 2195 Le Caron Ville Emard, P.Q • 
Robert McClure 11 Holliwood Hamilton, Ont 
Dame Rosanna Maul épouse de Edwin Fraser au rôle: on roll: Dame Rosanna M. 

Fraser 5541 Basile Patenaude Apt. 8 Montréal, P.Q. 
James Richard Licorish 154 rue Rielle Verdun, P.Q 
Miss Dixie Ross 2670 Goyer #23 Montréal. P.Q 
Dame Eisa Farrell veuve Ruthven J. Depesa. Carroll Depeza, Ruthven Depeza 

Jr. Heater Depeza au rôle: on roll: Ruthven Depeza 50 Forest Manor road 
Ste #11 Willowdale, Ontario 

Barbara J. Rohlehr P.O. Box 4 Ihiala E. Nigeria West Africa 
Barbara J. Rohlehr P.O. Box 4 Ihiala E. Nigeria West Africa 
Joaquim Aires Daconceicao 58 Oxford St. Toronto 28, Ontario. 
Carmen Bradshaw, Marva Bradshaw, Lloyd Bradshaw au rôle: on roll: Miss 

Carmen Bradshaw & als. 2105 Atwater St. #12 Montréal, P.Q. 
Gosford E. Brown 6 rue Shanley Toronto, Ont 
Gosford E. Brown 5 rue Shanly Toronto, Ont 
Dlle Dorothy John 3455 Aylmer St. #204 Montréal, P.Q 
John Raviolos 992 Davaar. #5 Outremont, P.Q 
Edwin E. Denton 30, 8th Avenue Ville LaSalle P.Q 
Dame Georgina Heron veuve Harry Edmund Andison au rôle: on roll: Dame Vve 

Georgina Andison 4354 Wakley Montréal, P.Q. 
Dame Georgina Heron veuve Harry Edmund Andison au rôle: on roll: Dame Vve 

Georgina Andison 4354 Walkley Montréal, P.Q. 
Winston Sinclair 5314 Cumberland Montréal, P.Q 
George Spithourakis 3750 Ch. Côte Ste-Catherine, Apt. 26 Montréal, P.Q 
George Spithourakis 3750 Ch. Côte Ste-Catherine, Apt. 26 Montréal, P.Q 
George Spithourakis 3750 Ch. Côte Ste-Catherine, Apt. 26 Montréal, P.Q 
Edward Kozlou, In Trust, 1350 Ouest Sherbrooke Montréal, P.Q 
Banara Investment Corp. Real Investment Corp. et Kaud Investment Corp. au 

rôle: on roll: Banara Invest. Corp. & Al. c/o Ë. Koslov 2015 Drummond #900 
Montréal. P.Q. 

Stanislas Nielacny et Dame Antonina Wolaniuk, son épouse au rôle: on roll: Stanis­
las Mielacny 3705 Boul. St-Joseph Est, Apt. 1 Montréal, P.Q. 

Costas Apostolakos et Dame Helen (Nitsa) Kikinou, son épouse au rôle: on roll: 
Dame Helen Nitsa (Kokinou) Apostolakos 4867 Ave Esplanade Montréal. P.Q. 

Roméo Lareau 5750 des Erables Montréal, P.Q 
Andy Szabo 4720 Ave Linton Montréal, P.Q 
M. Roméo Lareau 5750 des Erables Montréal, P.Q 
M. Roméo Lareau 5750 des Erables Montréal, P.Q 
M. Heinz Kubish 15 Bourget Ste-Geneviève, P.Q. 
Anton Burazer. et Dame Draginja Pilipovic, son épouse au rôle: on roll: Dame 

Draginza (Pilipovic) Burazer 5041 Ave Barclay #4 Montréal, P.Q. 
Réal Duval 1965 rue Marmier Longueuil, P.Q 

118-55, 56, 57, less and to withdraw from said lot 118-67, 
the northeast half sold to Armand Tessier according to the 
terms of a deed registered in the County of Chambly Registry 
Office under number 321551. 

105-389 
111-17 
111-38 
111-228 
113-28, 29 

113-58 à 60 
113-245, 246 
113-286 à 288 
113-302, 303 
113-441 à 443 

113-444, 445 
113-486 à 488 
113-616 à 618 
113-665 à 667 

113-697 à 699 
113-722 à 724 
113-866, 867 

113-922, 923 
113-924, 925 
113-963 à 866 
113-1135 à 1137 

113-1229 à 1231 
113-1232, 1233 
113-1354 à 1356 
113-1535 à 1537 
113-1540, 1541 
113-1548, 1549 

113-1579 à 1581 

113-1592 à 1594 
113-1621, 1622 
113-1623, 1624 
113-1625 à 1627 
114-407, 408 
114-472 à 474 

114-694, 695 

114-793. 794 

114-1315 
114-1335 à 1337 
114-1338 
114-1372 
114-1437 à 1439 
114-1613, 1614 

118-55, 56, 57 à distraire dudit lot 118-57 la moitié nord-
est vendue à Armand Tessier aux termes d'un acte enregistré 
au bureau d'enregistrement du comté de Chambly sous le 
numéro 321551. 

49074 
49075 
49085 
49086 
49119 
49123 
49138 

49163 
49176 
49177 
49178 
49179 

Mikolai Straszynski 254 des Alouettes Pont Viau, P.Q 
Mikolai Straszynski 254 des Alouettes Pont-Viau, P.Q. 
Albert Lafrenière Jr. 8566, 15E Ave. Vdle St-Michel, P.Q 
Albert Lafrenière Jr. 8566. 15E Ave. Ville St-Michel, P.Q 
Dlle Anna Kalouta 5233 Hutchinson Montréal. P.Q.. 
Park Plaza Gardens Corp. 3414 Park Ave #320 Montréal, P . Q . . . . . . . . . . . . . . . 
Reginald Soulard au rôle: on roll: Dame A. Pierrette (Tremblay Bouchard) Lavoie 

a/s Lindsay Crawford 995 Cartier. Québec. P.Q. 
Park Plaza Gardens Corp. 3414 Park Ave #320 Montréal, P.Q 
Yvan Kambulow 10456 Oscar Ave, Montréal, P.Q 
Yvan Kambulow 10456 Oscar Ave, Montréal, P.Q 
Yvan Kambulow 10456 Oscar Ave, Montréal, P.Q 
Yvan Kambulow 10456 Oscar Ave, Montréal, P.Q 

1 1 8 - 1 0 2 , 1 0 3 
118-104, 1 0 5 
1 1 8 - 1 2 8 , 1 2 9 
1 1 8 - 1 3 0 . 1 3 1 
1 1 8 - 1 9 9 
1 1 8 - 2 0 3 
1 I S - 2 1 7 

1 1 8 - 2 4 9 

118-268 
1 1 8 - 2 6 9 
1 1 8 - 2 7 0 
1 1 8 - 2 7 1 

4 
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49180 Yvan Kambulow 10456 Oscar Ave, Montréal, P.Q 118-272 
49181 GrigorisTscherkassowaurôIe:GregorioTscherkasoc71o3,17EAve. VilleSt-Michel 118-273 

P.Q. 
49184 Anton Kolesnik 25 Prospect St. Westmount, P.Q 118-276 
49185 Anton Kolesnik 25 Prospect St. Westmount, P.Q 118-277 
49189 Iliodor Tabuliaz 258 Alouette, Pont Viau, P.Q 118-281 
49194 Yvan Izweriw 7340, 13R Ave. Ville St-Michel, P.Q 118-287 
49195 Yvan Izweriw 7340, 13E Ave. Ville St-Michel, P.Q 118-288 
49202 Anton Kolesnik 25 Prosiiect St. Westmount, P.Q 118-295 
49203 Anton Kolesnik 25 Prospect St. Westmount, P.Q 118-296 
49228 Dame Waleris Lozinska veuve Nicolas Suschenkowa au rôle: on roll: Dame Vve 118-323 

Waleris Suschenkowa 3896 Henri Julien, Montréal, P.Q. 
49229 Dame Waleris Lozinska veuve Nicolas Suschenkowa au rôle: on roll: Dame Vve 118-324 

Waleris Suschenkowa 3896 Henri Julien Montréal, P.Q. 
49234 Stanislas Roy 2150 Tupper Montréal, P.Q 118-329 
49235 Stanislas Roy 2150 Tupper, Montréal, P.Q 118-330 
49240 Roger Laflamme 2710 Kensington, St-Hubert, P.Q 118-334 
49241 Roger Laflamme 2710 Kensington, St-Hubert, P.Q 118-335 
49242 Roger Laflamme 2710 Kensington, St-Hubert, P.Q 118-336 
49243 Dlle Aleksandra Lozinska au rôle: on roll: Alexandra Losinska 3896 Henri Julien, 118-337 

Montréal, P.Q. 
49244 Dlle Aleksandra Lozinska au rôle: on roll: Alexandra Losinska 3896 Henri Julien, 118-338 

Montréal, P.Q. 
49245 Dame Waleris Lozinska veuve Nicolas Suschenkowa au rôle: on roll: Mme Walerie 118-339 

Suschenkowa 3896 Henri Julien, Montréal, P.Q. 
49246 Dame Waleris Lozinska veuve Nicolas Suschenkowa au rôle : on roll : Mme Walerie 118-340 

Suschenkowa 3896 Henri Julien, Montréal, P.Q. 
49256 Maurice Laplante 2235 Kensington, St-Hubert, P.Q 118-354 
49267 Maurice Laplante 2235 Kensington, St-Hubert, P.Q 118-355 
49261 Maurice Rizoli, et Robert L. Laurier au rôle : on roll : Lorenzo Quevillon 6796, 25E 118-360 

Ave, Rosemont, P.Q. 
49262 Maurice Rizoli, et Robert L. Laurier, au rôle: on roll: Lorenzo Quevillon 6796, 25E 118-361 

Ave, Rosemont, P.Q. 
49265 Dlle Susan Judina 3445 Ridgwood #107 Montréal, P.Q 118-364 
49318 Willberforce Walters 52 Ave Cameron #2 Toronto, Ont 118-419 
49322 Angel Neira 704 Cosburn St. E. Toronto, Ont 118-423 
49329 James H. Larochelle 3950 Evelyn, Verdun, P.Q 119-5 
49332 Park Plaza Gardens Corp. 3414 Park Ave, #320 Montréal, P.Q 119-9 
49363 John H. O'Brien 4030 Kensington, St-Hubert, P.Q 119-82 à 84 
49369 Robert H. Drake In Trust 3870 Cornwall, St-Hubert, P.Q 119-99, 100 
49370 Robert H. Drake In Trust 3870 Cornwall, St-Hubert, P.Q 119-101,102 
49380 Julius Pastor, et Dame Rose Pastor son énouse au rôle: on roll: M. J. & Dame Rose 119-124à 126 

Pastor 78 Oxford St. Hamilton, Ont. 
49381 Julius Pastor, et Dame Rose Pastor son épouse au rôle: on roll: M.J. & Dame Rose 119-127. 128 

Pastor 78 Oxford St. Hamilton, Ont. 
49386 Benjamin Treiser 3620 Ridgwood Montréal. P.Q 119-136, 137 
49391 Park Plaza Gardens Corp. 3414 Park Ave. #320 Montréal, P.Q 119-147, 148 
49433 Charles Wesley Gordon 1114 Ave Greene Westmount, P.Q , 119-239 
49457 GuiseppeVendittiaurôle:onroll:Guiseppe Vendetti 1920 St Gilles Chomedy, P.Q. 119-291 à 293 
49482 Eugenie Windier au rôle: on roll: Peter Mruk 112, 7E Ave He Perrot 119-342 i 344 
49501 Charles Wesley Gordon 1114 Ave Greene Westmount, P.Q 119-388 
49603 Charles Wesley Gordon 1114 Ave Greene Westmount, P.Q 119-390 
49663 Charles Wesley Gordon 1114 Ave Greene Westmount, P.Q 119-737 
49749 Paradise Gardens Development Inc. 7200 Hutchison Ste 201 Montréal, P.Q 

119-926, ^27 à distraire la partie expropriée par la Ville de 119-926, 927, less and to withdraw the part expropriated 
St-Hubert aux termes des actes enregistrés au bureau d'enre- by the City of Saint-Hubert according to the terms of deeds 
gistrement du comté de Chambly sous les numéros 287127 registered in the County of Chambly Registry Office under 
et 291129. numbers 287127 and 291129. 

49784 
49788 

49804 
49833 
49849 
49892 
49915 
50059 
60060 
60092 

60093 

Georges Rickli In Trust 3060 Mtée St-Hubert, St-Hubert, P.Q 
Dame Anastasia (Tasia) Rallis, Veuve Kostas Orfanus, Nick Orfanos, George 

Orfanos au rôle: on roll: Nick Orfanos & Al Nicola Rallis 7660, 19E Ave Ville 
St-Michel, P.O. 

Charles Wesley Gordon 1114 Ave Greene Westmount, P.Q 
Alfred Sharp Hemmingford Co. Huntingdon 
Leopold Caron 32 Lepage Terrebonne, P.Q 
Joachim Lévesque Pointe Ste-Anne, des Monts, P.Q 
Dlle Athanasia Sarantaki 6952 Birman Ave, Montréal, P.Q 
Giovanni Ambrosio 1856 Emard Côte St-Paul, Montréal, P.Q 
Modeste Jario 2019 Cardinal Montréal, P.Q 
Paradise Gardens Development Inc. c/o P.itt Sonia 1392 Beauvaia Ville St-Lau-

rent, P.Q. 
Paradise Gardens Development Inc. c/o Pitt Sonia 1S92 Beauvais Ville St-Lau-

rent. P.Q. 

119-1005, 1006 
119-1024, 1025 

119-1058 
119-1138 à 1140 
119-1175 
119-1273. 1274 
119-1326, 1326 
120-66 
120-67 
120-99 

120-100 
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60197 Serge Gerasimow 454 Jarry Ouest, #5 Monréal, P.Q 120-231 
60219 Austin L. Letran 5835 Place Decelles Apt. #8 Montréal, P.Q 120-263 
50279 Dame Martha Tsirba épouse de George Zergiotis au rôle: on roll: Dame Martha 120-326 

(Tsirba) Zergiotis 8217 Stuart, Montréal, P.Q. 
60280 Dame Martha Tsirba épouse de George Zergiotis au rôle: on roll: Dame Martha 120-327 

(Tsirba) Zergiotis 8217 Stuart Montréal, P.Q. 
50281 Dame Martha Tsirba épouse de George Zergiotis au rôle: on roll: Dame Martha 120-328 

(Tsirba) Zergiotis 8217 Stuart Montréal, P.Q. 
50282 Dame Martha Tsirba épouse de George Zergiotis au rôle: on roll: Dame Martha 120^329 

(Tsirba) Zergiotis 8217 Stuart Montréal. P.Q. 
50315 Park Plaza Gardens Corp. 5620 Park Ave Montréal, P.Q » 120-357 à 359 
50316 Park Plaza Gardens Corp. 5620 Park Ave Montréal. P.Q 120-360, 361 
50333 Dlle Cislyn Spence 1565 Union St. Brooklyn, N.Y. USA 120-377 
50348 Dame Catherine Lysa épouse de Jean Legedza au rôle: on roll: Dame Catherine 120-388 

Ledegza 1700 Marie Victorin, Duvernay, P.Q. 
50352 Yvan Kambulow 10456 Oscar Ave, Montréal, P.Q 120-390 
60354 Paradise Gardens Development Inc. au rôle: on roll: Paradise Gardens Dev. c/o 120-391 

Mrs Sonia Pitt 1392 Beauvais Ville St-Laurent, P.Q. 
50373 Henry Drake 3870 Cornwall St-Hubert, P.Q 120-411 
50374 Henry Drake 3870 Cornwall, St-Hubert, P.Q 120-412 
50375 Henry Drake 3870 Cornwall. St-Hubert, P.Q 120-413 
50376 Henry Drake 3870 Cornwall, St-Hubert, P.Q 120-414 
50377 Henry Drake 3870 Cornwall, St-Hubert, P.Q 120-415 
50378 Henrv Drake 3870 Cornwall, St-Hubert, P.Q 120-416 
50398 Dlle Maria Pradzynska 3015 Sherbrooke #209 Montréal, P.Q 120-429 
60432 Dieter Scheurmann Emich Angtstrsse 25 Baseh Suisse 120-448 
50442 Albert McGee 2 Aurora Ave #3 Pointe Claire, P.Q 

La moitié sud-ouest du lot 120-453 mesurant 50 pieds de The southwest half of lot 120-453 measuring 50 feet in 
largeur sur une profondeur de 120 pieds, bornée en front par width by a depth of 120 feet, bounded in front bv a planned 
une rue proposée, en arrière par le lot originaire 119 ou ses street, in the rear by original lot 119 or its subdivisions, on 
subdivisions, d'un côté par le lot 120-454, et de l'autre côté one side by lot 120-454 and on the other side by the remainder 
par le résidu dudit lot 120-453. of said lot 120-453. 

50444 
50446 

Albert McGee 2 Aurora Ave #3 Poinie Claire, P.Q 
Miss Minnie E. Newey au rôie: on roll: Miss Louisa E. Hewey. 

120-454 

L'ne partie du lot 120-455 mesurant 25 pieds de largeur sur 
une profondeur de 120 pieds, bornée en front par une rue 
(120-397A), en arrière par le iot originaire 119 ou ses subdi­
visions, des deux côtés par d'autres parties dudit lot 120-455. 
La ligne sud-ouest de cette partie est située à 25 pieds de la 
ligne de division nord-est du lot 120-456. 

A part of lot 120-455 measuring 25 feet in width by a depth 
of 120 feet, bounded in front by a street (120-397A), in the 
rear by original lot 119 or its subdivisions, on both sides by 
other parts of said lot 120-455. The southwest line of this 
part is located 25 feet from the line of division northeast of 
lot 120-456. 

53877 George Manos Wabash Ave S. No 740 Chicago III. USA 131-6 
63878 George Manos Wabash Ave S. No. 740 Chicago 111. USA 131-7 
53888 Dame Chrysoula Arabatsidis et Kosti Miltiades, son épcux au rôle: on roll: M. & 131-20 

Mme Kosti Miltiades 402 rue Clinton Toronto. Ont. 
53892 City & District Development Inc. 4521 Park #21 Montréal, P.Q 131-24 
53897 George Tzikas, et Panagiotis Adamopoulos au rôle: on roll: George Tzikas & Al. 131-30, 31 

221 Ave Spadina Toronto, Ont. 
53902 Dionissios Contonis 130 Maplewood, Toronto, Ont 131-36 
53908 Konstantinos Anastasiou 150 rue Essex, Toronto, Ont 131-44, 45 
53912 Dame Penelope Gialeli épouse de John Mavrouli au rôle: on roll: Penelope Gialeli 131-49 

Mavrouli 1039 Dufferin, Toronto, Ont. 
53913 Sharon Lins 519 Christie Toronto, Ont 131-50 
63917 George Tzikas, et Panagiotis Adamopoulos au rôle: on roll: George Tzikas & Al 131-54 

221 Ave Spadina Toronto. Ont. 
53918 George Tzikas, et Panagiotis Adamopoulos au rôle: on roll: George Tzikas & Al 131-55, 56 

221 Ave Spadina Toronto, Ont. 
63919 George Tzikas, et Panagiotis Adamopoulos au rôle: on roll: George Tzikas & Al 131-57, 58 

221 Ave Spadina. Toronto, Ont. 
63920 George Tzikas, et Panagiotis Adamopoulos au rôle: on roll: George Tzikas & Al 131-59 

221 Ave Spadina Toronto, Ont. 
53925 Evangelina Nikrogianakis 24 rue Wolverton Toronto, Ont 131-64 
53927 Dame Fanny Stoianchin épouse de Mike Stevans au rôle: on roll: Dame Fanny 131-66 

Stoianchin Stevans 22 Knill Drive Islington, Ont. 
63930 George Tzikas, et Panagiotis Adamopoulos au rôle: on roll: George Tzikas & Al 131-71, 72 

221 Ave Spadina Toronto, Ont. 
63931 George Tzikas, et Panagiotis Adamopoulos au rôle: on roll: George Tzikas & Al 131-73 

221 Ave Spadina, Toronto. Ont. 
53934 Constantinos Lepeniotis 345 Ave Woodline Toronto, Ont 131-76 
53936 Constantinos Lepeniotis 345 Ave Woodline Toronto, Ont . . . . . 131-77 
53942 George Athanasoulis et Spyros Lagos au rôle: on roll: George Athanasoulis & Al. 131-86 

17 Ave Salem Toronto, Ont. 
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53943 George Athanasoulis et Spyros Lagos au rôle: on roll: George Athanasoulis & Al. 131-87 
17 Ave Salem, Toronto, Ont. 

53945 Haralambos Likourentzos 746 54th and 5th Ave Brooklyn, N.Y. USA 131-89 
53946 Haralambos Likourentsoz 746 54th and 5th Ave Brooklyn, N.Y. USA 131-90 
53947 Haralambos Likourentzos 746 54th and 5th Ave Brooklyn, N.Y. USA 131-91 
53948 Haralambos Likourentzos 746 54th and 5th Ave Brooklyn, N.Y. USA 131-92 
53951 Hristos Kanelakis au rôle: on roll: Hristos Kanalekis 306 78th Street Brooklyn, 131-95 

N.Y. ISA. 
53952 Hristos Kanelakis au rôle: on roll: Hristos Kanalekis 306 78th Street Brooklyn. 131-96, 97 

N.Y. USA. 
53954 City & District Development Inc. 4521 Park #21 Montréal, P.Q 131-101 
53963 Christos Karayanopoulos 1243 Broadview #306 Toronto, Ont 131-110 
53964 Christos Karayanopoulos 1243 Broadview #306 Toronto, Ont 131-111, 112 
53988 Konstantinos Katouni et Dame Helen Riga, son épouse au rôle: on roll: M & Mme 131-140, 141 

Konstantinos Katouni 116 rue Pendrith Toronto, Ont. 
539S9 Konstantinos Katouni et Dame Helen Riga, son épouse au rôle: on roll: M & Mme 131-142, 143 

Konstantinos Katouni 116 Pendrith Toronto, Ont. 
53990 Louis Stavropoulos 911A ouest Bloor Toronto, Ont 131-144 
54001 City & District Development Inc. 4521 Park #21 Montréal, P.Q 131-157, 158 
54002 City & District Development Inc. 4521 Park #21 Montréal, P.Q 131-159 
54023 City & District Development Inc. au rôle: on roll: Dimitrios Polimenakos & Al 131-183 

1 Bou. Sunset Ottawa, Ont. 
54061 Kostas Panagopoulos 849 College, Toronto. Ont 131-230. 231 
54062 Kostas Panagopoulos 849 College, Toronto, Ont 131-232 
54003 Kostas Panagopoulos 849 College Toronto, Ont .• 131-233 
54075 Nick Chrisostomidis 232 Beatrice ouest, Toronto, Ont 131-248 
54076 Dimitrios Eftathioy 218 Beatrice Toronto, Ont 131-249 
54090 Gus Tsianos 148 Shoreham Drive Downsview, Ont 131-266 
54103 Philemon Koutras 460 Ouest Ave. Laurier, Apt. 2 Ottawa, Ont 

Une partie du lot 131-279 mesurant 25 pieds de largeur A part of lot 131-279 measuring 25 feet in width by a depth 
sur une profondeur de 77 pieds bornée en front au sud-ouest of 77 feet, bounded in front on the southwest by a street, in 
par une rue, en arrière au nord-est par le lot 131-290, d'un the rear on the northeast by lot 131-290, on one side on the 
côté au sud-est par le résidu dudit lot 131-279, et de l'autre southeast by the remainder of said lot 131-279 and on the other 
côté au nord-ouest par le lot 131-280. side on the northwest by lot 131-280. 

54112 Dame Argiro Manara épouse de Gas Evagelopoulos au rôle: on roll: M. & Mme 131-290 
Gas Evagelopoulos 327 rue Markham Toronto, Ont. 

54113 Dame Argiro Manara épouse de Gas Evagelopoulos au rôle: on roll: M. & Mme 131-291 
Gas Evagelopoulos 327 rue Markham Toronto, Ont. 

54118 Nikolaos Antoniou et Dame Eleftheria Orfanides, son épouse au rôle: on roll: 131-296 
M. & Mme Nikolaos Antoniou 1639A Eglinton W. Toronto, Ont. 

54119 City & District Development Inc. 4521 Park #21 Montréal, P.Q 131-298 
54128 Constantinos Loverdos et Matina Nikolakakou au rôle: on roll: Constantinos 131-307 

Loverdos & Al. 303 Boul. King Edward, #30, Ottawa, Ont. 
54129 Constantinos Loverdos et Matina Nikolakakou au rôle: on roll: Constantinos 131-308, 309 

Loverdos & Al. 303 Boul, King Edward #30, Ottawa, Ont. 
54130 Constantinos Loverdos et Matina Nikolakakou au rôle: on roll: Constantinos 131-310,311 

Loverdos & Al. 303 Boul. King Edward #30, Ottawa. Ont. 
64131 Constantinos Loverdos et Matina Nikolakakou au rôle: on roll: Constantinos 131-312 

Loverdos & Al. 303 Boul. King Edward #30, Ottawa, Ont. 
54138 Dimitrios Karapanos 302 Broadview Toronto, Ont 131-319 
54471 Park Plaza Gardens Corp. 3414 Park #320 Montréal, P.Q 

Une partie du lot 133-90 mesurant 25 pieds de largeur sur A part of lot 133-90 measuring 25 feel in width by a depth 
une profondeur de 175 pieds, bornée en front par la rue of 175 feet, bounded in front by Park Street, in the rear by 
Park, en arrière par le lot originaire 132 ou ses subdivisions, original lot 132 or its subdivisions, on one side by lot 133-89 
d'un côté par le lot 133-89, et de l'autre côté par le résidu dudit and on the other side by the remainder of said lot 133-90. 
lot 133-90. 

54551 Park Plaza Gardens Corp. 3414 Park #320 Montréal, P.Q 
Une partie du lot 133-177 mesurant 26 pieds de largeur sur A part of lot 133-177 measuring 25 feet in width by a depth 

une profondeur de 100 pieds, bornée en front par la rue Park, of 100 feet, bounded in front by Park Street, in the rear by 
en arrière par partie du lot 133-1G7, et des deux côtés par part of lot 133-167 and on both sides by other parts of said 
d'autres parties dudit lot 133-177. La ligne sud-ouest de cette lot 133-177. The southwest line of this part is located at a 
partie est située à une distance de vingt-cinq pieds de la ruelle distance of twenty-five feet from the lane numbered 133-178. 
portant le numéro 133-178. 

45476 Emanuel Coofakis et Am:dia Coofakis au rôle: on roll: Emmanuel & Malia Coofakis 133-210, 211 
4575 St. Kevin #9 Montréal, P.Q. 

54577 Emanuel Coofakis et Amalia Coofakis au rôle: on roll: Emmanuel & Malia Coofakis 133-212. 213 
4575 St. Kevin #9 Montréal, P.Q. 

54588 Park Plaza Gardens Corp. 3414 Park Ave Montréal. P.Q 
133-231 à distraire la partie vendue aux termes d'un acte 133-231, less and to withdraw the part sold according to 

enregistré au bureau d'enregistrement du comté de Chambly the terms of a deed registered in the County of Chambly 
sous le numéro 64640. Registry Office under number 64640. 
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54597 Park Plaza Gardens Corp. 3414 Park Ave. Montréal, P.Q 133-241 
54BOO James A. Hay Jr. 5 Carleton St. Dollard des Ormeaux, P.Q 133-248, 249 
54609 Park Plaza Gardens Corp. 3414 Park Ave. Montréal, P.Q 

La moitié nord-est du lot 133-261 mesurant 25 pieds de The northeast half of lot 133-261 measuring 25 feet in width 
largeur sur une profondeur de 100 pieds, bornée au sud-est by a depth of 100 feet, bounded on the southeast by a part of 
par une partie du lot 133-278, au sud-ouest par le résidu dudit lot 133-278, on the southwest by the remainder of said lot 
lot 133-261, au nord-ouest par partie du lot 133-245 et au 133-261, on the northwest by part of lot 133-245 and on the 
nord-est par le lot 133-260. northeast by lot 133-260. 

54628 Park Plaza Gardens Corp. 3414 Park Ave, Montréal. P.Q 
La partie nord-esl du lot. 133-278 mesurant 25 pieds de . The northeast part of lot 133-278 measuring 25 feet in 

largeur sur une profondeur de 100 pieds, bornée au sud-est width by a depth of 100 feet, bounded on the southeast by a 
par une partie du lot 133-295. au sud-ouest par le résidu dudit part of lot 133-295. on the southwest by the remainder of said 
lot 133-278. au nord-ouest par partie du lot 133-261. et au lot 133-278, on the northwest by part of lot 133-261 and on 
nord-est par le lot 133-277. the northeast by lot 133-277. 

54656 Park Plaza Gardens Corp. 3414 Park Ave, Montréal, P.Q 
La partie nord-est du lot 133-308. mesurant 25 pieds de The northeast half of lot 133-308 measuring 25 feet in width 

largeur, sur une profondeur de 175 pieds, bornée au nord-est by a depth of 175 feet, bounded on the northeast bv lot 133-
par le lot 133-307, au nord-ouest par une partie du lot 133- 307, on the northwest by a part of lot 133-295, on the eouth-
295, au sud-ouest par le résidu dudit lot 133-308, et au sud- west by the remainder of said lot 133-308 and on the south-
est par une partie du lot 132-52. east by a part of lot 132-52. 

54708 Park Plaza Gardens Corp. 3414 Park Ave, Montréal, P.Q 
La moitié sud-ouest du lot 133-372, mesurant 25 pieds de The southwest half of lot 133-372 measuring 25 feet in 

largeur sur une profondeur de 100 pieds, bornée au nord-ouest width by a depth of 100 feet, bounded on the northwest by 
par le lot 133-353. au sud-ouest par le lot 133-373. au sud-est lot 133-353, on the southwest bv lot 133-373, on the southeast 
par le lot 133-387, et au nord-est par le résidu dudit lot 133- by lot 133-387 and on the northeast by the remainder of said 
372. lot 133-372. 

54740 Park Plaza Gardens Corp. 3414 Park Ave, Montréal, P.Q 133-399 
54836 Ted Pallas 26439 Strawberry Lane Westlake. Ohio, USA 133-512. 513 
54837 Ted Pallas 26439 Strawberry Lane Westlake, Ohio USA 133-514 à 516 
55060 Edwin E. Denton 30, 8th Avenue Ville Lasalle. P.Q 

134-139 à distraire la partie vendue aux termes d'un acte 134-139, less and to withdraw the part sold under the terms 
enregistré au bureau d'enregistrement du comté de Chambly of a deed registered in the County of Chambly Registry 
sous le numéro 320-771. . Office under number 320-771. 

55110 Spartakos Inc. 5177 Park Ave, Montréal, P.Q 134-185 
55122 Nick Deros au rôle: on roll: Nick Neros 4656 Esplanade Montréal, P.Q 134-196 
55125 Leonard Libitz 3 Place Massey Brockville, Ont 134-199, 200 
55338 Flamingo Construction Inc. 880 Hubert Longueuil, P.Q 134-1-119 
55339 Flamingo Construction Inc. 880 Hubert Longueuil. P.Q 134-1-120 
55340 Flamingo Construction Inc. 880 Hubert Longueuil. P.Q 134-1-121 
55341 Flamingo Construction Inc. 880 Hubert Longueuil, P.Q 134-1-122 
55342 Flamingo Construction Inc. 880 Hubert Longueuil. P.Q 134-1-123 
55343 Flamingo Construction Inc. 880 Hubert Longueuil. P.Q 134-1-124 
55404 Perrv Economides 1525 Mount Pleasant Toronto. On! .• 134-1-194 
55411 William Jay Edwards et Dame Alice Sarah Hutchins.son épouse au rôle: on roll: 134-1-203 

C. A. E. Edwards 690. 9ème Ave, Lachine. P.Q. 
55412 William Jay Edwards et Dame Alice Sarah Hutchins, son épouse au rôle: on roll: 134-1-204 

C. A. E. Edwards 690, 9ème Ave Lachine. P.Q. 
55422 John Sinclair 1042 Mackay #2 Montréal, P.Q 134-1-216, 217 
55562 Jack Dodds c/o Mrs. WUcox 20 Chenier Pierrefonds, P.Q 134-1-381 
55611 Mario Felix 363 Dovercourt rd. Toronto, Ont 134-1-424 
55676 Norman Mackay 3945 Rocheleau St-Hubert. P.Q 134-1-495 
55908 Douglas Millichamp Ernest Millichamp et Georges Lafontaine au rAle: on roll: 

Douglas & Ernest Millichamp 3985 Prince Charles St-Hubert. P.Q. 
135-154 il distraire la partie nord-est vendue h Wilfrid 135-154. less and to withdraw the northeast part sold to 

Duncum aux termes d'un acte enregistré au bureau d'enregis- Wilfrid Duncum under the terms of a deed registered in the 
trement du comté de Chambly sous le numéro 180539. County of Chambly Registry Office under number 180539. 

56353 Ernest Poux 7004 Lévesque St. Ville d'Anjou, P.Q 136-466,467 
56354 Ernest Poux 7004 Lévesque St. Ville d'Anjou, P.Q 136-46S. 469 
56621 Park Plaza Gardens Corp. 3414 Park Ave #320 Montréal. P.Q 136-1083 
56622 Park Plaza Gardens Corp. 3414 Park Ave #320 Mont-éal. P.Q 136-1084 
56708 Park Plasa Gardens Corp. 3414 Park Ave. Montréal, P.Q 

142-127 \ distraire la partie vendue à Rolland Giroux aux 142-127, less and to withdraw the part sold to Rolland 
termes d'un acte enregistré au bureau d'enregistrement du Giroux under the terms of a deed registered in the County 
comté de Chambly sous le numéro 121715. of Chambly Registry Office under number 121716. 
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56715 Park Plaza Gardens Corp. 3414 Park Ave Montréal, P.Q 142-143 
56866 Haralambos Asimakopoulos et George Asimakopoulos au rôle: on roll: Harma- 142-404 

lambos & George Asimakopoulos 3231 33ème St. Astoria, Long Island, U.S.A. 
56868 John Papadopoulos 6901 35th Ave #6 Jackson Heights N.Y. USA 142-406 
56869 Minos Papoutsakis 674 BloomSeld Montréal, P.Q , 142-407 
56873 Spyros Athanasiou 7022 Outremont #4 Montréal, P.Q • 142-411 
56874 Apostolus Fokas 7439 Stuart Montréal. P.Q 142-412 
67883 Oswald Carnegie 744 81st Ave Chomedy, P.Q 147-69 
57893 Boleslaw Lidzbarsk 38 Graham Crescent London, Ont 147-79 
57952 Jose Da Silva. Rogerio Felix Gomes et Victor Adolfo Pereira Da Silva au rôle:on 147-140 

roll: Jose Da Silva & Als 60 Florence Toronto. Ont. 
67953 Jose Da Silva. Rogerio Felix Gomes, Victor Adolfo Pereira Da Silva au rôle: on roll: 147-141 

Jose Da Silva & Als 60 Florence Toronto, Ont. 
57954 Jose Da Silva. Rogerio Felix Gomes, Victor Adolfo Pereira Da Silva au rôle: on roll: 147-142 

Jose Da Silva & Als 60 Florence Toronto, Ont. 
57955 Jose Da Silva, Rogerio Felix Gomes, Victor Adolfo Pereira Da Silva au rôle: on roll: 147-143 

Jose Da Silva & Als 60 Florence Toronto, Ont. 
58017 Mikalis Alexopoulos 3754 De Bullion Montréal, P.Q 147-212 
58018 Mikalis Alexopoulos 3754 De Bullion Montréal, P.Q 147-213 
58454 Dame Margaret Jeckell Cantley épouse de Peter Crawford Cantley au rôle: on roll: 

. Dame Margaret J. Cantley 181 Macauley Ave St-Lambert, P.Q. 
152-112, 113 A distraire les parties expropriées par le 152-112, 113. less and to withdraw the parts expropriated 

Ministère de la Voirie de la Province de Québec aux termes by the Department of Roads of the Province of Québec under 
des actes enregistrés au bureau d'enregistrement du comté the terms of deeds registered in the County of Chambly 
de Chambly sous les numéros 83734, 263691, 307100, 316527 Registry Office under numbers 83734, 263691. 307100, 316527 
et 335375. and 335375. 

60162 Dan & Dan Development & Co. Ltd. 4102 de la Peltrie Montréal, P.Q 

223-26 paroisse St-Antoine de Longueuil. 223-26 parish of St. Antoine de Longueuil. 

60222 Sherwood Development Corp. au rôle: on roll: Sherwood Dev. Inc. 4770 Kent Ave. 
#212 Montréal, P.Q. 

223-85 paroisse St-Antoine de Longueuil. 223-85 parish of St. Antoine de Longueuil. 

60225 Sherwood Development Corp. au rôle: on roll: Sherwood Dev. Inc. 4770 Kent Ave. 
#212 Montréal, P.Q. 

223-88 paroisse St-Antoine de Longueuil. 223-88 parish of St. Antoine de Longueuil. 

60226 Sherwood Development Corp. au rôle : on roll : Sherwood Dev. Inc. 4770 Kent Ave. 
#212 Montréal, P.Q. 

223-89 paroisse St-Antoine de Longueuil. 223-89 parish ôf St. Antoine de Longueuil. 

60227 Sherwood Development Corp. au rôle : on roll : Sherwood Dev. Inc. 4770 Kent Ave. 
#212 Montréal. P.Q. 

223-90 paroisse St-Antoine de Longueuil. 223-90 parish of St. Antoine de Longueuil. 

60228 Sherwood Development Corp. au rôle: on roll : Sherwood Dev. Inc. 4770 Kent Ave. 
#212 Montréal, P.Q. 

223-91 paroisse St-Antoine de Longueuil. 223-91 parish of St. Antoine de Longueuil. 

60229 Sherwood Development Corp. au rôle: on roll: Sherwood Dev. Inc. 4770 Kent Ave. 
#212 Montréal, P.Q. 

223-92 paroisse St-Antoine de Longueuil. 223-92 parish of St. Antoine de Longueud. 

60230 Sherwood Development Corp. au rôle : on roll : Sherwood Dev. Inc. 4770 Kent Ave. 
#212 Montréal, P.Q. 

223-93 paroisse St-Antoine de Longueuil. 223-93 parish of St. Antoine de Longueuil. 

60231 Sherwood Development Corp. au rôle: on roll : Sherwood Dev. Inc. 4770 Kent Ave. 
#212 Montréal, P.Q. 

223-94 paroisse St-Antoine de Longueuil. 223-94 parish of St. Antoine de Longueuil. 

60232 Sherwood Development Corp. au rôle : on roll : Sherwood Dev. Inc. 4770 Kent Ave. 
#212 Montréal, P.Q. 

223-95 paroisse St-Antoine de Longueuil. 223-96 parish of St. Antoine de Longueuil. 

60233 Sherwood Development Corp. au rôle: on roll : Sherwood Dev. Inc. 4770 Kent Ave. 
#212 Montréal, P.Q. 

223-96 paroisse St-Antoine de Longueuil. 223-96 parish of St. Antoine de Longueuil. 
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60234 Sherwood Development Corp. au rôle: on roll : Sherwood Dev. Inc. 4770 Kent Ave. 
#212 Montréal, P.Q. 

223-97 paroisse St-Antoine de Longueuil. 223-97parish of St. Antoine de Longueuil. 
60236 Sherwood Development Corp. au rôle: on roll: Sherwood Dev. Inc. 4770 Kent Ave. 

#212 Montréal, P.Q. 
223-98 paroisse St-Antoine de Longueuil. 223-98 parish of St. Antoine de Longueuil. 

60236 Sherwood Development Corp. au rôle: on roll : Sherwood Dev. Inc. 4770 Kent Ave. 
#212 Montréal, P.Q. 

223-99 paroisse St-Antoine de Longueuil. 223-99 parish of St. Antoine de Longueuil. 
60237 Sherwood Development Corp. au rôle: on roll : Sherwood Dev. Inc. 4770 Kent Ave. 

#212 Montréal. P.Q. 
223-100 paroisse St-Antoine de Longueuil. 223-100 parish of St. Antoine de Longueuil. 

60238 Sherwood Development Corp. nu rôle: on roll: Sherwood Dev. Inc. 4770 Kent Ave. 
#212 Montréal, P.Q. 

223-101 paroisse St-Antoine de Longueuil. 223-101 parish of St. Antoine de Longueuil. 
60239 Sherwood Development Corp. au rôle: on roll: Sherwood Dev. Inc. 4770 Kent Ave. 

#212 Montréal, P.Q. 
223-102 paroisse St-Antoine de Longueuil. 223-102 parish of St. Antoine de Longueuil. 

60240 Sherwood Development Corp. au rôle : on roll: Sherwood Dev. Inc. 4770 Kent Ave. 
#212 Montréal. P.Q. 

223-103 paroisse St-Antoine de Longueuil. 223-103 parish of St. Antoine de Longueuil. 

60241 Sherwood Development Corp. au rôle : on roll : Sherwood Dev. Inc. 4770 Kent Ave. 
#212 Montréal. P.Q. 

223-104, 224-115 paroisse St-Antoine de Longueuil. 223-104. 224-115 parish of St. Antoine de Longueuil. 
60247 Sherwood Development Corp. au rôle: on roll : Sherwood Dev. Inc. 4770 Kent Ave. 

#212 Montréal, P.Q. 
223-110 paroisse St-Antoine de Longueuil. 223-110 parish of St. Antoine de Longueuil. 

60248 Sherwood Development Corp. au rôle: on roll: Sherwood Dev. Inc. 4770 Kent Ave. 
#212 Montréal, P.Q. 

223-111 paroisse St-Antoine de Longueuil. 223-111 parish of St. Antoine de Longueuil. 
60249 Sherwood Development Corp. au rôle: on roll : Sherwcod Dev. Inc. 4770 Kent Ave. 

#212 Montréal. P.Q. 
223-112 paroisse St-Antoine de Longueuil. 223-112 parish of St. Antoine de Longueuil. 

60250 Sherwood Development Corp. au rôle : on roll : Sherwcod Dev. Inc. 4770 Kent Ave. 
#212 Montréal, P.Q. 

223-113 paroisse St-Antoine de Longueuil. 223-113 parish of St. Antoine de Longueuil. 

60251 Sherwood Development Corp. au rôle: on roll : Sherwcod Dev. Inc. 4770 Kent Ave. 
#212 Montréal. P.Q. 

223-114 paroisse St-Antoine de Longueuil. 223-114 parish of St. Antoine de Longueuil. 

60252 Sherwood Development Corp. au rôle : on roll : Sherwcod Dev. Inc. 4770 Kent Ave. 
#212 Montréal, P.Q. 

223-115 paroisse St-Antoine de Longueuil. 223-115 parish of St. Antoine de Longueuil. 

60253 Sherwood Development Corp. au rôle : on roll : Sherwcod Dev. Inc. 4770 Kent Ave. 
#212 Montréal, P.Q. 

223-116 paroisse St-Antoine de Longueuil. 223-116 parish of St. Antoine de Longueuil. 

60254 Sherwood Development Corp. au rôle : on roll : Sherwood Dev. Inc. 4770 Kent Ave. 
#212 Montréal. P.Q. 

223-117 paroisse St-Antoine de Longueuil. 223-117 parish of St. Antoine de Longueuil. 

60255 Sherwood Development Corp. au rôle: on roll : Sherwcod Dev. Inc. 4770 Kent Ave. 
#212 Montréal. P.Q. 

223-118 paroisse St-Antoine de Longueuil. 223-118 parish of St. Antoine de Longueuil. 

60256 Sherwood Development Corp. au rôle : on roll : Sherwcod Dev. Inc. 4770 Kent Ave. 
#212 Montréal. P.Q. 

223-119 paroisse St-Antoine de Longueuil. 223-119 parish of St. Antoine de Longueuil. 
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60257 Sherwood Development Corp. au rôle: on roll: Sherwood Dev. Inc. 4770 Kent Ave. 
#212 Montréal, P.Q. 

223-120 paroisse St-Antoine de Longueuil. 223-120 parish of St. Antoine de Longueuil. 
60258 Sherwood Development Corp. au rôle : on roll : Sherwood Dev. Inc. 4770 Kent Ave. 

#212 Montréal, P.Q. 
223-121 paroisse St-Antoine de Longueuil. 223-121 parish of St. Antoine de Longueuil. 

60259 Sherwood Development Corp. au rôle: on roll: Sherwood Dev. Inc. 4770 Kent Ave. 
#212 Montréal, P.Q. 

223-122 paroisse St-Antoine de Longueuil, 223-122 parish of St. Antoine de Longueuil. 
60260 Sherwood Development Corp. au rôle: on roll: Sherwood Dev. Inc. 4770 Kent Ave. 

#212 Montréal. P.Q. 
223-123 paroisse St-Antoine de Longueuil. 223-123 parish of St. Antoine de Longueuil. 

60261 Sherwood Development Corp. au rôle: on roll : Sherwood Dev. Inc. 4770 Kent Ave. 
#212 Montréal, P.Q. 

223-124 paroisse St-Antoine de Longueuil. 223-124 parish of St. Antoine de Longueuil. 
60262 Sherwood Development Corp. au rôle: on roll : Sherwood Dev. Inc. 4770 Kent Ave. 

#212 Montréal, P.Q. 
223-125 paroisse St-Antoine de Longueuil. 223-125 parish of St. Antoine de Longueuil. 

60263 Sherwood Development Corp. au rôle: on roll : Sherwood Dev. Inc. 4770 Kent Ave. 
#212 Montréal. P.Q. 

223-126 paroisse St-Antoine de Longueuil. 223-126 parish of St. Antoine de Longueuil. 
60264 Sherwood Development Corp. au rôle: on roll: Sherwood Dev. Inc. 4770 Kent Ave. 

#212 Montréal, P.Q. 
223-127, 224-118 paroisse St-Antoine de Longueuil. 223-127, 224-118 parish of St. Antoine de Longueuil. 

60265 Sherwood Development Corp. au rôle : on roll ; Sherwood Dev. Inc. 4770 Kent Ave. 
#212 Montréal, P.Q. 

223-128, 224-117 paroisse St-Antoine de Longueuil. 223-128, 224-117 parish of St. Antoine de Longueuil. 
60266 Sherwood Development Corp. au rôle: on roll : Sherwood Dev. Inc. 4770 Kent Ave. 

#212 Montréal, P.Q. 
223-129 paroisse St-Antoine de Longueuil. 223-129 parish of St. Antoine de Longueuil. 

60267 Sherwood Development Corp. au rôle : on roll : Sherwood Dev. Inc. 4770 Kent Ave. 
#212 Montréal, P.Q. 

223-130 paroisse St-Antoine de Longueuil. 223-130 parish of St. Antoine de Longueuil. 
60268 Sherwood Development Corp. au rôle: on roll : Sherwood Dev. Inc. 4770 Kent Ave. 

#212 Montréal. P.Q. 
223-131 paroisse St-Antoine de Longueuil, 223-131 parish of St. Antoine de Longueuil. 

60269 Sherwood Development Corp. au rôle: on roll : Sherwood Dev. Inc. 4770 Kent Ave. 
#212 Montréal, P.Q. 

223-132 paroisse St-Antoine de Longueuil. 223-132 parish of St. Antoine de Longueuil. 
60270 Sherwood Development Corp. au rôle: on roll ; Sherwood Dev. Inc. 4770 Kent Ave. 

#212 Montréal, P.Q. 
223-133 paroisse St-Antoine de Longueuil. 223-133 parish of St. Antoine de Longueuil. 

60271 Sherwood Development Corp. au rôle: on roll : Sherwood Dev. Inc. 4770 Kent Ave. 
#212 Montréal, P.Q. 

223-134 paroisse St-Antoine de Longueuil. 223-134 parish of St. Antoine de Longueuil. 
60272 Sherwood Development Corp. au rôle: on roll : Sherwood Dev. Inc. 4770 Kent Ave. » 

#212 Montréal, P.Q. 
223-135 paroisse St-Antoine de Longueuil. 223-135 parish of St. Antoine de Longueuil. 

60273 Sherwood Development Corp. au rôle: on roll : Sherwood Dev. Inc. 1770 Kent Ave. 
#212 Montréal, P.Q. 

223-136 paroisse St-Antoine de Longueuil. 223-136 parish of St. Antoine de Longueuil. 

60274 Sherwood Development Corp. au rôle: on roll: Sherwood Dev. Inc. 4770 Kent Ave. 
#212 Montréal, P.Q. 

223-137 paroisse St-Antoine de Longueuil. 223-137 parish of St. Antoine de Longueuil. 
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60275 Sherwood Development Corp. au rôle : on roll : Sherwood Dev. Inc. 4770 Kent Ave. 
#212 Montréal, P.Q. 

223-138 paroisse St-Antoine de Longueuil. 223-138 parish of St. Antoine de Longueuil. 
60276 Sherwood Development Corp. au rôle: on roll : Sherwood Dev. Inc. 4770 Kent Ave. 

#212 Montréal, P.Q. 
223-139 paroisse St-Antoine de Longueuil. 223-139 parish of St. Antoine de Longueuil. 

60277 Sherwood Development Corp. au rôle : on roll : Sherwood Dev. Inc. 4770 Kent Ave. 
#212 Montréal, P.Q. 

223-140 paroisse St-Antoine de Longueuil. 223-140 parish of St. Antoine de Longueuil. 
60278 Sherwood Development Corp. au rôle: on roll: Sherwood Dev. Inc. 4770 Kent Ave. 

#212 Montréal, P.Q. 
223-141 paroisse St-Antoine de Longueuil. 223-141 parish of St. Antoine de Longueuil. 

60279 Sherwood Development Corp. au rôle: on roll : Sherwood Dev. Inc. 4770 Kent Ave. 
#212 Montréal, P.Q. 

223-142 paroisse St-Antoine de Longueuil. 223-142 parish of St. Antoine de Longueuil. 

60280 Sherwood Development Corp. au rôle : on roll : Sherwood Dev. Inc. 4770 Kent Ave. 
#212 Montréal, P.Q. 

223-143 paioisse St-Antoine de Longueuil. 223-143 parish of St. Antoine de Longueuil. 
60281 Sherwood Development Corp. au rôle: on roll: Sherwood Dev. Inc. 4770 Kent AVe. 

#212 Montréal, P.Q. 
223-144 paioisse St-Antoine de Longueuil. 223-144 parish of St. Antoine de Longueuil. 

60282 Sherwood Development Corp. au rôle : on roll : Sherwood Dev. Inc. 4770 Kent Ave. 
#212 Montréal, P.Q. 

223-145 paroisse St-Antoine de Longueuil. 223-145 parish of St. Antoine de Longueuil. 

60283 Sherwood Development Corp. au rôle : on roll : Sherwood Dev. Inc. 4770 Kent Ave. 
I«212 Montréal. P.Q. 

223-146 paroisse St-Antoine de Longueuil. 223-146 parish of St. Antoine de Longueuil. 
60284 Sherwood Development Corp. au rôle: on roll : Sherwood Dev. Inc. 4770 Kent Ave. 

#212 Montréal. P.Q. 
223-147 paroisse St-Anloine de Longueuil. 223-147 parish of St. Antoine de Longueuil. 

60285 Sherwood Development Corp. au rôle: on roll : Sherwood Dev. Inc. 4770 Kent Ave. 
#212 Montréal, P.Q. 

223-148 paroisse St-Antoine de Longueuil. 223-148 parish of St. Antoine de Longueuil. 
60286 Sherwood Development Corp. au rôle: on roll: Sherwood Dev. Inc. 4770 Kent Ave. 

#212 Montréal, P.Q. 
223-149 paroisse St-Antoinejle Longueuil. 223-149 parish of St. Antoine.de Longueuil. 

60287 Sherwood Development Corp?au rôle: on roll: Sherwood Dev. Inc. 4770 Kent Ave. 
#212 Montréal, P.Q. 

223-150 paroisse St-Antoine de Longueu'.l. 223-150 parish of St. Antoine de Longueuil. 
60288 Sherwood Development Corp. au rôle: on roll : Sherwood Dev. Inc. 4770 Kent Ave 

#212 Montréal, P.Q. 
223-151 paroisse St-Antoine de Longueuil. 223-151 parish of St. Antoine de Longueuil. 

60289 Sherwood Development Corp. au rôle: on roll : Sherwood Dev. Inc. 4770 Kent Ave. 
#212 Montréal, P.Q. 

223-152 paroisse St-Antoine de Longueud 223-152 parish of St. Antoine de Longueuil. 
60291 Sherwood Development Corp. au rôle: on roll: Sherwood Dev. Inc. 4770 Kent Ave. 

#212 Montréal, P.Q. 
223-153 paroisse St-Antoine de Longueuil. 223-153 parish of St. Antoine de Longueuil. 

60292 Sherwood Development Corp. au rôle: on roll : Sherwood Dev. Inc. 4770 Kent Ave. 
#212 Montréal, P.Q. 

223-154 paroisse St-Antoine de Longueuil. 223-154 parish of St. Antoine de Longueuil. 

60293 Sherwood Development Corp. au rôle: on roll: Sherwood Dev. Inc. 4770 Kent Ave. 
#212 Montréal, P.Q. 

223-165 paroisse St-Antoine de Longueuil. 223-155 parish of 8t. Antoine de Longueuil. 
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60294 Sherwood Development Corp. au rôle: on roll : Sherwood Dev. Inc. 4770 Kent Ave. 
#212 Montréal, P.Q. 

223-156 paroisse St-Antoine de Longueuil. 223-156 parish of St. Antoine de Longueuil. 
60295 Sherwood Development Corp. au rôle: on roll : Sherwood Dev. Inc. 4770 Kent Ave. 

#212 Montréal, P.Q. 
223-157 paroisse St-Antoine de Longueuil. 223-157 parish of St. Antoine de Longueuil. 

60296 Sherwood Development Corp. au rôle : on roll : Sherwood Dev. Inc. 4770 Kent Ave. 
#212 Montréal, P.Q. 

223-158 paroisse St-Antoine de Longueuil. 223-158 parish of St. Antoine de Longueuil. 
60297 Sherwood Development Corp. au rôle: on roll : Sherwood Dev. Inc. 4770 Kent Ave. 

#212 Montréal. P.Q. 
223-169 paroisse St-Antoine de Longueuil. 223-159 parish of St. Antoine de Longueuil 

60298 Sherwood Development Corp. au rôle : on roll : Sherwood Dev. Inc. 4770 Kent Ave. 
#212 Montréal. P.Q. 

223-160 paroisse St-Antoine de Longueuil. 223-160 parish of St. Antoine de Longueuil. 
60299 Sherwood Development Corp. au rôle: on roll : Sherwood Dev. Inc. 4770 Kent Ave. 

#212 Montréal, P.Q. 
223-161 paroisse St-Antoine de Longueuil. 223-161 parish of St. Antoine de Longueuil. 

60300 Sherwood Development Corp. au rôle: on roll: Sherwood Dev. Inc. 4770 Kent Ave. 
#212 Montréal, P.Q. 

223-162 paroisse St-Antoine de Longueuil. 223-162 parish of St. Antoine de Longueuil. 
60301 Sherwood Development Corp. au rôle: on roll : Sherwood Dev. Inc. 4770 Kent Ave. 

#212 Montréal, P.Q. 
223-163 paroisse St-Antoine de Longueuil. 223-163 parish of St. Antoine de Longueuil. 

60302 Sherwood Development Corp. au rôle: on roll : Sherwood Dev. Inc. 4770 Kent Ave. 
#212 Montréal. P.Q. 

223-164 paroisse St-Antoine de Longueuil. 223-164 parish of St. Antoine de Longueuil. 
60303 Sherwood Development Corp. au rôle: on roll : Sherwood Dev. Inc. 4770 Kent Ave. 

#212 Montréal, P.Q. 
223-165 paroisse St-Antoine de Longueuil 223-165 parish of St. Antoine de Longueuil. 

60304 Sherwood Development Corp. au rôle: on roll : Sherwood Dev. Inc. 4770 Kent Ave. 
#212 Montréal, P.Q. 

223-166 paroisse St-Antoine de Longueuil. 223-166 parish of St. Antoine de Longueud 
60305 Sherwood Development Corp. au rôle : on roll : Sherwood Dev. Inc. 4770 Kent Ave. 

#212 Montréal, P.Q. 
223-167 paroisse St-Antoine de Longueuil. 223-167 parish of St. Antoine de Longueuil. 

60306 Sherwood Development Corp. au rôle: on roll : Sherwood Dev. Inc. 4770 Kent Ave. 
#212 Montréal, P.Q. 

223-168 paroisse St-Antoine de Longueuil. 223-168 parish of St. Antoine de Longueuil. 
60307 Sherwood Development Corp. au rôle : on roll : Sherwood Dev. Inc. 4770 Kent Ave. 

#212 Montréal, P.Q. 
223-169 paroisse St-Antoine de Longueuil. 223-169 parish of St. Antoine de Longueuil. 

60308 Sherwood Development Corp. au rôle: on roll : Sherwood Dev. Inc. 4770 Kent Ave. 
#212 Montréal, P.Q. 

223-170 paroisse St-Antoine de Longueuil. 223-170 parish of St. Antoine de Longueuil. 
60309 Sherwood Development Corp. au rôle: on roll: Sherwood Dev. Inc. 4770 Kent Ave. 

#212 Montréal. P.Q. 
223-171 paroisse St-Antoine de Longueuil. 223-171 parish of St. Antoine de Longueuil. 

60310 Sherwood Development Corp. au rôle: on roll: Sherwood Dev. Inc. 4770 Kent Ave. 
#212 Montréal, P Q. 

223-172 paroisse St-Antoine de Longueuil. 223-172 parish of St. Antoine de Longueuil. 

60311 Sherwood Development Corp. au rôle : on roll i Sherwood Dev. Inc. 4770 Kent Ave. 
#212 Montréal, P.Q. 

223-173 paroisse St-Antoine de Longueuil. 223-173 parish of St. Antoine de Longueuil. 
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60312 Sherwood Development Corp. au rôle: on roll: Sherwood Dev. Inc. 4770 Kent Ave. 
#212 Montréal, P.Q. 

223-174 paroisse St-Antoine de Longueuil. 223-174 parish of St. Antoine de Longueuil. 
60313 Sherwood Development Corp. au rôle: on roll : Sherwood Dev. Inc. 4770 Kent Ave. 

#212 Montréal, P.Q. 
223-176 paroisse St-Antoine de Longueuil. 223-175 parish of St. Antoine de Longueuil. 

60314 Sherwood Development Corp. au rôle : on roll : Sherwood Dev. Inc. 4770 Kent Ave. 
#212 Montréal. P.Q. 

223-176 paroisse St-Antoine de Longueuil. - 223-176 parish of St. Antoine de Longueuil. 
60315 Sherwood Development Corp. au rôle: on roll: Sherwood Dev. Inc. 4770 Kent Ave. 

#212 Montréal, P.Q. 
223-177, 224-151 paroisse St-Antoine de Longueuil. 223-177, 224-151 parish of St. Antoine de Longueuil. 

60316 Sherwood Development Corp. au rôle : on roll : Sherwood Dev. Inc. 4770 Kent Ave. 
#212 Montréal, P.Q. 

223-178, 224-150 paioisse St-Antoine de Longueuil. 223-178,524-150 parish of St. Antoine de Longueuil. 
60317 Sherwood Development Corp. au rôle: on roll : Sherwood Dev. Inc. 4770 Kent Ave. 

#212 Montréal. P.Q. 
223-179, 224-149 paroisse St-Antoine de Longueuil. 223-179, 224-149 parish of St. Antoine de Longueuil. 

60318 Sherwood Development Corp. au rôle: on roll : Sherwood Dev. Inc. 4770 Kent Ave. 
#212 Montréal, P.Q. 

223-180, 224-148 paroisse St-Antoine de Longueuil. 223-180, 224-148 parish of St. Antoine de Longueuil. 
60319 Sherwood Development Corp. au rôle: on roll : Sherwood Dev. Inc. 4770 Kent Ave. 

#212 Montréal, P.Q. 
223-181, 224-147 paroisse St-Antoine de Longueuil. 223-181, 224-147 parish of St. Antoine de Longueuil. 

60320 Sherwood Development Corp. au rôle: on roll : Sherwood Dev. Inc. 4770 Kent Ave. 
#212 Montréal, P.Q. 

223-182, 224-146 paroisse St-Antoine de Longueuil. 223-182, 224-i46 parish of St. Antoine de Longueuil. 
60321 Sherwood Development Corp. au rôle: on roll : Sherwocd Dev. Inc. 4770 Kent Ave. 

#212 Montréal, P.Q. 
223-182, 224-145 paroisse St-Antoine de Longueuil. 223-182, 224-145 parish of St. Antoine de Longueuil. 

60322 Sherwood Development Corp. au rôle: on roll : Sherwood Dev. Inc. 4770 Kent Ave. 
#212 Montréal, P.Q. 

223-184, 224-144 paroisse St-Antoine de Longueuil. 223-184, 224-144 parish of St. Antoine de Longueuil. 
60323 Sherwood Development Corp. au rôle: on roll : Sherwood Dev. Inc. 4770 Kent Ave. 

#212 Montréal, P.Q. 
223-185, 224-143 paroisse St-Antoine de Longueuil. 223-185, 224-143 parish of St. Antoine de Longueuil. 

60324 Sherwood Development Corp. au rôle: on roll : Sherwood Dev. Inc. 4770 Kent Ave. 
#212 Montréal, P.Q. 

223-186, 224-142 paroisse St-Antoine de Longueuil. 223-186, 224-142 parish of St. Antoine de Longueuil. 
60325 Sherwood Development Corp. au rôle: on roll: Sherwood Dev. Inc. 4770 Kent Ave. 

#212 Montréal, P.Q. 
223-187, 224-141 paroisse St-Antoine de Longueuil. 223-187, 224-141 parish of St. Antoine de Longueuil. 

60326 Sherwood Development Corp. au rôle: on roll: Sherwood Dev. Inc. 4770 Kent Ave. 
#212 Montréal, P.Q. 

223-188, 224-140 paroisse St-Antoine de Longueuil. 223-188, 224-140 parish of St. Antoine de Longueuil. 
60327 Sherwood Development Corp. au rôle: on roll: Sherwood Dev. Inc. 4770 Kent Ave. 

#212 Montréal, P.Q. 
223-189, 224-139 paroisse St-Antoine de Longueuil. 223-189, 224-139 parish of St. Antoine de Longueuil. 

60328 Sherwood Development Corp. au rôle: on roll: Sherwood Dev. Inc. 4770 Kent Ave. 
#212 Montréal. P.Q. 

223-191, 224-137 paroisse St-Antoine de Longueuil. 223-191, 224-137 parish of St. Antoine de Longueuil. 

60329 Sherwood Development Corp. au rôle : on roll : Sherwood Dev. Inc. 4770 Kent Ave. 
#212 Montréal. P.Q. 

223-192, 224-136 paroisse St-Antoine de Longueuil. 223-192, 224-136 parish of St. Antoine de Longueuil. 
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60330 Sherwood Development Corp. au rôle: on roll : Sherwood Dev. Inc. 4770 Kent Ave. 
#212 Montréal. P.Q. 

223-193, 224-135 paroisse St-Antoine de Longueuil. 223-193, 224-135 parish of St. Antoine de Longueuil. 
60331 Sherwood Development Corp. au rôle : on roll : Sherwood Dev. Inc. 4770 Kent Ave. 

#212 Montréal, P.Q. 
223-194, 224-134 paroisse St-Antoine de Longueuil. 223-194. 224-134 parish of St. Antoine de Longueuil. 

60332 Sherwood Development Corp. au rôle: on roll : Sherwood Dev. Inc. 4770 Kent Ave. 
#212 Montréal, P.Q. 

223-195. 224-133 paroisse St-Antoine de Longueuil. 223-195, 224-133 parish of St. Antoine de LongueuU. 

60333 Sherwood Development Corp. au rôle: on roll: Sherwood Dev. Inc. 4770 Kent Ave. 
#212 Montréal, P.Q. 

223-196, 224-132 paroisse St-Antoine de Longueuil. 223-196, 224-132 parish of St. Antoine de Longueuil. 

60334 Sherwood Development Corp. au rôle: on roll: Sherwood Dev. Inc. 4770 Kent Ave. 
#212 Montréal. P.Q. 

223-197 paroisse St-Antoine de Longueuil. 223-197 parish of St. Antoine de Longueuil. 
G0335 Sherwood Development Corp. au rôle: on -, oil: Sherwood Dev. Inc. 4770 Kent Ave. 

#212 Montréal, P.Q. 
223-198 paroisse St-Antoine de Longueuil. 223-198 parish of St. Antoine de Longueuil. 

60336 Sherwood Development Corp. au rôle : on roll : Sherwood Dev. Inc. 4770 Kent Ave. 
#212 Montréal, P.Q. 

223-199 paroisse St-Antoine dc Longueuil. 223-199 parish of St. Antoine de Longueuil. 
60337 Sherwood Development Corp. au rôle: on roll: Sherwood Dev. Inc. 4770 Kent Ave. 

#212 Montréal, P.Q. 
223-200 paroisse St-Antoine de Longueuil. 223-200 parish of St. Antoine de Longueuil. 

60338 Sherwood Development Corp. au rôle : on roll : Sherwood Dev. Inc. 4770 Kent Ave. 
#212 Montréal, P.Q. 

223-201 paroisse St-Antoine de Longueuil. 223-201 parish of St. Antoine de Longueuil. 
60339 Sherwood Development Corp. au rôle: on roll: Sherwood Dev. Inc. 4770 Kent Ave. 

#212 Montréal, P.Q. 
223-202 paroisse St-Antoine de Longueuil. 223-202 parish of St. Antoine de LongueuU. 

60340 Sherwood Development Corp. au rôle: on roll : Sherwood Dev. Inc. 4770 Kent Ave. 
#212 Montréal, P.Q. 

223-203 paroisse St-Antoine de Longueuil. 223-203 parish of St. Antoine de Longueuil. 
60341 Sherwood Development Corp. au rôle: on roll: Sherwood Dev. Inc. 4770 Kent Ave. 

#212 Montréal, P.Q. 
223-204 paroisse St-Antoine de Longueuil. 223-204 parish of St. Antoine de Longueuil 

60342 Sherwood Development Corp. au rôle: on roll: Sherwood Dev. Inc. 4770 Kent Ave. 
#212 Montréal, P.Q. 

223-205 paroisse St-Antoine de Longueuil. 223-205 parish of St. Antoine de Longueuil. 
60343 Sherwood Development Corp. au rôle : on roll : Sherwood Dev. Inc. 4770 Kent Ave. 

#212 Montréal, P.Q. 
223-206 paroisse St-Antoine de Longueuil 223-206 parish of St. Antoine de Longueuil. 

60344 Sherwood Development Corp. au rôle: on roll : Sherwood Dev. Inc. 4770 Kent Ave. 
#212 Montréal, P.Q 

223-207 paroisse St-Antoine de Longueuil. 223-207 parish of St. Antoine de Longueuil. 
60345 Sherwood Development Corp. au rôle: on roll : Sherwood Dev. Inc. 4770 Kent Ave. 

#212 Montréal, P.Q. 
223-208 paroisse St-Antoine de Longueuil. 223-208 parish of St. Antoine de Longueuil. 

60340 Sherwood Development Corp. au rôle: on roll: Sherwood Dev. Inc. 4770 Kent Ave. 
#212 Montréal, P.Q. 

223-209 paroisse St-Antoine de Longueuil. 223-209 parish of St. Antoine de Longueuil. 

60347 Sherwood Development Corp. au rôle: on roll: Sherwood Dev. Inc. 4770 Kent Ave. 
#212 Montréal, P.Q. 

223-210 paroisse St-Antoine de Longueuil. 223-210 parish of 8t. Antoine de Longueuil. 
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60348 Sherwood Development Corp. au rôle: on roll: Sherwood Dev. Inc. 4770 Kent Ave. 
#212 Montréal, P.Q. 

223-211 paroisse St-Antoine de Longueuil. 223-211 parish of St. Antoine de Longueuil. 
60349 Sherwood Development Corp. au rôle: on roll : Sherwood Dev. Inc. 4770 Kent Ave. 

#212 Montréal, P.Q. 
223-212 paroisse St-Antoine de Longueuil. 223-212 parish of St. Antoine de Longueuil. 

60350 Sherwood Development Corp. au rôle: on roll: Sherwood Dev. Inc. 4770 Kent Ave. 
#212 Montréal. P.Q. 

223-213 paroisse St-Antoine de Longueuil. 223-213 parish of St. Antoine de Longueuil. 
60351 Sherwood Development Corp. au rôle : on roll : Sherwood Dev. Inc. 4770 Kent Ave. 

#212 Montréal. P.Q. 
223-214 paroisse St-Antoine de Longueuil. 223-214 parish of St. Antoine de Longueuil. 

60352 Sherwood Development Corp. au rôle : on roll : Sherwood Dev. Inc. 4770 Kent Ave. 
#212 Montréal, P.Q. 

223-215 paroisse St-Antoinc tic Longueuil. 223-215 parish of St. Antoine de Longueuil. 
60353 Sherwood Development Corp. au rôle: on roll : Sherwood Dev. Inc. 4770 Kent Ave. 

#212 Montréal. P.Q. 
223-216 paroisse St-Antoine de Longueuil. 223-216 parish of St. Antoine de Longueuil. 

60354 Sherwood Development Corp. au rôle: on roll: Sherwood Dev. Inc. 4770 Kent Ave. 
#212 Montréal, P.Q. 

223-217 paroisse St-Antoine de Longueuil. 223-217 parish of St. Antoine de Longueuil. 
60355 Sherwood Development Corp. au rôle: on roll : Sherwood Dev. Inc. 4770 Kent Ave. 

• #212 Montréal, P.Q. 
223-218 paroisse St-Antoine de Longueuil. 223-218 parish of St. Antoine de Longueuil. 

60356 Sherwood Development Corp. au rôle: on roll: Sherwood Dev. In«. 4770 Kent Ave. 
#212 Montréal, P.Q. 

223-219 paroisse St-Antoine de LongueuU 223-219 parish of St. Antoine de LongueuU. 
60357 Sherwood Development Corp. au rôle: on roll: Sherwood Dev. Inc. 4770 Kent Ave. 

#212 Montréal, P.Q. 
223-220 paroisse St-Antoine de LongueuU. 223-220 parish of St. Antoine de LongueuU. 

60358 Sherwood Development Corp. au rôle : on roU : Sherwood Dev. Inc. 4770 Kent Ave. 
#212 Montréal. P.Q. 

223-221 paroisse St-Antoine de LongueuU. 223-221 parish of St. Antoine de LongueuU. 
60359 Sherwood Development Corp. au rôle : on roU : Sherwood Dev. Inc. 4770 Kent Ave. 

#212 Montréal, P.Q. 
223-222 paroisse St-Antoine de LongueuU. 223-222 parish of St. Antoine de LongueuU. 

60360 Sherwood Development Corp. au rôle: on roll: Sherwood Dev. Inc. 4770 Kent Ave. 
#212 Montréal, P.Q. 

223-223 paroisse St-Antoine de LongueuU. 223-223 parish of St. Antoine de LongueuU. 
60301 Sherwood Development Corp. uu rôle: on roll: Sherwood Dev. Inc. 4770 Kent Ave. 

#212 Montréal, P.Q. 
223-224 paroisse St-Antoine de LongueuU. 223-224 parish of St. Antoine de LongueuU. 

60362 Sherwood Development Corp. au rôle: on roll: Sherwood Dev. Inc. 4770 Kent Ave. 
#212 Montréal, P.Q. 

223-225 paroisse St-Antoine de LongueuU. 223-225 parish of St. Antoine de LongueuU. 
60363 Sherwood Development Corp. au rôle: on roU: Sherwood Dev. Inc. 4770 Kent Ave. 

#212 Montréal, P.Q. 
223-226 paroisse St-Antoine de LongueuU, 223-226 parish of St. Antoine de LongueuU. 

60364 Sherwood Development Corp. au rôle: on roll: Sherwood Dev. Inc. 4770 Kent Ave. 
#212 Montréal, P.Q. 

223-227 paroisse St-Antoine de LongueuU. 223-227 pariah of St. Antoine de LongueuU. 

G0365 Sherwood Development Corp. au rôle: on roll : Sherwood Dev. Inc. 4770 Kent Ave. 
#212 Montréal, P.Q. 

223-228 paroisse St-Antoine de LongueuU. 223-228 parish of St. Antoine de LongueuU. 
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60306 Sherwood Development Corp. au rôle : on roll : Sherwood Dev. Inc. 4770 Kent Ave. 
#212 Montréal, P.Q. 

223-229 paroisse St-Antoine de Longueuil. 223-229 parish of St. Antoine de Longueuil. 
60367 Sherwood Development Corp. au rôle: on roll: Sherwood Dev. Inc. 4770 Kent Ave. 

#212 Montréal. P.Q. 
223-231 paroisse St-Antoine de Longueuil. 223-231 parish of St. Antoine de Longueuil. 

60868 Sherwood Development Corp. au rôle: on roll : Sherwood Dev. Inc. 4770 Kent Ave. 
#212 Montréal. P.Q. 

223-232 paroisse St-Antoine de Longueuil. 223-232 parish of St. Antoine de Longueuil. 
60369 Sherwood Development Corp. au rôle: on roll: Sherwood Dev. Inc. 4770 Kent Ave. 

#212 Montréal. P.Q. 
223-233 paroisse^t-Antoine de Longueuil. 223-233 parish of St. Antoine de Longueuil. 

60370 Sherwood Development Corp. au rôle: on roll: Sherwood Dev. Inc. 4770 Kent Ave. 
#212 Montréal. P.Q. 

223-234 paroisse St-Antoine de Longueuil. 223-234 parish of St. Antoine de Longueuil. 
60371 Sherwood Development Corp. au rôle: on roll: Sherwood Dev. Inc. 4770 Kent Ave. 

#212 Montréal, P.Q. 
223-235 paroisse St-Antoine de Longueuil. 223-235 parish of St. Antoine de Longueuil. 

60372 Sherwood Development Corp. au rôle : on roll : Sherwood Dev. Inc. 4770 Kent Ave. 
#212 Montréal, P.Q. 

223-236 paroisse St-Antoine de Longueuil. 223-236 parish of St. Antoine de Longueuil. 

60373 Sherwood Development Corp. au rôle : on roll : Sherwood Dev. Inc. 4770 Kent Ave. 
#212 Montréal. P.Q. 

223-237 paroisse St-Antoine de Longueuil. 223-237 parish of St. Antoine de Longueuil. 

60374 Sherwood Development Corp. au rôle : on roll : Sherwood Dev. Inc. 4770 Kent Ave. 
#212 Montréal, P.Q. 

223-238 paroisse St-Antoine de Longueuil. 223-238 parish of St. Antoine de Longueuil. 

60375 Sherwood Development Corp. au rôle : on roll : Sherwood Dev. Inc. 4770 Kent Ave. 
#212 Montréal, P.Q. 

223-239 paroisse St-Antoine de Longueuil. 223-239 parish of St. Antoine de Longueuil. 

60376 Sherwood Development Corp. au rôle: on roll: Sherwood Dev. Inc. 4770 Kent Ave. 
#212 Montréal, P.Q. 

223-240 paroisse St-Antoine de Longueuil. 223-240 parish of St. Antoine de Longueuil. 

60377 Sherwood Development Corp. au rôle: on roll : Sherwood Dev. Inc. 4770 Kent Ave. 
#212 Montréal, P.Q. 

223-241 paroisse St-Antoine de Longueuil. 223-241 parish of St. Antoine de LongueuU. 

60378 Sherwood Development Corp. au rôle: on roll : Sherwood Dev. Inc. 4770 Kent Ave. 
#212 Montréal. P.Q. 

223-242 paroisse St-Antoine de Longueuil. 223-242 parish of St. Antoine de LongueuU, 

60379 Sherwood Development Corp. au rôle: on roll: Sherwood Dev. Inc. 4770 Kent Ave. 
#212 Montréal, P.Q. 

223-243 paroisse St-Antoine de LongueuU. 223-243 parish of St. Antoine de LongueuU. 

60380 Sherwood Development Corp. nu rôle: on roll: Sherwood Dev. Inc. 4770 Kent Ave. 
#212 Montréal, P.Q. 

223-244 paroisse St-Antoine de Longueuil. 223-244 parish of St. Antoine de LongueuU. 

60381 Sherwood Development Corp. au rôle: on roll: Sherwood Dev. Inc. 4770 Kent Ave. 
#212 Montréal, P.Q. 

223-245 paroisse St-Antoine de Longueuil. 223-245 parish of St. Antoine de LongueuU. 

60382 Sherwood Development Corp. au rôle: on roU: Sherwood Dev. Inc. 4770 Kent Ave. 
#212 Montréal, P.Q. 

223-246 paroisse St-Antoine de LongueuU. 223-246 parish of St. Antoine de LongueuU. 

60383 Sherwood Development Corp. au rôle: on roll: Sherwood Dev. Inc. 4770 Kent Ave. 
#212 Montréal, P.Q. 

223-247 paroisse St-Antoine de LongueuU. 223-247 parish of St. Antoine de LongueuU. 
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60384 Sherwood Development Corp. au rôle : on roll : Sherwood Dev. Inc. 4770 Kent Ave. 
#212 Montréal, P.Q. 

223-248 paroisse St-Antoine de Longueuil. 223-248 parish of St. Antoine de Longueuil. 
60385 Sherwood Development Corp. au rôle: on roll : Sherwood Dev. Inc. 4770 Kent Ave. 

#212 Montréal. P.Q. 
223-249 paroisse St-Antoine de LongueuU. 223-249 parish of St. Antoine de LongueuU. 

60386 Sherwood Development Corp. au rôle: on roU: Sherwood Dev. Inc. 4770 Kent Ave. • 
#212 Montréal, P.Q. 

223-250 paroisse St-Antoine de LongueuU. 223-250 parish of St. Antoine de LongueuU. 
60387 Sherwood Development Corp. au rôle : on roll : Sherwood Dev. Inc. 4770 Kent Ave. 

#212 Montréal. P.Q. 
223-251 paroisse St-Antoine de LongueuU. 223-251 parish of St. Antoine de LongueuU. 

60388 Sherwood Development Corp. au rôle:'on roU: Sherwood Dev. Inc. 4770 Kent Ave. 
#212 Montréal, P.Q. 

223-252 paioisse St-Antoine de LongueuU. 223-252 parish of St. Antoine de LongueuU. 
60389 Sherwood Development Corp. au rôle: on roU : Sherwood Dev. Inc. 4770 Kent Ave. 

#212 Montréal, P.Q. 
223-253 paroisse St-Antoine de LongueuU. 223-253 parish of St. Antoine de LongueuU. 

60390 Sherwood Development Corp. au rôle : on roU : Sherwood Dev. Inc. 4770 Kent Ave. 
#212 Montréal, P.Q. 

223-254 paroisse St-Antoine de LongueuU. 223-254 parish of St. Antoine de LongueuU. 
60391 Sherwood Development Corp. au rôle: on roll: Sherwood Dev. Inc. 4770 Kent Ave. 

#212 Montréal, P.Q. 
223-255 paroisse St-Antoine de LongueuU. 223-255 parish of St. Antoine de LongueuU. 

60392 Sherwood Development Corp. au rôle: on roll: Sherwood Dev. Inc. 4770 Kent Ave. 
#212 Montréal, P.Q. 

223-256 paroisse St-Antoine de Longueuil. 223-256 parish of St. Antoine de LongueuU. 
60393 Sherwood Development Corp. au rôle: on roll : Sherwood Dev. Inc. 4770 Kent Ave. 

#212 Montréal, P.Q. 
223-257 paroisse St-Antoine de LongueuU. 223-257 parish of St. Antoine de LongueuU. 

60394 Sherwood Development Corp. au rôle : on roll : Sherwood De v. Inc. 4770 Kent Ave. 
#212 Montréal, P.Q. 

223-258 paroisse St-Antoine de LongueuU. 223-258 parish of St. Antoine de LongueuU. 
60395 Sherwood Development Corp. au rôle: on roU: Sherwood Dev. Inc. 4770 Kent Ave. 

#212 Montréal, P.Q. 
223-259 paroisse St-Antoine de Longueuil. 223-259 parish of St. Antoine de LongueuU. 

60396 Sherwood Development Corp. au rôle: on roll: Sherwood Dev. Inc. 4770 Kent Ave. 
#212 Montréal, P.Q. 

223-260 paroisse St-Antoine de Longueuil. 223-260 parish of St. Antoine de LongueuU. 
60397 Sherwood Development Corp. au rôle : on roll : Sherwood Dev. Inc. 4770 Kent Ave. 

#212 Montréal, P.Q. 
223-261 paroisse St-Antoine de LongueuU. 223-261 parish of St. Antoine de LongueuU. 

60398 Sherwood Development Corp. au rôle: on roU: Sherwood Dev. Inc. 4770 Kent Ave. 
#212 Montréal, P.Q. 

223-262 paroisse St-Antoine de LongueuU. 223-262 parish of St. Antoine de LongueuU. 
60399 Sherwood Development Corp. au rôle: on roU: Sherwood Dev. Inc. 4770 Kent Ave. 

#212 Montréal, P.Q. 
223-263 paroisse St-Antoine de LongueuU. 223-263 parish of St. Antoine de LongueuU. 

60400 Sherwood Development Corp. au rôle: on roll: Sherwood Dev. Inc. 4770 Kent Ave. 
#212 Montréal, P.Q. 

223-264 paroisse St-Antoine de LongueuU. 223-264 parish of St. Antoine de LongueuU. 

60401 Sherwood Development Corp. au rôle: on roll: Sherwood Dev. Inc. 4770 Kent Ave. 
#212 Montréal, P.Q. 

223-265 paroisse St-Antoine de LongueuU. 223-265 parish of St. Antoine de LongueuU. 
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60402 Sherwood Development Corp. au rôle: on roll: Sherwocd Dev. Inc. 4770 Kent Ave. 
#212 Montréal, P.Q. 

223-266 paroisse St-Antoine de Longueuil. 223-266 parish of St. Antoine de Longueuil. 
60403 Sherwood Development Corp. au rôle: on roll: Sherwood Dev. Inc. 4770 Kent Ave. 

#212 Montréal, P.Q. 
223-267 paroisse St-Antoine de Longueuil. 223-267 parish of St. Antoine de Longueuil. 

60404 Sherwood Development Corp. au rôle: on roll : Sherwood Dev. Inc. 4770 Kent Ave. 
#212 Montréal, P.Q. 

223-268 paroisse St-Antoine de LongueuU. 223-268 parish of St. Antoine de LongueuU. 
60405 Sherwood Development Corp. au rôle: on roU: Sherwood Dev. Inc. 4770 Kent Ave. 

#212 Montréal, P.Q. 
223-269 paroisse St-Antoine de LongueuU. 223-269 parish of St. Antoine de LongueuU. 

60400 Sherwood Development Corp. au rôle: on roll: Sherwocd Dev. Inc. 4770 Kent Ave. 
#212 Montréal, P.Q. 

223-270 paroisse St-Antoine de Longueuil. 223-270 parish of St. Antoine de LongueuU. 

60407 Sherwood Development Corp. au rôle: on roll: Sherwood Dev. Inc. 4770 Kent Ave. 
#212 Montréal, P.Q. 

223-271 paroisse St-Antoine de LongueuU. 223-271 parish of St. Antoine de LongueuU. 

60408 Sherwood Development Corp. au rôle: on roU: Sherwocd Dev. Inc. 4770 Kent Ave. 
#212 Montréal, P.Q. 

223-272 paroisse St-Antoine de LongueuU. 223-272 parish of St. Antoine de LongueuU. 
60409 Sherwood Development Corp. au rôle : on roll : Sherwocd Dev. Inc. 4770 Kent Ave. 

#212 Montréal, P.Q. 
223-273 paroisse St-Antoine de LongueuU. 223-273 parish of St. Antoine de LongueuU. 

60410 Sherwood Development Corp. au rôle: on roU: Sherwocd Dev. Inc. 4770 Kent Ave. 
#212 Montreal. P.Q. 

223-274 paroisse St-Antoine de LongueuU. 223-274 parish of St. Antoine de LongueuU. 
60413 Sherwood Development Corp. au rôle: on roll: Sherwood Dev. Inc. 4770 Kent Ave. 

#212 Montréal, P.Q. 
223-308, 224-114 paroisse St-Antoine de LongueuU. 223-308, 224-114 parish of St. Antoine de LongueuU. 

60414 Sherwood Development Corp. au rôle: on roll: Sherwood Dev. Inc. 4770 Kent Ave. 
#212 Montréal, P.Q. 

223-309, 224-119 paroisse St-Antoine de LongueuU. 223-309, 224-119 parish of St. Antoine de LongueuU. 
60438 Sherwood Development Corp. au rôle : on roU : Sherwood Dev. Inc. 4770 Kent Ave. 

#212 Montréal, P.Q. 
224-104 paroisse St-Antoine de LongueuU. 224-104 parish of St. Antoine de LongueuU. 

60439 Sherwood Development Corp. au rôle : on roU : Sherwood Dev. Inc. 4770 Kent Ave. 
#212 Montréal. P.Q. 

224-105 paroisse St-Antoine de LongueuU. 224-105 parish of St. Antoine de LongueuU. 
60440 Sherwood Development Corp. au rôle: on roll: Sherwood Dev. Inc. 4770 Kent Ave. 

#212 Montréal. P.Q. 
224-106 paroisse St-Antoine de LongueuU. 224-106 parish of St. Antoine de LongueuU. 

60441 Sherwood Development Corp. au rôle: on roU: Sherwood Dev. Inc. 4770 Kent Ave. 
#212 Montréal. P.Q. 

224-107 paroisse St-Antoine de LongueuU. 224-107 parish of St. Antoine de LongueuU. 
00442 Sherwood Development Corp. au rôle: on roll: Sherwood Dev. Inc. 4770 Kent Ave. 

#212 Montréal, P.Q. 
224-108 paroisse St-Antoine de Longueuil. 224-108 parish of St. Antoine de LongueuU. 

60443 Sherwood Development Corp. au rôle: on roll : Sherwood Dev. Inc. 4770 Kent Ave. 
#212 Montréal, P.Q. 

224-109 paroisse St-Antoine de Longueuil. 224-109 parish of St. Antoine de LongueuU. 
60444 Sherwood Development Corp. au rôle: on roU: Sherwood Dev. Inc. 4770 Kent Ave. 

#212 Montréal, P.Q. 
224-110 paroisse St-Antoine de LongueuU. 224-110 parish of St. Antoine de LongueuU. 
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60445 Sherwood Development Corp. au rôle: on roll: Sherwood Dev. Inc. 4770 Kent Ave. 
#212 Montréal, P.Q. 

224-111 paroisse St-Antoine de Longueuil. 224-111 parish of St. Antoine de Longueuil. 

60446 Sherwood Development Corp. au rôle: on roll : Sherwood Dev. Inc. 4770 Kent Ave. 
#212 Montréal, P.Q. 

224-112 paroisse St-Antoine de Longueuil. 224-112 parish of St. Antoine de Longueuil. 

60447 Sherwood Development Corp. au rôle : on roll: Sherwood Dev. Inc. 4770 Kent Ave. 
#212 Montréal, P.Q. 

224-113 paroisse St-Antoine de Longueuil. 224-113 parish of St. Antoine de Longueuil. 

60448 Sherwood Development Corp. au rôle: on roll: Sherwood Dev. Inc. 4770 Kent Ave. 
#212 Montréal, P.Q. 

224-120 paroisse St-Antoine de Longueuil. 224-120 parish of St. Antoine de Longueuil. 
60449 Sherwood Development Corp. au rôle: on roll: Sherwood Dev. Inc. 4770 Kent Ave. 

#212 Montréal. P.Q. 
224-121 paroisse St-Antoine de Longueuil. 224-121 parish of St. Antoine de Longueuil. 

60450 Sherwood Development Corp. au rôle: on roll: Sherwocd Dev. Inc. 4770 Kent Ave. 
#212 Montréal, P.Q. 

224-122 paroisse St-Antoine de Longueuil. 224-122 parish of St. Antoine de Longueuil. 

60451 Sherwood Development Corp. au rôle: on roll : Sherwood Dev. Inc. 4770 Kent Ave. 
#212 Montréal, P.Q. 

224-123 paroisse St-Antoine de Longueuil. 224-123 parish of St. Antoine de Longueuil. 

60452 Sherwood Development Corp. au rôle: on roll : Sherwood Dev. Inc. 4770 Kent Ave. 
#212 Montréal, P.Q. 

224-124 paroisse St-Antoine de LongueuU. 224-124 parish of St. Antoine de LongueuU. 
00453 Sherwood Development Corp. au rôle: on roll : Sherwocd Dev. Inc. 4770 Kent Ave. 

#212 Montréal, P.Q. 

224-125 paroisse St-Antoine de LongueuU. 224-125 parish of St. Antoine de LongueuU. 

60454 Sherwood Development Corp. au rôle : on roll : Sherwocd Dev. Inc. 4770 Kent Ave. 
#212 Montréal, P.Q. 

224-126 paroisse St-Antoine de LongueuU. 224-126 parish of St. Antoine de LongueuU. 
60455 Sherwood Development Corp. au rôle: on roll : Sherwocd Dev. Inc. 4770 Kent Ave. 

#212 Montréal, P.Q. 
224-127 paroisse St-Antoine de Longueuil. 224-127 parish of St. Antoine de LongueuU. 

60456 Sherwood Development Corp. au rôle: on roll : Sherwood Dev. Inc. 4770 Kent Ave. 
#212 Montréal. P.Q. 

224-128 paroisse St-Antoine de LongueuU. 224-128 parish of St. Antoine de LongueuU. 

60458 Sherwood Development Corp. au rôle: on roU: Sherwocd Dev. Inc. 4770 Kent Ave. 
#212 Montréal. P.Q. 

224-152, 223-230 paroisse St-Antoine de LongueuU. 224-152. 223-230 parish of St. Antoine de LongueuU. 
60459 Sherwood Development Corp. au rôle : on roll : Sherwood Dev. Inc. 4770 Kent Ave. 

#212 Montréal, P.Q. 
224-153 paroisse St-Antoine de LongueuU. 224-153 parish of St. Antoin» de LongueuU. 

60460 Sherwood Development Corp. au rôle: on roU: Sherwood Dev. Inc. 4770 Kent Ave. 
#212 Montréal, P.Q. 

224-154 paroisse St-Antoine de LongueuU. 224-154 parish of St. Antoine de LongueuU. 
60864 Park Plaza Gardens Corp. 3414 Park Ave, Montréal, P.Q 158-147. 
60882 St-Hubert Auto Centre Co. Ltd. 5410 Grande Allée, St-Hubert, P.Q 158-175, 176 
60885 St-Hubért Auto Centre Co. Ltd. 5410 Grande AUée St-Hubert, P.Q 158-183 
60892 Dame Thérèse Macdougall épouse de Robert George Woods au rôle: on roll: Dame 158-189. 

Réjeanne Poirier ReUey c/o Mrs. Robert Woods 5455 Legion St-Hubert, P.Q. 
60908 Demetrios Dagres Pauline Dagres et Kostas Dagres au rôle: on roU: Demetrios 158-215 

Pauline & Kostas Dagres 3496 Ave Park Montréal, P.Q. 
60954 Park Plaza Gardens Corp. 3414 Park Ave. Montréal. P.Q 

Un emplacement cimposé: a) du lot 158-301; 6) d'une partie An emplacement consisting of: (a) lot 158-301; (6) a part 
du lot 158^300 mesurant 15 pieds de largeur sur une profondeur of lot 158-300 measuring 15 feet in width by an average depth 
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moyenne d'environ 82 pieds, bornée en front par la 4e Avenue, of approximately 82 feet, bounded in front by 4th Avenue, 
en arriére par la ligne de profondeur dudit lot, d'un côté par in the rear by the depth line of the said lot, on one side by 
le lot 158-301, et del'autre côté par le résidu duditlot 158-300; lot 158-301 and on the other side by the remainder of said 
c) d'une partie du lot 158-302, mesurant 5 pieds de largeur lot 158-300; (c) of a part of lot 158-302 measuring 5 feet in 
sur une profondeur moyenne d'environ 95 pieds, bornée en width by an average depth of approximately 95 feet, bounded 
front par la 4e Avenue, en arrière par la ligne de profondeur in front by 4th Avenue, in the rear by the depth line of the 
dudit lot, d'un côté par le lot 158-301, et de l'autre côté par said lot, on one side by lot 158-301 and on the other side by 
le résidu dudit lot 158-302. the remainder of said lot 158-302. 

61057 Raymond Cinq-Mars au rôle: on roll: Charles Vallières 1409 Desjardins. Montréal, 158-479, 480 
P.Q. 

61066 Mercury Realties Inc. 2015 Drummond Montréal. P.Q 158-491. 
61077 Marcel Valentine 5030 Domville St-Hubert. P.Q 158-503 
61078 Marcel Valentine 5030 Domville St-Hubert. P.Q 158-504 
61079 Marcel Valentine 5030 Domville St-Hubert, P.Q 158-505 
61087 Marcel Valentine 5030 Domville St-Hubert, P.Q , 158-517 
61134 Mercury Realties Inc. 2015 Drummond #200 Montréal, P.Q 158-597 
61139 Raymond Cinq-Mars au rôle: on roll: Charles Vallières 1409 Desjardins Montréal, 158-608 

P.Q. 
61181 Raymond Cinq-Mars au rôle: on roll: Charles Vallières 1409 Desjardins, Montréal, 158-695, 696 

P.Q. 
61208 Raymond Cinq-Mars au rôle: on roll: Charles Vallières 1409 Desjardins Montréal, 

P.Q. 
158-745 et la motié sud-ouest du lot 158-744, mesurant en 158-745 and the southwest half of lot 158-744 measuring 

tout 45 pieds de largeur sur une profondeur de 81 pieds; altogether 45 feet in width by a depth of 81 feet; the said 
ladite moitié sud-ouest est bornée en front par la rue Dom- southwest half is bounded in front by Domville Street, on one 
ville, d'un côté au sud-ouest par le lot 158-745, en arrière side on the southwest by lpt 158-745, in the rear on the north-
au nord-ouest par partie du lot 158-698, et de l'autre côté au west by lot 158-698 and on the other side on the northeast by 
nord-est par le résidu dudit lot 158-744. the remainder of said lot 158-744. 

61356 Joseph Daigle au rôle: on roll: Dame Norma E. McFarlane 115 Ave Hickson 
St-Lambert, P.Q. 

158-1082. 1083 à distraire de ces lots la partie vendue à la 158-1082. 1083, less and to withdraw from these lots, the 
Ville de St-Hubert aux termes d'un acte enregistré au bureau part sold to the City of Saint-Hubert under the terms, of a 
d'enregistrement du comté de Chambly sous le numéro 303925. deed registered in the County of Chambly Registry' Office 

under number 303925. 

61423 Panagiotis Maltezos 5648 Esplanade Montréal, P.Q 158-1220,1221 
61534 Dimitrios Bobotsis 4638 Jeanne Mance Montréal, P.Q 159-90 
61535 Dimitrios Bobotsis 4638 Jeanne Mance Montréal, P.Q : 159-91 
91685 Frederick Lloyd Salmon 5586 Rosedale Côte St-Luc, P.Q 

159-423, 424 .\ distraire de ces lots la partie sud-est vendue 159-423. 424, less and to withdraw from these lots, the part 
aux termes d'un acte enregistré au bureau d'enregistrement sold under the terms of a deed registered in the County of 
du comté de Chambly sous le numéro 242170. Chambly Registry Office under number 242170. 

61864 Dame Kiki Dimakis et Peter Maniatakos son époux au rôle: on roll: M. & Mme 160-324 
Peter Manatakos 651 Ouest Bibot Toronto, Ont. 

61910 John Antonopoulos 4514 Park Ave. Montréal, P.Q 160-379 

61911 John Antonopoulos 4514 Park Ave. Montréal, P.Q 160-380 
61994 Aimé Pinsonneault 4235 Aurèle St-Hubert, P.Q 

La partie nord-est du lot 160-466 mesurant 25 pieds de The northeast part of lot 160-466 measuring 25 feet in width 
largeur sur une profondeur de 145 pieds, bornée en front au by a depth of 145 feet, bounded in front on the northwest 
nord-ouest, par la rue Aurèle (160-504), au sud-est pur une by Aurèle Street (160-504), on the southeast by a part of 
partie du lot originaire 160 ou ses subdivisions, au nord-est original lot 160 or its subdivisions, on the northeast by lot 
par le lot 160-465. et au sud-ouest par le résidu dudit lot 160-465 and on the southwest by-the remainder of n id lot 
160-466. 160-466. 
G1995 Mario Zaharatos au rôle: on roll: City & District Dev. Inc. 4521 Park Ave. 

Montréal, P.Q. 
160-466 à distraire la partie nord-est appartenant it Aimé 

Pinsonneault aux termes d'un acte enregistré au bureau d'en­
registrement du comté de Chambly sous le numéro 300568. 

160-466, less and to withdraw the northeast part belonging 
to Aimé Pinsonneault under the terms of a deed registered 
in the County of Chambly Registry Office under number 
300568. 

62034 

62035 

62046 
02047 
62049 
02059 
020W 

Athanasios Karabasis, et Eleftherios Kalergis au rôle: on roll: Athanasios Kara-
basis & Al. 499A Bloor O. Toronto, Ont. 160-514 

Athanasios Karabasis, et Eleftherios Kalergis au rôle : on roll : Athanasios Karabasis 160-515 
& Al. 499A Bloor O. Toronto, Ont. 

City & District Development Inc. 4521 Park Montréal, P.Q 160-520 
City & District Development Inc. 4521 Park Montréal, P.Q 160-527 
Eugenia Vizertzidou 275 Dresden Ville Mont-Royal, P.Q 160-529 
City & District Development Inc. 4521 Park Montréal, P.Q 160-500 
City & District Development Inc., 4521 Park Montréal, P.Q 100-541 
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62061 City & District Development Inc. 4521 Park Montréal, P.Q 160-542 
62062 City & District Development Inc. 4521 Park Montréal, P.Q 160-543 
62700 ' Eli Brown Realties Inc. au rôle: on roll: Bloomberg & Als. William a/s A. Rosen- 162-573 

berg 363 Concord Montréal, P.Q. 
62952 Andreas Argyropoulos 5145 Esplanade Montréal, P.Q 163-32 
62953 Andreas Argyropoulos 5145 Esplanade Montreal, P.Q 163-33 
62984 Garyfalia Mangas 1338 First Ave. N.Y. 21 N.Y. USA 163-65 
62990 Periklis Loumakos 32 77 32nd Street Astoria, N.Y. USA 163-71 
62991 Periklis Loumakos 32 77 32nd Street Astoria, N.Y. USA 163-72 
63000 Tom Makrilias 661 Bloor Ouest Toronto, Ont 163-81 
63001 Tom Makrilias 661 Bloor Ouest Toronto, Ont 163-82 
63303 Dame Claire Huberdeau épouse de Gilbert Leduc, Suzanne Huberdeau, et Marcelle 

Huberdeau au rôle: on roll: Dame Claire Huberdeau & Als. 225 Bedford St-
Lambert, P.Q. 

164-3 à distraire la partie vendue à R. Dufort aux termes 164-3, less and to withdraw the part sold to R. Dufort 
d'un acte enregistré au bureau d'enregistrement du comté under the terms of a deed registered in the County of Chambly 
de Chambly sous le numéro 141178. Registry Office under number 141178. 

63306 Dame Claire Huberdeau épouse de Gilbert Leduc, Suzanne Huberdeau, et Marcelle 
Huberdeau au rôle: on roll: Claire Huberdeau & Als. 225 Bedford, St-Lam-
bert, P.Q. 

164-5 à distraire la partie vendue à Edouard Bienvenu 164-5, less and to withdraw the part sold to Edouard Bien-
aux termes d'un acte enregistré au bureau d'enregistrement venu under the terms of a deed registered in the County of 
du comté de Chambly sous le numéro 147316. Chambly Registry Office under number 147316. 

63328 Dame Claire Huberdeau épouse de Gilbert Leduc, Suzanne Huberdeau, et Marcelle 
Huberdeau au rôle: on roll: Claire Huberdeau & Als. 226 Bedford St-Lam-
bert, P.Q. 

164-28 à distraire la partie expropriée par la Ville de St- 164-28, less and to withdraw the part expropriated by the 
Hubert aux termes des actes enregistrés au bureau d'enregis- City of Saint-Hubert under the terms of deeds registered in 
trement du comté de Chambly sous les numéros 264569 et the County of Chambly Registry Office under numbers 
290593. 264569 and 290593. 

63331 Dame Claire Huberdeau épouse de Gilbert Leduc, Suzanne Huberdeau, et Marcelle 164-31 
Huberdeau au rôle: on roll: Claire Huberdeau & Als. 225 Bedford St-Lam-
bert, P.Q. 

63335 Dame Claire Huberdeau épouse de Gilbert Leduc, Suzanne Huberdeau, et Marcelle 164-35 
Huberdeau au rôle: on roll: Claire Huberdeau à Als. 225 Bedford St-Lam­
bert, P.Q. 

63794 Stanislas Godin 2109 Dorion Montréal, P.Q 
165-2 à distraire la partie vendue à la Ville de St-Hubert 165-2, less and to withdraw the part sold to the City of 

aux termes d'un acte enregistré au bureau d'enregistrement Saint-Hubert under the terms of a deed registered in the 
du comté de Chambly sous le numéro 293165. County of Chambly Registry Office under number 293165. 

63795 Andor Mihaly 4332 de la Peltrie Montréal, P.Q 165-3 
63797 Andor Mihaly 4332 de la Peltrie Montréal, P.Q 165-5 
63812 Aristidis Kardaras 23 35 Broadway #18 Astoria, N.Y. USA 165-20 
63813 Aristidis Kardaras 23 35 Broadway #18 Asotria, N.Y. USA 165-21 
63833 Dame Claire Huberdeau épouse de Gilbert Leduc, Suzanne Huberdeau, et Marcelle 165-41 

Huberdeau au rôle: on roll: Claire Huberdeau & Als. 225 Bedford St-Lam-
bert, P.Q. 

63834 Dame Claire Huberdeau épouse de Gilbert Leduc, Suzanne Huberdeau, et Marcelle 165-42 
Huberdeau au rôle: on roll: Claire Huberdeau & Als 225 Bedford St-Lam-
bert. P.Q. 

63835 Dame Claire Huberdeau épouse de Gilbert Leduc, Suzanne Huberdeau, et Marcelle 165-43 
Huberdeau au rôle: on roll: Claire Huberdeau & Als 225 Bedford St-Lam-
bert. P.Q. 

64293 Dame Rachel Dinovityer veuve Salomon Fichman au rôle: on roll: Dame Vve 166-216 
Rachel Fichman 4622 Plamondon #12 Montréal. P.Q. 

64296 Dame Rachel Dinovityer veuve Salomon Fichman au rôle: on roll: Dame Vve 166-216A 
Rachel Fichman 4622 Plamondon #12 Montréal, P.Q. 

65550 William J. Murray 
169-137 à distraire les parties expropriées par la Ville de 169-137, less and to withdraw the parts expropriated by the 

St-Hubert aux termes des actes enregistrés au bureau d'enre- City of Saint-Hubert under the terms of deeds registered in 
gistrement du comté de Chambly sous les numéros 252297 et the County of Chambly Registry Office under numbers 
252300. 252297 and 252300. 

65931 City & District Development Inc. 4521 Park Montrèab.P.Q 
171-189 et la partie sud-ouest du lot 171-190 mesurant 171-189 and the southwest part of lot 171-190, this said 

cettedite partie 12.5 pieds de largeur sur une profondeur de part measuring 12.5 feet in width by a depth of 100 feet, 
100 pieds, bornée en front au nord-ouest par une rue, en bounded in front on the northwest by a street, in the rear on 
arrière au sud-est par le lot 171-203, d'un côté au sud-ouest the southeast by lot 171-203, on one side on the southwest 
par le lot 171-189, et de l'autre côté au nord-est par le résidu by lot 171-189 and on the other side on the northeast by the 
dudit lot 171-190. remainder of said lot 171-190. 
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65941 Stavros Catsimardos 67 Riverdale Toronto, Ont 171-207,208 
65942 Stavros Catsimardos 67 Riverdale Toronto, Ont 171-209, 210 
65943 Stavros Catsimardos 67 Riverdale Toronto, Ont 171-211, 212 
65944 Stavros Catsimardos 67 Riverdale Toronto, Ont 171-213,214 
65962 Christoforos Pittas 254 Withrow Toronto, Ont 171-249 
65963 Christoforos Pittas 254 Withrow Toronto, Ont 171-250,251 
65964 Christoforos Pittas 254 Withdrew Toronto. Ont 171-252,253 
65982 Raffaele Ciolla 2058 Oxford Montréal. P.Q 171-285. 286 
65983 Raffaele Ciolla 2058 Oxford Montréal, P.Q 171-287,288 
65984 Raffaele Ciolla 2058 Oxford, Montréal, P.Q 171-289, 290 
65985 Dame Dionysia Tavularis épouse de Basile Lerikos au rôle: on roU: Dame Dionysia 171-297 à 299 

Lekikos 9165 Meunier Montréal. P.Q. 
65989 Dame Dionvsia Tavularis épouse de Basile Lerikos au rôle: on roll: Dionysia 171-300 à 302 

Lekikrs 9Ï65 Meunier Montréal, P.Q. 
66100 L N S Development Corp. 5757 Decelles #400 Montréal, P.Q 171-532 
66130 Leon Jakibiw 7415 Bloomfield #9 Montréal, P.Q 171-589,590 
66131 Leon Jakubiw 7415 Bloomfield #9 Montréal, P.Q 171-591,592 
66132 Sadie J. Gumblev 1681 Interlachen rd Seal Beach, Calif. U.S.A 171-593, 594 
66269 Herbert H. Olds 5797 Burling Verdun, P.Q 171-842 
66347 Stefan Mudryk 939 19ème Ave. Fabreville, P.Q 171-963, 964 
66381 Dimitrios Kappos 5618 Jeanne Mance Montréal, P.Q 171-1026, 1027 
66382 Dimitrios Kappos 5618 Jeanne Mance Montréal. P.Q 171-1028. 1029 
66383 Dimitrios Kappos 5618 Jeanne Mance Montréal, P.Q 171-1030. 1031 
66388 Robert A. Low 5100 Légion St-Hubert. P.Q 171-1041, 1042 
66468 Dame Maria Ekielska veuve Vladimir Solowij, et François Potworowski au rôle: 171-1175 à 1177 

on roll: Maria Slolowif 493 Argyle Ave Montréal, P.Q. 
66476 Nicodemo Sansalone 2680 Charland Montréal, P.Q 171-1187 
66477 Nicodemo Sansalone 2680 Charland Montréal, P.Q 171-1188, 1189 
66478 Nicodemo Sansalone 2680 Charland Montréal, P.Q 171-1190,1191 
66479 Nicodemo Sansalone 2680 Charland Montréal. P.Q 171-1192 
66543 RobertFortin,etGillesLapierreaurôle:onroll:Plomberie&ChauffagePrudentiel 171-1305à 1307 

1316 Montarville St-Bruno, P.Q. 
66548 Pierre Stamatakis 78 West Moreland Toronto, Ont 171-1315. 1316 
66553 Pierre Stamatakis 78 West Moreland Toronto, Ont 171-1326,1327 
66564 RobertFortin,etGillesLapiea'reaurole:onroll:PIomberieoiChauffagePrudentiel 171-1342 à 1344 

1316 Montarville St-Bruno, P.Q. 
66574 Robert Fortin, et Gilles Lapierre au rôle: on roll: Plomberie & Chauffage Prudentiel 171-1358, 1359 

1316 Montarville St-Bruno, P.Q. 
66692 Kenneth Mann 4070 Cornwall St-Hubert, P.Q 171-1550, 1551 
66822 Badrik Minaoglu 5927 Hutchison Montréal, P.Q 172-78 
66859 Dame Angeliki Konstantinou épouse de Stavros Strilakos au rôle: on roll: City & 172-109 

District Dev. Inc. 4521 Park Montréal, P.Q. 
66866 Menios Liofagos 5630 Desmarteaux Montréal, P.Q 172-116 
66927 Mike Schinas 52 Graham road Toronto, Ont 172-178; 173-54 
66967 John Moustakis 6015 Hutchison Montréal, P.Q 172-207:173-17 
66991 Emdeco Ltée au rôle: on roll: Emdeco Ltd Maurice Decoster 81 rue St-Pierre 172-231 

Québec. P.Q. 
66992 Emdeco Ltée au rôle: on roll: Emdeco Ltd Maurice Decoster 81 rue St-Pierre 172-232 

Québec, P.Q. 
66993 Emdeco Ltée au rôle: on roll: Emdeco Ltd Maurice Decoster 81 rue St-Pierre 172-233 

Québec, P.Q. 
66994 Emdeco Ltée au rôle: on roll: Emdeco Ltd Maurice Decoster 81 rue St-Pierre 172-234 

Québec, P.Q. 
67033 Basilios Peteros Dimitrios Peteros et Spiros Peteros au rôle: on roll: Basilios Pete- 172-271 

ros & Als. 1081 Ave Polvdor Ottawa, Ont. 
67163 Konstantino Kanellopoulos 18 Spark Hall Ave Toronto, Ont 173-102 
67164 Konstantino Kanellopoulos 18 Spark Hall Ave Toronto, Ont 173-103 
67165 Konstantino Kanellopoulos 18 Spark Hall Ave Toronto, Ont 173-104 
67201 Vasiliki Fardelia 5370 Park Ave #17 Montréal, P.Q 173-134 
67202 Vasiliki Fardelia 5370 Park Ave #17 Montréal, P.Q 173-135 
67289 Socrates Tsokanos 5470 Sherbrooke W. Apt. 3 Montréal. P.Q 173-223 
67308 Hermann Kehle 2710 Barclay #10 Montréal, P.Q 173-244 
67311 Dlle Belle Main 6451 Joseph Renaud #1 Ville d'Anjou, P.Q 173-247 
67389 George Papavasiliou 840 Wiseman #2 Outremont, P.Q 173-322 
67397 Ibrahim Tamimi 229 Indian Road Toronto, Ont 173-330 
67398 Ibrahim Tamimi 229 Indian Road Toronto, Ont 173-331 
67399 Ibrahim Tamimi 229 Indian Road Toronto, Ont 173-332 
67436 Alex Theofanis No 30-40, 48th Street Astoria, N.Y. USA 173-370, 371 
67455 Vassilios Savvopoulos 4126 St-Urbain Montréal, P.Q 173-392 
67549 L N S Development Corp. 5757 Decelles #400 Montréal.P.Q 

La partie sud-ouest du lot 173-484 mesurant 25 pieds de The southwest part of lot 173-484 measuring 25 feet in 
largeur sur une profondeur de 100 pieds, bornée au nord-ouest width by a depth of 100 feet, bounded on the northwest by 
par la rue Nantel (173-48), au sud-est par partie du lot 173- Nantel Street (173-48), on the southeast by part of lot 173-
390, au nord-est par le résidu dudit lot 173-484, et au sud-oue3t 390, on the northeast by the remainder of said lot 173-484 and 
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par le lot 173-485; et le lot 173-485 à distraire la partie vendue 
aux termes d'un acte enregistré au bureau d'enregistrement 
du comté de Chambly sous le numéro 321S13. 

on the southwest by lot 173-485 and lot 173-485. less and to 
withdraw the part sold under the terms of a deed registered 
in the County of Chambly Registry Office under number 
321813. 

67622 Dieter Amsler 2052 Closse Apt. 5 Montréal, P.Q 173-555 
67623 Dieter Amsler 2052 Closse Apt. 5 Montréal, P.Q 173-550 
67703 Louis Ikonomou 51 Ave Road Toronto 180, Ont 174-52 
67705 Peter Zigouras 79 Ferrier Toronto, Ont 174-54 
67706 Spyros Lazos au rôle: on roll : City & District Dev. Inc. 4521 Park Montréal, P.Q.. 174-55 
67707 Spyros Lazos au rôle: on roll: City & District Dev. Inc. 4521 Park Montréal. P.Q.. 174-56 
67725 Petros Zamagias au rôle: on roll: City & District Dev. Inc. 4521 Park Montréal, 174-65 

P.Q. 
67726 Petros Zamagias au rôle: on roll: City & District Dev. Inc. 4521 Park, Montréal, 174-66 

P.Q. 
67746 George Roussakis 73 Corey Lane East Meadow L I New York USA 174-86 
67747 Stelios Millis au rôle: on roll: City & District Dev. Inc. 4521 Park Montréal, P.Q.. 174-87 
67796 Stelios Millis au rôle: on roll: City & District Dev. Inc. 4521 Park Montréal, P.Q.. 174-136 
67801 Panagiotis Diakovasilis au rôle: on roll: City & District Dev. Inc. 4521 Park 174-141 

Montréal, P.Q. 
67802 Panagiotis Diakovasilis au rôle: on roll: City & District Dev. Inc. 4521 Park 174-142 

Montréal, P.Q. 
67803 City & District Development Inc. 4521 Park Montréal, P.Q 174-143 
67804 City & District Development Inc. 4521 Park Montreal. P.Q 174-144 
67805 City & District Development Inc. 4521 Park Montréal, P.Q 174-145 
67807 Theofilos Kaselis et Dame Athena Millas, son épouse au rôle: on roll: City & Dis- 174-147 

trict Dev. Inc. 4521 Park Montréal, P.Q. 
67808 Theofilos Kaselis et Dame Athena Millas, son épouse au rôle: on roll: City & Dis- 174-148 

trict Dev. Inc. 4521 Park Montréal, P.Q. 
67809 Theofilos Kaselis et Dame Athana Millas, son épouse au rôle: on roll: City & Dis- 174-149 

trict Dev. Inc. 4521 Park Montréal, P.Q. 
67810 Theofilos Kaselis et Dame Athena Millas, son épouse au rôle: on roll: City & Dis- 174-160 

trict Dev. Inc. 4521 Park Montréal, P.Q. 
67811 Theofilos Kaselis et Dame Athena Millas, son épouse au rôle: on roll: City & Dis- 174-161 

trict Dev. Inc. 4521 Park Montréal. P.Q. 
67812 Theofilos Kaselis et Dame Athena Millas, son épouse au rôle: on roll: City & Dis- 174-152 

trict Dev. Inc. 4521 Park Montréal, P.Q. 
67813 Theofilos Kaselis et Dame Athena Millas, son épouse au rôle: on roll: City & Dis- 174-153 

trict Dev. Inc. 4521 Park Montréal, P.Q. 
67814 Theofilos Kaselis et Dgme Athena Millas, son épouse au rôle: on roll: City & Dis- 174-154 

trict Dev. Inc. 4521 Park Montréal. P.Q. 
67815 Theofilos Kaselis et Dame Athena Millas, son épouse au rôle: on roll: City & Dis- 174-155 

trict Dev. Inc. 4521 Park Montréal. P.Q. 
67816 Theofilos Kaselis et Dame Athena Millas. son épouse au rôle; on roll: City & Dis- 174-156 

trict Dev. Inc. 4521 Park Montréal, P.Q. 
67817 Citv & District Development Inc. 4521 Park Montréal, P.Q 174-157 
67818 City & District Development Inc. 4521 Park Montréal, P.Q 174-158 
67819 City & District Development Inc. 4521 Park Montréal, P.Q 714-169 
67820 City & District Development Inc. 4521 Park Montréal. P.Q 174-160 
67821 Citv & District Development Inc. 4521 Park Montréal. P.Q 174-161 
67822 City & District Development Inc. 4521 Park Montréal. P.Q 174-162 
67823 City & District Development Inc. 4521 Park Montréal. P.Q 174-163 
67824 Citv & District Development Inc. 4521 Park Montréal. P.Q 174-164 
67836 Citv & District Development Inc. 4521 Park Montréal, P.Q 174-176 
67837 City & District Development Inc. 4521 Park Montréal, P.Q 174-177 
67838 Citv & District Development Inc. 4521 Park Montréal, P.Q 174-178 
67839 Citv & District Development Inc. 4521 Park Montréal. P.Q 174-179 
67840 Citv & District Development Inc. 4521 Park Montréal, P.Q 174-180 
67851 Nick Alengakis au rôle: on roll: Citv & District Dev. Inc. 4521 Park Montréal, P.Q. 174-191 
67852 Nick Alengakis au rôle: on roll: City & District Dev. lac. 4521 Park Montréal, P.Q. 174-192 
67853 Nick Alengakis au rôle: on roll: City & District Dev. Inc. 4521 Park Montréal, P.Q. 174-193 
67854 Citv & District Development Inc. 4521 Park Montréal, P.Q 174-194 
67855 City & District Development Inc. 4521 Park Montréal, P.Q 174-195 
67856 City & District Development Inc. 4521 Park Montréal, P.Q 174-196 
67857 City & District Development Inc. 4521 Park Montréal. P.Q 174-197 
67858 City & District Development Inc. 4521 Park Montréal, P.Q 174-198 
67865 Evstratios, Panagiotis et George Anastasakos au rôle: on roll: Evsgratios Anasta- 174-205 

sakos & Als. 525 West 235th Street Bronx, New York, USA. 
67866 Evstratios, l'anagiotis et George Anastasakos au rôle: on roll: Evstratios Anasta- 174-206 

sakos & Als. 525 West 235th Street Bronx, New York, USA. 
67867 Nick Antoni au rôle: on roll: City & District Dev. Inc. 4521 Park Montréal, P.Q.. . 174-207 
67868 Nick Antoni au rôle: on roll: City & District Dev. Inc. 4521 Park Montréal, P.Q.. . 174-208 
67880 City 4 District Development Inc. 4521 Park Montréal, P.Q 174-220 
67881 City A District Development Inc. 4521 Park Montréal, P.Q 174-221 
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67382 City & District 174-222 
67883 City & District Development Inc. 4521 Park Montréal. P.Q 174-223 
67884 City & District Development Inc. 4521 Park Montréal, P.Q 174-224 
G7887 Theodore Papatheodorou au rôle: on roll: City & District Dev. Inc. 4521 Park 174-227 

Montréal. P.Q. 
G7893 Anaxagoras Christofakis et Dame Eleni Christofidou, son épouse au rôle: on roll: 174-233 

City & District Dev. Inc. 4521 Park Montréal, P.Q 
67894 James Harrison 277 Driggs Brooklyn, N.Y. USA 174-234 
67932 Achilles Christofakis au rôle: on roll: City & District Dev. Inc. 4521, Park Mont- 174-262 

réal, P.Q. 
67934 Costas Ioannou 700 Manhattan Brooklyn, N.Y. USA 174-264 
67935 City & District Development Inc. 4521 Park Montréal. P.Q 174-265 
67936 City & District Development Inc. 4521 Park Montréal, P.Q 174-266 
67946 Nick Antoni au rôle: on roll: City & District Dev. Inc. 4521 Park Montréal, P.Q.. . 174-276 
67947 Nick Antoni au rôle: on roU: Citv & District Dev. Inc. 4521 Park Montréal, P.Q.. . 174-277 
67948 Nick Antoni au rôle: on roll: City & District Dev. Inc. 4521 Park Montréal, P.Q.. . 174-278 
67949 Nick Antoni au rôle: on roll: City & District Dev. Inc. 4521 Park Montréal. P.Q.. . 174-279 
67950 Nick Antoni au rôle: on roll: City & District Dev. Inc. 4521 Park Montréal, P.Q.. . 174-280 
67953 Mihail Zouli3 545 W 175th St Manhattan, N.Y. USA 174-283 
67954 Mihail Zoulis 545 W 175th St Manhattan, N.Y. USA 174-284 
67955 Mihail Zoulis 545 W 175th St Manhattan N.Y. USA 174-285 
67956 Socrates Papazacharias au rôle: on roll: City & District Dev. Inc. 4521 Park Mont- 174-286 

réal, P.Q. 
67957 Socrates Papazacharias au rôle: on roll: City & District Dev. Inc. 4521 Park Mont- 174-287 

réal, P.Q. 
67958 George Sengos, et Peter Dounis au rôle: on roll: City & District Dev. Inc. 4521 174-288 

Park Montréal, P.Q. 
67959 . George Sengos, et Peter Dounis au rôle: on roll: City & District Dev. Inc. 4521 174-289 

Park Montréal, P.Q. 
67960 City & District Development Inc. 4521 Park Montréal, P.Q 174-290 
67967 John M. Kalozois au rôle: on roll: City & District Dev. Inc.4521 Park Montréal, 174-297 

P.Q. 
67973 City & District Development Inc. 4521 Park Montréal, P.Q 174-303 
67974 George Sengos. et Peter Dounis au rôle: on roll: City & District Dev. Inc. 4521 174-304 

Park Montréal, P.Q. 
67975 George Sengos, et Peter Dounis au rôle: on roll: City & District Dev. Inc. 4521 174-305 

Park Montréal, P.Q. 
67976 Constantinos Giannoulas au rôle: on roll: City & District Dev. Inc. 4521 Park 174-306" 

Montréal, P.Q. 
67977 Constantinos Giannoulas au rôle: on roll: City & District Dev. Inc. 4521 Park 174-307 

Montréal, P.Q. 
67978 Mihail Zoulis 545 W 175th St Manhattan N.Y. USA 174-308 
67979 Mihail Zoulis 545 W 175th St Manhattan N.Y. USA 174-309 
69531 Horace Antoine 1150 Lincoln Place Brooklyn N.Y. USA 

177-129 à distraire la partie expropriée par le Ministère de 177-129, less and to withdraw the part expropriated by the 
la Voirie de la Province de Québec aux termes d'un acte enre- Department of Roads of the Province of Québec under the 
gistré au bureau d'enregistrement du comté de Chambly sous terms of a deed registered in the County of Chambly Registry 
le numéro 306362. Office under number 306362. 

69532 Horace Antoine 1150 Lincoln Place Brooklyn, N.Y. USA 
177-130 à distraire la partie expropriée par le Ministère de 177-130, less and to withdraw the part expropriated by the 

la Voirie de 13 Province de Québec aux termes d'un acte enre- Department of Roads of the Province of Québec under the 
gistré au bureau d'enregistrement du comté de Chambly terms of a deed registered in the County of Chambly Registry 
sous le numéro 306362. Office under number 306362. 

69548 Horace Antoine 194 Weirfield Brooklyn, N.Y. USA 177-148 
69574 Michael Tracey 3971 St-Antoine Montréal, P.Q 177-175 
69865 Jacques Noury 3419 Laval, Montréal, P.Q.. . 177-492 
09860 Jacques Noury 3419 Laval Montréal, P.Q 177-493 
69867 Jacques Noury 3419 Laval Montréal, P.Q 177-494 
69868 Jacques Noury 3419 Laval Montréal. P.Q 177-495 
698G9 Jacques Noury 3419 Laval, Montréal, P.Q 177-496 
76246 John J. Marbey, et Jerome Luke Marbey, es-qualitdé'exécuteurs-testamentairede 187-1027 à 1029 

Dame Catherine Jane Marbey, veuve Sydney Frank Quarterman au rôle: on roll: 
Estate Sidney Quaterman c/o Geo Mathieu 4929 Mayfair Ave Montréal, P.Q. 

76247 John J. Marbey, et Jerome Luke Marbey. es-qualité d'exécuteurs-testamentaire de 187-1031 à 1033 
Dame Catherine Jane Marbey, veuve Sydney Frank Quarterman au rôle: on roll: 
Estate Sidney Quaterman c/o Geo Mathieu 4929 Mayfair Ave Montréal, P.Q. 

76843 Joseph Edwin Valois 405 Boul. Décarie #11 St-Laurent. P.Q 187-2286 à 2288 
77450 Dame Nellie J. Tourle épouse de Walter William Chatfield au rôle: on roll: Dame 188-360, 361 

Vve W. Chatfield 6761, 31e Ave Rosemont, P.Q. 
77841 City & District Development Inc. 4521 Park Montréal, P.Q 189-867 
78019 Peter Vida Inc. et Salo Selzer 1235 Park #128 New York, USA 189-1249 à 1264 
78068 Dlle Ruby Allan c/o Nurses Home Pilkington road Southport Lanes England 189-1368, 1369 
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78075 Claude Patterson 5130 Westhill Montréal, P.Q 189-1385, 1386 
78100 City & District Development Inc. 4521 Park Montréal, P.Q 189-1443, 1444 
78178 Peter Vida Inc. et Salo Selzer 1235 Park #128 New York, USA 189-1639 
78231 Samuel Daley 2350 Coursol Montréal, P.Q 189-1734 à 1736 
78244 Dlle Ivy Campbell 412 Cherrier #8 Montréal, P.Q 189-1765, 1766 
78433 Salo Selzer au rôle: on roll: Peter Vida Inc. Salo Selzer 1235 Park #128NewYork, 189-2148 à 2150 

USA 
78434 Salo Selzer au rôle: on roll: Peter Vida Inc. Salo Selzer 1235 Park #128 New York, 189-2151, 2152 

USA. 
78444 Peter Vida Inc. et Salo Selzer 1235 Park #128 New York, USA 189-2197 à 2202 
78560 Peter Vida Inc. et Salo Selzer 1235 Park #128 New York, USA 189-2434 
78567 James Isaac Clarke 4195 Cornwall St-Hubert. P.Q 189-2450, 2451 
79345 John A. Larose 6306 de St-Valier Montréal, P.Q 192-353, 354 
79346 John A. Larose 6306 de St-Valier Montréal, P.Q 192-355, 356 
79347 John A. Larose 6306 de St-Valier Montréal, P.Q 192-357, 358 
79348 John A. Larose 6306 de St-Valier Montréal, P.Q 192-359, 360 
79349 John A. Larose 6306 de St-Valier Montréal, P.Q 192-361, 362 
79350 John A. Larose 6306 de St-Valier Montréal, P.Q 192-363, 364 
79351 John A. Larose 6306 de St-Valier Montréal, P.Q 192-365, 366 
79352 John A. Larose 6306 de St-Valier Montréal. P.Q 192-367,368 
79353 John A. Larose 6300 do St-Valier Montréal, P.Q 192-369, 370 
79354 John A. Larose 6306 de St-Valier Montréal, P.Q 192-371 à 373 
79469 Antonio Battista In Trust au rôle: on roll: Battista Armand a/s A.B. In Trust 163 192-617, 618 

Clairevue Blvd St-Bruno, P.Q. 
79470 Antonio Battista In Trust au rôle: on roll: Battista Armand a/s A.B. In Trust 163 192-619, 620 

Clairevue Blvd St-Bruno, P.Q. 
79472 City & District Development Inc. au rôle: on roll: Mr Mrs Angelos Martinakis 

502 Carlaw Toronto, Ont. 
192-625 à 627 a distraire la partie expropriée par le Ministère 192-625 to 627, less and to withdraw the part expropriated 

de la Voirie de la Province de Québec aux termes des actes by the Department of Roads of the Province of Québec under 
enregistrés au bureau d'enregistrement du comté de Chambly the terms of deeds registered in the Oountv of Chambly 
sous les numéros 265925 et 269230. Registry Office under numbers 265925 and 269230. 

79473 192-628 

192-917, 918 

City & District Development Inc. au rôle* on roll: Mr Mrs Angelos Martinakis 
502 Carlaw Toronto, Ont. 

79604 Antonio Battista In Trust au rôle: on roll: Battista Armand a/s In Trust A B 163 
Clairevue Blvd St-Bruno, P.Q. 

79605 Antonio Battista In Trust au rôle: on roll: Battista Armand a/s In Trust A B 163 192-919, 920 
Clairevue Blvd St-Bruno, P.Q. 

48061 Yvan Richard 3810 Sir Wilfrid Laurier St-Hubert, P.Q 
P. 114. Un emplacement situé en la Cité de Laflèche mesu­

rant 102.21' de largeur en front sur le Boul. Sir Wilfrid Lau­
rier, 99.39' de largeur en arrière par 346.61' de profondeur 
dans sa ligne nord-ouest et par 400.0' de profondeur dans sa 
ligne sud-est, mesure anglaise et plus ou moins, étant connu 
et désigné comme étant une partie du lot originaire numéro 
cent quatorze (ptie 114) des pian et livre de renvoi officiels de 
la paroisse de St-Antoine de Longueuil, borné au nord-est 
par le Boul. Sir Wilfrid Laurier; en arrière au sud-ouest par 
une partie du lot No 114; au nord-ouest par une partie du lot 
No 115 et au sud-est par une autre partie du lot No 114 étant 
une rue projetée de 40' de largeur. 

Avec le droit de passage avec tous autres y ayant droit dans 
la rue projetée de 40' de largeur située au sud-est dudit empla­
cement et sujet h toutes servitudes actives et passives, appa­
rentes ou occultes y attachées. 

Avec la bâtisse érigée sur ledit emplacement portant le 
No 3760 du Boul. Sir-Wilfrid Laurier, circonstances et dépen­
dances. 

P. 114. An emplacement located in the City of Laflèche 
measuring 102.21' in width in front on Sir Wilfrid Laurier 
Boulevard, 99.39' in width in the rear by 346.61' in depth on 
its northwest line and by 400.0' in depth on its southeast line. 
English measure and more or less, being known and described 
as being a part of original lot number one hundred and 
fourteen (P. 114) in the official plan and book of reference of 
the Parish of St. Antoine de Longueuil, bounded on the north­
east by Sir Wilfrid Laurier Boulevard, in the rear on the 
southwest by a part of lot No. 114; on the northwest by a 
part of lot No. 115 and on the southeast by another part of 
lot No. 114 being a planned street of 40' in width. 

With the right of way with all others having a right thereto 
on the planned street of 40' in width located southeast of the 
said emplacement and subject to all active and passive, 
apparent or unapparent servitudes attached thereto. 

With the building erected on the said emplacement num­
bered 3760 Sir Wilfrid Laurier Boulevard, circumstances and 
dependencies. 

48057 P. E. Beaudoin 967 Duvernay. Longueuil, P.Q 
P. 115. Un emplacement situé en la Cité de Laflèche mesu­

rant 100 pieds de largeur par 105 pieds de profondeur, mesure 
anglaise et plus ou moins, étant une partie du lot originaire 
numéro cent quinze (ptie 115) des plan et livre de renvoi 
officie.ls de la Paroisse de St-Antoine de Longueuil borné en 
front par la rue numéro 115-1, en arrière par partie du lot 
No 114, et des deux côtés par le résidu dudit lot No 115; la 
ligne nord-est dudit emplacement étant éloignée du Boulevard 
Sir Wilfrid Laurier à son point ou extrémité sud-est à 207.43 
pieds et à son point ou extrémité nord-ouest de 142.57 pieds. 
Avec un garage double y érigé, circonstances et dépendances. 

P. 115. An emplacement located in the City of Laflèche 
measuring 100 feet in width by 105 feet in depth, English 
measure and more or less, being a part of original lot number 
one hundred and fifteen (P. 115) in the official plan and book 
of reference of the Parish of St. Antoine de Longueuil, bounded 
in front by a street (115-1), in the rear by part of lot No. 114 
and on both sides by the remainder of said lot No. 115; the 
northeast line of the said emplacement being 207.43 feet away 
from Sir Wilfrid Laurier Boulevard at its southeastern extre­
mity, and 142.57 feet at its northwestern extremity. With a 
double garage erected thereon, circumstances and depen­
dencies. 
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48055 Berbard Labelle 5150 Forester, St-Hubert, P.Q. 
P. 115. Un emplacement situé en la Cité de Laflèche mesu­

rant 124.27 pieds en front sur le Boulevard Sir Wilfrid Laurier, 
105 pieds de largeur en arriére, 142.57 pieds de profondeur 
dans sa ligne nord-ouest, et 207.43 pieds de profondeur de sa 
ligne sud-est, mesure anglaise et plus ou moins, connu et 
désigné comme étant une partie du lot originaire No 115 
(Ptie 115) des plan et livre de renvoi officiels de In Paroisse de 
St-Antoine de Longueuil. borné au nord-est par le Boulevard 
Sir Wilfrid Laurier, au sud-ouest par le résidu du lot numéro 
115, au nord-ouest par la rue projetée lot No 115-1 et au sud-
est par une partie du lot No 114. 

Avec garage y érigé portant le numéro 3750 du Boulevard 
Sir Wilfrid Laurier. 

58026 Wilfrid Richard 31 Lemoyne, Longueuil, P.Q 
P. 115. Ce morceau de terre étant partie du lot numéro 

115 des plan et livre de renvoi officiels de la Paroisse de St-
Antoine de Longueuil et mesurant 2049 pieds de profondeur 
dans une ligne et 1755 pieds dans l'autre ligne par toute la 
largeur dudit lot et borné comme suit: en front par la route 
Sir Wilfrid Laurier, en arrière par partie des lots numéros 
207 et 208, d'un côté par le lot 116 et l'autre côté par le lot 
numéro 114, le tout mesure anglaise et plus ou moms. 

Sauf et à distraire la partie vendue à Paul-Émile Beaudoin 
selon l'acte enregistré sous le numéro 301071 et la partie 
vendue a Bernard Labelle selon l'acte enregistré sous le 
numéro 310098 et les parties expropriées par la Couronne 
(Voirie) sous le numéro 314380 (superficie d'expropriation 
94865 pieds carrés.) 

58001 Wilfrid Richard 31 Lemoyne, Longueuil, P.Q 
115-5 paroisse St-Antoine de Longueuil. 

P. 115. An emplacement located in the City of Laflèche 
measuring 124.27 feet in front on Sir Wilfrid Laurier Boule­
vard. 105 feet in width in the rear, 142.57 feet in depth on its 
northwest line and 207.43 feet in depth from its southeast 
line, English measure and more or less, known and described 
as being a part of original lot No. 115 (P. 115) in the official 
plan and book of reference of the Parish of St. Antoine de 
Longueuil, bounded on the northeast by Sir Wilfrid Laurier 
Boulevard, on the southwest by the remainder of lot number 
115, on the northwest by the planned street, lot No. 115-1, 
and on the southeast by a part of lot No. 114. 

With a garage erected thereon numbered 3750 Sir Wilfrid 
Laurier Boulevard. 

P. 115. This strip of land being part of lot number 115 in 
the official plan and book of reference of the Parish of St. 
Antoine de Longueuil and measuring 2049 feet in depth on a 
line and 1755 feet on the other line by the whole width of the 
said lot and bounded as follows: in front by Sir Wilfrid Laurier 
Highway, in the rear by part of lots numbers 207 and 208, 
on one side by lot 116 and on the other side by lot number 
114. the whole English measure and more or less. 

Less and to withdraw, the part sold to Paul-Kmile Beaudoin 
under the deed registered under number 301071 and the part 
sold to Bernard Labelle under the deed registered under 
number 310098 and the parts expropriated by the Crown 
(Roads) under number 314380 (expropriation surface area, 
94865 square feet). 

115-6 parish of St. Antoine de LongueuU 

47600 Corporation de Crédit Richelieu 247 Victoria, Longueuil, P.Q. 
P. 120. Une partie de terrain du lot originaire numéro 

cent vingt (ptie 120) au cadastre officiel de la Paroisse St-
Antoine de Longueuil, de figure triangulaire, mesurant cent 
vingt pieds (120') dans sa ligne nord, cent, pieds (100') dans 
sa ligne sud-ouest quatre-vingt-dix pieds (90') dans sa ligne 
sud-est, plus ou moins, mesure anglaise, et borné d'un côté 
par partie du lot 204, d'un autre côté par partie du lot 119-1 
et de l'autre côté par le résidu dudit lot 120, propriété de la 
Province de Québec (route no 9), tous du même cadastre. 

P. 120. A tract of land on original lot number one hundred 
and twenty (P. 120) in the official cadastre of the Parish of 
St. Antoine de Longueuil, of a triangular configuration, 
measuring one hundred and twenty feet (120') on its north 
line, one hundred feet (100') on its southwest line, ninety feet 
(90') on its southeast line, more or less. English measure, 
and bounded on one side by part of lot 204, on another side 
by part of lot 119-1 and on the other side by the remainder of 
said lot 120, property of the Province of Québec (Highway 
No. 9), all of the same cadastre. 

9682 Mrs. Mabel Lee Harris 10 Anticosti Dr. Scorborough, Ont 

200-16, 17 paroisse St-Antoine de Longueuil 200-16, 17 parish of St. Antoine de LongueuU. 
9678 Bogan Francis Edward 1918 Bonaparte, St-Hubert. P.Q 

200-20, 21 paroisse St-Antoine de Longueuil. 200-20, 21 parish of St. Antoine de LongueuU. 
57229 Serge Thibault 

201-55, 56 paroisse St-Antoine de Longueuil. 201-55, 50 parish of St. Antoine de LongueuU. 
91619 Maron Housing Ltd 4141 Sherbrooke O. Westmount, P.Q. , ..' 

201-477 paroisse St-Antoine de LongueuU. 201-477 parish of St. Antoine de Longueuil. 
91617 Maron Housing Ltd 4141 Sherbrooke O. Westmount. P.Q 

201-478 paroisse St-Antoine de Longueuil. 201-478 parish of St. Antoine de LongueuU. 
91615 C. Antoine Geoffrion & Al. 2 Desaulniers Boul. St-Lambert, P.Q 

201-479 paroisse St-Antoine de LongueuU. 201-479 parish of St. Antoine de LongueuU. 
91613 Maron Housing Ltd 4141 Sherbrooke O. Westmount, P.Q 

201-480 paroisse St-Antoine de Longueuil. 201-480 parish of St. Antoine de LongueuU. 
91623 C. Antoine Geoffrion & Al. 2 Desaulniers Boul. St-Lambert. P.Q 

201-482 Paroisse St-Antoine de LongueuU. 201-482 parish of St. Antoine de LongueuU. 
91626 Maron Housing Ltd 4141 Sherbrooke O. Westmount, P.Q 

201-483 paroisse St-Antoine de LongueuU. 201-483 parish of St. Antoine de LongueuU. 
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91632 Les Immeubles Roluc Inc 
201-485 paroisse St-Antoine de LongueuU. 201-486 parish of St. Antoine de Longueuil. 

91634 Maron Housing Ltd 4141 Sherbrooke O. Westmount. P.Q 
202-410 paroisse St-Antoine de LongueuU. 202-410 parish of St. Antoine de LongueuU. 

91629 Maron Housing Ltd 4141 Sherbrooke O. Westmount. P.Q 
201-486, 202-411 paroisse St-Antoine de LongueuU. 201-486. 202-411 parish of St. Antoine de Longueuil. 

93538 Maron Housing Ltd 4141 Sherbrooke O. Westmount. P.Q 
201-487, 202-425 paroisse St-Antoine de LongueuU. 201-487, 202-425 parish of St. Antoine de Longueuil. 

93535 Maron Housing Ltd 4141 Sherbrooke O. Westmount, P.Q 
201-488 paroisse St-Antoine de LongueuU. 201-488 parish of St. Antoine de LongueuU. 

93532 Maron Housing Ltd 4141 Sherbrooke O. Westmount, P.Q 
201-489 paroisse St-Antoine de LongueuU. 201-489 parish of St. Antoine de LongueuU. 

93529 Maron Housing Ltd 4141 Sherbrooke O. Westmount, P.Q : 
201-490 paroisse 8t-Antoine do LongueuU. 201-490 pariah of St. Antoine do Longueuil. 

93526 Maron Housing Ltd 4141 Sherbrooke O. Westmount, P.Q 
201-491 paroisse St-Antoine de LongueuU. 201-491 parish of St. Antoine de LongueuU. 

93523 Maron Housing Ltd 4141 Sherbrooke O. Westmount, P.Q 
201-492 paroisse St-Antoine de Longueuil. 201-492 parish of St. Antoine de LongueuU. 

93520 Maron Housing Ltd 4141 Sherbrooke O. Westmount, P.Q 
201-493 paroisse St-Antoine de LongueuU. 201-493 parish of St. Antoine de LongueuU. 

91611 Maron Housing Ltd 4141 Sherbrooke O. Westmount, P.Q 
201-494 paroisse St-Antoine de LongueuU. 201-494 parish of St. Antoine de LongueuU. 

93517 Les Immeubles Roluc Inc. Inconnu i 
201-495 paroisse St-Antoine de LongueuU. 201-495 parish of St. Antoine de LongueuU. 

17719 Raymond Morin, 1881 Duke, St-Hubert, P.Q 
202-65, 66, 67 paroisse St-Antoine de LongueuU. 202-06, 66, 67 parish of St. Antoine de Longueuil. 

36668 Robert J. Dandurand 1772 Regent, St-Hubert, P.Q 
202-97, 98, 203-2, 3 paroisse St-Antoine de LongueuU. 202-97, 98, 203-2, 3 parish of St. Antoine de LongueuU. 

93556 Maron Housing Ltd 4141 Sherbrooke O. Westmount, P.Q 
202-412 paroisse St-Antoine de LongueuU. 202-412 parish of St. Antoine de Longueuil. 

93552 Maron Housing Ltd 4141 Sherbrooke O. Westmount, P.Q 
202-413 paroisse St-Antoine de LongueuU. 202-413 parish of St. Antoine de Longueuil. 

93560 Maron Housing Ltd 4141 Sherbrooke O. Westmount. P.Q t 
202-415, 203-772 paroisse St-Antoine de LongueuU. 202-415, 203-772 parish of St. Antoine de LongueuU. 

93563 Maron Housing Ltd 4141 Sherbrooke O. Westmount, P.Q 
202-416. 203-773 paroisse St-Antoine de LongueuU. 202-410, 203-773 parish of St. Antoine de LongueuU. 

93576 Maron Housing Ltd 4141 Sherbrooke-O. Westmount, P.Q 
202-417, 203-774 paroisse St-Antoine de LongueuU. 202-417, 203-774 parish of St. Antoine de Longueuil. 

93573 Maron Housing Ltd 4141 Sherbrooke O. Westmount. P.Q 
202-418 paroisse St-Antoine de LongueuU. 202-418 parish of St. Antoine de Longueuil. 

93570 Maron Housing Ltd 4141 Sherbrooke O. Westmount, P.Q 
202-419 paroisse St-Antoine de LongueuU. 202-419 parish of St. Antoine de LongueuU. 

93567 Miron Housing Ltd 4141 Sherbrooke O. Westmount. P.Q 
202-420 paroisse St-Antoine de Longueuil. 202-420 parish of St. Antoine de LongueuU. 

93547 Maron Housing Ltd 4141 Sherbrooke O. Westmount. P.Q 
202-422 paroisse St-Antoine de LongueuU. 202-422 parish of St. Antoine de LongueuU. 

93544 Maron Housing Ltd 4141 Sherbrooke O. Westmount, P.Q 
202-423 paroisse St-Antoine de LongueuU. ' 202-423 parish of St. Antoine de LongueuU. 

93541 Maron Housing Ltd 4141 Sherbrooke O. Westmount. P.Q 
202-424 paroisse St-Antoine de LongueuU. 202-424 parish of St. Antoine de LongueuU. 
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44503 Edna May Hastings 3375 Wellington, Verdun, P.Q 

203-1G7, 108 paroisse St-Antoine de Longueuil. 203-167, 168 parish of St. Antoine de Longueuil. 
44655 Robert Perron 1814 King, St-Hubert, P.Q 

203-208, 209 paroisse St-Antoine de Longueuil. 203-208, 209 pariah of St. Antoine de Longueuil. 
23141 Maron Housing Ltd 4141 Sherbrooke O. Westmount, P.Q 

203-769 paroisse St-Antoine de LongueuU. 203-769 parish of St. Antoine de LongueuU. 
23139 Maron Housing Ltd 4141 Sherbrooke O. Westmount, P.Q 

203-770 paroisse St-Antoine de LongueuU. 203-770 parish of St. Antoine de LongueuU. 
3096 Canadian Consumers Loan & Finance Corp. 05 ouest, Ontario, Montréal, P.Q.. . 

204-122, P. 121. Ladite partie du lot cent vingt et un étant 204-122, P. 121. The said part of lot one hundred and 
la partie nord-est dudit lot deux cent quatre (204-N.E. ptie twenty-one being the northeast part of said lot two hundred 
121) aux plan et livre de renvoi officiels de la paroisse de and four (204-NTE. Pt. 121) of the official plan and book of 
St-Antoine de Longueuil, mesurant dix pieds de iargeur par the Parish of St. Antoine de LongueuU, measuring ten feet 
cent pieds de profondeur, et borné en front par la rue, Albert, in width by one hundred feet in depth, and bounded in front 
â l'arrière par le lot 204-273, d'un côté au nord-est par ledit by Albert Street, in rear by lot 204-273, on one side to the 
lot 204-122 et de l'autre côté au sud-ouest par le résidu du lot northeast by said lot 204-122 and on the other side to the 
numéro 204-121. southwest by the residue of lot No 204-121. 

Avec la bâtisse dessus construite portant les numéros civi- With the building thereon erected bearing civic number 
ques 1751 et 1753 de ladite rue Albert. 1751 and 1753 of said Albert Street. 

3049 Interprovincial BuUdings Credits Ltd. Inconnu 

204-162 paroisse St-Antoine de Longueuil. 204-162 parish of St. Antoine de LongueuU. 
29405 Szabo Ladislaus R.R. No 7 St-Calixte, Co. Montcalm, P.Q 

204-205 paroisse St-Antoine de Longueuil. 204-205 parish of St. Antoine de LongueuU. 
29407 Szabo Ladislaus R.R. No 7, St-Calixte, Co. Montcalm, P.Q 

204-206 paroisse St-Antoine de LongueuU. 204-206 parish of St. Antoine de LongueuU. 
29409 Kish Joseph R. 4855 Ave Harvard. Montréal, P.Q 

204-207 paroisse St-Antoine de LongueuU. 204-207 parish of St. Antoine de LongueuU. 
29411 Kish Joseph R. 4855 Ave Harvard, Montréal, P.Q 

204-208 paroisse St-Antoine de LongueuU. 204-208 parish of St. Antoine de LongueuU. 
29228 Chartrand Maurice 1847 Georges, St-Hubert, P.Q 

204-307 paroisse St-Antoine de LongueuU. 204-307 parish of St. Antoine de Longueuil. 
29181 Jean B. Berthelette 2390 Chemin Chambly, Longueuil, P.Q 

204-337 paroisse St-Antoine de LongueuU. 204-337 parish of St. Antoine de Longueuil. 
24677 Alphonse Côté 3350 Elizabeth, St-Hubert. P.Q 

204-348 paroisse St-Antoine de LongueuU. 204-348 parish of St. Antoine de LongueuU. 
29122 Lemieux René 24 Montée St-Hubert, St-Hubert, P.Q 

204-370 paroisse St-Antoine de Longueuil. 204-370 parish of St. Antoine de LongueuU. 
29120 Lemieux René 24 Montée St-Hubert, St-Hubert, P.Q 

204-371 paroisse St-Antoine de Longueuil. 204-371 parish of St. Antoine de LongueuU. 
46150 Gervais Claude 1472 Laurier, St-Hubert, P.Q .' 

204-427 paroisse St-Antoine de Longueuil. 204-427 parish of St. Antoine de Longueuil. 
24512 Jean Paul Cousineau 3345 Elizabeth, St-Hubert, P.Q 

204-431 paroisse St-Antoine de LongueuU. 204-431 parish of St. Antoine de LongueuU. 
45846 Victor Martinow 26 Leeming Drive, Ottawa 14, Ont 

204-545 paroisse St-Antoine de LongueuU. 204-545 parish of St. Antoine de Longueuil. 
45832 Joseph Soucy 1410 Laurier, St-Hubert, P.Q 

204-553 paroisse St-Antoine de LongueuU. 204-553 parish of St. Antoine de Longueuil. 
45830 Joseph Soucy 1410 Laurier, St-Hubert, P.Q 

204-554 paroisse Sl-Antoinc de Longueuil. 204-554 parish of St. Antoine de Longueuil. 
11743 Victor Martinow 20 Leeming Drive. Ottawa 14, Ont 

204-615 paroisse St-Antoine de LongueuU. 204-615 parish of St. Antoine de Longueuil. 

24653 Ménard Fernand 3268 Elizabeth, St-Hubert, P.Q 
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204-P. 729. Un emplacement ayant front au coin des rues 204-P. 729. An emplacement fronting on the corner of 
Elizabeth et Cartier, en la Cité de Laflèche, connu et désigné Elizabeth and Cartier Streets, in the City of Laflèche, known 
comme une partie du lot numéro sept cent vingt-neuf de la and described as being a part of lot number seven hundred and 
subdivision officielle du lot originaire deux cent quatre (204- twenty-nine of the official subdivision of original lot two 
ptie 729) des plan et livre de renvoi officiels de la Paroisse de hundred and four (204-P. 729) in the official plan and book of 
St-Antoine de Longueuil; mesurant 50 pieds de largeur par reference of the Parish of St. Antoine de Longueuil; measuring 
50 pieds de profondeur (50' x 50') mesure anglaise et plus ou 50 feet in width by 50 feet in depth (50' x 50') English measure 
moins, et borné comme suit: en front au sud-est par la rue and more or less, and bounded as follows: in front on the 
Cartier (204-730), en arrière vers le nord-ouest par partie du southeast by Cartier Street (204-730), in the rear on the 
lot 204-728), d'un côté vers le nord-est par la rue Elizabeth northwest by part of lot 204-728, on one side on the northeast 
1204-351) et de l'autre côté au sud-ouest par le résidu du lot by Elizabeth Street (204-351) and on the other side on the 
numéro 204-729 avec propriété y érigée, numéro civique 3268, southwest by the remainder of lot number 204-729 with the 
rue Elizabeth, St-Hubert, P.Q. property erected thereon numbered 3268 Elizabeth Street. 

Saint-Hubert, P.Q. 

32630 Brulotte Jean Guy 1800 Godin, St-Hubert, P.Q 

205-73, 74 paroisse St-Antoine de Longueuil. 205-73. 74 parish of St. Antoine de Longueuil. 
82931 Lucien Pilon 1663 Stratton, St-Hubert, P.Q 

205-268, 269 paroisse St-Antoine de Longueuil. 205 268, 260 parish of St. Antoine do Longueuil. 
82909 Neils Larsen 1593 Stratton, St-Hubert, P.Q 

205-283 à 286 paroisse St-Antoine de Longueuil. 205-283 to 286 parish of St. Antoine de Longueuil. 
32252 Raymond Arbour 6621 Carrier, Apt. 9, Montréal, P.Q 

205-324, 325 paroisse St-Antoine de Longueuil. 205-324, 325 parish of St. Antoine de Longueuil. 
32538 Dzeimbowski Scibor 30 Dalebrook Place Guelph, Ont 

205-365 à 367 paroisse St-Antoine de Longueuil. 205-365 to 367 parish of St. Antoine de Longueuil. 
32521 Léo Robillard 2635 Boul. Pie IX Montréal, P.Q 

205-513, 514 paroisse St-Antoine de Longueuil. 205-513, 514 parish of St. Antoine de Longueul. 
39592 Dénis Leopold 1668 Holmes, St-Hubert, P.Q 

206-57, 58 paroisse St-Antoine de Longueuil. 206-57, 58 parish of St. Antoine de Longueuil. 
66341 Marcel Bédard 187 St-Louis, Ville Lemoyne, P.Q 

206-80-3 paroisse St-Antoine de Longueuil. 206-80-3 parish of St. Antoine de Longueuil. 
66643 Vittorio Perri 1655 Nielsen, St-Hubert, P.Q 

206-142-1 paroisse St-Antoine de Longueuil. 206-142-1 parish of St. Antoine de Longueuil. 
66645 Adelina C. Perri 1655 Nielsen, St-Hubert, P.Q 

206-143-3 paroisse St-Antoine de Longueuil. 206-143-3 parish of St. Antoine de Longueuil. 
19003 Gerry Dracontaidis 342 Place du College Longueuil, P.Q 

206-P. 172, 173. La moitié sud-est de la subdivision cent 206-P. 172, 173. The southeast half of subdivision one hun-
soixante-douze du lot originaire numéro deux cent six (206-^2 dred and seventy-two of original lot number two hundred 
sud-est 172) du cadastre officiel de la Paroisse St-Antoine de and six (200-1^ southeast 172) of the official cadastre of the 
Longueuil, mesurant 17 pieds do largeur par 120 pieds de Parish of St. Antoine de Longueuil, measuring 17 feet in width 
profondeur, mesure anglaise et plus ou moins, et borné comme by 120 feet in depth, English measure and more or less, 
suit: à l'avant au sud-ouest par la rue Edgar, eu arrière au bounded as follows: in front on the southwest by Edgar 
nord-est par la partie 206-174, sur un côté au nord-ouest par Street, in the rear on the northeast by part 206-174, on one 
le résidu dudit lot et sur l'autre côté au sud-est par 206-173. side on the northwest by the remainder of the said lot and on 
Tel que le tout se trouve présentement circonstances et the other side on the southeast by 206-173. As the whole 
dépendances. now subsists, circumstances and dependencies. 

39281 Les Placements L. F. Inc. 11065 Jeanne Mance, Montréal, P.Q 

206-189-1, 188 paroisse St-Antoine de Longueuil. 206-189-1, 188 parish of St. Antoine de Longueuil. 
39280 G. Livornetti G. 1477 De Gaulle, St-Hubert, P.Q 

206-190-1, 189-2 paroisse St-Antoine de Longueuil. 206-190-1, 189-2 parish of St. Antoine de LongueuU. 
66263 Jean BrouUlette, 758 Dollard, LongueuU, P.Q 

206-295 paroisse St-Antoine de LongueuU. 206-295 parish of St, Antoine de LongueuU. 
41164 Lemieux René 24 Montée St-Hubert, St-Hubert, P.Q 

206-329 paroisse St-Antoine de LongueuU. 206-329 parish of St. Antoine de LongueuU. 
41166 Lemieux René 24 Mtée St-Hubert, St-Hubert. P.Q 

206-330 paroisse St-Antoine de Longueuil. 206-330 parish of St. Antoine de LongueuU. 
41168 Lemieux René 24 Mtée St-Hubert, St-Hubert, P.Q 

206-331 paroisse St-Antoine de LongueuU. 206-331 parish of St. Antoine de LongueuU. 



2794 GAZETTE OFFICIELLE DU QUÉBEC, 25 mars 1972, 10U< année, n° 12 

Nom et adresse Description de l'immeuble 

Folio . 

Name and address Description of immoveable 

14731 Montreal Suburban Investment Inc. P.O. Box 982 Montréal, P.Q 
P. 207. 1. Une parcelle de terrain connu et désigné comme P. 207. 1. A tract of land known and described as being 

étant une partie du lot originaire numéro deux cent sept a part of original lot number two hundred and seven (P. 207) 

Kitie 207) au cadastre officiel de la Paroisse de St-Antoine de on the official cadastre of the Parish of St. Antoine de Lon-

ongueuil, mesurant cent soixante-quatorze pieds (174') gueuil, measuring one hundred and seventy-four feet (174 ) 
dans sa ligne nord-est, vingt pieds (20') dans sa ligne sud-est, on its northeast line, twenty feet (20') on its southeast une, 
cent quatre-vingts pieds (ISO') dans sa ligne sud-ouest et one hundred and eighty feet (180') on its southwest line and 
vingt-cinq pieds (25') dans sa ligne nord-ouest, plus ou moins, twenty-five feet (25') on its northwest line, more or less, 
sans garantie de mesures précises, mesure anglaise, et bornée without guarantee of precise measurements, English measure, 
comme suit: Au nord-est par le lot 207-439, au sud-est par le and bounded as follows: On the northeast by lot 207-439, on 
lot 207-189, au sud-ouest par le lot 207-018 (rue), au nord- the southeast by lot 207-189, on the southwest by lot 207-618 
ouest par partie du lot 207-1S8, tous du même cadastre. (street), on the northwest by part of lot 207-188, all of the 

same cadastre. 
2. Une parcelle de terrain de forme triangulaire connu et 2. A tract of land of a triangular configuration known and 

désigné comme étant une partie du lot originaire numéro described as being a part of original lot number two hundred 
deux cent sept (207) au cadastre officiel de la Paroisse St- and seven (207) of the official cadastre of the Parish of St. 
Antoine de Longueuil, mesurant cent treize pieds et cinquante- Antoine de Longueuil, measuring one hundred and thirteen 
huit centièmes de pieds (113.58') dans sa ligne nord-est, vingt- and fifty-eight hundredths feet (113.58') on its northeast line, 
cinq pieds (25') dans sa ligne nord-ouest et cent dix pieds twenty-five feet (25') on its northwest line and one hundred 
( 110') dans sa ligne sud-est, plus ou moins sans garantie de and ten feet (110') on its southeast line, more or less, without 
mesures précises, mesure anglaise, et bornée comme suit, guarantee of precise measurements, English measure, and 
savoir: au nord-est par le lot 207-438, au nord-ouest par le bounded as follows, to wit: on the northeast by lot 207-438. 
lot 207-187, et du côté sud-est par le lot 207-018 (rue) tous du on the northwest by lot 207-187 and on the southeast side by 
même cadastre. lot 207-618 (street) all of the same cadastre. 

3. Une parcelle de terrain de forme triangulaire connu et 3. A tract of land of a triangular configuration known and 
désigné comme étant une partie du lot originaire numéro described as being a part of original lot number two hundred 
deux cent sept (ptie 207) du cadastre officiel de la Paroisse and seven (P. 207) on the official cadastre of the Parish of 
St-Antoine de Longueuil, mesurant^ soixante-quinze pieds St. Antoine de LongueuU, measuring seventy-five feet (75') 
(75') dans 3a ligne nord-est, quinze pieds (15') dans sa ligne on its northeast line, fifteen feet on its northwest line, eighty-
nord-ouest, quatre-vingt-quatre pieds et soixante-six centièmes four and sixty-six hundredths feet (84.66') on its southeast 
de pieds (84.66') dans sa ligne sud-est, plus ou moins, sans line, more or less, without guarantee of precise measurements, 
garantie de mesures précises, mesure anglaise et bornée comme English measure and bounded as follows, to wit: on the north-
suit, savoir: au nord-est par le lot 207-437, au nord-ouest par east by lot 207-437, on the northwest by lot 207i619 and on 
le lot 207-619 et du sud-est par le lot 207-618 (rue), tous du the southeast by lot 207-618 (street), all of the same cadastre, 
même cadastre. 

13842 Joseph Burke 1786 Charles. St-Hubert, P.Q 

207-91 paroisse St-Antoine de LongueuU. 207-91 parish of St. Antoine de LongueuU. 
13840 Giovanni Livornetti 1203 Marquette, Montréal, P.Q 

207-92 paroisse St-Antoine de LongueuU. 207-92 parish of St. Antoine de Longueuil. 
77909 Société Centrale d'Hypothèques & de Logement 2350 Manella, Montréal, P.Q.. . 

207-107 paroisse St-Antoine de LongueuU. 207-107 parish of St. Antoine de LongueuU. 
77907 Société Centrale d'Hypothèques & de Logement 2350 ManeUa, Montréal, P.Q.. . 

207-108 paroisse St-Antoine de Longueuil. 207-108 parish of St. Antoine de LongueuU. 
77901 Bernard Talbot, Paul Dulac & Léo Sabourin 3896 Mance. St-Hubert, P.Q 

207-111 parosse St-Antoine de Longueuil. 207-111 parish of St. Antoine de LongueuU. 
77899 Bernard Talbot, Paul Dulac, & Léo Sabourin 3896 Mance, St-Hubert, P.Q 

207-112 paroisse St-Antoine de LongueuU. 207-112 parish of St. Antoine de LongueuU. 
77883 Mme Edna Trainor Valleyfield O. Montagne R.R. 1, P.Q 

207-120 paroisse St-Antoine de Longueuil. 207-120 parish of St. Antoine de LongueuU. 
78301 Noël Vandemeulebrourk 2415 Desjardins, Montréal, P.Q 

207-135 paroisse St-Antoine de Longueuil. 207-135 parish of St. Antoine de Longueuil. 
28110 Oleverio Antonio. Inconnu 

207-195 paroisse St-Antoine de LongueuU. 207-195 parish of St. Antoine de LongueuU. 
78276 Bernard Lagacé 1704 Roosevelt. St-Hubert, P.Q 

207-282 paroisse St-Antoine de LongueuU. 207-282 pariah of St. Antoine de LongueuU. 
78248 Bernard Martel 1600 Roosevelt. St-Hubert, P.Q 

207-294. 295 paroisse St-Antoine de LongueuU. 207-294, 295 parish of St. Antoine de LongueuU. 
28346 Talbot Adélard 3856 Mance. St-Hubert, P.Q ' 

207-350 paroisse St-Antoine de Longueuil. 207-350 parish of St. Antoine de LongueuU. 
13515 Nyiri Gustave 5362 Lucy Place. Côte dea Neiges, P.Q 

207-360 paroisse St-Antoine de LongueuU. 207-360 parish of St. Antoine de LongueuU. 
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13513 Budai Leslie Jr. & Sr. 4895 Bourret Ave, Apt. 403, Montréal, P.Q 

207-361 paroisse St-Antoine de Longueuil. 207-361 parish of St. Antoine de Longueuil. 
13509 Istav Madarasz 261 Searle Ave, Downsview, Ont 

207-363 paroisse St-Antoine de Longueuil. 207-363 parish of St. Antoine de Longueuil. 
77805 Société de Gestion Hôtelière de Montréal Inc. Inconnu 

207-399, 400-1 paroisse St-Antoine de Longueuil. 207-399, 400-1 parish of St. Antoine de Longueuil. 
78229 Entreprises Gerbex Inc. 2684 Chemin Gascon, Terrebonne, P.Q 

207-404 paroisse St-Antoine de Longueuil. 207-404 parish of St. Antoine de Longueuil. 
59908 Deros Christos 7530 Wiseman, Apt. 3, Montréal, P.Q 

207-426 paroisse St-Antoine de Longueuil. 207-426 parish of St. Antoine de Longueuil. 
59906 Deros Christos 7530 Wiseman, Apt. 3, Montréal, P.Q 

207-427 paroisse StrAntoine de Longueuil. 207-427 parish of St. Antoine de Longueuil. 
90067 J. H. Sullivan 1117 0 . Ste-Catherine. Montréal. P.Q 

208-60, 61 paroisse St-Antoine de Longueuil. 208-60. 61 parish of St. Antoine de Longueuil. 
60333 André Lavoie 1700 Montgomery, St-Hubert, P.Q 

208-187. 188 paroisse St-Antoine de Longueuil. 208-187, 188 parish of St. Antoine de Longueuil. 
49944 Guy Champagne 340 De Maricourt, Longueuil, P.Q 

208-219 à 221 paroisse St-Antoine de Longueuil. 208-219 to 221 parish of St. Antoine de Longueuil. 
19221 J. H. Sullivan 1117 O. Ste-Catherine, Montréal, P.Q 

208-354, 355 paroisse St-Antoine de Longueuil. 208-354. 355 parish of St. Antoine de Longueuil. 
49750 Thomas Watson 5305 Ave Walkley. Apt. 309, Montréal, P.Q 

208-415, 416 paroisse St-Antoine de LongueuU. 208-415, 416 parish of St. Antoine de LongueuU. 
49752 Thomas Watson 5305 Ave Walkley, Apt. 309, Montréal, P.Q 

208-417, 418 paroisse St-Antoine de LongueuU. 208-417, 418 parish of St. Antoine de LongueuU. 
49754 Thomas Watson 5305 Ave Walkley, Apt. 309, Montréal. P.Q 

paroisse St-Antoine de LongueuU. 208-419,420; 209-311,312 parish of St. Antoine de Lon, 
60214 Edmond R. Gallant 12088 James Morrice, Montréal, P.Q 

208-625 paroisse St-Antoine de LongueuU. 208-625 parish of St. Antoine de LongueuU. 
5582 Eugène Kerno, Inconnu 

208-854, 209-838 paroisse St-Antoine de LongueuU. 208-854, 209-838 parish of St. Antoine de Longueuil. 
5581 Eugène Kerno, Inconnu 

208-855, 209-839 paroisse Ste-Antoine de LongueuU. 208-855, 209-839 parish of St-Antoine de LongueuU. 
5566 Demendy Andv 1057 Shore Crest, Chomedy, P.Q 

208-860, 209-844 paroisse St-Antoine de LongueuU. 208-860, 209-844 parish of St. Antoine de LongueuU. 
5565 Demendy Andv 1057 Shore Crest, Chomedy, P.Q 

208-861, 209-845 paroisse St-Antoine de LongueuU. 208-861, 209-845 parish of St. Antoine de Longueuil. 
60232 André Jolicoeur 1284 Montgomery, St-Hubert, P.Q . . . . 

208-916 paroisse St-Antoine de LongueuU. 208-916 parish of St. Antoine de LongueuU. 
14751 AttUa Construction In. 499 Foster. FabrevUle, P.Q 

208-928 paroisse St-Antoine de LongueuU. 208-928 parish of St. Antoine de LongueuU. 
14753 AttUa Construction Inc. 499 Foster, FabrevUle, P.Q 

208-929 paroisse St-Antoine de LongueuU. 20S-929 parish of St. Antoine de LongueuU. 
69821 AttUa Construction Inc. 499 Foster, FabrevUle, P.Q 

208-930 paroisse St-Antoine de LongueuU. 208-930 parish of St. Antoine de LongueuU. 
59817 AttUa Construction Inc. 499 Foster, FabrevUle, P.Q 

208-932 paroisse St-Antoine de LongueuU. 208-932 parish of St. Antoine de LongueuU. 
59815 Attila Construction Inc. 499 Foster, FabrevUle. P.Q 

208-933 Raroisse St-Antoine de Longueuil. 208-933 parish of St. Antoine de LongueuU. 
59813 AttUa Construction Inc. 499 Foster, FabrevUle, P.Q 

208-934. 209-902 paroisse St-Antoine de LongueuU. 208-934, 209-902 parish of St. Antoine de LongueuU. 
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59811 Attila Construction Inc. 499 Foster, FabrevUle, P.Q 

208-935, 209-903 paroisse St-Antoine de LongueuU. 208-935, 209-903 parish of St. Antoine de LongueuU. 
59803 AttUa Construction Inc. 499 Foster, FabrevUle, P.Q.. .' 

P. 209. Une partie non subdivisée du lot originaire numéro P. 209. An unsubdivided part of original number lot two 
deux cent neuf aux plan et livre de renvoi officiels de la hundred and nine on the official plan and book of reference of 

Earoisse de St-Antoine de LongueuU, comté de Chambly, the Parish of St. Antoine de Longueuil, County of Chambly 
orné comme suit: en front, au sud-ouest, par une rue (numéro bounded as follows: in front towards the southwest by street 

209-901), d'un côté au nord-ouest par une ruelle (No 209-905), number 209-901, on one side towards the northwest by a 
à l'arrière, vers le nord-est, par le lot No 209-716 et de l'autre passage way No. 209-905, in back towards the northeast by 
côté par le lot No 209-907, tous dudit cadastre, mesurant 85 lot No. 209-716 and on the other side by lot No. 209-907 all 
pieds de largeur dans ses lignes sud-ouest et nord-est, 70 pieds of the said cadastre, measuring 85 feet in width in its south-
de profondeur dans ses lignes nord-ouest et sud-est, contenant west and northeast lines, 70 feet in depth in its northwest aud 
une superficie de 5,950 pieds carrés, mesure anglaise. southeast lines containing an area of 5,950 square fegt English 

measure. 

73816 Hervé Bisson 3535 Windsor, St-Hubert, P.Q 

209-75, 76 paroisse St-Antoine de LongueuU. 209-76, 75 parish of St. Antoine de LongueuU. 
69758 Jean Louis Landry 550 Grand Boulevard, St-Bruno, P.Q 

209-104, 105 paroisse St-Antoine de LongueuU. 209-104, 105 parish of St. Antoine de LongueuU. 
69750 Rosaire Gaudette 10535 Christophe-Colomb, Montréal, P.Q 

209-111 à 113 paroisse St-Antoine de Longueuil. 209-111 to 113 parish of St. Antoine de LongueuU. 
69964 Yvon Rousseau 1854 Pine, St-Hubert, P.Q 

209-137, 138 paroisse St-Antoine de Longueuil. 209-137, 138 parish of St. Antoine de Longueuil. 
59799 AttUa Construction Inc. 499 Foster, FabrevUle, P.Q 

209-908 paroisse St-Antoine de LongueuU. 209-908 parish of St. Antoine de LongueuU. 
4975S AttUa Construction Inc. 499 Foster, FabrevUle, P.Q 

209-770-2 paroisse St-Antoine de Longueuil. 209-770-2 parish of St. Antoine de LongueuU. 
49760 Attila Construction Inc. 499 Foster, FabrevUle, P.Q 

209-770-5 paroisse St-Antoine de LongueuU. 209-770-5 parish of St. Antoine de LongueuU. 
40525 Carpentier Maurice 1505 Jean XXIII St-Hubert, P.Q 

209-793 paroisse St-Antoine de Longueuil. 209-793 parish of St. Antoine de LongueuU. 
40523 Irene Gagnon Inconnu 

209-796 paroisse St-Antoine de Longueuil. 209-796 parish of St. Antoine ee Longueuil. 
40517 Hus8man Gottfried Apartado 6067 A Chacao Caracas Venezuela 

202-814 paroisse St-Antoine de LongueuU. 209-814 parish of St. Antoine de LongueuU. 
40515 Hussman Gottfried Apartado 6057 A Chacao Caracas Venezuela 

209-815 paroisse St-Antoine de LongueuU. 209-815 parish of St. Antoine de LongueuU. 
40513 Dominique Sicari 59 41e Ave, Rivière-des-Prairies, P.Q 

209-816 paroisse St-Antome de LongueuU. 209-816 parish of St. Antoine de LongueuU. 
40511 Vittorio Billi Emigli F Roma Avenita Urdaneto Caracas Venezuela 

209-817 paroisse St-Antoine de Longueuil. 209-817 parish of St. Antoine de LongueuU. 
40509 Vittorio Bili Emigli F. Roma Avenita Urdaneto Caracas Venezuela 

209-818 paroisse St-Antoine de Longueuil. 209-818 parish of St. Antoine de Longueuil. 
40508 Vittorio Billi Emigli F. Roma Avenita Urdaneto Caracas Venezuela 

209-819 paroisse St-Antoine de Longueuil. 209-819 parish of St. Antoine de LongueuU. 
40507 Vittorio BUli Emigli F Roma Avenita Urdaneto Caracas Venezuela 

209-820 paroisse St-Antoine de LongueuU. 209-820 parish of St. Antoine de LongueuU. 
40505 Vittorio Billi Emigli F Roma Avenita Urdaneto Cacaras Venezuela 

209-821 paroisse St-Antoine de LongueuU. 209-821 parish of St. Antoine de LongueuU. 

6659 Bruno Hein Bleyer Apartedo Salbana Grondi 10359 Caracas Venezuela 

209-828 paroisse St-Antoine de LongueuU. 209-828 parish of St. Antoine de Longueuil. 

6660 Bruno Hein Bleyer Apartedo Salbana Grondi 10259 Caracas Venezuela 

209-829 paroisse St-Antoine de Longueuil. 209-829 parish of St. Antoine de Longueuil. 
5665 Spathodia Land. Corp. Inconnu 

209-832 paroisse St-Antoine de LongueuU. 209-832 parish of St. Antoine de LongueuU. 
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5666 Spathodia Land. Corp. Inconnu 

209-833 paroisse St-Antoine de Longueuil. 209-833 parish of St-Antoine de LongueuU. 
5557 Denis Mikes Boy Roc Hotel Montego Bay Jamaica "West Indies 

209-849 paroisse St-Antoine de LongueuU. 209-849 parish of St. Antoine de LongueuU. 
5554 W'iedeback Ander Dr. Apartedo 61385 Est Caracas Venezuela 

209-850 paroisse St-Antoine de LongueuU. 209-850 parish of St. Antoine de LongueuU. 
5553 Wiedeback Ander Dr. Apartedo 01385 Est Caracas Venezuela 

209-851 paroisse St-Antoine de LongueuU. 209-851 parish of St. Antoine do LongueuU. 
5552 Wiedeback Ander Dr. Apartedo 61385 Est Caracas Venezuela 

209-852 paroisse St-Antoine de Longueuil. 209-852 parish of St. Antoine de LongueuU. 
5551 Wiedeback Ander Dr. Apartedo 61385 Est Caracas Venezuela 

209-853 paroisse St-Antoine de LongueuU. 209-853 parish of St. Antoine de LongueuU. 
12505 Henri Pine 1605 Tremblay #3. St-Hubert. P.Q 

209-865 paroisse St-Antoine de LongueuU. 209-865 parish of St. Antoine de LongueuU. 
79209 AttUa Construction Inc. 499 Foster, FabrevUle, P.Q 

209-870 paroisse St-Antoine de LongueuU. 209-870 parish of St. Antoine de LongueuU. 
79207 AttUa Construction Inc. 499 Foster, FabrevUle, P.Q.." 

209-871 paroisse St-Antoine de LongueuU. 209-871 parish of St. Antoine de LongueuU. 
60201 D. F. Adler Kon Tiki 5 B Andres Bello Fla Caracas Venezuela 

209-886 paroisse St-Antoine de Longueuil. 209-880 parish of St. Antoine de LongueuU. 
60203 D. F. Adler Kon Tiki 5 B Andres BeUe Fla Caracas Venezuela 

209-888 paroisse St-Antoine de LongueuU. 209-888 parish of St. Antoine de LongueuU. 
60205 D. F. Adler Kon Tiki 5 B Andres Bello Fla Caracas Venezuela 

209-889 paroisse St-Antoine de LongueuU. 209-889 parish of St. Antoine de LongueuU. 
30501 D. F. Adler Kon Tiki 5 B Andres Belle Fla Caracas Venezuela 

209-890 paroisse St-Antoine de LongueuU. 209-890 parish of St. Antoine de LongueuU. 
30503 D. F. Adler Kon Tiki 5 B Andres BeUo Fla Caracas Venezuela 

209-891 paroisse St-Antoine de Longueuil. 209-891 parish of St. Antoine de Longueuil. 
30507 D. F. Adler Kon Tiki 5 B Andres BeUe Fla Caracas Venezuela 

209-892 paroisse St-Antoine de LongueuU. 209-892 parish of St. Antoine de LongueuU. 
30509 D. F. Adler Kon Tiki 5 B Andres Belle Fla Caracas Venezuela 

209-893 paroisse St-Antoine de LongueuU. 209-893 parish of St. Antoine de LongueuU. 
30301 AttUa Construction Inc. 499 Foster, FabrevUle, P.Q 

209-900 paroisse St-Antoine de LongueuU. 209-900 parish of St. Antoine de LongueuU. 
59809 AttUa Construction Inc. 499 Foster, FabrevUle, P.Q 

209-904 paroisse St-Antoine de LongueuU. 209-904 parish of St. Antoine de LongueuU. 
59801 AttUa Construction Inc. 499 Foster, FabrevUle, P.Q 

209-907 paroisse St-Antoine de LongueuU. 209-907 parish of St. Antoine de LongueuU. 
64380 Mme Jeanninc Côté a/s Cell Rock Inc. 1010 Beaver Hall HUI. Suite 803, Mont- 212-59, P. 58, 60, 61. 84. 91. 

real, P.Q. 92, 129 & 151. 
La moitié nord-est du lot numéro 58 de la subdivision du The northeast half of lot number 58 of the subdivision of 

lot originaire numéro deux cent douze (212 'A N-E ptie 58) original lot number two hundred and twelve (212 H N.E. 
au cadastre officiel de la Paroisse de St-Antoine de LongueuU, P. 58) of the official cadastre of the Parish of St. Antoine de 
mesurant 25 pieds de largeur sur une profondeur de 106 pieds LongueuU, measuring 25 feet in width by a depth of 106 feet 
et borné comme suit: en front au nord-ouest par l'Avenue and bounded as foUows: in fronton the northwest by Murray 
Murray, en arrière au sud-est par le lot 212-54, d'un côté au Avenue, in the rear on the southeast by lot 212-54, on one side 
sud-ouest par la partie sud-ouest du lot numéro 212-58 et on the southwest by the southwest part of lot number 212-68 
de l'autre côté au nord-est par le lot numéro 212-59. and on the other side on the northeast by lot number 212-59. 

64372 Georges Barette 5640 Place Vendôme, Brossard. P.Q 

212-63 paroisse St-Antoine de Longueuil. 212-63 parish of St. Antoine de LongueuU, 
04368 Aubrey Smofsky & Raymon H. Rudin 6605 Fleet Road, Côte St-Luc, P.Q 

212-65 paroisse St-Antoine de LongueuU. 212-65 parish of St. Antoine de LongueuU. 
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64366 Robert Mailhot 1854 Walnut, St-Hubert, P.Q 

212-66 paroisse St-Antoine de Longueuil. 212-66 parish of St. Antoine de Longueuil. 
64364 L. Eugène Baski 8920 Boul. St-Laurent Montréal, P.Q 

212-67 paroisse St-Antoine de Longueuil. 212-67 parish of St. Antoine de Longueuil. 
64341 Carmelo Florio 1261 Robillard. St-Hubert, P.Q 

212-80 paroisse St-Antoine de Longueuil. , 212-80 parish of St. Antoine de LongueuU. 
64335 Aubrey Smofsky & Raymon H. Rudin 6605 Fleet Road, Côte St-Luc, P.Q 

21243*paroisse St-Antoine de Longueuil. 212-83 parish of St. Antoine de Longueuil. 
64331 Georges Barette 5640 Place Vendôme. Brossard, P.Q 

212-85 paroisse St-Antoine de Longueuil. 212-85 parish of St. Antome de Longueuil. 
64327 Joseph Kupidura 1090 Gohier. Montréal, P.Q 

212-88 paroisse St-Antoine de Longueuil. 212-88 parish of St. Antoine de Longueuil. 
64325 Florio Luigi 1261 Robillard, St-Hubert, P.Q 

212-89 paroisse St-Antoine de Longueuil. 212-89 parish of St. Antoine de Longueuil. 
64323 Claude Merineau 1879 Roosevelt, St-Hubert, P.Q 

212-90 paroisse St-Antoine de Longueuil. 212-90 parish of St. Antoine de Longueuil. 
64305 Demers Mme Gilberte 2623 Centre, Pte St-Charles, P.Q 

212-99 paroisse St-Antoine de Longueuil. 212-99 parish of St. Antoine de Longueuil. 
64303 MandevUle Adrien 3916. 1ère Rue, Chomedy, Laval, P.Q 

212-100 paroisse St-Antoine de Longueuil. 212-100 parish of St. Antoine de Longueuil. 
64301 Korobja Jurij 1085 Robillard, St-Hubert, P.Q 

212-101 paroisse St-Antoine de Longueuil. 212-101 parish of St. Antoine de Longueuil. 
75803 Mandeville Adrien 3916, 1ère Rue. Chomedy,.Laval, P.Q 

212-113 paroisse St-Antoine de Longueuil. 212-113 parish of St. Antoine de Longueuil. 
75827 Joseh Kupidura 1090 Gohier, Montréal, P.Q 

212-125 paroisse St-Antoine de Longueuil. 212-125 parish of St. Antoine de Longueuil. 
75851 Marinus Hansen 1230 Fairfar, Montréal, P.Q 

212-138 paroisse St-Antoine de Longueuil. 212-138 parish of St. Antoine de Longueuil. 
75866 Lepore Violando & Riccardo Nobili & Giuseppe Germani 7457 Côme, Montréal, 

P.Q. 
212-144 paroisse St-Antoine de Longueuil. 212-144 parish of St. Antoine de Longueuil. 

75927 Normand Gravel 4266 Parthenais, Montréal, P.Q 

212-173 paroisse St-Antoine de Longueuil. 212-173 parish of St. Antoine de Longueuil. 
75937 Alice Harber 7589 Broadway, Ville Lasalle, P.Q 

212-177 paroisse St-Antoine de Longueuil. 212-177 parish of St. Antoine de Longueuil. 
76375 C. L. Deliele Inconnu 

212-229-1. 228-2 paroisse St-Antoine de Longueuil. 212-229-1, 228-2 parish of St. Antoine de Longueuil. 
76251 Joseph Kupidura 1090 Gohier, Montréal, P.Q 

212-280 paroisse St-Antoine de Longueuil. 212-280 parish of St. Antoine de Longueuil. 

80912 Ernesto Melaragni 10437 Boul. Gouin O. Roxboro, P.Q 

212-410, 411, 432, 433 paroisse St-Antoine de Longueuil. 212-410, 411, 432, 433 parish of St. Antoine de Longueuil. 

80913 Ernesto Melaragni 10437 Boul. Gouin O. Roxboro, P.Q 

212-429 à 431 paroisse St-Antoine de Longueuil. 212-429 to 431 parish of St. Antoine de LongueuU. 

80885 Giovanni Calabrese 9943 Delorimier, Montréal, P.Q 212-585, 586, 587, 604 à 602 

Paroisse St-Antoine de Longueuil. Parish of St. Antoine de LongueuU. 

80886 De Grangpré Construction Inc. 10910 Valmont, Montréal, P.Q 

212-597 à 601 paroisse St-Antoine de LongueuU. 212-597 to 601 parish of St. Antoine de LongueuU. 
8595 Sofopo Inc. Inconnu 

212-644 à 646 paroisse St-Antoine de LongueuU. 212-644 to 646 parish of St. Antoine de LongueuU. 
8854 MUe Marie Emond 44 Poincarré, LongueuU, P.Q 

212-675, 676 paroisse St-Antoine de Longueuil. 212-675, 676 parish of St. Antoine de LongueuU. 
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80424 Paul Desjardins 5084 Orléans. Montréal. P.Q 

212-720, 721 paroisse St-Antoine de LongueuU. 212-720, 721 parish of St. Antoine de LongueuU. 
Albert Douglas 

212-734 à 737 paroisse St-Antoine de LongueuU. 212-734 to 737 parish of St. Antoine de LongueuU. 
80842 Anthonv WUliam 7165 Pontoise. St-Léonard, P.Q 

212-777, 778, 791, 792 paroisse St-Antoine de LongueuU. 212-777,778,791,792 parish of St. Antoine de LongueuU. 
8569 Labelle Gaston 3711 Berri, Montréal, P.Q 

212-829, 830 paroisse St-Antoine de LongueuU. 212-829, 830 parish of St. Antoine de LongueuU. 
8542 Jean Foucault 511 est, Dulude, Montréal, P.Q 

212-858 à 860 paroisse St-Antoine de LongueuU. ^ . 212-858 to 860 parish of St. Antoine de LongueuU. 
8820 Oliverio Luigi Inconnu 

212-862 à 804 paroisse St-Antoine de LongueuU. 212-862 to 864 parish of St. Antoine de LongueuU. 
80365 Jean Foucault 511 est, Dulude, Montréal, P.Q 

212-898. 899 paroisse St-Antoine de LongueuU. 212-898, 899 parish of St. Antoine de LongueuU. 
80367 Jean Foucault 511 est, Dulude, Montréal, P.Q 

212-900, 901 paroisse St-Antoine de Longueuil. 212-900, 901 parish of St. Antoine de LongueuU. 
80369 Jean Foucault 511 est. Dulude. Montréal, P.Q 

212-902, 903 paroisse St-Antoine de LongueuU. 212-902, 903 parish of St. Antoine de LongueuU. 
80371 Jean Foucault 511 est, Dulude, Montréal, P.Q 

212-904, 905 paroisse St-Antoine de LongueuU. 212-904. 905 parish of St. Antoine de LongueuU. 
80373 Jean Foucault 511 est, Dulude, Montréal, P.Q 

212-906, 907 paroisse St-Antoine de LongueuU. 212-906, 907 parish of St. Antoine de LongueuU. 
80391 Raymond Gosselin 856 Pauline, Notre-Dame, P.Q 

212-923. 924 paroisse St-Antoine de LongueuU. 212-923, 924 parish of St. Antoine de LongueuU. 
80393 Raymond Gosselin 856 Pauline, Notre-Dame, P.Q 

212-925, 926 paroisse St-Antoine de LongueuU. 212-925, 926 parish of St. Antoine de LongueuU. 
8525 Joffe Moshe 7843 Birman. Montréal. P.Q 

212-1034, 1035 paroisse St-Antoine de Longueuil. 212-1034, 1045 parish of St. Antoine de LongueuU. 
8791 Labelle Gaston 3711 Berri, Montréal, P.Q 

212-1052, 1054 paroisse St-Antoine de LongueuU. 212-1052, 1054 parish of St. Antoine de LongueuU. 
80728 Elisabeth Mandel Goldberger 3202, 83e Rue Jackson Heights New York, U S A . . 

212-1132, 1133 paroisse St-Antoine de LongueuU. 212-1132, 1133 parish of St. Antoine de LongueuU. 
98724 Dominique Sicari 59, 41e Ave, Rivière-des-Prairies 

212-1198, 1199 paroisse St-Antoine de LongueuU. 212-1198, 1199 parish of St. Antoine de LongueuU. 
98722 Dominique Sicari 59, 4e Ave, Rivière-des-Prairies, P.Q 

212-1200 à 1202 paroisse St-Antoine de LongueuU. 212-1200 to 1202 parish of St. Antoine de LongueuU. 
8503 Witold Sochaj 270 W. 78 Street, New York, USA 

212-1213 à 1215 paroisse St-Antoine de LongueuU. 212-1213 to 1215 parish of St. Antoine de LongueuU. 
80301 F. Witold Sochaj 250 W. 78 Street. New York, USA 

212-1259 à 1261 paroisse St-Antoine de LongueuU. 212-1259 to 1261 pariah of St. Antoine de LongueuU. 
80303 Sochaj Witold F. 250 W. 78 Street. New York, USA 

212-1262, 1263 paroisse St-Antoine de LongueuU. 212-1262, 1263 parish of St. Antoine de LongueuU. 
80305 Sochaj Witold F. 250 W. 78 Street, New York. USA 

212-1264, 1265 paroisse St-Antoine de LongueuU. 212-1264, 1265 parish of St. Antoine de LongueuU. 
80703 Domenico Di Fabio 7217 Boul. L'Assomption Montréal, P.Q 

212-1286 à 1288 paroisse St-Antoine de LongueuU. 212-1286 to 1288 parish of St. Antoine de LongueuU. 
80701 Avco Delta Corporation Canada Ltd Inconnu. 212-1318, 1319, 1284, 1285 

Paroisse St-Antoine de LongueuU. Parish of St. Antoine de LongueuU. 
80709 Gerardo Tontodonato, Santino d'Angelo Nunzio D'Angelo & Leone D'Angelo 212-1310. 1311, 1292, 1293 

5 Frankford, Toronto, Ont. 
Paroisse St-Antoine de LongueuU. Parish of St. Antoine de LongueuU. 



2 8 0 0 GAZETTE OFFICIELLE DU QUÉBEC, 25 man 1972, 101' année, n° 12 

Folio 
Name and address 

Nom et adresse Description de l'immeuble 

Description of immoveable 

80715 De Crandpré Construction 10910 Valmont, Montréal, P.Q. 
Paroisse St-Antoine de Longueuil. 

212-1304, 1306, 1297, 1299 
Parish of St. Antoine de Longueuil. 

80717 De Grandpré Construction 10910 Valmont, Montréal, P.Q.. 
212-1300 à 1303 paroisse St-Antoine de Longueuil. 2 212-1366 to 1303 parish of St. Antoine de Longueuil. 

98705 Domenico Deluca 228 Beatrice, Toronto, Ont. 
212-1314, 1315 paroisse St-Antoine de Longueuil. 212-1314, 1315 parish of St. Antoine de LongueuU. 

80781 Antonio Lapolla 105 Boul. Numbert Apt. #2. Toronto, Ont 
212-1366, 1367 paroisse St-Antoine de LongueuU. 2 212-1366, 1367 parish of St. Antoine de LongueuU. 

80783 Antonio Lapolla 105 Boul. Numbert Apt. #2. Toronto, Ont.. . . 
212-1368 à 1370 paroisse St-Antoine de LongueuU. 212-1 212-1368 to 1370 parish of St. Antoine de LongueuU. 

80787 Domenico Di Fabio 7217 Boul. L'Assomption, Montréal, P.Q . 

212-1371 à 1373 paroisse St-Antoine de LongueuU. 212-1371 to 1373 parish of St. Antoine de LongueuU. 

80383 Agostino De Ag.izio 206 Second Thunder Bay, Ont . 

212-1377, 1378 paroisse St-Antoine de LongueuU. 212-1377, 1378 parish of St. Antoine de LongueuU. 

80381 Agostino De Agazio 206 Second Thunder Bay, Ont . . . ., 

212-1379, 1380 paroisse St-Antoine de LongueuU. 212-1379, 1380 parish of St. Antoine de LongueuU. 
80379 Domenico Di Fabio 7217 Boul. L'Assomption, Montréal, P.Q 

212-1381. 1382 paroisse St-Antoine de LongueuU. 212-1381. 1382 parish of St. Antoine de LongueuU. 
80377 Domenico Di Fabio 7217 Boul. L'Assomption, Montréal, P.Q 

212-1383. 1384 paroisse St-Antoine de LongueuU. 212-1383, 1384 parish of St. Antoine de LongueuU. 
80740 Louis Vigneault & Mme Jeanne Chaurette-Bédard 7851 St-Denis, Montréal, P.Q.. 212-1425 à 1427. 1457 à 1459 

Paroisse St-Antoine de LongueuU. Parish of St. Antoine de LongueuU. 
80742 Mme Jeanne Bédard & Louis Vigneault 7851 St-Denis, Montréal, P.Q 212-1428 à 1430 1454 à 1456 

Paroisse St-Antoine de LongueuU. Parish of St. Antoine de LongueuU. 
38030 Perri Francesco 1655 Nielson, St-Hubert. P.Q 

233-22 paroisse St-Antoine de Longueuil. 233-22 parish of St. Antoine d e LongueuU. 
38032 Perri Francesco 1655 Nielsen, St-Hubert, P.Q 

233-23 paroisse St-Antoine de LongueuU. 233-23 parish of St. Antoine de LongueuU. 
52214 Guy Laberge Inconnu -

233-30 paroisse St-Antoine de LongueuU. 233-30 parish of St. Antoine de LongueuU. 
64080 Gordon Harse 3655 Mance. St-Hubert, P.Q 

233-104 paroisse St-Antoine de LongueuU. 233-104 parish of St. Antoine de LongueuU. 
62268 Marcel Provost 3936 Mance, St-Hubert, P.Q 

233-222, 223 paroisse St-Antoine de LongueuU. 233-222, 223 parish of St. Antoine de LongueuU. 
64713 Mme Alice Houle 8857 Chateaubriand Montréal, P.Q 

233-271 paroisse St-Antoine de Longueuil. 233-271 parish of St. Antoine de LongueuU. 
65216 Talbot Construction Ltée 2083 Raymond. St-Hubert. P.Q 

233-295 paroisse St-Antoine de LongueuU. 233-295 parish of St. Antoine de LongueuU. 
66218 Cianci A. Giovanni 12534 Parent, Ple-aux-Trembles, P.Q 

233-296, 297 paroisse St-Antoine de LongueuU. 233-296, 297 parish of St. Antoine de LongueuU. 
62769 Victor Whitham 4072 Mackay, St-Hubert, P.Q 

233-538, 539 paroisse St-Antoine de LongueuU. 233-538, 539 parish of St. Antoine de LongueuU. 
34191 M. & Mme Pasqualino Panfili 7590 Valcombre #2, Montréal, P.Q 

233-557 paroisse St-Antoine de LongueuU. 233-557 parish of St. Antoine d e LongueuU. 
54793 Richard OueUet 4031 Mance, St-Hubert, P.Q 

233-566 paroisse St-Antoine de Longueuil. 233-566 parish of St. Antoine d e Longueuil. 
13619 Gaston Mercier 231 Birch, St-Lambert, P.Q 

234-69 paroisse St-Antoine de LongueuU. 234-69 parish of St. Antoine d e LongueuU. 

P.Q. 
37940 Gilbert Mancini & Egidio Mancini & Donato Mancini 4810 St-Jacques, Montréal, 234-P. 152 P. 153 
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Les lots 152 et 153 de la subdivision officielle du lot origi­
naire numéro deux cent trente-quatre (234-152-153) au cadas­
tre officiel de la Paroisse de St-Antoine de Longueuil. Sauf et 
à distraire dudit emplncement la partie nord-est desdits lots 
numéros 152 et 153 de la subdivision du lot originaire numéro 
deux cent trente-quatre (234-ptie N.E. 152 et 153) dudit 
cadastre, le tout plus amplement décrit aux termes de l'acte 
enregistré à Chambly sous le numéro 213518. 

Lots 152 and 153 of the official subdivision of original lot 
number two hundred and thirty-four (234-152-153) on the 
official cadastre of the Parish of St. Antoine de Longueuil. 
Less and to withdraw from the said emplacement, the north­
east part of said lots numbers 152 and 153 of the subdivision 
of original lot number two hundred and thirty-four (234 P. 
N.E. 152 and 153) of the said cadastre, the whole being de­
scribed at length under the terms of a deed registered at 
Chambly under number 213518. 

31401 Barbeau Léo Ste-Catherine d'Alexandrie, Cté Laprairie, P.Q 

234-262, 263 paroisse St-Antoine de LongueuU. 234-262, 263 parish of St. Antoine de Longueuil. 
31205 J. P. Cousineau 3345 Elizabeth, St-Hubert. P.Q 

Un immeuble situé à St-Hubert, connu et désigné comme 
étant le lot numéro deux cent soixante-quatorze de la subdi­
vision du lot originaire numéro deux cent trente-quatre 
(234-274) aux plan et livre de renvoi officiels de la Paroisse de 
St-Antoine de Longueuil, et dont il faut distraire la partie 
ci-après décrite, savoir: 

En partant, de la rue Gladstone et en mesurant quinze pieds 
sur la ligne de division des lots 234-274 et 275 dudit cadastre 
et puis à angle droit, vers le nord-est pour une distance d'un 
pied et quatre dixièmes de pied, puis tournant vers le nord-
ouest et en mesurant une distance de vingt-sept pieds et dix 
pouces jusqu'à un point situé à dix pouces au nord-ouest de 
la ligne de division, lesdits lots Nos 234-274 et 275 et en tour­
nant à angle droit vers le sud-ouest et en mesurant une dis­
tance de six pouces pour rejoindre la ligne de division, lesdits 
lots Nos 234-274 et 275, le tout mesure anglaise, ladite partie 
bornée au sud-ouest par une partie dudit lot No 234-275, au 
nord-est, au nord-ouest et au sud-est par d'autres parties dudit 
lot No 234-274. 

Une partie du lot numéro deux cent soixante-treize de la 
subdivision du lot originaire numéro deux cent trente-quatre 
(234-ptie 273) au cadastre officiel de la Paroisse de St-Antoine 
de Longueuil, mesurant 1.0' de largeur, sur 90.0' de profondeur, 
mesure anglaise et bornée en front au sud-est par la rue Glad­
stone, en arriôre au nord-ouest par une ruelle (234-278), 
d'un côté au sud-ouest par le lot 231-274, dudit cadastre. 

Avec bâtisses sus-érigées notamment une bâtisse portant le 
No 2011 Gladstone, à St-Hubert. 

Tel que le tout se trouve actuellement avec les servitudes 
actives et passives, apparentes ou occultes attachées audit 
immeuble. 

52117 Paul Filion 21 Watson, Pincourt, Ile Perreault, P.Q 

234-326. 327 paroisse St-Antoine de Longueuil. 234-326, 327 parish of St. Antoine de LongueuU. 
52535 Réjean Massé 3240 Mackay. St-Hubert, P.Q 

234-371, 372 paroisse St-Antoine de Longueuil. 234-371. 372 parish of St. Antoine de LongueuU. 
23203 Robert J. Dandurand 1772 Régent, St-Hubert, P.Q 234-P. 418 P. 419 

Les subdivisions numéros quatre cent dix-huit et quatre cent Subdivisions numbers four hundred and eighteen and four 
dix-neuf du lot originaire numéro deux cent trente-quatre (234- hundred and nineteen of original lot number two hundred 
418, 419) au cadastre officiel de la Paroisse de St-Antoine de and thirty-four (234-418, 419) on the official cadastre of the 
Longueuil. Parish of St. Antoine de Longueuil. 

A distraire de la partie du lot 234-418. vendue à Panque- Less and to withdraw from the part of lot 234-418 sold to 
rette Circé par acte de vente enregistré à Chambly sous le Panquerette Circé by a deed of sale registered in Chambly 
numéro 94406, et la partie du lot 234-419 vendue à Dieudonné under number 94406, and the part of lot 234-419 sold to 
Lavallée par acte enregistré au même bureau, sous le numéro Dieudonné Lavallée by a deed registered in the same office 
134267. under number 134267. 

39410 P. Dulac, L. Sabourin, B. Talbot 3896 Mance, St-Hubert, P.Q 234-732-2 731-2 730-2 

Paroisse St-Antoine de LongueuU. Parish of St. Antoine de LongueuU. 

234-P. 273 P. 274 
An immoveable located at Saint-Hubert, known and de­

scribed as being lot number two hundred and seventy-four 
of the subdivision of original lot number two hundred and 
thirty-four (234-274) in the official plan and book of reference 
of the Parish of St. Antoine de Longueuil. less and to with­
draw the following part described hereunder, to wit: 

Starting at Gladstone Street and measuring fifteen feet on 
the division line of lots 234-274 and 275 of the said cadastre 
and then at a right angle, towards the northeast for a distance 
of one and four tenths feet, then turning towards the north­
west for a distance of twenty-seven feet and ten inches to a 
point located ten inches northwest of the division line, the said 
lots Nos. 234-274 and 275 and turning at a right angle towards 
the southwest and measuring a distance of six inches to rejoin 
the division line, the said lots Nos. 234-274 and 275, the whole 
English measure, the said part bounded on the southwest by 
a part of said lot No. 234-275, on the northeast, northwest and 
southeast by other parts of said lot No. 234-274. 

A part of lot number two hundred and seventy-three of the 
subdivision of original lot number two hundred and thirty-
four (234 P. 273) on the official cadastre of the Parish of 
St. Antoine de LongueuU, measuring 1.0' in width by 90.0' 
in depth, English measure and bounded in front on the south­
east by Gladstone Street, in the rear on the northwest by a 
lane (234-278), on one side on the southwest by lot 234-274 
of the said cadastre. 

With buildings erected thereon, namely a buUding numbered 
2011 Gladstone, in Saint-Hubert. 

As the whole now subsists with all active and passive, appa­
rent or unapparent servitudes attached to the said immoveable. 

34044 William L. Clarke 3588 Wellington, Verdun, P.Q 
La moitié nord-ouest du lot numéro deux cent quatre-vingt-

quinze de la subdivision officielle du lot originaire numéro 
deux cent trente-cinq (235-14-N.O. 295) au cadastre officiel 
de la Paroisse de St-Antoine de Longueuil. mesurant 12.5' 
pieds de largeur sur 90.0' de profondeur, mesure anglaise et 
plus ou moins, bornée au nord-est par le Grand Boulevard, 

235-296 P. 295 
The northwest half of lot number two hundred and ninety-

five of the official subdivision of original lot number two 
hundred and thirty-five (235 Y2 N.W. 295) on the official 
cadastre of the Parish of St. Antoine de Longueuil measuring 
12.5' feet in width by 90.0' in depth, English measure and 
more or less, bounded on the northeast by the Grand Boule-
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au sud-ouest par une ruelle portant le numéro 235-315, au vard, on the southwest by a lane numbered 235-315, on the 
nord-ouest par le lot 235-296 et au sud-est par le résidu dudit northwest by lot 235-296 and on the southeast by the remain-
lot numéro 235-295 dudit cadastre. der of said lot number 235-295 of the said cadastre. 

Avec bâtisse dessus construite portant le numéro civique With a building constructed thereon numbered 3288 Grand 
3288 Grand Boulevard, circonstances et dépendances. Boulevard, circumstances and dependencies. 

33988 Laplante P. A. 3050 Grand Boulevard St-Hubert, P.Q 

235-548 à 550 paroisse St-Antoine de Longueuil. 235-548 to 550 parish of St. Antoine de Longueuil. 

54552 Florent Béland 3033 Mance, St-Hubert, P.Q 

235-593-592 paroisse St-Antoine de Longueuil. 235-593-692 parish of St. Antoine de Longueuil. 

Tous les lots ci-dessus décrits font partie du cadas­
tre officiel de la Paroisse de Saint-Hubert, sauf dans 
les cas contrairement indiqués. 

Tous les lots sont sujets aux servitudes actives ou 
passives, apparentes ou occultes ainsi qu'à, toutes 
homologations inhérentes auxdits immeubles. 

Toutes les mesures ci-dessus nommées sont en 
mesures anglaises et plus ou moins, sauf dans les cas 
contrairement indiqués. 

Donné sous mon seing, à Saint-Hubert, ce 28e jour 
de février 1972. 

Le greffier el officier en charge de la vente, 
44994-11-2-0 YVAN GRENIER. 

Municipal i té d u comté' d 'Argenteui l 

Avis public est par les présentes donné par D. R. 
Bradford, secrétaire-trésorier du Conseil municipal du 
comté d'Argenteuil, que les lots ou parties de lot ci-
après mentionnés seront vendus aux enchères publiques 
à la salle d'audience du Palais de Justice de la cité de 
Lachute, dans ledit comté d'Argenteuil, étant le lien 
où les séances du Conseil de comté sont tenues, VEN­
DREDI, le DOUZIÈME jour de MAI, 1972 à DIX 
heures de l'avant-midi, pour taxes municipales, scolaires 
et autres redevances dues aux municipalités ci-après 
mentionnées, à moins que lesdites taxes ou redevances 
ne me soient payées, avec les frais, avant la vente. 

Municipalité du Canton de Chatham 

Leopold Benoit, St-Colomban, Comté Deux-Mon­
tagnes, Québec.— Lot partie 131 et 136. 

La moitié indivise d'une petite île située à l'extré­
mité sud-ouest de l'île Chatham connue et désignée 
comme étant une partie des lots numéros cent trente 
et un et cent trente-six aux plan et livre de renvoi 
officiels du Canton de Chantham division d'enregistre­
ment d'Argenteuil. Bornée de toute part par la rivière 
du nord. 

A déduire cependant, la partie équivalent à trente 
pour cent (30%) de ladite île vendue à Monsieur 
Georges Montpetit ou représentant ainsi que la partie 
connue sous le numéro non officiel 141, tel que le tout 
se trouve actuellement avec un droit de passage sur 
toute rue et pont pour donner accès aux chemins 
publics. Taxes municipales: 817.38; taxes scolaires: 
$51.25. Total: $68.63. 

All the lots hereinabove described are part of the 
official cadastre of the Parish of Saint-Hubert, except 
when otherwise indicated. 

All the lots are subject to the active or passive, 
apparent or unapparent servitudes and all homologa­
tions attaching to the said immoveables. 

All measurements hereinabove mentioned arc En­
glish measure and more or less, except when otherwise 
indicated. 

Given under my seal, in Saint-Hubert, this 28th day 
of February, 1972. 

YVAN GRENIER, 
44994-11-2 Clerk and Officer in charge of the sale. 

Munic ipa l i ty of t he Coun ty of Argenteui l 

Public notice is hereby given by D. R. Bradford, 
secretary-treasurer of the Municipal Council of the 
County of Argenteuil, that the lots or parts of lots 
hereianafter mentioned will be sold by Public Auction 
in the Court Room of the Court House in the City of 
Lachute. in the said County of Argenteuil. being the 
place where the sittings of the Countv Council are 
held, on FRIDAY the TWELFTH day of MAY, 1972 
at TEN o'clock in the forenoon for municipal taxes, 
school taxes and other debts due to the Municipalities 
hereinafter mentioned unless the same are paid to me 
with all costs incurred before the day of the sale. 

Municipality of the Township of Chatham 

Leopold Benoit, St. Colomban, County of Deux-
Montagnes, Québec. — Parts 131 and 136. 

The undivided half of a small island situated at the 
southwest end of Chatham island, known and described 
as being a part of lots numbers one hundred and thirty-
one and one hundred and thirty-six on the official 
plan and book of reference of the Township of Chatham 
Argenteuil Registration Division. Bounded on all sides 
by the North River. 

Less and to withdraw however the part equivalent 
to thirty per cent (30%) of the said island sold to Mr. 
Georges Montpetit or representative, as well as the part 
known as the non-official number 141, as the whole now 
subsists with a right of way on any street and bridge 

i'.X'oo a C 1 C S S , t 0 t h e P u l , , i c r o a < l s ' Municipal taxes: 
S17.d8; school taxes: 851.25. Total: 868.63. 
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George Alfred McAloney, R.R. 1, Grenville, Que.— 
Lot 392-4. 

Un certain lopin de terre situé à Greece's Point, 
connu et désigné aux plan et livre de renvoi officiels" du 
Canton de Chatham, comme étant le lot numéro quatre 
de la subdivision officielle du lot originaire numéro 
trois cent quatre-vingt-douze (392-4) avec les bâtisses 
dessus construites. Taxes municipales: $69.83; taxes 
scolaires: $151.67. Total: $221.50. 

Lakefield Corporation, 5050 De Sorel, Montréal 308 
Que.— Lot 534. 

Cette certaine étendue de terrain vacant sis et situé 
à St-Philippe d'Argenteuil, comté d'Argenteuil, connu 
et désigné comme étant le lot originaire numéro cinq 
cent trente-quatre (534) dans le troisième rang, aux 
plan et livre de renvoi officiels du Canton de Chatham, 
sauf et à distraire d'icelui une partie dudit lot apparte­
nant à la Compagnie de Chemins de Fer du Canadien 
Pacifique, pour, l'exercice de ses affaires. Avec les 
bâtisses dessus construites. Tel que le tout se trouve 
actuellement, avec tous les droits, membres et apparte­
nances y rattachés, sans exception ni réserve de la 
part du vendeur. 

À distraire les parties vendues à: René P. Pelland 
aux termes d'un acte enregistré sous le numéro 134290; 
Alain Lambert aux termes d'un acte enregistré sous le 
numéro 135053; Clément G. Dussault aux termes 
d'un acte enregistré sous le numéro 135605; René Hamel 
aux termes d'un acte enregistré sous le numéro 136871; 
Mme Maria Parma-Gailer aux termes d'un acte enre­
gistré sous le numéro 140068; Bruno Saccomani aux 
termes d'un acte enregistré sous le numéro 135054; 
Henri Salah & Al aux termes d'un acte enregistré sous 
le numéro 136709; Mlle Suzanne Tétrault aux termes 
d'un acte enregistré sous le numéro 135953; Léonard 
Gauvin aux termes d'un acte enregistré sous le numéro 
139802; Jacques Gagnon aux termes d'un acte enre­
gistré sous le numéro 139801; Mme Marie Claire 
Caron-Goulet aux termes d'un acte enregistré sous le 
numéro 134158; Roger Samson aux termes d'un acte 
enregistré sous le numéro 138957; Mlle Louise Cloutier 
aux termes d'un acte enregistré sous le numéro 138956; 
Mme Lise Proulx-Gauthier aux termes d'un acte enre­
gistré sous le numéro 138709; Denis Watson aux termes 
d'un acte enregistré sous le numéro 134874; Mme 
Simone Damiens-d'Abatc aux termes d'un acte enre­
gistré sous le numéro 138711; Ketita Ghaouti aux termes 
d'un acte enregistré sous le numéro 137101; Serge 
Lanthier aux termes d'un acte enregistré sous le numéro 
139804; Denis Rivard aux termes d'un acte enregistré 
sous le numéro 140063; George Grenier aux termes 
d'un acte enregistré sous le numéro 139892; Maurice 
Mollet aux termes d'un acte enregistré sous le numéro 
138710; Benoit Dionne aux termes d'un acte enregistré 
sous le numéro 139800; Mme Françoise Lcfebvrc-
Gibson aux termes d'un acte enregistré sous le numéro 
139803; François Paulin aux termes d'un acte enregistré 
sous le numéro 139893; Roger Harvey aux termes d'un 
acte enregistré sous le numéro 135352; Lionel Beaudry 
aux termes d'un acte enregistré sous le numéro 133852; 
André Parent aux termes d'un acte enregistré sous le 
numéro 140065; Robert Vaillancourt aux termes d'un 
acte enregistré sous le numéro 135358; Mazella The-

George Alfred McAloney, R.R. 1, Grenville, Que. — 
Lot 392-4. 

A certain piece of land situate at Greece's Point, 
known and designated on the official plan and in the 
book of reference of the township of Chatham, as 
being the lot number four of the official subdivision of 
the original lot number three hundred and ninety-two 
(392-4) with the buildings thereon erected. Munici­
pal taxes: $69.83; school taxes: $151.67. Total: $221.50. 

Lakefield Corporation. 5050 De Sorel, Montreal 308, 
Que. — Lot 534. 

That certain vacant piece of land lying and situate 
at St-Philippe d'Argenteuil, Argenteuil County, known 
and designated as being original lot number five hun­
dred and thirty-four (534) in the third Range, upon the 
official plan and book of reference of the Township of 
Chatham, less and to be deducted therefrom a part of 
said lot belonging to Canadian Pacific Railway Co. 
for the carrying on of its business. With the buildings 
thereon erected. As the whole now subsists, with all its 
rights, members and appurtenances thereto attached 
without any exception nor reserve on the part of the 
vendor. To withdraw the parcels sold to: René P. 
Pelland by deed registered under number 134290; Alain 
Lambert by deed registered under number 135053; 
Clément G. Dussault by deed registered under number 
135605; René Hamel by deed registered under number 
136871; Mrs. Maria Parma-Gailer by deed registered 
under number 140068; Bruno Saccomani by deed regis­
tered under number 135054; Henri Salah & Al by deed 
registered under number 136709; Miss Suzanne Té­
trault by deed registered under number 135953; Leo­
nard Gauvin by deed registered under number 139802; 
Jacques Gagnon by deed registered under number 
139801; Mrs . Marie Claire Caron-Goulct by deed 
registered under number 134158; Roger Samson by 
deed registered under number 138957; Miss Louise 
Cloutier by deed registered under number 138956; 
Mrs. Lise Proulx-Gauthier by deed registered under 
number 138709; Denis Watson by deed registered under 
number 134874; Mrs. Simone Damiens-D'Abate by 
deed registered under number 138711; Ketita Ghaouti 
by deed registered under number 137101; Serge Lan­
thier by deed registered under number 139804; Denis 
Rivard by deed registered under number 140063; 
George Grenier by deed registered under number 
139892; Maurice Nollet by deed registered under 
number 138710; BcnoitDionne by deed registered under 
number 139800; Mrs. Françoise Lefebvre-Gibson by 
deed registered under number 139803; François Paulin 
by deed registered under number 139893; Roger Harvey 
by deed registered under number 135352; Lionel Beau­
dry by deed registered under number 133852; André 
Parent by deed registered under number 140065; Ro­
bert Vaillancourt by deed registered under number 
135358; Mazella Theriault by deed registered under 
number 141441; Antonio Croteau by deed registered 
under number 140453; Roland Bouchard by deed 
registered under number 136298; Mrs. Colette Labelle-
Deslauriers by deed registered under number 137393; 
Carmine Pascuzzo by deed registered under number 
137979; Paul Guay by deed registered under number 
134876; Roger Dufour by deed registered under 
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riault aux termes d'un acte enregistré sous le numéro 
141441; Antonio Croteau aux termes d'un acte enre­
gistré sous le numéro 140453; Roland Bouchard aux 
termes d'un acte enregistré sous le numéro 136298; 
Mme Colette Labelle-Deslauriers aux termes d'un acte 
enregistré sous le numéro 137393; Carmine Pascuzzo 
aux termes d'un acte enregistré sous le numéro 137979; 
Paul Guay aux termes d'un acte enregistré sous le 
numéro 134876; Roger Dufour aux termes d'un acte 
enregistré sous le numéro 138708; Robert Couet aux 
termes d'un acte enregistré sous le numéro 135052; 
Conrad Cadieux aux termes d'un acte enregistré sous 
le numéro 136706; Paul Gagné aux termes d'un acte 
enregistré sous le numéro 135058; Michel Paradis aux 
termes d'nn acte enregistré sous le numéro 140064; 
Lionel Trottier aux termes d'un acte enregistré sous le 
numéro 139440; Jacques Pilotte aux termes d'un acte 
enregistré sous le numéro 137923; Hermann Deraspe 
aux termes d'un acte enregistré sous le numéro 137922 
Gérard Deslauriers aux termes d'un acte enregistré 
sous le numéro 137394; Berthier Michaud aux termes 
d'un acte enregistré sous le numéro 136643; Claude 
Drouin aux termes d'un acte enregistré sous le numéro 
135354; Mme G. Giraldeau-Duval aux termes d'un acte 
enregistré sous le numéro 138712; Georges Potvin aux 
termes d'un acte enregistré sous le numéro 135359; 
Paul Leblanc aux termes d'un acte enregistré sous le 
numéro 133853. Taxes municipales: $59.50; taxes 
scolaires: $690.66. Total: $750.16. 

James A. Daigneault, 8996, rue Godbout, Lasalle, 
Quél>ec.— Partie du lot 777. 

Un certain emplacement connu et désigné aux plan 
et livre de renvoi officiels du canton de Chatham, 
comme étant le coin nord-est du lot numéro sept cent 
soixante-dix-sept (ptie 777) et mesurant quatre cent 
vingt pieds de largeur le long du chemin public sur une 
profondeur approximative de quatre cent soixante-huit 
pieds; borné au nord par ledit chemin, à l'est par un 
chemin privé, à l'ouest et au sud par le résidu du lot 
appartenant à Walter Stewart ou représentants. Avec 
les bâtisses y érigées. Taxes municipales: $14.50; taxes 
scolaires: $330.73. Total : $345.23. 

Succession Robert Bates, 1820, 53c Avenue, Laval-
Ouest, Que — Partie du lot 873. 

1° Une certaine parcelle de terrain connue et dési­
gnée aux plan et livre de renvoi officiels du canton de 
Chatham comme étant une portion du lot numéro huit 
cent soixante-treize (ptie 873) et mesurant sur les 
côtés est et ouest deux cent sept pieds (207') sur le 
côté nonl quatre-vingt-seize pieds (96') et sur le côté 
sud quatre-vingt-quatre pieds (84'); borné à l'ouest 
par le chemin public, au nord par Thomas Morrow 
ou représentants, au sud par Wilfrid Hutton, ou 
représentants et à l'est par Monsieur Brown ou repré­
sentants. Avec les bâtisses érigées. Le tout mesure 
anglaise et plus ou moins. Ainsi que ladite propriété 
se trouve présentement avec les servitudes actives et 
passives y attachées. 

2° Une certaine parcelle de terrain située à Dales-
villc connue et désignée aux plan et livre de renvoi 
officiels du canton de Chatham comme étant une partie 
du lot huit cent soixante-treize (plie 873) et mesurant 

number 138708; Robert Couet bv deed registered under 
number 135052; Conrad Cadieux by deed registered 
under number 136706; Paul Gagné by deed registered 
under number 135058; Michel Paradis by deed regis­
tered under number 140064; Lionel Trottier by deed 
registered under number 139440; Jacques Pilotte by 
deed registered under number 137923; Hermann Deras­
pe by deed registered under number 137922; Gerard 
Deslauriers by deed registered under number 137394; 
Berthier Michaud by deed registered under number 
136643; Claude Drouin by deed registered under num­
ber 135354; Mrs. G. Giraldeau-Duval by deed registered 
under number 138712; Georges Potvin by deed regis­
tered under number 135359; Paul Leblanc by deed 
registered under number 133853. Municipal taxes: 
$59.50; school taxes: $690.66. Total: $750.16. 

James A. Daigneault, 8996 Godbout St.. LaSalle, 
Que. Lot Part 777. 

A certain emplacement known and designated on the 
official plan and book of reference of the Township of 
Chatham, as forming the northeast corner of the lot 
number seven hundred and seventy-seven (Pt. 777) 
measuring four hundred and twenty feet in width on 
the public road, by a depth of approximately four 
hundred and sixty-eight feet; bounded to the north by 
the said road, east by a private road, west and south 
by the remainder of the lot belonging to Walter Stewart 
or representatives. With the buildings thereon erected. 
Municipal taxes: $14.50; school taxes: $330.73. Total: 
$345.23. 

Estate Robert Bates, 1820, 53rd Ave., Laval Ouest, 
Que. — Lot Part 873. 

1. A certain piece of land known and designated on 
the official plan and book of reference of the Township 
of Chatham as being a portion of lot number eight 
hundred and seventy-three (Pt. 873) measuring on 
the east and west sides two hundred and seven feet 
(207') on the north side ninety-six feet (96') and on 
the south side eighty-four feet (84'); bounded to the 
west by the public road, to the north by Thomas Mor­
row or representatives, to the south by Wilfrid Hutton 
or representatives and to the east by Mister Brown or 
representatives. With buildings thereon. The whole 
English measures more or less. As the said property 
now subsists with the active and passive servitudes 
thereto attached. 

2. A certain piece of land situate in Dalesville known 
and designated on the official plan and in the btok of 
reference of the Township of Chatham, as forming part 
of the lot eight hundred and seventy-three (Pt. 873) 
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deux cent soixante pieds (260') sur les lignes sud et 
nord, deux cents pieds (200') sur les lignes est et ouest. 
Borné au nord par Gown Brown, à l'est par Thomas 
Morrow, à l'ouest par Robert Bates et au sud par 
Gown Brown. Sans les bâtisses y érigées. Le tout mesure 
anglaise et plus ou moins. Ainsi que ladite propriété 
se trouve présentement avec toutes les servitudes acti-
veset passives y attachées. 

À distraire la partie vendue à M. Angus Woods en 
vertu d'un acte enregistré sous le numéro 83780. Taxes 
municipales: 819.73; taxes scolaires: $85.37. Total: 
$105.10. 

Roger André Monbleau, 10761 Pigeon, Montréal-
Nord, Que.—Lot 917-12. 

Un lot de terre situé dans le canton de Chatham, 
comté d'Argenteuil, connu et désigné aux plan et livre 
de renvoi officiels dudit canton, comme étant le lot 
numéro douze de la subdivision du lot originaire numéro 
neuf cent dix-sept (917-12). Ayant une superficie de 
6150 pieds carrés, mesure anglaise et plus ou moins. 
Avec bâtisse dessus érigée. Tel que le tout se trouve 
présentement avec toutes les servitudes actives et 
passives, apparentes ou occultes attachées audit immeu­
ble. Taxes municipales: $114.65; taxes scolaires: 
$266.82. Total: $381.47. 

Claude Chamberland, 11736 Sainte-Catherine, Poin­
te-aux-Trembles, Que.— Lot 966-19. 

Un lot de terre situé dans le canton de Chatham, 
comté d'Argenteuil, connu et désigné aux plan et livre 
de renvoi officiels dudit canton, comme étant le lot 
numéro dix-neuf de la subdivision du lot originaire 
numéro neuf cent soixante-six (966-19), dans le Rang 
Dix (Rg. X) . Ayant une superficie de 15,900 pieds 
carrés, mesure anglaise plus ou moins. Avec bâtisse. 

Tel que le tout se trouve présentement avec toutes 
les servitudes actives et passives, apparentes ou occultes 
attachées audit immeuble sans exception ni réserve 
de la part du vendeur. Taxes municipales: $42.60; 
taxes scolaires: $254.82. Total: $297.42. 

François Dumas, 127 boulevard Cruise, Lachute, 
Que.— Lot partie 800. 

Un certain morceau de terrain connu et désigné aux 
plan et livre de renvoi officiels du canton de Chatham 
comme étant la moitié sud de la moitié nord du lot 
numéro huit cent (Y2 S. de Yz N. 800); sans bâtisse. Le 
tout tel qu'il se trouve actuellement avec des servitudes 
actives et passives, apparentes et occultes sans restric­
tion ni réserve de la part du vendeur. Taxes munici­
pales: $14.02; taxes scolaires: $59.38. Total: $73.40. 

Jacob Bisch, 3188, chemin Walker, Windsor, Ont.— 
Partie du lot No 931-. 

Une certaine parcelle de terrain connue et désignée au 
cadastre officiel du canton de Chatham comme étant 
une portion du lot numéro neuf cent trente et un du 
dixième rang (Ptie 931, 10 r.) mesurant cent douze 
pieds (112') sur la ligne nord, cent pieds (100') sur les 
lignes sud, est et ouest; le tout mesure anglaise et plus 
ou moins. Borné comme suit: Au nord par une autre 
partie dudit lot 931. propriété de Roderick Arnold 
Johnson; au sud par un chemin privé, propriété de 
M. Howard B. Crooks; à l'ouest par le lac Crooks; à 

measuring on the south and north lines two hundred 
and sixty feet (260') on the east and west lines, two 
hundred feet (200') bounded north by Gown Brown, 
east by Thomas Morrow, west by Robert Bates and 
south by Gown Brown. Without buildings thereon. All 
English measures more or less. As the said property 
now subsists with all the active and passive servitudes 
thereto attached. 

To sithdraw part sold to Mr. Angus Woods by deed 
registered under number 83780. Municipal taxes: 
$19.73; school taxes: $85.37. Total: $105.10. 

Roger André Monbleau, 10761 Pigeon, Montreal 
North, Que. — Lot 917-12. 

A lot of land situated in the Township of Chatham, 
County of Argenteuil, known and described on the 
official plan and in the book of reference for the said 
Township, as being lot number twelve of the subdivi­
sion of original lot number nine hundred and seventeen 
(917-12). Having a surface area of 6150 square feet, 
English measure and more or less. With building erected 
thereon. As the whole presently subsists with all the 
servitudes, active and passive, apparent or unapparent 
attached to the said immovable. Municipal taxes: 
8114.65; school taxes: $266.82. Total: 8381.47. 

Claude Chamberland, 11736 Ste. Catherine, Pointe-
aux-Trembles, Que. — Lot 966-19. 

A lot of land situated in the township of Chatham, 
County of Argenteuil, known and described on the 
official plan and in the book of reference for the said 
Township, as being lot number nineteen of the subdivi­
sion of original lot number nine hundred and sixty-six 
(966-19), in Range Ten (Rge. X). Having a surface 
area of 15,900 square feet, English measure more or 
less. With building. 

As the whole presently subsists with all the active 
and passive, apparent or unapparent servitudes attach­
ed to the said immovable without exception or reserva­
tion on the part of the vendor. Municipal taxes: 
842.60; school taxes: $254.82. Total: $297.42. 

François Dumas, 127, Cruise Boulevard, Lachute, 
Que. — Part of lot 800. 

A certain piece of land known and described on the 
official plan and in the book of reference for the Town­
ship of Chatham, as being the south half of the north 
half of lot number eight hundred (Y2 S. of Y2 N. 800); 
without building. The whole as it presently subsists 
with active and passive, apparent or unapparent 
servitudes with no restriction nor reservation on the 
part of the vendor. Municipal taxes: $14.02; school 
taxes: $59.38. Total: $73.40. 

Jacob Bisch, 3188 Walker Road, Windsor, Ont. Lot 
No. Part 931. 

A certain piece of land known and designated on the 
official cadaster of the Township of Chatham, as being 
a portion of lot No. nine hundred and thirty-one of the 
tenth range (Pt. 931 Rg. 10) measuring on the north 
line one hundred and twelve feet (112') on the south, 
east and west lines one hundred feet (100'), 'the whole 
English measures and more or less and bounded as 
follows: to the north, by another part of the said lot 
931, property of Roderick Arnold Johnson; to the 
south, by a private road, property of Mr . Howard B . 
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l'est par un chemin commun de vingt-cinq pieds (25') 
de large. Avec les bâtisses y érigées. Ainsi que le tout 
se trouve présentement, avec toutes les servitudes acti­
ves et passives y attachées. Le vendeur accorde présen­
tement à l'acheteur consentant, en faveur de la pro­
priété présentement vendue et à l'encontre île ladite 
partie de lot 931, propriété du vendeur, un droit de 
passage sur ledit chemin commun avec tous les autres 
y ayant droit, de manière à communiquer de la propriété 
présentement vendue au chemin public. Taxes munici­
pales: 8S1.13. 

Thomas Daniels, 390, Clément, Dorval, Que.— Les 
lots 986-26 et 9S6-27. 

Une certaine parcelle de terrain connue et désignée 
aux plan et livre de renvoi officiels du canton de Chat­
ham, comme étant les lots vingt-six et vingt-sept de la 
subdivision officielle du lot originaire numéro neuf 
cent quatre-vingt-six (986-26, 986-27). Sans aucune 
bâtisse y érigée. La présente vente comprend un droit 
de passage sur les rues qui sont les lots numéros douze 
et seize de la subdivision officielle du lot 'originaire 
numéro neuf cent quatre-vingt-six: et de plus des droits 
de plage sur le lot quatre-vingt-six de la subdivision 
officielle du lot originaire neuf cent quatre-vingt-cinq, 
constituant par conséquent une servitude en faveur de la 
parcelle de terrain présentement vendue comme fonds 
dominant à l'encontre desdits lots comme fonds servant. 

Ainsi que le tout se trouve présentement avec toutes 
les servitudes qui peuvent y être attachées et dont 
l'acheteur se déclare satisfait. Taxes municipales: 
813.98; taxes scolaires: $55.46. Total: $69.44. 

Dr John D. Chapp, 821 nord. 13e Rue, Béatrice, 
Nebraska, 68310, E.U.A.— Les lots numéros soixante 
et onze, soixante-douze, soixante-treize et soixante-
quatorze de la subdivision du lot originaire numéro 
mille cinquante-trois (1053-71, 72. 73, 74) aux plan et 
livre de renvoi officiels du canton de Chatham. 

À distraire dudit emplacement 50% vendu à Armand 
Perrotte et enregistré sous le numéro 141013. Taxe? 
municipales: $9.52; taxes scolaires: $46.96. Total: 
$56.48. 

Dr John D. Chapp. 821 nord, 13e Rue. Béatrice, 
Nebraska, 68310, E.U.A.— Le lot numéro vingt-huit 
de la subdivision du lot originaire numéro mille cin­
quante-six (1056-28) aux plan et livre de renvoi officiel! 
du canton de Chatham. 

A distraire dudit emplacement 45% vendu à Philippe 
Masson et enregistré sous le numéro 138641. Taxes 
municipales: $9.51; taxes scolaires: $46.97. Total: 
$56.48. 

Ory R. Hedding. casier 157, Marion, Ohio, E.U.A.— 
Le lot numéro soixante-quatre de la subdivision du lot 
originaire numéro mille cinquante-quatre (1054-64) aux 
plan et livre de renvoi officiels du canton de Chatham. 
Taxes municipales: $6.15; taxes scolaires: $30.58. 
Total: $36.73. 

Rosaire Paquette. 5400 rue St. Denis, Montréal, 
Que.—Lot 981-33. 

Un certain morceau île terre connu et désigné aux 
plan et jivre de renvoi officiels du canton de Chatham, 
comme étant le lot numéro trente-trois de la subdivision 
officielle du lot originaire numéro neuf cent quatre-

Crooks; to the west, by Crooks Lake; to the east, by a 
common road of twenty-five feet (25') wide. With 
buildings thereon erected. As the whole now subsists 
with all the servitudes active and passive thereto 
attached. The Vendor hereby gives to the Purchaser 
accepting, in favor of the presently sold property and 
against part of said lot 931, being the Vendor's property, 
a right of way on the said road in common with all 
others having the said right in order to communicate 
from the hereby sold property to the public road. 
Municipal taxes: $81.13. 

Thomas Daniels, 390 Clement, Dorval, Que. — Lot 
986-26 and 986-27. 

A certain piece of land known and designated 
on the official plan and in the book of reference of the 
Township of Chatham, as being the lots twenty-six and 
twenty-seven of the official subdivision of the original 
lot number nine hundred and eighty-six (986-26, 986-
27). Without any building thereon. The present sale 
includes a right of way on the streets being lots numbers 
twelve and sixteen of the official subdivision of the 
original lot number nine hundred and eighty-six; and 
also a beach rights on lot eighty-six of the official sub-
bivision of the original lot number nine hundred and 
eighty-five, constituting therefore a servitude in favor 
of the piece of land hereby sold as dominant land against 
said lots as servient land. 

As the whole now subsists with all the servitudes 
which may be attached and wherewith the purchaser 
declares to be content. Municipal taxes: $13.98; school 
taxes: $55.46. Total: $69.44. 

Dr. John D. Chapp, 821 North 13th Street, Beatrice, 
Nebraska, 68310, U.S.A. — Lot snumbers seventy-one, 
seventy-two, seventy-three and seventy-four of the 
subdivision of the original lot number one thousand and 
fifty-three (1053-71, 72, 73, 74) on the official plan 
and book of reference of the Township of Chatham. 

To withdraw from the said emplacement 50% sold 
to Armand Perrotte and registered under number 
141013. Municipal taxes: $9.52; school taxes: $46.96. 
Total: $56.48. 

Dr. John D. Chapp, 821 North 13th Street, Beatrice, 
Nebraska, 68310, U.S.A. — Lot number twenty-eight 
of the subdivision of original lot. number one thousand 
and fifty-six (1056-28) on the official plan and book of 
reference of the Township of Chatham. 

To withdraw from the said emplacement 4 5 % sold 
to Philippe Masson and registered under number 
138641. Municipal taxes: $9.51; school taxes: $46.97. 
Total: $56.48. 

Ory R. Hedding, Box 157, Marion, Ohio, U.S.A. — 
Lot number sixty-four of the subdivision of the original 
lot number one thousand and fifty-four (1054-64) on 
the official plan and book of reference of the Township 
of Chatham. Municipal taxes: $6.15; school taxes-
$30.58. Total: $36.73. 

Rosaire Paquette, 5400, St-Dcnis Street, Montreal, 
Que. —Lot 981-33. 

A certain piece of land known and described on the 
official plan and book of reference of the Chatham 
Township as being lot number thirty-three of the 
official subdivision of original lot number nine hundred 
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vingt-un (981-33). Taxes municipales: $77.95; taxes 
scolaires: $254.74. Total: $332.69. 

Ory R. Hedding, easier 157, Marion, Ohio, E.U.A.— 
Le lot numéro vingt de la subdivision du lot originaire 
numéro mille cinquante-huit (1058-20) aux plan et livre 
de renvoi officiels du canton de Chatham et ayant une 
superficie total de vingt-quatre mille quatre cents 
pieds carrés (24,400 p . c ) . Mesure anglaise et plus ou 
moins. Taxes municipales: $3.08; taxes scolaires: 
$15.31. Total: $18.39. 

Jack Dean King, 1645 E. Thomas R. #25, Phoenix, 
Arizona 85016, E.U.A.— Les lots numéros vingt-sept et 
vingt-huit de la subdivision du lot originaire numéro 
mille cinquante-cinq (1055-27 et 28) aux plan et livre 
de renvoi officiels du canton de Chatham. Sans bâtisses. 

A distraire dudit emplacement 6 0 % vendu à Guy 
Bélanger et enregistré sous le numéro 347. Taxes muni­
cipales: $7.82; taxes scolaires: $28.48. Total: $36.30. 

Mme Annie C. Monor, 2120, avenue Alibaba, Opa 
Locka, Floride, E.U.A.— Le lot numéro trente de la 
subdivision du lot originaire numéro mille cinquante-
six (1056-30) aux plan et livre de renvoi officiels du 
canton de Chatham. Sans bâtisses. 

A distraire dudit emplacement 80% vendu à Claude 
DeBellefcuille et enregistré sous le numéro 347. Taxes 
municipales: $3.55. 

Dr Richard Heme, 143B. ouest, rue Weber, Water­
loo, Ont. 

1° Une certaine parcelle de terrain de figure triangu­
laire, connue et désignée aux plan et livre de renvoi 
officiels du canton de Chatham, comme étant une partie 
du lot numéro neuf cent quatre-vingt-huit (ptie 988), 
mesurant sept pieds (7') sur la ligne nord et deux cent 
sept pieds (207') sur la ligne est. Borné au nord par le 
lac Vary, à l'est par la propriété de l'acheteur et à l'ouest 
par la propriété décrite au deuxième paragraphe. 

2° Une certaine parcelle de terrain connue et désignée 
aux plan et livre de renvoi officiels du canton de Chat­
ham comme étant une partie du lot numéro neuf cent 
quatre-vingt-neuf (ptie 989) mesurant soixante-huit 
(68') sur la ligne nord, soixante-quinze pieds (75') sur 
la ligne sud et deux cent deux pieds (202') sur la ligne 
ouest: et borné au nord par le^Iac Vary, au sud par un 
chemin privé de soixante-quinze pieds (75') de longueur 
et douze pieds (12') de largeur, à l'est par la propriété 
décrite au premier paragraphe et étant une partie du 
lot neuf cent quatre-vingt-huit (ptie 988) et à l'ouest 
par la propriété de M. Karl Pruuli. Taxes municipales: 
$13.28; taxes scolaires: $65.64. Total: $78.92. 

Austen Walker, 302, rue Colonia, Châteauguay, 
Que.—Parties des lots 1031 et 1032. 

Un emplacement situé sur le chemin de la Montée 
conduisant de Dalcsville à Louisa et connu sous le nom 
de chemin Dunany, composé de parties des lots numéros 
mille trente et un et mille trente-deux (pties nos 1031 et 
1032) aux plan et livre de renvoi officiels du canton de 
Chatham. Mesurant trois cent vingt-sept pieds (327') 
de largeur le long du chemin, sur une profondeur de 
soixante-quinze pieds (75') sur la ligne sud et de quatre 
vingt-dix pieds (90') sur la ligne nord. Mesure anglaise 
et plus ou moins; et borné à l'est par ledit chemin, et 

and eightv-one (981-33). Municipal taxes: $77.95; 
school taxes: $254.74. Total: $332.69. 

Ory R. Hedding, Box 157, Marion, Ohio, U.S.A.— 
Lot number twenty of the subdivision of original lot 
number one thousand and fifty-eight (1058-20) on the 
official plan and book of reference of the Township of 
Chatham and having a total superficial area of twenty-
four thousand four hundred square feet (24,400 sq. ft.) 
English measure and more or less. Municipal taxes: 
$3.08; school taxes: $15.31. Total: $18.39. 

Jack Dean King, 1645 E, Thomas R. #25, Phoenix, 
Arizona 85016, U.S.A.—Lots numbers twenty-seven 
and twenty-eight of the subdivision of original lot 
number one thousand and fifty-five (1055-27 and 28) on 
the official plan and Book of Reference of the Township 
of Chatham. Without buildings. To withdraw from 
the said emplacement 60% sold to Guy Bélanger and 
registered under number 347. Municipal taxes: $7.82; 
school taxes : $28.48. Total : $36.30. 

Mrs. Annie C. Monor, 2120 Alibaba Ave.. Opa Locka, 
Florida, U.S.A.—Lot number thirty of the subdivision 
of the original lot number one thousand and fifty-six 
(1056-30) on the official plan and book or regerence 
of the Township of Chatham. Without buildings. 

To withdraw from the said emplacement 80% sold 
to Claude DeBellcfeuille and registered under number 
347. Municipal taxes: $3.55. 

Dr. Richard Heme, 143B. Weber St. West, Wa­
terloo, Ont. 

1. A certain place of land of triangular form, known 
and designated on the official plan and in the book of 
reference of the Township of Chatham, as forming 
part of the lot number nine hundred and eighty-eight 
(Pt. 988). measuring seven feet (7') in the north line 
and two hundred and seven feet (207') in the east line, 
bounded to the north by Vary's Lake, to the east by 
the property of the purchaser and to the west by the 
property described in the second paragraph. 

2. A certain piece of land known and designated on the 
official plan and in the book of reference of the Town­
ship of Chatham as being a part of the lot number nine 
hundred and eighty-nine (Pt. 989) measuring sixty-eight 
feet (68') in the north line, seventy-five feet (75') in the 
south line, two hundred and two feet (202') in the west 
line; and bounded to the north by Vary's Lake, to the 
south by a private road of seventy-five (75') feet long, 
and twelve feel (12') wide, to the east by the property 
described in the first paragraph and being part of lot 
nine hundred and eighty-eight (Pt. 988) and to the 
west by the properly of Mr. Karl Pruuli. Municipal 
taxes: $13.28; school taxes: $65.64. Total: $78.92. 

Austen Walker, 302 Colonia St. Châteauguay, Que.— 
Lot Parts 1031 and 1032; 

An emplacement situate on the Montée Road leading 
from Dalesville to Louisa and known as Dunany 
Road, composed of Parts of lots number one thousand 
and thirty-one and one thousand and thirty-two (Pts. 
Nos 1031 and 1032) of the official plan and book of refe­
rence for the Township of Chatham; measuring three 
hundred and twenty-seven feet (327') in width on the 
road by a depth of seventy-five feet (75') in its south 
line and of ninety feet (90') in its north line, English 
measure and more or less; and bounded to the east by 
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de tous les autres côtés par la propriété de Charles A. 
Hall ou représentants; la ligne sud dudit morceau de 
terrain étant à une distance de cent vingt-cinq pieds 
(125') du côté nord de la maison de pierre dudit Charles 
A. Hall ou réprésentants, avec les bâtisses y érigées. 
Taxes municipales: 869.70; taxes scolaires: 8257.81. 
Total: 8327.51. 

Hyman Goodman 4640, rue Dupuis Montréal, Que.— 
Partie du lot 941. 

Une certaine étendue de terrain connue et désignée 
aux plan et livre de renvoi officiels du canton de Chatham 
comme faisant partie du lot numéro neuf cent quarante 
et un (ptie 941), mesurant cent cinquante-cinq pieds 
(155') dans ses lignes nord et sud, cent cinquante pieds 
(150') dans sa ligne est et cent cinquante-cinq pieds 
(155') dans sa ligne ouest; bornée au nord par partie du 
même lot appartenant à Erik Uibopuu, au sud par partie 
du même lot vendue à Mario De Ponto, à l'est par un lot 
conduisant au lac Mountain et à l'ouest par partie du 
même lot appartenant à Dame Senta Lemm, épouse de 
Nicolas Tomingas. Le tout sans bâtisse. Tel que le tout 
se trouve actuellement avec toutes les servitudes pou­
vant s'y rattacher. Taxes municipales: 87.93; taxes sco­
laires: $32.33. Total : 840.26. 

Robert Stevens 6530, Place de Lesseps Apt. 5, Mont­
réal, Que— Lot 981-55. 

Une certaine étendue de terrain connue et désignée 
aux plan et livre de renvoi officiels du canton île Chat­
ham comme étant le lot numéro île renvoi officiels du 
canton de Chatham comme étant le lot numéro cin­
quante-cinq de la subdivision officielle du lot originaire 
numéro neuf cent quatre-vingt-un (981-55); sans bâ­
tisse, mesures anglaises, plus ou moins. 

Tel que ladite propriété se trouve actuellement avec 
toutes les servitudes actives et passives s'y rattachant. 
Taxes municipales: $7.10; taxes scolaires: $32.33. Total: 
$39.43. 

Richard Mayer et Mme Linda Mayer, La Porte, 
Indiana, E.U.A.— Partie du lot 793. 

Partie du lot numéro sept cent quatre-vingt-treize 
aux plan et livre de renvoi officiels du canton de 
Chatham, mesurant cent pieds (100') de profondeur 
par cent pieds de largeur et bornée de tous côtés par le 
résidu dudit lot sept cent quatre-vingt-treize. La ligne 
nord-ouest de ladite propriété est située à une distance 
de deux cent soixante-six pieds (266') de la ligne sepa­
rative entre les lots sept cent quatre-vingt-treize et 
sept cent quatre-vingt-quatorze dudit cadastre et la 
ligne sud-ouest est située à une distance de mille deux 
cent soixante-dix-huit pieds (1,278') au nord-est du 
chemin public. Taxes municipales: $5.56; taxes scolaires: 
$21.71. Total: S27.27. 

Dr Wilfricd Mattens, VVeggevoerden Straat 82, 
Ninovc, Belgique.— Les lots numéros soixante-huit et 
soixante-neuf de la subdivision du lot originaire numéro 
mille cinquante-quatre (1,054-68 et 69) aux plan et 
livre de renvoi officiels du canton de Chatham. Sans 
bâtisse. Sauf et à distraire dudit emplacement 90% 
de la partie sud vendue à Les Placements Marchai 
Ltée et enregistrée sous le numéro 1347S1. Taxes 
municipales: $0.30; taxes scolaires: $6.00. Total: $6.30. 

the said road, and on all the other sides by Charles A. 
Hall or representatives; the south line of said piece of 
land being distant one hundred and twenty-five feet 
(125') from the north side of the stone house of said 
Charles A. Hall or representatives; with the buildings 
thereon erected. Municipal taxes: $69.70; school taxes: 
$257.81. Total: $327.51. 

Hyman Goodman. 4640 Dupuis St., Montreal, Que.— 
Lot Part 941. 

A certain piece of land known and designated on the 
official plan and in the book of reference of the Town­
ship of Chatham as forming part of lot number nine 
hundred and forty-one (Pt. 941), measuring one 
hundred and fifty-five feet (155') in its north and south 
lines, one hundred and fifty feet (150') in its east jine 
and one hundred and fifty-five feet (155') in its west line; 
bounded north by part of same lot pertaining to Erik 
Uibopuu, south by part of same lot sold to Mario De 
Ponto, east by a lot leading to Mountain Lake and 
west by part of same lot owned by Dame Senta Lemm, 
wife of Nicolas Tomingas. The whole without buildings. 
As the whole now subsists with all the servitudes which 
may be attached. Municipal taxes: $7.93; school taxes: 
832.33. Total: $40.26. 

Robert Stevens, 6530 Place de Lesseps, Apt. 5, 
Montreal, Que.— Lot 981-55. 

A certain piece of land known and designated on the 
official plan and in the book of reference of the Town­
ship of Chatham as being the lot number fifty-five of the 
official subdivision of the original lot number nine hun­
dred and eighty-one (981-55); without buildings, all 
English measures more or less. As the said property now 
subsists with all the active and passive servitudes 
thereto attached. Municipal taxes: $7.10; school taxes: 
$32.33. Total: $39.43. 

Richard Mayer and Mrs. Linda Mayer, La Porte, 
Indiana, U.S.A.— Lot Part 793. 

Part of lot number seven hundred and ninety-three 
on the official plan and book of reference of the Town­
ship of Chatham, measuring one hundred feet (100') 
in depth and one hundred feet in width and bounded 
on all sides by the residue of the said lot seven hundred 
anil ninety-three. 

The northwest line of the said property is situate 
a t a distance of two hundred and sixty-six feet (266') 
from the division line between lot seven hundred and 
ninety-three and seven hundred and ninety-four of said 
cadastre and the southwest line is situate a t a distance 
of one thousand two hundred and seventy-eight feet 
(1,278') to the northeast of the Public Road. Municipal 
taxes: $5.56; school taxes: $21.71. Total: $27.27. 

Dr. Wilfried Mattens, Weggevoerden Straat 82, 
Ninove. Belgium.— Lot numbers sixty-eight and sixty-
nine of the subdivision of the original lot number 
one thousand and fifty-four (1054-68 and 69) on the 
official plan and book of reference of the Township of 
Chatham. Without buildings. To withdraw from the 
said emplacement 90% south sold to U s Placements 
Marchai LtiV and registered under number 134781. 
Municipal taxes: $0.30; school taxes: $6.00. Total-
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Dr Wilfried Mattens, Weggevoerden Straat 82, 
Ninove, Belgique.— Les lots numéros quatre et six de 
la subdivision du lot originaire numéro mille cinquante-
six (1,056-4 et 6) et le lot numéro cent dix-huit de la 
subdivision du lot originaire numéro mille cinquante-
sept (1,057-118) aux plan et livre de renvoi officiels du 
canton de Chatham. Sans bâtisse. Sauf et à distraire 
dudit emplacement 5 5 % de la partie sud vendue à 
Les Placements Marchai Ltée, et enregistrée sous le 
numéro 134782. Taxes municipales: $3.02; taxes 
scolaires: 857.02. Total: $60.04. 

Dr. Wilfried Mattens, Weggevoerden Straat 82, 
Ninove, Belgique, Europe.— Les lots numéros seize et 
dix-sept de la subdivision officielle du lot originaire 
numéro mille cinquante-six (1,056-16 et 17) et les lots 
numéros dix-sept et dix-huit de la subdivision officielle 
du lot originaire numéro mille cinquante-cinq (1,055-17 
et 18) et les lots numéros quarante-cinq, quarante-six 
et quarante-sept de la subdivision officielle du lot ori­
ginaire numéro mille cinquante-trois (1,053-45, 46 et 
47) aux plan et livre de renvoi officiels du canton de 
Chatham. Taxes municipales: $23.25; taxes scolaires: 
$434.00. Total: $457.25. 

Corporation municipale du canton de Harrington 

Norman Fleming, 1615, Edouard Laurin, App. 8, 
St-Laurent, Que.— Le lot No 715, rang VIL 

Un emplacement de forme triangulaire à Lac Fawn, 
connu et désigné comme étant une partie du lot origi­
naire sept, lettre B, dans le rang sept (ptie 7B, rg VII), 
aux plan et livre de renvoi officiels du canton de Harring­
ton, comté d'Argenteuil. 

Ayant front sur la rue 7B-6, dans ledit rang et cadas­
tre susdit, mesurant cent quatre-vingt pieds (180') 
en front dans sa ligne est en bordure de la rue 7B-6; 
cent quatre-vingt pieds (180') dans sa ligne ouest en 
bordure d'un chemin privé; cent soixante-neuf pieds 
(169') dans sa ligne nord le long de la ligne sud de 
l'emplacement appartenant à M. John Zdebor, et 
contenant une superficie de 13,500 pieds carrés, mesure 
anglaise et plus ou moins. 

Borné en front, à l'est, par la rue 7B-6 audit cadastre, 
à l'ouest par un chemin privé (Ptie 7B) et au nord par 
une partie dudit lot 7B, dans le rang VII, propriété 
de M. John Zdebor. 

Le point d'intersection des lignes nord et ouest est 
situé à cent soixante-huit pieds (168') du point d'inter­
section des lignes sud et ouest des rues 7B-6 et 7B-8, 
mesuré le long du côté est de la rue 7B-6. . 

Ledit emplacement apparaît aussi comme le lot 97 
sur le plan de subdivision projeté et connu des parties. 
Avec maison dessus construite. Taxes municipales: 
$82.48; taxes scolaires: $191.15. Total: $273.63. 

Gino Molnar, 2403, Montclair, Montréal, Qué.- 1-
Une étendue de terrain vacant dans le canton de Har­
rington, comté d'Argenteuil, connue et désignée aux 
plan et livre de renvoi officiels dudit canton de Harring­
ton comme étant le lot numéro vingt-neuf du lot 
originaire numéro quatorze, lettre C (14C-29) dans le 
cinquième rang, et contenant une superficie totale de 

Dr. Wilfried Mattens, Weggevoerden Straat 82, Ni­
nove, Belgium.— Lot numbers four and six of the sub­
division of the original lot number one thousand and 
fifty-six (1056-4 and 6) and lot number one hundred 
and eighteen of the subdivision of the original lot 
number one thousand and fifty-seven (1057-118) on the 
official plan and book of reference of the Township of 
Chatham. Without buildings. To withdraw from the 
said emplacement 55% south sold to Les Placements 
Marchai Ltée and registered under number 134782. 
Municipal taxes: $3.02; school taxes: $57.02. Total: 
$60.04. 

Dr. Wilfried Mattens, Weggevoerden Straat 82, Ni­
nove, Belgium, Europe.— Lot number sixteen and 
seventeen of the official subdivision of original lot 
number one thousand fifty-six (1056-16 and 17) and lot 
number seventeen and eighteen of the official subdi­
vision of original lot number one thousand fifty-five 
(1055-17 and 18) and lot number forty-five forty-six 
and forty-seven of the official subdivision of original lot 
number one thousand fifty-three (1053-45, 46 and 47) 
on the official plan and book of reference of the Town­
ship of Chatham. Municipal taxes: $23.25; school 
taxes: $434.00. Total: $457.25. 

Municipal Corporation of the Township 
of Harrington 

Norman Fleming 1615 Edouard Laurin, Ape. 8, 
St. Laurent, Que.— Lot No. 7B, Rge. VII. 

An emplacement, of triangular form at Fawn Lake, 
known and designated as being a part of the original 
lot seven letter B. range seven (Pt. 7B. Rg. VII), on the 
official plan and book of reference of the Township of 

• Harrington, Co. Argenteuil. 
Fronting on the street 7B-6, said range, said cadastre, 

measuring one hundred and eighty feet (180') in front 
in its cast line, along street 7B-6, one hundred eighty 
feet (180') in its west line, along a private street, one 
hundred and sixty-nine feet (169') in its north line along 
the south line of the emplacement belonging to Mr. 
John Zdebor. and having a superficial area of 13,500 
square feet, English measure and more or less. 

Bounded in front, to the east, by street 7B-6, said 
cadastre, to the west by a private street (Pt. 7B) and 
to the north by a part of said lot 7B, range VII. belonging 
to Mr. John Zdebor. 

The meeting point of the north and west line is 
situated a t one hundred and sixty-eight feet (168') of the 
meeting point of the south and west line of street 7B-6 
pand 7B-8, mesured along the east side of street 7B-6. 

Said emplacement appearing also as lot 97 on a 
proposed subdivision plan known to the parties. With 
a house thereon erected. Municipal taxes: $82.48; 
school taxes: $191.15. Total: $273.63. 

Gino Molnar, 2403 Montclair, Montreal, Que.— 
A vacant piece of land situated in the Township of 
Harrington, in the County of Argenteuil, known and 
designated on the official plan and book of reference 
of the said Township of Harrington as being lot number 
twenty-nine of the original lot number fourteen letter C 
(14C-29) in the fifth range, and having a total superfi-
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vingt-deux mille deux cent cinquante pieds carrés 
(22,250'). le tout mesure anglaise et plus ou moins. 

Tel que le tout se trouve actuellement avec tous ses 
droits, membres et appartenances sans exception ni 
réserve d'aucune sorte de la part du vendeur. Taxes 
municipales: S18.16. 

Leslie Budai, 4895, Bouirct, Montréal 252, Que — 
Un emplacement vacant à Lost River connu et 

désigné comme étant constitué dans sa plus grande 
partie du lot originaire quatre lettre B (Ptie 4B) et 
d'une petite parcelle de forme rectangulaire d'une 
partie du lot originaire trois lettre A (ptie 3A) dans le 
Quatrième Rang (Rg. IV) aux plan et livre de renvoi 
officiels du canton de Harrington. 

De forme irrégulière, mesurant en front dans sa ligne 
sud-est, qui est une ligne brisée, cent trente-cinq pieds 
(135') dans une première section et cinquante pieds 
(50') dans une deuxième section, deux cent vingt pieds 
(220') à l'arrière dans sa ligne nord-ouest, par cent 
quatre-vingt pieds (180') de profondeur, et contenant 
une superficie de 36,900 pieds carrés, le tout mesure 
anglaise et plus ou moins; 

Borné en front au sud-est par un chemin privé 
(Pties 4B et 3A), à l'arrière au nord-ouest par d'autres 
parties dudit lot 4B. comme suit: en partie par l'em­
placement de A. L'Abbé, par l'emplacement d'un 
M. Denault et en partie par un autre emplacement qui 
demeure la propriété du vendeur, au sud-ouest par une 
autre partie dudit lot 4B qui demeure la propriété du 
vendeur, et au nord-est par parties des lots 4B et 3A 
qui demeurent la propriété du vendeur. 

La petite parcelle dudit emplacement se trouvant 
sur le lot 3A se situe à son extrémité est, se trouve de 
forme rectangulaire et mesure environ treize pieds 
(13') de chaque côté. 

Le tout désigné comme étant les lots 103 et 104 sur 
un plan préparé par André Ladouceur. arpenteur-
géomètre, daté du 30 juin 1960 et revisé le 5 juillet 
1960. 

Un croquis dudit emplacement est annexé aux 
présentes après avoir été reconnu authentique et signé 
pour identification par les parties aux présentes en 
présence du notaire soussigné. 

Tel que le tout se trouve actuellement avec toutes les 
servitudes y rattachées, et plus particulièrement sujet 
à toute servitude en faveur de la Compagnie de Télé­
phone Bell ou la Gatincau Power. Taxes municipales: 
$33.99; taxes scolaires: $86.73. Total: $120.72. 

Henri Créneau, 3844, Rachel Est. Montréal, Que.— 
Partie du lot No 9, rang 6. 

Une certaine lisière de terrain de forme irrégulière 
connue et désignée comme étant partie dudit lot nu­
méro neuf dans le rang VI, aux plan et livre de renvoi 
officiels du canton de Harrington, comté d'Argenteuil, 
borné vers le sud par partie de la partie sud du lot nu­
méro neuf; vers le nord par une autre partie dudit lot 
numéro neuf, vers l'ouest par une ligne allant dans la 
même direction que la rive du lac McDonald parallèle­
ment à ladite rive et située vers l'ouest à une distance 
d'environ deux cent cinq pieds, mesurant cent soixante 
pieds dans sa ligne sud; cent vingt-cinq pieds dans sa 
ligne est et environ neuf cent quatre-vingt-quinze pieds 

cial area of twenty-two thousand two hundred and fifty 
square feet (22,250') the whole English measure and 
more or less. 

As the whole now subsists with all its rights, members 
and appurtenances without exception or reserve of any 
kind on the part of the vendor. Municipal taxes: $18.16. 

Leslie Budai, 4895 Bouiret, Montreal 252, Que.— 
A vacant emplacement as Lost River known and desig­
nated as being composed for its biggest portion of a 
part of the original lot four letter " B " (Pt. 4B) and for a 
small portion of a rectangular form of a part of the 
original lot three letter "A" (Pt. 3A) in the fourth 
range (Rg. IV) on the official plan and book of reference 
of the Township of Harrington. 

Of an irregular from, measuring in front in its 
southeast line which is a broken line, one hundred and 
thirty-five (135') feet in a first portion and fifty feet 
(50') in a second portion, two hundred and twenty feet 
(220') in rear in its northwest line, by one hundred and 
eighty feet (180') in depth, and having a superficial 
area of 36,900 square feet, the whole English measure 
and more or less. 

Bounded in front to the southeast by a private street 
(Pts. 4B and 3A), in rear to the northwest by other 
parts of said lot 4B, as follows: partly by the emplace­
ment of A. L'Abbé, by the emplacement of a Mr. 
Denault and partly by another emplacement remaining 
the property of the vendor, to the southwest by another 
part of said lot 4B remaining the property of the vendor 
and to the northeast by parts of lot 4B and 3A remaining 
the property of the vendor; 

The small portion of the said emplacement situated 
on lot 3A is situated at its east extremity is of a rectan­
gular form of approximately thirteen feet (13') in each 
side. 

The whole as shown as lots 103 and 104 on a plan 
prepared by André Ladouceur, L.9., dated the 30th of 
June 1960 and revised the 5th of July 1960. 

A sketch of the said emplacement is annexed to these 
presents after having been as knowledged true and 
signed for identification by the parties to these presents, 
in presence of the undersigned notary. 

As the whole now subsists with all the servitudes 
attached thereto, and specially subject to any servi­
tude in favor of the Bell Telephone Co. or The Gatineau 
Power. Municipal taxes: $33.99; school taxes: $86.73. 
Total: S120.72. 

Henri Crépeau. 3844 Rachel East. Montreal, Que.— 
Lot No. Pt. 9. Range 6. 

A certain strip of land of irregular figure known and 
designated as being part of said lot Xo. nine of rang VI 
of the official plan and book of reference for the Town­
ship of Harrington, County of Argenteuil bounded 
towards the south by part of southerly part of lot No. 
nine towards the north by another portion of said lot 
No. nine, towards the west by a line running in the same 
direction as the shore of Lake McDonald parallel to the 
said shore and situate at a distance towards the west 
at an approximative distance of two hundred and 
five feet measuring one hundred and sixty feet in its 
southerly line, one hundred and twenty-five feet in its 
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dans sa ligne nord et ayant une largeur de cent vingt-
cinq pieds sur toute sa profondeur. Ladite lisière de 
terrain plus particulièrement décrite comme suit: 

Commençant à un point à environ deux cent cinq 
pieds de la rive dudit lac, de là dans une direction est 
le long de la ligne du côté nord de cette partie du lot 
numéro neuf vendue à Lake McDonald Lodge Incor­
porated aux termes d'un acte de vente passé devant le 
notaire soussigné, ce jour, sur une distance de mille 
soixante-sept pieds, de là se dirigeant vers le nord 
approximativement à angle droit sur une distance de 
cent vingt-cinq pieds le long de la ligne de division entre 
les lots numéro huit et numéro neuf (8 et 9) dans ledit 
rang VI, de là se dirigeant approximativement à angle 
droit en direction ouest sur une distance de neuf cent 
quatre-vingt-quinze pieds; ladite ligne nord se trouvant 
à une distance de cent vingt-cinq pieds vers le nord. 

Tel que le tout se trouve actuellement avec tous ses 
droits, membres et appartenances, sans exception ou 
réserve d'aucune sorte de la part du vendeur. Avec la 
servitude de droit de passage créée aux termes d'un acte 
de vente par le vendeur à Lake MacDonald Lodge 
Inc., passé devant le notaire soussigné, ce jour, sous le 
numéro 5676. 

Un certain emplacement situé dans le canton de Har­
rington, connu et désigné comme étant partie du lot 
numéro neuf dans le sixième rang (Ptie 9. rg VI) aux 
plan et livre de renvoi officiels du canton de Harrington, 
mesurant environ deux cent quarante-trois pieds (243') 
dans sa ligne de côté sud-est, deux cent cinq pieds dans 
sa ligne du côté nord-est et cent cinquante pieds dans sa 
ligne du côté sud-ouest; borné au sud-est par la partie 
du lot numéro 9, dans le sixième rang, qui appartient à 
Lake MacDonald Lodge Inc., et partie du lot 9 apparte­
nant à l'acquéreur et à ladite compagnie, au nord-est 
par une autre partie du lot numéro 9 appartenant à 
R. A" Tait, au nord-ouest par le lac MacDonald et de 
l'autre côté au sud-ouest par une autre partie du lot 
numéro neuf appartenant à Mme R. H. Somers, et plus 
particulièrement décrit comme suit: 

Commençant à un point de la rive du lac MacDonald 
allant vers le sud-est en bordure de la ligne de la pro­
priété de Mme R. H. Somers, sur une distance de cent 
cinquante pieds, et de là tournant vers le nord-est le 
long d'une ligne parallèle à la rive du lac MacDcnald sur 
une distance de deux cent quarante-trois pieds et de là 
tournant vers le nord-ouest en ligne droite vers le lac 
MacDonald, sur une distance de deux cent cinq pieds. 

Tel que le tout se trouve actuellement avec toutes les 
servitudes qui peuvent s'y rattacher et dont l'acqué­
reur se déclare satisfait. Taxes municipales: $111.55; 
taxes scolaires: $129.33. Total: $240.88. 

La municipalité du village de Carillon 

Mr. Raymond Fournier, 6667 rue Chabot, Mont­
real, Que.—Lot Ptie 284. 

Enregistré No. 116997. 
Un certain morceau de terre sis et situé au Village de 

Carillon, connu et désigné aux plan et livre de renvoi de 

easterly line and about nine hundred and ninety-five 
feet in its northerly line and having a width of one 
hundred and twenty-five feet on the whole depth. 
This said piece of land may be more particularly 
described as follows: 

Starting a t a point at about two hundred and five 
feet from the shore of the said lake thence in an east­
erly direction along the northerly side line of that part 
of lot No. nine sold to Lake McDonald Lodge Incorpo­
rated in virtue of a deed of sale passed before the 
undersigned notary, this date, a distance of one thou­
sand and sixty-seven feet thence turning in a northerly 
direction at about right ahige a distance of one hundred 
and twenty-five feet along the division line between lot 
No. eight and lot No. nine (8 & 9) of the said range VI 
thence turning at about right angle in the westerly 
direction a distance of nine hundred and ninety-five 
feet; the said northerly line being at a distance towards 
north of one hundred and twenty-five feet. 

As the whole now subsists with all its rights members 
and appurtenances without exception or reserve of any 
kind on the part of the vendor. With the servitude of 
right of passage as created in that certain deed of sale 
by the vendor to Lake MacDonald Lodge Inc. passed 
before the undersigned notary this date under his No. 
5676. 

A certain emplacement situated in the township 
of Harrington, known and designated as being part 
of lot number nine of the sixth range (Pt. 9 R. VI) 
on the official plan and in the book of reference of the 
township of Harrington, measuring about two hundred 
and forty-three feet (243') in its southeast side line, 
two hundred and five feet in its northeast side line 
and one hundred and fifty feet in its southwest side line 
bounded to the southeast by the part of lot number 9 
of the sixth range belonging to Lake MacDonald 
Lodge Inc., and part of lot 9 belonging to the purchaser 
and the said company to the northeast by another part 
of lot number 9 belonging to R. A. Tait, to the north­
west by Lake MacDonald and on the other side to the 
southwest by another part of lot number nine belonging 
to Mis. R. H. Somers, and more fully described as 
follows: 

Starting at a point of the shore of Lake MacDonald 
going towards the southeast along the line of Mrs. R. H. 
Somers, property on a distance of one hundred and 
fifty feet, and thence turning towards the northeast 
on a line parallel to the shore of Lake MacDonald on a 
distance of two hundred and forty-three feet and thence 
turning towards the northwest on a straight line to 
Lake MacDonald, a distance of two hundred and five 
feet. 

As the whole nowr subsists with all the servitudes 
which may be attached thereto and wherewith the 
purchaser declares himself to be content. Municipal 
taxes: $111.55; school taxes: 8129.33. Total: $240.88. 

Municipality of the Village of Carillon 

Mr. Raymond Fournier, 6667, Chabot Street, 
Montreal, Que.— Lot Pt. 284. 

Registered No. 116997. 
A certain strip of land lying and located in the Village 

of Carillon, known and described on the plan and in the 
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la paroisse de St-André d'Argenteuil, sous le noméro 
deux cent quatre-vingt-quatre (284) avec les bâtisses 
dessus érigées. 

Sauf et à distraire de cet emplacement les emplace­
ments faisant partie dudit lot 284, vendus par M. Al­
bert Fournier comme suit: 

a) Un emplacement de cent pieds de largeur par cent 
pieds de profondeur, ayant front au chemin public, tel 
que décrit en l'acte de vente consenti à Jacques Cha-
put, devant Me Noël Campeau, et enregistré au bureau 
d'enregistrement d'Argenteuil sous No 91485. 

b) Un emplacement de cinquante pieds de largeur par 
cent pieds de profondeur, ayant front au chemin pu­
blic, tel que décrit en l'acte de vente passé devant le 
même notaire et enregistré audit bureau d'enregistre­
ment d'Argenteuil, sous No 91745, cet acte de vente con­
senti à M. Thomas Louis Pilott. 

c) Un emplacement de cinquante pieds de largeur par 
cent pieds de profondeur, ayant front au chemin public, 
tel que décrit en l'acte de vente consenti à Maurice Sy-
nettè, devant le même notaire et enregistré audit bu­
reau d'enregistrement sous le No 95690. 

Toutes les dimensions ci-dessus sont à la mesure an­
glaise et plus ou moins. 

Tel que le tout se trouve présentement avec toutes 
servitudes s'y rattachant, et notamment celle en fa­
veur de The Gatineau Power Co., enregistré sous le 
numéro 93440 et celle en faveur de l'Hydro-Québec, en­
registrée sous le No 91486. 

Sauf à distraire les parties dudit lot vendues par les 
actes enregistrés sous les numéros 135857 et 135858 
audit bureau d'enregistrement d'Argenteuil. Taxes mu­
nicipales: 5142.00; taxes scolaires: $138.40. Total: 
$280.40. 

book of reference of the Parish of St. André of Argen­
teuil, as number two hundred and eighty-four (284) 
with the buildings thereon erected. 

Less and to withdraw from this emplacement the 
emplacements forming part of the said lot 284, sold by 
Mr. Albert Fournier, to wit: 

(o) An emplacement of one hundred feet in width 
by one hundred feet in depth, fronting on the public 
road, as described in the deed of sale granted to Jacques 
Chaput, executed before Me Noël Campeau, and re­
gistered at the Argenteuil Registry Office under No. 
91485. 

(6) An emplacement of fifty feet in width by one 
hundred feet in depth, fronting on the public road, as 
described in the deed of sale executed before the same 
notary and registered at the said Argenteuil Registry 
Office", under No. 91745. this deed of sale granted by 
Mr. Thomas Louis Pilott. 

(c) An emplacement of fifty feet in width by one 
hundred feet in depth, fronting on the public road, as 
described in the deed of sale granted to Maurice Sy-
nette, before the same notary and registered at the 
Registry Office under No. 95690. 

All the above measures are English measure and more 
or less. 

As the whole now subsists with all the servitudes 
attached thereto, and namely the servitude in favor 
of The Gatineau Power Co., registered under number 
93440 and the servitude in favor of the Hydro-Québec, 
registered under No. 91486. 

Less and to withdraw the parts of the said lot sold 
by deeds registered under numbers 135857 and 135S58 
at the said Argenteuil Registry Office. Municipal taxes: 
$142.00; school taxes: $138.40. Total: $2S0.40. 

La Municipalité de Morin Heights 

Eric Allison — Lot No 48 (N. Y2 48) rang 2. 
Un lot de terrain situé à Morin Heights, comté d'Ar­

genteuil, connu et désigné comme étant la moitié nord 
du lot numéro 48 (N. p£ 48) dans le deuxième rang du 
cadastre officiel du canton de Morin. Sauf et à distraire 
toutefois de cet immeuble la partie vendue à Joseph 
Williamson Nicol, par acte de vente du 2 janvier 1949, 
et enregistré au bureau d'enregistrement du comté 
d'Argenteuil sous le No 66876. 

Tel que le tout se trouve présentement avec toutes les 
servitudes y rattachées et dont l'acquéreur se déclare 
satisfait. Taxes municipales: $67.80; taxes scolaires: 
$53.68; frais: $20.46. Total: $141.94. 

Commons Hotel Inc.— Les lots Nos 39A-2-3-4-5-6-7, 
rang 2, Pties de 8 et 9. 

1° Un certain emplacement situé à Morin Heights, 
dans le deuxième rang du canton Morin, comté d'Argen­
teuil, province de Québec, et comiiosé: 

a) des subdivisions numéros deux, trois, quatre, cinq, 
six et sept du lot originaire numéro trente-neuf A 
(39A-2, 3, 4 5. 6 et 7) aux plan et livre de renvoi officiels 
du canton Morin; 

b) de partie de la subdivision numéro huit du lot ori­
ginaire numéro trente-neuf A (Ptie 39A-8) auxdits plan 

Municipality of Morin Heights 

Eric Allison.— Lot No. 48 (N. } o 48) Range 2. 
A lot of land situated at Morin Heights. County of 

Argenteuil, known and designated as being the northern 
half of lot number 48 (N Y2 48) in the second range of 
the official cadastre of the Township of Morin. 

To be subtracted however, from this immovable 
the part sold to John Williamson Nicol, by deed of sale 
on January 2, 1949 and registered at "the Registry 
Office for the County of Argenteuil under No. 66876. 

As the whole is now with all servitudes attached and 
whereof the purchaser declares to be satisfied. Municipal 
taxes: $67.80; school taxes: $53.68;costs: $20.46. Total-
$141.94. 

Commons Hotel Inc.—Lot No. 39A-2-3-4-5-6-7. 
Range 2, Pt . of 8 & 9. 

1. Tha t certain emplacement situated at Morin 
Heights, in the second range of the Township Morin, 
County of Argenteuil, Province of Québec, and com­
posed: 

(a) of subdivisions numbers two, three, four, five, 
'Ton . a o d „ s e v e n of. original lot number thirtv-ninc A 
(39A-2, 3, 4, 5, 6 and 7) on the official plan and book of 
reference of the Township Morin, 

(6) Of part of subdivision number eight of original 
lot number thirty-nine A (Pt. 39A-8) on the said official 
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et livre de renvoi officiels; borné au nord-est par un 
chemin public, au sud-est par une partie du lot numéro 
39A-9, au sud-ouest par le lot numéro 39A-7 et au nord-
ouest par une autre partie dudit lot numéro 39A-8, étant 
un droit de passage et mesurant, ladite partie, cinquan­
te-quatre pieds (54') au nord-est, deux cent pieds (200') 
au sud-est et deux cent huit pieds et quatre dixièmes 
(20S.4') au nord-ouest; 

c) de partie de la subdivision numéro neuf du lot ori­
ginaire numéro trente-neuf A (Ptie 39A-9) auxdits 
plan et livre de renvoi officiels, bornée dans sa ligne 
nord-est par un chemin public et par une autre partie 
dudit lot numéro 39A-9, dans sa ligne sud-est par une 
autre partie dudit lot numéro 39A-9, et par le lot nu­
méro 39A-10 (rue), au sud-ouest par le lot numéro 
39A-7 et au nord-ouest par partie du lot numéro 39A-8, 
mesurant quatre-vingt-sept pieds (87') et trente-deux 
pieds (32') dans ses lignes nord-est, quarante-cinq pieds 
et un dixième (45.1'), quarante-quatre pieds et neuf 
dixièmes (44.9') et cent quinze pieds et huit dixièmes 
(115.8') dans ses lignes sud-est et deux cent pieds (200') 
au nord-ouest. 

Toutes les dimensions ci-dessus sont en mesure an­
glaise et plus ou moins. 

Tel que le tout se trouve présentement, avec tous ses 
droits, membres et appartenances, sans réserve, sujet 
aux droits de passage mentionnés aux actes de vente 
enregistrés au bureau d'enregistrement d'Argenteuil 
sous les numéros 56971 et 57872. Taxes municipales: 
$1,732.95; taxes scolaires; $1,035.47; frais: $212.32. 
Total: $2,980.74. 

Leblanc, Denis.— Ptie lot No 38A, rang 2. 
Un lopin de terre de forme triangulaire situé à Morin 

Heights, comté d'Argenteuil, à prendre du lot de terre 
désigné comme étant le lot numéro trente-huit A dans le 
deuxième rang (38A Ptie. rang II) au cadastre officiel 
du canton Morin, mesurant soixante et quinze pieds 
(75') en front le long du chemin public, cent trente pieds 
(130') dans sa ligne du côté est et cent cinquante pieds 
(150') dans sa ligne du côté sud, mesure anglaise, et 
borné comme suit: en front au nord par le chemin pu­
blic conduisant de Morin Heights à St-Adolphe de 
Howard, d'Un côté au sud par une autre partie dudit 
lot No 38A, dans le deuxième rang, appartenant à 
Ernest Weekes or représentants, et de l'autre côté à 
l'est par une autre partie dudit lot 38A, dans le deux­
ième rang, appartenant à Frank Weekes ou représen­
tants. Avec la bâtisse dessus construite. 

Tel que ladite propriété se trouve présentement, avec 
tous ses droits, membres et appartenances sans excep­
tion ni réserve d'aucune sorte de la part du vendeur. 
Taxes municipales: $211.00; taxes scolaires: $203.10; 
frais: $26.93. Total: $441.03. 

Mme Rose Miller.— Ptie du lot No 40-11, rang 2. 
Un emplacement situé en la municipalité de Morin 

Heights, connu et désigné comme étant une partie du 
lot numéro onze de la subdivision du lot originaire nu­
méro quarante (Ptie 40-11). rang I I au cadastre exécuté 
pour le canton de Morin, division d'enregistrement de 
Terrebonne; borné comme suit: 

Vers le sud-est par le chemin de la Rock Cliff Estate, 
étant une partie du lot numéro 40-11, vers le sud-ouest 
par une partie du lot numéro 40-11, rang I I , vers le 

plan and book of reference; bounded to the northeast 
by a public road, to the southeast by a part of lot 
number 39A-9, to the southwest by lot number 39A-7 
and to the northwest by another part of said lot number 
39A-8, being a right of passage and measuring, the said 
part, fifty-four feet (54') to the northeast, two hundred 
feet (200') to the southeast and two hundred and eight 
feet and four tenths of a foot (208.4') t o t he northwest; 

(c) Of part of subdivision number nine of original 
lot number thirty-nine A (Pt. 39A-9) on the said official 
plan and book of reference bounded in its northeast 
fines by a public road and by another part of said lot 
number 39A-9. in its southeast lines by another part of 
said lot number 39A-9 and by lot number 39A-10 
(street), to the southwest by lot number 39A-7 and to 
the northwest by pari of lot number 39A-8 measuring 
eighty-seven feet (87') and thirty-two feet (32') in its 
northeast lines, forty-five feet and one tenth of a foot 
(45.1'), forty-four feet and nine tenths of a foot (44.9') 
and one hundred and fifteen feet and eight tenths of a 
foot (115.S') in its southeast lines and two hundred feet 
(200') to the northwest. 

All the above measurements are English measure 
and more or less. 

As the whole now subsists, with all its rights, members 
and appurtenances, without reserve, subject to the 
rights of passage mentioned in deeds of sale registered 
at the Registry Office of Argenteuil under numbers 
56971 and 57872. Municipal taxes: $1,732.95; school 
taxes: $1,035.47; costs: $212.32. Total: $2,980.74. 

Leblanc, Denis.— Lot No. Pt . 38A, Rg. 2. 
A piece of land of triangular figure situate a t Morin 

Heights, County of Argenteuil, taken from the lot of 
land designated under the number thirty-eight A in the 
second range (38A, Pt. R. II) of the official cadastre 
of the Township of Morin, measuring seventy-five feet 
(75') in front along the public road, one hundred and 
thirty feet (130') in the east side line and one hundred 
and fifty feet (150') in the south side line, English 
measure and bounded as follows: in front to the north 
by the public road leading from Morin Heights to St. 
Adolphe of Howard, on one side to the south by another 
piece of the said lot No. 38A second range, belonging 
to Ernest Weekes or representatives, and on the other 
side to the east by another piece of said lot 38A, second 
range, belonging to Frank Weekes or representatives. 
With the budding thereon erected. 

As the said property now subsists with all its rights, 
members and appurtenances without exception or 
reserve of any kind on the part of the vendor. Municipal 
taxes: $211.00: school taxes: $203.10; costs: $26.93. 
Total: $441.03. 

Mrs. Rose Miller.— Lot No. Pt. 40-11, Rg. 2. 
An emplacement situated in the Municipality of 

Morin Heights, known and designated as being a part 
of lot numl>er eleven of the subdivision of the original 
lot number forty (Pt. 40-11), Range n, upon the 
cadastre made for the Township of Morin, Registration 
Division of Terrebonne; bounded as follows: 

Towards the southeast by the Rock Cliff Estate 
Road, being part of lot No. 40-11, towards the south­
west by part of lot No. 40-11, Range I I , towards the 
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nonl-ouest par une partie du lot numéro 40-11, rang II 
et vers le nord-est par une partie du lot 40-11. rang II . 

Mesurant cent pieds (100') sur ses quatre lignes et 
contenant une superficie de dix milles pieds carrés, me­
sure anglaise. 

Il y a une croix tracée en rouge sur un rocher à l'angle 
sud dudit emplacement. Taxes municipales: 893.60; 
taxes scolaires: 8344.76; frais: 824.77. Total: $463.13. 

Mme Robert I.lbyd Johnston.— Les lots numéros 
51-11, rang 2,50-20, rang 2. 

Un certain emplacement situé dans le canton de 
Morin. dans le comté d'Argenteuil, et composé de: 

a) La subdivision onze du lot originaire numéro cin­
quante et un du deuxième rang (51.11 rang 2) aux plan 
et livre de renvoi officiels du canton de Morin. 

b) La subdivision vingt du lot originaire numéro cin­
quante du deuxième rang (50-20, rang 2) auxdits plan 
et livre de renvoi officiels. 

Le tout ayant une superficie de dix-sept mille cinq 
cent cinquante-neuf pieds carrés (17,559 p.c.) mesure 
anglaise et plus ou moins. Ainsi que le tout se trouve pré­
sentement. A distraire dudit emplacement 40% de la 
partie à Armand Pcrrotte et enregistré sous le nu­
méro 141012. Taxes municipales: 827.60; taxes sco­
laires: 819.82; frais: $6.82. Total: 854.24. 

Suce. Chas. Nock.— Lot 31C rang 2. 
Un morceau ou parcelle de terrain située, sise et 

gisante dans la partie sud du canton Morin, dans ledit 
comté d'Argenteuil, connue et désignée aux plan et 
livre de renvoi officiels de la municipalité de la partie 
sud du canton Morin, comme étant partie du lot nu­
méro trente et un C (No 31C), rang deux (2) s'étendant 
sur le côté sud du chemin principal un morceau de 
terrain de figure irrégulière. Ledit morceau de terrain 
borné du côté nord par le chemin public, du côté ouest 
par la propriété de .7.A. McConnell, à l'est par le terrain 
de Carolus Guenette, et au sud par le terrain de Mlle 
F. Benoit; la propriété ci-dessus décrite ayant de qua­
rante-cinq pieds (45') île front sur une profondeur de 
soixante pieds (60') de là, à l'est, dix pieds (10') de ce 
point une distance île quatre-vingt-cinq pieds (85') 
jusqu'à la ligne de la propriété de Mlle F. Benoît, et 
ayant une largeur de trente-cinq pieds (35') à l'arrière; 
la longueur de la limite est de cent quarante-cinq pieds 
(145') avec une maison et autres bâtisses y érigées. 

A distraire dudit emplacement 1% de la partie nord-
ouest vendu à Mlle Thérésa McConnell. Morin Heights. 
Taxes municipales: $116.00; taxes scolaires; $222.80; 
frais:$29.64.Total:$368.44. 

Municipalité de Morin Heights 

Mont Alpino Inc.— Pt. 52A-10 et 11, Ptie 51A-43 et 
64 y 2 N. lots 53, 54, 55. 

Un emplacement sis à Morin Heights, comté d'Ar­
genteuil, et composé comme suit: 

1° Des lots numéros dix et onze de la subdivision 
officielle du lot numéro cinquante-deux A du rang un 
(52A-10-11 rang I) du Canton Morin, au cadastre 
officiel, dudit Canton, avec bâtisses y érigées et no­
tamment un hôtel-motel: 

northwest by part of lot No. 40-11, range I I . and to­
wards the northeast by part of lot No. 40-11. Range I I . 

Measuring one hundred feet (100.0') in its four lines 
and containing an area of ten thousand square feet, 
English measure. 

There is a red cross on a rock at the south angle 
of this said emplacememt. Municipal taxes: 893.60; 
school taxes: $344.76; costs: 824.77. Total: $463,13. 

Mrs. Robert Lloyd Johnston.— Lots Nos. 51-11, 
Range 2, 50-20, Range 2. 

A certain emplacement located in the Township of 
Morin, in the county of Argenteuil, and composed of: 

(a) Subdivision eleven of the original lot fifty-one 
of the second range (51-11 R. 2) on thé official plan and 
book of reference of the township of Morin. 

(b) Subdivision twenty of the original lot fifty of the 
second range (50-20, R. 2) mi the said official plan and 
book of refrence. 

The whole having a superficial area of seventeen 
thousand five hundred and fifty-nine square feet 
(17,559) sq. ft.). English measure and more or less. 
As the whole now subsists. 

To withdraw from the said emplacement 40% north, 
sold to Armand Perrotte and registered under number 
141012. Municipal taxes: $27.60; school taxes: $19.82; 
costs: $6.82. Total: 54.24. 

Est. Chas. Nock.— Lot 31C, Range 2. 
A piece or parcel of land, situate lying and being 

in the south part of Township of Morin, in the said 
County of Argenteuil, known and designated on the 
official plan and book of reference of the Municipality 
of the south part of the Township of Morin, under 
part of lot number thirty-one C (No. 31C) Range two 
(2) lying on the south side of the main road a piece of 
land of irregular shape. Said piece of land bounded 
on the north side by the public road, on the west side 
by the property of J. A McConnell, on the east by the 
land of Carolus Guenette, and on the south by the land 
of Miss F. Benoit; the property above described 
having a frontage of forty-five feet (45') for a depth 
of sixty feet (60') thence east ten feet (10') from this 
point a distance of eighty-five feet (85') to the line of 
Miss F. Benoit, and having a width of tlurty-five feet 
(35') in the rear; the length oft he eastern boundary is 
one hundred and forty-five feet (145') with a house and 
other buildings thereon erected. 

To withdraw from the said emplacement 1% north­
west, sold to Miss Theresa McConnell, Morin Heights. 
Municipal taxes: $116.00; school taxes: $222.80; costs: 
$29.61. Total: $368.44. 

Municipality of Morin Heights 

Mont Alpino Inc .—Pt . 52A - 10 & 11, Pt . 5 1 A -
43 & 64, j$N lots 53, 54, 55. 

An emplacements situated in Morin Heights, County 
of Argenteuil, and made up as follows: 

1. Of lots numbers ten and eleven of the official 
subdivision of lot number fifty-two A of range one 
(52A-10 - 11 Rge. I) of the Township of Morin, on the 
official cadastre of the said Township, with buildings 
erected thereon and namely a hotel-motel; 
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2° Des lots numéros quarante-trois et soixante-qua­
tre de la subdivision officielle du lot numéro cinquante 
et un A (51A-43 et 64, Rang I) dudit rang un dudit 
canton, au cadastre officiel susdit, avec bâtisses y éri­
gées. 

Ayant une superficie approximative de deux cent 
soixante-six mille cent dix-neuf pieds carrés, mesure 
anglaise et plus ou moins. 

3° De la partie nord-ouest des lots cinquante-trois, 
cinquante-quatre et cinquante-cinq du rang un (l/j 
N.O. 53, 54 et 55 rang I) du cadastre officiel dudit 
Canton Morin, bornée au nord-ouest par la ligne de di­
vision entre les rangs un et deux, au nord-est par le lot 
52A, au sud-ouest par la moitié nord-ouest du lot No 
56, et au sud-est par le résidu desdits lots 53, '54 et 55, 
tous du même cadastre. Avec toutes les bâtisses, struc­
tures et accessoires qui s'y trouvent. 

Ayant une superficie approximative de cent quarante-
huit acres. 

Avec droit au lac Artificiel qui a été fait par Max 
Bauinel et Winceslas Laliberté, le tout tel que plus am­
plement décrit dans un acte de déclaration par ledit 
Winceslas Laliberté reçue devant Mc Elvin Legault, 
notaire le 7 septembre 1932, sous le No 17 de ses mi­
nutes. 

À distraire cependant une lisière de terrain de forme 
irrégulière prise à même le lot No 53 et comprenant tout 
le terrain situé entre le ruisseau Jackson, le lac Alpino 
vers le sud, la ligne de division des lots 52A et 53 du 
rang un vers l'est et la ligne de division des rangs un et 
deux vers le nord. 

Tel que le tout se trouve présentement, avec toutes 
les servitudes actives et passives, apparentes ou occul­
tes, attachées audit immeuble et plus spécialement 
avec un droit de passage perpétuel pour communiquer 
de l'immeuble vendu ou du Ruisseau Jackson au Che­
min Jackson, ce droit de passage étant à travers le che­
min existant et à travers la lisière achetée originalement 
par Argenteuil Lumber Co. Ltd., par acte enregistré 
au bureau d'enregistrement du comté d'Argenteuil, 
sous le No LXX, ledit droit de passage étant de qua­
rante pieds de largeur, mesure anglaise, et comprend 
aussi le droit d'installer des lignes de transmission élec­
trique et de téléphone et de pouvoir à leur entretien, 
ce droit de passage étant commun avec ledit William 
Baer et ses successeurs en titre. Sujet à un droit de 
passage en faveur de l'immeuble de M. Claude Denis, 
de celui de Alpino House Limited et de celui de Paul 
Baumel ou leurs représentants, lequel droit de passage 
est situé à peu près le long de la ligne de division entre 
les lots Nos 52A et 53 dudit cadastre officiel. 

Le tout tel que plus amplement décrit dans un acte 
de vente par Paul Baumel à Edwin Allan Piché et AL. 
devant Me Raoul Lupien, notaire, le neuf juillet mil 
neuf cent soixante-quatre, enregistré au susdit bureau 
d'enregistrement sous le No 166474. 

De plus le vendeur, par ces présentes, vendeur. 
Taxes scolaires: $1,885.88; frais: $162.07. Total: 
$2,047.95. 

René Forget, Morin Heights, Que.— Pt. 27A, rang 2. 

2. Of lots numbers fortfi-three and sixty-four of the 
official subdivision of lot number fifty-one A (51A-43 
& 64, Rge. I) of said range one of the said township, 
on the aforesaid official cadastre, with buildings 
erected thereon. 

Having an approximate surface area of two hundred 
and sixty-six thousand one hundred and nineteen square 
feet, English measure and more or less. 

3. Of the northwest part of lots fifty-three, fifty-four 
and fifty-five of range one N.W. 53, 54 & 55 - Rge. 
I) of the official cadastre of the said Township of Morin, 
bounded on the northwest by the dividing line between 
ranges one and two, on the northeast by lot 52A. 
on the southwest by the northwest half of lot No. 56, 
and on the southeast by the remainder of said lots 
53, 54 and 55, all on the same cadastre. With all the 
buildiags, structures and appurtenances standing 
thereon. 

Having an approximate surface area of one hundred 
and forty-eight acres. 

With the right to the artificial lake made by Max 
Braumel and Winceslas Laliberté, the whole such as 
more fully described in a deed of declaration by the 
said Winceslas Laliberté executed before Me Elvin 
Legault, notary, on September 7, 1932, under No. 17 
of his minutes. 

Less and to withdraw however a strip of land of 
irregular form taken from lot No. 53 and comprising 
all the land situated between Jackson Brook, Lake 
Alpino towards the south, the dividing line between lots 
52A and 53 of range one towards the east, and the 
dividing line between ranges one and two towards the 
north. 

As the whole presently subsists, with all the active 
and passive, apparent or unapparent servitudes at­
tached to the said immovable and more particularly 
with a perpetual right of way to communicate from the 
immovable sold or from Jackson Brook to Jackson 
Road, this right of way being across the existing road 
and across the strip originally bought by Argenteuil 
Lumber Co. Ltd., by deed registered at the Registry 
Office for the County of Argenteuil, under No. LXX, 
the said right of way being forty feet in width, English 
measure, and also comprising the right to set up power 
and telephone transmission lines, and to maintain them, 
this right of way being in common with the said William 
Baer and his rightful heirs. Subject to a right of way in 
favour of the property of Mr. Claude Denis, of that of 
Alpino House Limited and of that of Paul Baumel or 
their representatives, which right of way is located 
more or less along the dividing line between lots Nos. 
52A and 53 of the said official cadastre. 

The whole such as more fully described in a deed of 
sale by Paul Baumel to Edwin Allan Piché et al., before 
Me Raoul Lupien, notary, on the ninth of July, nine­
teen hundred and sixty-four, registered at the said 
Registry Office under No. 166474. Moreover, the 
vendor hereby sells. School taxes: $1,885.88; costs: 
$162.07. Total: $2,047.95. 

René Forget, Morin Heights, Que.— P t . 27A, Rge. 2. 
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Un emplacement situé à Morin Heights, comté 
d'Argenteuil, formant partie du lot connu et désigné 
sous le numéro vingt-sept A, dans le deuxième rang, 
(Pt. 27A, rang II) du cadastre officiel du Canton Mo­
rin. 

Cet emplacement mesure deux cent soixante pieds 
(260') de largeur dans ses lignes sud-est et nord-ouest; 
environ cinq cent trente neuf pieds (539') dans sa li­
gne nord-est; environ six cents pieds (600') dans s» 
ligne sud-ouest, le tout mesure anglaise, plus ou moins, 
sans bâtisse. 

Cet emplacement est borné comme suit: vers le sud-
est, le nord-est et le nord-ouest par le résidu dudit lot 
No 27A, rang II demeura la propriété du vendeur; 
vers le sud-ouest par"le lot No 28, rang II . Taxes muni­
cipales: 851.30; frais: 88.57. Total : $59.87. 

Municipalité des Mille Iles 

Femand Bourassa, 539, Bourassa, St-Jérôme.— Lot 
No 7-183. 

Côte St-Joseph, rang E aux plan et livre de renvoi 
officiels de la municipalité des Mille Iles, comté d'Argen­
teuil. Taxes municipales: $6.46; taxes scolaires $11.16. 
Total: 817.62. 

Matthew, William et Goldsmith, Leonard 187, rue 
Bagshaw Parksville, B.C. et Larry Bartholomew, 
adresse inconnue).— Lot 89-37. 

Rang côte Ste-Angélique sud-ouest, aux plan et livre 
de renvoi officiels de la municipalité des Mille Iles, com­
té d'Argenteuil. Taxes municipales: $95.18; taxes sco­
laires: $10.41. Total: $105.59. 

Dainava Registered, a/s W. Pateraitis, 6597, 19e 
Avenue, Rosemont.— Lot 213-32. Rang Côte Ste-Mar-
guerite. 

Lot No deux cent treize (213) subdivision trente-
deux (32) aux plan et livre de renvoi officiels de la 
municipalité des Mille Iles: Taxes municipales: $40.14; 
taxes scolaires: $74.71. Total: $114.85. 

Dainave Registered, a/s W. Pateraitis. 6597, 19e 
Avenue, Rosemont.— I-ot 213-48. Rang Côte Ste-Mar-
guerite. 

Lot No deux cent treize (213) subdivision quarante-
huit (48) aux plan et livre de renvoi officiels de la mu­
nicipalité des Mille lies. Taxes municipales. $7.95; taxes 
scolaires: $17.22. Total: $25.17. 

Lucien Desroches, 2024, rue Amherst, Montréal, 
Que — Lot No 7-169. 

E t la demie ouest de 7-170. Rrang Côte St-Joseph E. 
Lot numéro sept (7) subdivision cent soixante-neuf 

(169) et la demie ouest (140.) du lot numéro sept (7) 
subdivision cent soixante-dix (170) mesurant 30' x 100' 
aux plan et livre de renvoi officiels de la municipalité 
des Mille Iles, comté d'Argenteuil. Avec les bâtisses y 
érigées. Taxes municipales: $71.02; taxes scolaires: 
$70.78. Total: $141.80. 

Mme Joyce Gilbert, 3250, chemin du Portage, R.R. 1, 
Chambly, Que.— Lot No 89-70 rang Côte Ste-Angéli­
que sud-ouest. 

Lot numéro quatre-vingt-neuf (89) subdivision 
soixante-dix (70) aux plan et livre de renvoi officiels de 

An emplacement situated in Morin Heights, County 
of Argenteuil, forming part of the lot known and descri­
bed as number twenty-seven "A" in the second range, 
(Pt. 27A, Rge. II) on the official cadastre for the Town­
ship of Morin. 

This emplacement measures two hundred and sixty 
feet (260') in width on its southeast and northwest 
lines; approximately five hundred and thirty-nine 
feet (539') on its northeast line; approximately six 
hundred feet (600') on its southwest line, the whole 
English measure, more or less, without buildings. 

This emplacement is bounded as follows: towards the 
southeast, the northeast, and the northwest by the 
remainder of said lot No. 27A, Rge. I I remaining the 
property of the vendor; towards trie southwest by lot 
No. 28, Rge. II . Municipal taxes: $51.30; costs: $8.57; 
Total: $59.87. 

Municipality of Mille Isles 

Fernand Bourassa, 539 Bourassa, St. Jérôme.— 
Lot No. 7-183. 

Côte St. Joseph E range, of the official plan and book 
of reference of the Municipality of Mille Isles, County 
of Argenteuil. Municipal taxes: $6.46; school taxes: 
$11.16. Total: $17.62. 

Matthew, William and Goldsmith, Leonard, 187 
Bagshaw St. Parksville, B.C. and Larry Bartholomew, 
address unknown.— Lot No. 89-37. 

Range Cote St. Angélique Southwest, of the official 
plan and book of reference of the Municipality of 
Mille Isles, County of Argenteuil. Municipal taxes: 
895.1S; school taxes: $10.4L Total: $105.59. 

Dainava Registered, c/o W. Peteraitis, 6597, 19th 
Ave. Rosemount.—Lot 213-32, Range Cote St. Mar­
guerite. 

Lot No. two hundred thirteen (213) subdivision 
thirty-two (32) of the official plan and book of reference 
of the Municipality of Mille Isles. Municipal taxes: 
$40.14; school taxes: $74.71. Total: $114.85. 

Dainave Reg'd., c/o W. Peteraitis, 6597. 19th Ave. 
Rosemount— Lot 213-48, Range Cote St. Marguerite. 

Lot number two hundred thirteen (213) subdvision 
forty-eight (48) of the official plan and book of reference 
of the Municipality of Mille Isles. Municipal taxes: 
$7.95; school taxes: $17.22. Total: $25.17. 

Lucien Desroches, 2024 Amherst St. Montreal, 
Que.— Ix>t No. 7-169. 

And west U 7-170. Range Cote St. Joseph E. 
Lot number seven (7) subdivision one hundred sixty-

nine (169) and the west one half (W-J^) of lot number 
seven (7) subdivision one hundred seventy (170) 
measuring 30' x 100', of the official plan and book of 
reference of the Municipality of Mille Isles, County of 
Argenteuil. With buildings thereon erected. Municipal 
taxes: $, 1.02; school taxes: $70.78. Total : $141.80. 

Mrs. Joyce Gilbert, 3250 Chemin du Portage, R.R. 1, 
Chambly, Que.— Lot No. 89-70. Range Cote St! 
Angélique Southwest. 

/ , £ 0 t , n ' . l n l " £ ? ' g h l y - n i n e (89) subdivision seventy 
(70) of the official plan and book of reference of the 
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la municipalité des Mille Iles, comté d'Argenteuil. 
Taxes municipales: $108.61; taxes scolaires: $10.41. 
Total: $119.02. 

Mlle Yvette Massé, adresse inconnue.— Lot No 
7-87-88-92 rang Côte St-Joseph est. 

Lot numéro sept (7) subdivisions quatre-vingt-sept 
(87), quatre-vingt-huit (88), quatre-vingt-douze (92) 
aux plan et livre de renvoi officiels de la municipalité 
des Mille Iles, comté d'Argenteuil. Taxes municipales: 
$18.43; taxes scolaires: $23.15. Total: $41.58. 

Clovis Ares, adresse inconnue.— 6% lot No 7-200 
rang Côte St-Joseph est. 

Six pour cent (6%) du lot numéro sept (7) subdivi­
sion numéro deux cent (200) du lot original numéro 7, 
du rang Côte St-Joseph est, de la municipalité des 
Mille Iles, comté d'Argenteuil. 94% de ce lot appar­
tient à Maurice Pineau. Taxes municipales: $.93; taxes 
scolaires: S. 12. Total. $1.05. 

Pierre S. Tremblay. 3480. McCartney #102. Québec 
10, P.Q.— Lot No 89-35, rang Côte Ste-Angélique sud-
ouest. 

Le lot numéro quatre-vingt-neuf (89) subdivision 
trente-cinq (35) aux plan et livre de renvoi officiels de 
la municipalité des Mille Iles, comté d'Argenteuil. 
Taxes municipales: $330.21; taxes scolaires: $24.49. 
Total. $354.70. 

Are Christiansen, Casier 456, St-Sauveur des Monts, 
Québec.— Parties des lots Nos 147 et 148, Mille Iles. 

Un morceau de terrain de figure irrégulière, composé 
d'une partie du lot originaire No 147 (Côte Ste-Angéli­
que, nord-est) municipalité des Mille Iles, division 
d'enregistrement d'Argenteuil, borné vers le sud-ouest 
par le chemin public, vers le nord-ouest par un chemin 
privé étant une partie du lot 147, vers le nord-est par 
une partie du lot 147, et une route d'accès de vingt 
pieds (20') de largeur ci-après décrite: Ledit morceau 
de terrain peut être décrit comme suit: Commençant 
à un point « A » situé sur la limite nord-est du chemin 
public et sur la ligne separative entre les lots 147 et 148; 
et là, vers le nord-ouest en un azimut de 308° 41 ' sur une 
distance de trois cent quatre-vingt-quatre pieds et cinq 
dixièmes (384.5') jusqu'au point « B » ; de là, en bor­
dure d'un chemin privé, vers le nord-est en un azimut 
de 74°-46', et sur une distance de trois cent neuf pieds et 
deux dixièmes (309.2') jusqu'au point « C » ; de là, en 
bordure du chemin privé, vers le nord-est, en un azimut 
de 83°-58', sur une distance de soixante-six pieds et 
deux dixièmes (66.2') jusqu'au point « D » ; de là, vers 
le sud-est, en un azimut de 113-24'), sur une distance 
de cent trois pieds et vingt-sept centièmes (103.27') 
jusqu'au point « E », de là, au long de la ligne separative 
entre les lots 147 et 148, en un azimut de 208°-55', sur 
une distance de trois cent vingt-neuf pieds et quarante-
sept centièmes (329.47') jusqu'au point de départ « A ». 

Ce morceau de terrain contient une superficie de 
soixante-quatorze mille cent quatre-vingt-douze pieds 
carrés (74,192 p . c ) . mesure anglaise. 

2° Un morceau de terrain de figure irrégulière et com­
posé d'une partie du lot originaire 148 (nord-est, Côte 
Ste-Angélique), municipalité des Mille Iles, division 

Municipality of Mille Isles, County of Argenteuil. 
Municipal taxes: $108.61; school taxes: $10.41. Total : 
$119.02. 

Miss Yvette Massé, address unknown.— Lot No. 7, 
87-88-92. 

Range Cote St. Joseph Est. 
Lot number seven (7) subdivisions eighty-seven (87) 

eighty-eight (88) ninety-two (92) of the official plan 
and book of reference of the Municipality of Mille Isles, 
County of Argenteuil. Municipal atxes: $18.43; school 
taxes: $23.15. Total: $41.58. 

Clovis Ares, address unknown.— 6% - Lot No. 7-200. 
Range Cote St. Joseph East. 
Six percent (6%) of lot number seven (7) subdivision 

number two hundred (200) of the original No. 7, of 
Rang Cote St. Joseph East, of the Municipality of Mille 
Isles, County of Argenteuil, 94% of this lot is owned by 
Maurice Pineau. Municipal taxes: $0.93. school taxes: 
$0.12. Total: $1.05. 

Pierre S. Tremblay, 3480 McCartney #102. Québec 
10, P.Q.—Lot No. 89-35, Range Cote St. Angélique 
Southwest. 

Lot number eighty-nine (89) subdivision thirty-five 
(35) of the official plan and book of reference of the 
Municipality of Mille Isles, County of Argenteuil. 
Municipal taxes: $330.21; school taxes: $24.49. Total: 
$354.70. 

Arne Christiansen, Box 456, St. Sauveur des Monts, 
Québec— Pt. Lots No. 147 and 148, Mille Isles. 

A piece of land of irregular shape, composed of a part 
of the original lot No. 147 (Cote St. Angélique, North­
east), Municipality of Mille Isles, registration division 
of Argenteuil, bounded towards the southwest by the 
public road, towards the northwest by a private road 
being a part of lot 147, towards the northeast by a part 
of lot 147 and an access road of twenty feet (20.0') in 
width hereafter described, towards the southeast by a 
part of lot 148, hereafter described; Ths said piece 
of land may be described as follows: Starting a t a point 
"A" situated on the northeast limit of the Public Road 
and on the division line between lots 147 and 148; 
thence, towards the northwest, in an azimuth of 308° -
41 ' , on a distance of three hundred , eighty-four feet 
and five tenths of a foot (384.5') to the point " B " 
thence, along a private road, towards the northeast, 
in an azimuth of 74° - 46', on a distance of three hun-
and nine feet and two tenths of a foot (309.2') to the 
point " C " ; thence, along the private road, towards the 
northeast, in an azimuth of 83° - 58', on a distance of 
sixty-six feet and two tenths of a foot (66.2') to the 
point " D " ; thence, towards the southeast, in an azi­
muth of 113°-24 ' , on a distance of one hundred and 
three feet and twenty-seven hundredths of a foot 
(103.27') to the point " E " ; thence, along the division 
line between lots 147 and 148, in an azimuth of 208° -
55', on a distance of three hundred and twenty-nine 
feet and forty-seven hundredths of a foot (329.47') to 
the starting point "A". This piece of land contains an 
area of seventy-four tousand, one hundred and ninety-
two square feet (74,192 s.f.), English measure. 

2. A piece of land of irregular shape composed of a 
part of the original lot 148 (Cote St. Angélique, 
northeast), Municipality of Mille Isles, registration 
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d'enregistrement d'Argenteuil, borné vers le sud-ouest 
partiellement par une partie du lot 148, qui est une pro­
priété appartenant à M. Tassé et partiellement par le 
chemin public, vers le nord-ouest par une partie du lot 
147 ci-dessus décrit, vers le nord par une partie du lot 
147, vers le nord-est et l'est par un chemin privé étant 
une partie du lot 148, vers le sud-est par une partie du 
lot 148, propriété appartenant à M. Tassé. 

Ce morceau de terrain peut être décrit comme suit: 
commençant à un point « A » situé sur la limite nord-
est du chemin public et sur la ligne separative entre les 
lots 147 et 148; de là. vers le nord-est au long de ladite 
ligne separative, en un azimut de 28°-55', sur une dis­
tance de trois cent vingt-neuf pieds et quarante-sept 
centièmes (329.47') jusqu'au point « E » ; de là, vers le 
sud-est, en un azimut de 113 -24', sur une distance de 
quarante pieds et un dixième (40.1') jusqu'au point 
« F » ; de là, vers le sud en bordure d'un chemin privé, 
en un azimut de 163°-59', sur une distance de cent 
soixante-douze pieds et deux dixièmes (172.2') jusqu'au 
point « G » ; de là, en bordure dudit chemin privé, en 
un azimut de 160°-39', sur une distance de cent vingt-
sept pieds et quatre dixièmes (127.4') jusqu'au point 
« H » ; de là, vers le sud, en un azimut de 187°-39', sur 
une distance de quarante-sept pieds et sept dixièmes 
(47.7') jusqu'au point « J » ; de là, vers le nord-ouest, en 
un azimut de 297°-41', sur une distance de cent soixante 
pieds et trois dixièmes (160.3') jusqu'au point « K » ; 
de là, vers le sud-ouest, en un azimut de 209°-52', sur une 
distance de cinquante-six pieds et sept dixièmes (56.7') 
jusqu'au point « L » ; de là, vers le sud-ouest, en un 
azimut de 210°-3S', sur une distance de quarante-deux 
pieds et sept dixièmes (42.7') jusqu'au point « M » ; 
de là, vers le nord-ouest, au long de la limite nord-ouest 
du chemin public, en un azimut de 308°-41', sur une 
distance de cent vingt-deux pieds et trois dixièmes 
(122.3') jusqu'au point de départ « A ». 

Ce morceau de terrain contient une superficie de cin­
quante-quatre mille cinq cent quatre-vingt-deux pieds 
carrés (54,582 p.c) , mesure anglaise. 

3° Une lisière de terrain de vingt pieds (20') de lar­
geur, composée d'une partie des lots 147 et 148 (nord-
est, Côte Ste-Angélique) municipalité des Mille Iles, 
division d'enregistrement d'Argenteuil, bornée vers le 
sud-ouest par une partie du loi 147, ci-dessus décrite, 
vers le nord-ouest par une partie du lot 147, vers le 
nord-est par une partie des lots 147 et 148, qui est un 
chemin privé, vers le sud-est par une partie des lots 147 
et_ 148 (nord-est. Côte Ste-Angélique) mesurant 
soixante-treize pieds et trois dixièmes (73.3') sur sa ligne 
nord-ouest, soixante pieds et cinq dixièmes (60.5') sur 
sa ligne sud-est sur une largeur uniforme de vingt 
pieds (20'); contenant une superficie de mille deux 
cent seize pieds carrés (1,216 p. c ) . Mesure anglaise. 

Le coin sud-est de cette lisière de terrain est situé à 
une distance de dix-sept pieds et huit dixièmes (17.8') 
au nord-ouest de la ligne separative entre les lots 147 et 
148, et le coin nord-est situé à une distance de huit pieds 
et neuf dixièmes au nord-ouest de la ligne separative 

division of Argenteuil, bounded towards the southwest 
partly by a part of lot 148, being a property belonging 
to Mr. Tasse and partly by the public road, towards 
the northwest by a part of lot 147 hereabove described, 
towards the north by a part of lot 147, towards the 
northest and the east by a private road being a part 
of lot 148, towards the southeast by a part of lot 148, 
property belonging to Mr. Tassé. 

This piece of land may be described as follows: 
Starting a t a point " A " situated on the northeast limit 
of the public road and on the division line between lots 
147 and 148; thence, towards the northeast, along the 
said division line, in an azimuth of 2S° - 55', on a 
distance of three hundred and twenty-nine feet and 
forty-seven hundredths of a foot (329.47') to the ,point 
" E " ; thence, towards the southeast, in an azimuth of 
113°-24 ' ) , on a distance of forty feet and one tenth 
of a foot (40.1') to the point " F " ; thence, towards the 
south, along a private road, in an azimuth of 163°-
59', on a distance of one hundred and seventy-two feet 
and two tenths of a foot (172.2') to the point " G " ; 
thence, along the said private road, in an azimuth of 
160° - 30', on a distance of one hundred and twenty-
seven foot and four tenths of a foot (127.4') to the 
point " H " ; thence, towards the south in an azimuth 
of 187° - 39', on a distance of forty-seven feet and seven-
tenths of a foot (47.7') to the point " J " ; thence, towards 
the northwest, in an azimuth of 297° - 41 ' , on a dis­
tance of one hundred and sixty feet and three tenths of 
a foot (160.3') to the point "K" ; thence, towards the 
southwest, in an aximuth of 209° - 52', on a distance of 
fifty-six feet and seven tenths of a foot (56.7') to the 
point " L " ; thence, towards the southwest, in an azimuth 
of 210° - 38', on a distance of forty-two feet and seven 
tenths of a foot (42.7') to the point " M " ; thence, 
towards the northwest, along the northeast limit of the 
public road, in an azimuth of 308°- 41 ' , on a distance of 
one hundred and twenty-two feet and three tenths 
of a foot (122.3') to the starting point "A". 

This piece of land contains an area of fifty-lour thou­
sand, five hundred and eighty-two square feet (54,582 
sq. ft.), English measure. 

3. A strip of land of twenty feet (20.0') in width, 
composed of a part of lots 147 and 148 (Côte St. Angé­
lique, northeast), Municipality of Mille Isles, Registra­
tion Division of Argenteuil. bounded towards the 
southwest by a part of lot 147, hereabove described, 
towards the northwest by a part of lot 147, towards 
the northeast by a part of lots 147 and 148, being a 
private road, towards the southeast by a part of lots 
147 and 148 (Côte St. Angélique, northeast). Measuring 
seventy-three feet and three tenths of a foot (73.3') in 
its northwest line, sixty feet and five tenths of a foot 
(60.5') in its southeast line, .on an even width of twenty 
feet (20.0'); containing an area of one thousand, two 
hundred and sixteen square feet (1,216 sq. ft.), English 
measure. 

The southeast corner of this said strip of land is 
situated at a distance of seventeen feet and eight tenths 
of a foot (17.8') northwest of the division line between 
lots 147 and 148, and the north corner is situated a t a 
distance of eight feet and nine tenths of a foot 1,9.9') 
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entre les lots 147 et 148, cette distance étant mesurée 
au long du chemin privé. Taxes municipales: S6.91; 
taxes scolaires: 840.49; frais: $5.00. Total: $52.40. 

Municipalité du Canton de Gore 

Henri Donat, 414, D'Amour, Montréal.— Un em­
placement connu et désigné comme étant le lot numéro 
cent trente-quatre de la subdivision officielle du lot 
originaire numéro un, lettre « A », dans le deuxième 
rang (l-A-134. rang II) , aux plan et livre de renvoi 
officiels du canton de Gore, division d'enregistrement 
du comté d'Argenteuil; 

Mesurant ledit emplacement, cinquante pieds de 
largeur, (50'), dans ses lignes nord-ouest et sud-est, sur 
une profondeur de cent pieds (100') dans ses lignes sud-
ouest et nord-est, formant une superficie de cinq mille 
pieds carrés (5,000 p .c ) , mesure anglaise, plus ou 
moins; 

Tel que le tout se trouve présentement, avec toutes les 
servitudes actives et passives, apparentes ou occultes, 
attachées audit emplacement; 

Avec un camp d'été dessus à être construit par la 
venderesse, et avec droit de passage avec tous autres y 
ayant droit, dans les rues projetées communiquant audit 
emplacement, au lac et à la plage, mais la venderesse 
ne sera pas tenue responsable d'aucun dommage pou­
vant découler à la suite d'accident survenu sur cesdits 
terrains. Taxes municipales: $129.80; taxes scolaires: 
$209.64. Total: $339.44. 

Maurice Hébert, 516. est, rue Sherbrooke, Montréal, 
Que.— Un certain emplacement situé en la paroisse de 
St-Colomban, comté d'Argenteuil. connu et désigné 
sous le numéro dix-huit « A » (18A) aux plan et livre de 
renvoi officiels du Canton de Gore, dans le sixième rang, 
comté d'Argenteuil. 

Avec toutes les bâtisses y construites. 
Tel que le tout se trouve présentement, avec toutes les 

servitudes constituées sur ledit immeuble et sujet à un 
droit de passage dans tous les chemins privés actuelle­
ment tracés pour communiquer au Chemin public et le 
droit de s'approvisionner d'eau à l'aqueduc actuelle­
ment étaoli sur les lots adjacents. 

À déduire dudit lot de terre, les parties suivantes: 

a) Une partie dudit lot numéro dix-huit « A », et 
ayant une superficie de 350,175 pieds carrés vendue à 
Hél>ert Lumber Ltée par le présent vendeur devant 
Me Jacques M. Gaulin, notaire à Montréal, le dix-
neuvième jour du mois d'octobre mil neuf cent soixante 
et dont copie a été dament enregistrée au bureau d'en­
registrement de la division d'Argenteuil, sous le nu­
méro 93288. 

b) Une partie dudit lot numéro dix-huit « A » ayant 
une superficie de 800.000 pieds carres et vendue à la 
corporation « J.O. Clermont Ltée ». par le présent ven­
deur, devant Me Jacques M. Gaulin. notaire susdit, le 
dix-neuvième jour du mois d'octobre mil neuf cent 
soixante et dont copie a été dûment enregistrée au bu­
reau d'enregistrement de la division d'Argenteuil, sous le 
numéro 93289. 

northwest of the division line between lots 147 and 148, 
this distance being measured along the private road. 
Municipal taxes: 86.91; school taxes: $40.49; costs: 
$5.00. Total: $52.40. 

Municipality of the Township of Gore 

Henri Donat, 414, D'Amour, Montreal.— An empla­
cement known and described as being lot number one 
hundred and thirty-four of the official subdivision of 
original lot number one, letter "A", in the Second Range 
(l-A-134, Rge. II) , on the official plan and in the book 
of reference for the Township of Gore. Argenteuil 
County Registration Division: 

The said emplacement measuring fifty feet in width, 
(50'), on its northwest and southwest lines, by a depth 
of one hundred feet (100') on its southwest and north­
east lines, forming a surface area of five thousand square 
feet (5,000 sq. ft), English measure, more or less; 

As the whole presently subsists, with all the active 
and passive, apparent or unapparentservitudes attached 
to the said emplacement; 

With a summer cottage to be constructed thereon by 
the vendor, and with right of way with all others entitled 
thereto, on the planned streets communicating with the 
said emplacement, the lake and the beach, but the 
vendor will not be held responsible for any damage that 
might result from any accident occurring on the said 
land. Municipal taxes: $129.80; school taxes: $209.64. 
Total: $339.44. 

Maurice Hébert, 516 Sherbrooke St. East, Montreal, 
Que.— A certain emplacement situated in the Parish 
of St. Colomban, County of Argenteuil, known and 
described as number eighteen " A " (18A) on the official 
plan and in the book of reference for the Township of 
Gore, in the Sixth Range, County of Argenteuil. 

With all the buildings constructed thereon. 
As the whole presently subsists, with all the servitu­

des established on the said immovable and subject to 
a right of way on all the private roads presently laid 
out to communicate with the public road and the right 
to draw water from the aqueduct presently established 
on the adjacent lots. 

Less and to withdraw from the said lot of land, the 
following parts: 

(a) A part of said lot number eighteen "A", and 
having a surface area of 350,175 square feet, sold to 
Hébert Lumber Ltée by the present vendor before 
Me Jacques M. Gaulin, notary, of Montreal, on the 
nineteenth day of October, nineteen hundred and sixty, 
a copy of which has been duly registered at the Argen­
teuil Division Registry Office, under number 93288. 

(6) A part of said lot number eighteen " A " having a 
surface area of 800,000 square feet and sold to " J . O. 
Clermont Ltée". by the present vendor, before Me 
Jacques M. Gaulin, aforesaid notary, on the nineteenth 
day of October, nineteen hundred and sixty, a copy 
of which has been duly registered at the Argenteuil 
Division Registry Office, under number 93289. 
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c) Une partie dudit lot numéro dix-huit « A » ayant 
une superficie de 25,700 pieds carrés et vendue à M. 
Luc Laurin, par le présent vendeur, devant Me Jac­
ques M. Gaulin, notaire susdit, le sixième jour du mois 
de février mil neuf cent soixante et un et dont copie a 
été dûment enregistrée au bureau d'enregistrement de la 
division d'Argenteuil, sous le numéro 94099. Taxes 
municipales: $114.81; taxes scolaires: $118.99. Total: 
$233.80. 

Gilles Joyal, 4927, rue Beausoleil, Laval, Que.— Un 
emplacement connu et désigné comme étant partie du 
lot originaire numéro un lettre « B » dans le deuxième 
rang, du canton de Gore (Ptie-l-B, rang II) division 
d'enregistrement du comté d'Argenteuil; 

Borné en front, au nord-ouest, par une rue projetée 
de quarante pieds (40') de largeur, étant partie dudit lot 
numéro 1-B, rang II (l-B-148, rang II, projeté), et de 
tous autres cotées, par des parties non subdivisées dudit 
lot 1-B, rang I I ; 

Mesurant cinquante pieds (50') de largeur, dans ses 
lignes sud-est et nord-ouest, sur une profondeur de cent 
pieds (100'), dans ses lignes nord-est et sud-ouest, con­
tenant une superficie de cinq mille pieds carrés (5,000 
p.c) , mesure anglaise, plus ou moins; 

La ligne nord-ouest dudit emplacement est parallèle 
à la ligne de division entre les lots 1-A et 1-B, et est 
située à une distance de six cent dix-sept pieds (617') au 
sud-est de celle-ci; 

La ligne nord-est dudit emplacement est perpendicu­
laire à la ligne de division entre les lots 1-A et 1-B, et est 
située à une distance d'environ mille cinq cent trente-
deux pieds et soixante-huit centièmes de pied (1,532.68') 
au sud-ouest de la ligne de division entre les rangs II et 
HT dudit canton, cette distance étant mesurée le long 
de la ligne de division entre les lots 1-A et 1-B, rang El, 
dudit canton; 

Cet emplacement porte le numéro cent soixante et 
onze (No 171), sur un plan de subdivision projetée, pré­
paré par Leopold Moretti, arpenteur-géomètre, en date 
du cinq décembre, mil neuf cent soixante-trois; 

Tel que le tout se trouve présentement, avec toutes 
les servitudes actives et passives apparentes ou occultes, 
attachées audit emplacement; sans bâtisse, et avec droit 
de passage avec tous autres y ayant droit, dans les rues 
projetées communiquant audit emplacement, au lac et 
à la plage, mais la venderesse ne sera pas tenue respon­
sable d'aucun dommage pouvant découler à la suite 
d'accident survenu sur cesdits terrains. Taxes munici­
pales: $23.60; taxes scolaires: $36.61. Total: $60.41. 

Raymond Junod, 4617, rue Hutchison, App. 10, 
Montreal.— Un morceau de terrain de forme irrégulière 
situé sur le côté nord du chemin public, dans le canton 
de Gore, comté d'Argenteuil, étant une partie nonsub-
divisée du lot connu et désigné sous le numéro douze 
« B » (Ptie No 12B) dans le sixième rang du canton» de 
Gore, aux plan et livre de renvoi officiels du Canton 
Gore, comté d'Argenteuil, décrit comme suit: 

Partant d'un point situé sur le côté nord du chemin 
public, à une distance de deux cent trente pieds (230') à 
l'est de la ligne de division entre les lots Nos 12A et 

(c) A part of said lot number eighteen " A " having a 
surface area of 25,700 square feet and sold to Mr. Luc 
Laurin, by the present vendor, before Me Jacques 
M. Gaulin, aforesaid notary, on the sixth day of 
February, nineteen hundred and sixty-one a copy of 
which has been duly registered a t the Argenteuil 
Division Registry Office, under number 94099. Muni­
cipal taxes: $114.81; school taxes: $118.99. Total: 
$233.80. 

Gilles Joyal, 4927 Beausoleil Street, Laval, Que.— 
An emplacement known and described as being part of 
original lot number one letter " B " in the Second Range 
of the Township of Gore (Pt. 1-B, Rge. n), Argenteuil 
County Registration Division; 

Bounded in front, on the northwest, by a planned 
street forty feet (40') in width, being part of said lot 
number 1-B, Range II (l-B-148, Rge. n , planned), 
and on all other sides, by non-subdivided parts of said 
lot 1-B, Range II; 

Measuring fifty feet (50') in width on its southeast 
and northwest lines, by a depth of one hundred feet 
(100'), on its northeast and southwest lines, containing 
a surface area of five thousand square feet (5,000 sq. ft.), 
English measure, more or less; 

The northwest line of the said emplacement is 
parallel to the dividing line between lots 1-A and 1-B, 
and is situated at a distance of six hundred and seven­
teen feet (617') to the southeast of the latter; 

The northeast line of the said emplacement is perpen­
dicular to the dividing line between lots 1-A and 1-B, 
and is situated at a distance of approximately one 
thousand five hundred and thirty-two and sixty-eight 
hundredths feet (1,532.68') to the southwest of the 
dividing line between Ranges n and HI of the said 
Township, this distance being measured along the 
dividing line between lots 1-A and 1-B, Range II, of 
the said Township; 

This emplacement bears number one hundred and 
seventy-one (No. 171), on a plan for a proposed subdi­
vision, prepared by Leopold Moretti, land-surveyor, 
dated December the fifth; nineteen hundred and sixty-
three; 

As the whole presently subsits, with all the active 
and passive, apparent or unapparent servitudes atta­
ched to the said emplacement; without buildings, and 
with right of way with all others entitled thereto, on 
the planned streets communicating with the said em­
placement, the lake and the beach, but the vendor will 
not be held responsible for any damage resulting from 
any accident occurring on the said land. Municipal 
taxes: $23.80; school taxes: $36.61. Total: $60.41. 

Raymond Junod, 4617 Hutchison Street, Apt. 10, 
Montreal. — A piece of land of irregular configuration 
situated on the north side of the public road, in the 
Township of Gore, County of Argenteuil, being a non-
subdivided part of the lot known and described as 
number twelve " B " (Pt. No. 12B) in the Sixth Range 
of the Township of Gore, on the official plan and in the 
book of reference for the Township of Gore, County of 
Argenteuil, described as follows: 

Starting from a point located on the north side of the 
public road, at a distance of two hundred and thirty feet 
(230') to the east of the dividing line between lots Nos. 
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12B; de là, dans une direction est, le long de l'aligne­
ment nord du chemin public actuellement existant, 
une distance de quatre cent soixante pieds (460'); de là, 
dans une direction nord, une distance de deux cent dix 
pieds (210'); de là, dans une direction ouest, une dis­
tance de cent soixante pieds (160') jusqu'à un chemin 
privé actuellement existant, traversant le lot No 12B; 
et de là, en suivant l'alignement sud et est dudit che­
min privé jusqu'à un point de départ; 

Cedit lot de terre borné comme suit: au sud, par le 
chemin public; à l'est, par le résidu dudit lot No. 12B 
restant la propriété de Walter S. Davies ou représen­
tants; en arrière, au nord, partie soit sur une distance de 
cent soixante pieds (160') par le résidu dudit lot No 12B 
restant la propriété dudit Walter S. Davies, et partie 
par le chemin privé actuellement existant traversant 
ledit lot No 12B, et au nord-ouest, à l'ouest, et au 
sud-est, par le susdit chemin privé. 

Avec un chalet érigé sur le susdit emplacement. 
Les parties aux présentes font la mention spéciale que 

l'angle nord-est du morceau de terrain présentement 
vendu est indiqué par un poteau en béton. 

Tel que le susdit morceau est montré sur un croquis 
joint à l'original du titre ci-après relaté du présent ven­
deur. 

Compris aussi dans la présente vente tous les meu­
bles de ménage et effets mobiliers contenus dans le sus­
dit chalet. 

Le vendeur réserve en faveur de Walter S. Davies ou 
représentants sur le morceau de terrain présentement 
vendu, un morceau de terre mesurant approximative­
ment dix pieds (10') de largeur par vingt pieds (20') de 
longueur entourant une source qui existe sur le susdit 
lot, avec droit pour l'acquéreur et ses représentants de 
se servir de ladite source en commun avec tous ceux qui 
y ont ou pourront y avoir droit, le tout tel que stipulé 
dans le titre ci-après relaté du vendeur. 

Compris aussi dans la présente vente, un droit de 
passage pour l'acquéreur et ses ayants-droit à l'avenir 
et à pertétuité dans le chemin privé bornant le morceau 
de terrain présentement vendu en commun avec tous 
ceux qui y ont ou pourront y avoir droit. 

Aussi compris dans la présente vente un droit de 
passage pour l'acquéreur comme propriétaire du mor­
ceau de terrain présentement vendu et ses représen­
tants, à l'avenir et à perpétuité dans le chemin privé 
traversant ledit lot No 12B propriété de Walter S. 
Davies, pour communiquer en commun avec tous ceux 
qui y ont ou pouront y avoir droit au rivage du lac 
Bird. 

Tel que le tout se trouve actuellement avec toutes les 
servitudes actives et passives, apparentes ou occultes 
attachées audit immeuble, l'acquéreur déclarant le 
bien connaître et en être satisfait. 

Titres: Ledit Franz Teineke est devenu propriétaire 
de l'immeuble présentement vendu aux ternies d'une 
vente à lui consentie par Walter S. Davies, reçue par le 
notaire soussigné le vingt-deux août mil neuf cent cin­
quante-huit, enregistrée à Argenteuil sous le No 87,353. 
Taxes municipales: $86.98; taxes scolaires: $79.86. 
Total: $166.84. 

12A and 12B; from there, in an easterly direction, along 
the north alignment of the public road presently 
existing, for a distance of four hundred and sixty feet 
(460'); from there, in a northerly direction, for a dis­
tance of two hundred and ten feet (210'); from there, in 
a westerly direction, for a distance of one hundred and 
sixty feet (160') up to a private road presently existing, 
crossing lot No. 12B; and from there, following the 
south and east building lines of the said private road 
up to a starting point; ' 

This said lot of land bounded as follows: on the south, 
by the public road; on the east, by the remainder of 
said lot No. 12B remaining the property of Walter S. 
Davies or representatives; in the rear, on the north, in 
part, for a distance of one hundred and sixty feet (160'), 
by the remainder of said lot No. 12B remaining the 
property of the said Walter S. Davies, and in par t 
by the private road presently existing crossing said 
lot No. 12B, and on the northwest, on the west, and 
on the southeast, by the aforesaid private road. 

With a cottage erected on the aforesaid emplacement. 
The parties to the presents make special mention of 

the fact that the northeast corner of the piece of land 
presently sold is marked by a concrete post. 

As the aforesaid piece is shown on a sketch attached 
to the original of the title, hereinafter described, of the 
present vendor. 

Also included in the present sale all the household 
furniture and chattels contained in the aforesaid cottage. 

The vendor reserves, in favour of Walter S. Davies 
or representatives, on the land presently sold, a piece of 
land measuring approximately ten feet (10') in width by 
twenty feet (20') in length surrounding a spring that 
exists on the aforesaid lot, with the right for the 
purchaser and his representatives to use the said spring 
in common with all those who are or may be entitled 
thereto, the whole as stipulated in the title of the present 
vendor, hereinafter described. 

Also included in the present sale, a right of way for 
the purchaser and his beneficiaries, for the future and 
for ever, on the private road bounding the piece of land 
presently sold, in common with all those who are or 
may be entitled thereto. 

Also included in the present sale a right of way, for 
the purchaser as owner of the piece of land presently 
sold,' and for his representatives, for the future and 
for ever, on the private road crossing said lot No. 12B, 
property of Walter S. Davies, to communicate, in com­
mon with all those who are or may be entitled thereto, 
with the shore of Lake Bird. 

As the whole presently subsists with all the active 
and passive, apparent or unapparent servitudes at­
tached to the said immovable, the purchaser declaring 
it to be to his knowledge and satisfaction. 

Titles: The said Franz Teineke became the owner of 
the immovable presently sold under the terms of a sale 
made to him by Walter S. Davies, executed before the 
undersigned notary on the twenty-second of August 
nineteen hundred and fifty-eight, registered a t Argen­
teuil under No. 87,353. Municipal taxes: $8698; school 
taxes: $79.86. Total: $166.84. 
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Raymond Langevin, 6666, Fielding, app. 509, Mont­
réal 509, Que.— Un certain terrain connu et désigné aux 
plan et livre de renvoi officiels du canton de Gore comme 
étant une partie du lot numéro dix, lettre « A» , du 
deuxième rang dudit canton (Ptie 10A, rang II) mesu­
rant soixante pieds ;60') dans ses lignes nord et sud, 
cent pieds (100') dans ses lignes ouest et est, borné à 
l'ouest et au sud par le vendeur, à l'est par un nommé 
Garlfield Lapierre, au nord par un droit de passage en 
commun de vingt-six pieds (26') de largeur, le tout me­
sures anglaises, plus ou moins. Sans bâtisses y érigées. 

Tel que ladite propriété se trouve présentement avec 
toutes les servitudes actives et passives y attachées. 

Droit de passage: Le vendeur accorde à l'acquéreur 
par les présentes, un droit de passage devant être utilisé, 
avec toute autre personne y ayant droit, pour se rendre 
dudit terrain présentement vendu en passant sur le 
reste de la propriété du vendeur, jusqu'à la route princi­
pale, le droit d'utiliser en commun avec toute autre per­
sonne y ayant droit, la plage commune du vendeur 
ainsi qu'un droit en faveur du présent acquéreur, ses 
héritiers et ayants droit, de s'approvisionner en eau 
potable à la source sise sur la propriété du vendeur. 

Titres: Le vendeur est propriétaire des immeubles ci-
dessus désignés pour les avoir acquis en plus grande 
étendue de Dame Mary Wheeler, par un acte de vente 
passé devant Me Z.N. Raymond, notaire, le troisième 
jour du mois de février 1927, dont copie a été enregis­
trée au bureau d'enregistrement d'Argenteuil sous le 
No 40025. 

Un certain terrain connu et désigné aux plan et livre 
de renvoi officiels du canton de Gore comme étant une 
partie du lot numéro dix, lettre A, du deuxième rang 
(Ptie 10A, rang II) mesurant soixante pieds (60') dans 
ses lignes nord et sud, cent pieds (100') dans ses lignes 
est et ouest; borné au nord par un droit de passage en 
commun, à l'est par le présent acquéreur, à l'ouest et au 
sud par le présent vendeur. Sans bâtisses, le tout me­
sures anglaises et plus ou moins. Tel que ladite pro­
priété se trouve présentement avec toutes les servitudes 
actives et passives y attachées. Taxes municipales: 
$241.61; taxes scolaires: $114.90. Total: $356.51. 

Succession Mme R. Langevin, 6666, Fielding, app. 
509, Montréal, Que.— Un certain morceau de terrain 
connu et désigné aux plan et livre de renvoi officiels du 
canton de Gore comme étant une partie du lot nu­
méro dix, lettre A, du deuxième rang (Ptie 10A, rang 
II) mesurant soixante (60') pieds dans ses lignes nord 
et sud, cent pieds (100') dans ses lignes est et ouest; 
borné au sud par un droit de passage de vingt-six pieds 
(26') à l'ouest par le vendeur, au nord par Raymond 
Langevin, et à l'est par le vendeur. Sans bâtisses, le 
tout mesures anglaises plus ou moins. 

2° Un certain morceau de terrain connu et désigné 
aux plan et livre de renvoi officiels du canton de Gore 
comme étant partie du lot numéro dix lettre A du 
deuxième rang (Ptie 10A, rang II) mesurant cent vingt 
pieds (120') dans ses lignes nord et sud et cent pieds 
(100') dans ses lignes est et ouest; horné au sud par un 
droit de passage large de vingt-six pieds à l'ouest par le 
vendeur, au nord par Raymond Langevin et à l'est par 

Raymond Langevin, 6666 Fielding, Apt. 509, Mont­
real 509, Que. — A certain piece of land known and 
designated on the official plan and in the book of 
reference of the township of Gore as being a part of lot 
number ten letter A in the second range thereof (Pt. 
10A, Rg. II) measuring on the north and south lines 
sixty feet (60') on the west and east lines one hundred 
feet (100') bounded west and south by the vendor, 
east by one Mister Garlfield Lapierre, north by a 
common right of way of twenty-six feet (26') wide, all 
English measures more or less. Without any buildings 
thereon erected. 

As the said property now subsists with all the active 
and passive servitudes thereto attached. 

Right of Way: The vendor hereby gives to the pur­
chaser a right of way to be used in common with anyone 
else having same privilege as to communicate from the 
piece of land hereby sold over the residue of the vendor's 
property as to reach the Main Highway and to use in 
common with anyone else having same privilege the 
common beach of the vendor and also a right in favour 
of the present purchaser, his heirs and assigns, to take 
drinking water on the spring located on the vendor's 
property. 

Titles: Belonging to the vendor the hereinbefore 
described immovable property for having acquired 
same with more extend by a deed of sale from Dame 
Mary Wheeler, passed before M. Z. X. Raymond, 
Notary, the 3rd day of the month of February 1927, 
a copy whereof was registered a t the Registry Office of 
Argenteuil under the No. 40025. 

A certain piece of land known and designated on the 
official plan and in the book of reference of the township 
of Gore as being a portion of the lot number ten letter 
A in the second range (Pt. 10A Rg. II) measuring on 
the north and south lines sixty feet (60') on the east 
and west lines one hundred feet (100'); bounded north 
by a common right of way, east by the present purcha­
ser, west and south by the present vendor. Without 
buildings, all English measures more or less. As the 
said property now subsists with all the active and passi­
ve servitudes thereto attached. Municipal taxes: 
$241.61; school taxes: $114.90. Total: $356.51. 

Estate Mrs. R. Langevin, 6666 Fielding, Apt. 509, 
Montreal, Que.— A certain piece of land known anil 
designated on the official plan and in the book of 
reference of the Township of Gore as being a portion 
of the lot number ten letter A in the second range 
(Pt. 10A. Rg. II) measuring on the north and south 
lines sixty feet (60') on the east and west lines one 
hundred feet (100'); bounded south by a right of way 
of twenty-six feet (26') west by the vendor, north by 
Raymond Langevin, and east by the vendor. Without 
buildings, all English measures more or less. 

2. A certain piece of land known and designated on 
the official plan and in the book of reference of the 
township of Gore as being a portion of the lot number 
ten letter A in the second range (Pt. 10A, Rj,. II) 
measuring on the north and south lines one hundred 
and twenty feet (120') on the east and west lines one 
hundred feet (100'); bounded south by a right of way 
of twenty-six feet (26') wide; west by the vendor. 
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le vendeur. Sans bâtisses, le tout mesures anglaises plus 
ou moins. 

Tel que ladite propriété se trouve présentement avec 
toutes les servitudes actives et passives y attachées. 

Droit de passage: Le vendeur accorde par les pré­
sentes à l'acquéreur un droit de passage à être utilisé 
avec toute autre personne ayant le même privilège pour 
se rendre du terrain présentement vendu en traversant 
le résidu de la propriété du vendeur jusqu'à la route 
principale eV le droit d'utiliser avec toute autre per­
sonne ayant le même privilège la plage commune du 
vendeur ainsi qu'un droit en faveur du présent acqué­
reur, ses héritiers et ayants droit de s'approvisionner en 
eau potable à la source située sur la propriété du ven­
deur. Taxes municipales: 823.74; taxes scolaires: 
$37.90. Total: $61.64. 

Maurice Leonard, 11851, James Morrice, Montréal, 
Que.— Lin emplacement vacant situé en la municipa­
lité de Dunany, comté d'Argenteuil, faisant partie du 
lot originaire numéro un, lettre « A -, dans le troisième 
rang (l'tie 1-A-rang II I ) , aux plan et livre de renvoi 
officiels du canton de Gore, division d'enregistrement 
d'Argenteuil; 

Borné vers le nord-est, par une rue projetée de qua­
rante pieds (40') de largeur, étant partie dudit lot 
1-A, rang I I I (l-A-7 projeté), et de tous autres côtés, 
par des parties non subdivisées dudit lot 1-A. rang I I I , 
canton de Gore; 

Mesurant cent pieds (100') de largeur, dans ses lignes 
nord-est et sud-ouest, sur une profondeur de cent pieds 
(100') dans ses lignes nord-ouest et sud-est, contenant 
une superficie de dix mille pieds carrés (10,000 p .c ) , me­
sure anglaise, plus ou moins; 

La ligne sud-est dudit emplacement est parallèle à la 
ligne de division entre les lots 1-A et 1-B, rang III , dudit 
canton de Gore, et est située à une distance de six cent 
dix-sept pieds (617') au nord-ouest de celle-ci; 

La ligne sud-ouest dudit emplacement est perpendi­
culaire à la ligne de division entre les lots 1-A et 1-B, 
rang III , dudit cadastre, et est située à une distance de 
deux mille deux cent soixante et onze pieds (2,271') de 
la ligne de division des rangs I I et III dudit cadastre, en 
allant vers le sud-ouest; 

Cet emplacement porte les numéros deux cent treize 
et deux cent quatorze (Nos 213 et 214) sur un plan de 
subdivision projetée, préparé par Leopold Morètti. ar­
penteur-géomètre, en date du quatre août, mil neuf cent 
soixante-six, portant le numéro C-6478; 

Tel que le tout se trouve présentement, avec toutes 
les servitudes actives et passives, apparentes ou occultes, 
attachées audit emplacement; sans bâtisse. 

Avec droit île passage avec tous autres y ayant droit, 
dans les rues projetées communiquant audit emplace­
ment, aux lacs, à la piscine et aux plages, mais la vende­
resse ne sera pas tenue responsable d'aucun dommage 
pouvant découler à la suite d'accident survenu sur ces 
dits terrains; 

Titres: La venderesse est propriétaire dudit empla­
cement, pour l'avoir acquis, en plus grande étendue, de 
Glovis Ares, aux termes d'un acte de vente passé de-

north by Raymond Langevin, and east by the vendor. 
Without buildings, all English measure more or less. 

As the said property now subsists with all the 
active and passive servitudes thereto attached. 

Right of Way: The vendor hereby gives to the 
purchaser a right of way to be used in common with 
anyone else having same privilege as to communicate 
from the piece of land hereby sold over the residue of 
the vendor's property as to -reach the Main Highway 
and to use in common with anyone else having same 
privilege the common beach of the vendor and also a 
right in favour of the present purchaser her heirs and 
assigns to take drinking water on the spring located 
on the vendor's property. Municipal taxes: $23.74; 
school taxes: $37.90. Total: 861.64. 

Maurice Leonard, 11851 James Morrice, Montreal, 
Que.— A vacant emplacement situated in the Munic­
ipality of Dunany, County of Argenteuil forming part 
of original lot number one, letter "A", in the Third 
Range (Pt.-l-A-Rge II I ) , on the official plan and in 
the book of reference for the Township of Gore, Argen­
teuil Registration Division; 

Bounded towards the northeast by a planned street 
forty feet (40') in width, being part of said lot 1 A, 
Range I I I (1-Â-7- planned), and on all other sides, by 
non-subdivided parts of said lot 1-A, Range I I I , 
Township of Gore; 

Measuring one hundred feet (100') in width, on its 
nortseast and southwest lines, by a depth of one 
hundred feet (100') on its northwest and southeast 
lines, containing a surface area of ten thousand square 
feet (10,000 sp. ft.), English measure, more or less; 

The southeast line of the said emplacement is parallel 
to the dividing line between lots 1-A and 1-B, Range 
I I I , of the said Township of Gore, and is located at a 
distance of six hundred and seventeen feet (617') to 
the northwest of said division line; 

The southwest line of the said emplacement is 
perpendicular to the division line between lots 1-A 
and 1-B, Range III , of said cadastre, and is located 
a t a distance of two thousand two hundred and seventy-
one feet (2,271') from the dividing line between Ranges 
II and III of the said cadastre, going in a southwesterly 
direction; 

This emplacement bears numbers two hundred and 
thirteen and two hundred and fourteen (Nos. 213 
and 214) on a plan for a proposed subdivision, prepared 
by Leopold Moretti, land-surveyor, dated the fourth 
of August, nineteen hundred and sixty-six, bearing 
number C-6478; 

As the whole presently subsists, with all the active 
and passive, apparent or unapparent servitudes 
attached to the said emplacement; without buildings. 

With a right of way with all others entitled thereto, 
on the planned streets communicating with the said 
emplacement, with the lakes, the pool and the beaches; 
but the vendor will not be held responsible for any 
damage resulting from any accident occuring on the 
said lots; 

Titles: the vendor is the owner of the said emplace­
ment, for having purchased a greater part of same, 
from Clovis Ares, under the terms of a deed of sale 
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vant Me Lévis Gagnon, notaire, le vingt-trois décem­
bre, nid neuf cent soixante-trois, dont copie a été dû­
ment enregistrée au bureau de la division d'enregistre­
ment d'Argenteuil, sous le No 104, 241. Taxes munici­
pales: S23.80; taxes scolaires: S36.61. Total: 860.41. 

James Lewis, SO, Auguste-Lacaille, Boucherville, 
Que.— Un terrain vacant situé du côté nord du chemin 
privé existant qui traverse la propriété du vendeur au 
lac Bird dans le canton de Gore, comté d'Argenteuil; 

Ledit terrain présentement vendu étant une partie 
non-subdivisée du lot connu et désigné sous le numéro 
treize « A (Ptie No 13A) du sixième rang du canton de 
Gore, aux plan et livre de renvoi officiels préparés pour 
ledit icanton, comté d'Argenteuil, mesurant cinquante 
pieds (50') de largeur sur une profondeur de cent pieds 
100'), mesures anglaises et plus ou moins. 

Ledit terrain décrit comme suit: partant d'un point 
situé à quatre cent quatre-vingt-seize pieds (496') 
d'une grosse roche située au bout du chemin privé tra­
versant ledit lot No 13A et en suivant le côté nord dudit 
chemin vers l'ouest sur une distance de cinquante pieds 
(50'); de là en allant vers le nord sur une distance de 
cent pieds (100'); de là en allant vers l'est sur une dis­
tance de cinquante pieds (50') ; de là en allant vers le 
sud sur une distance de cent pieds (100') jusqu'au pre­
mier point de départ. 

Ledit terrain étant borné en front au sud par le che­
min privé traversant ledit lot No 13A propriété du ven­
deur; et des trois autres côtés, est, nord et ouest par le 
résidu dudit lot No 13A demeurant la propriété du ven­
deur. 

Tel que ledit terrain est illustré sur un croquis ci-
joint, signé ne varietur par les parties en cause et le 
notaire soussigné. 

Compris dans la présente vente un droit de passage 
à perpétuité pour l'acquéreur en tant que propriétaire 
du terrain présentement vendu et pour ses représen­
tants dans le chemin privé traversant ledit lot numéro 
13A propriété du vendeur pour communiquer, en com­
mun avec le vendeur et avec les personnes pouvant 
avoir le même droit, du chemin public au terrain pré­
sentement vendu et au lac Bird. Tel que le tout se trou­
ve présentement avec toutes les servitudes actives et 
passives, apparentes ou occultes y attachées, l'acqué­
reur en étant satisfait. Taxes municipales: $23.80; 
taxes scolaires: $48.03. Total: $71.83. 

L'Abbé G. Pelletier, 1150 rue Champigny, Duver-
nay, Laval.— Un emplacement situé à Lakefield, dans 
le comté d'Argenteuil, connu comme étant une partie 
du lot originaire numéro dix-sept « A » dans le rang deux 
(Ptie 17A, rg II) aux plan et livre de renvoi officiels 
du Canton de Gore, division d'enregistrement d'Argen­
teuil. 

Bornée: au sud par la rue qui est le lot numéro 17A-
36 et 17A-21; et de tous autres côtés par des parties 
dudit lot numéro 17 « A ». Mesurant: trois cents pieds 
(300') dans sa ligne nord, l'angle nord-est étant situé 
à cent pieds (100') du coin nord-ouest du terrain vendu 
à Roger Lavergne ou représentants par contrat enre-

executed before Me Lévis Gagnon, notary, on • the 
twenty-third of December, nineteen hundred and 
sixty-three, a copy of which has been duly registered 
at the Argenteuil Division Registry Office, under No. 
104,241. Municipal taxes: $23.80; school taxes: $36.61. 
Total: $60.41. ' 

James Lewis, 80 Auguste Lacaille, Boucherville, 
Que.— A vacant lot of land situated on the north side 
of the existing private road which crosses the property 
of the vendor at Bird Lake in the Township of Gore, 
county of Argenteuil; 

Said lot of land hereby sold being an unsubdivided 
part of lot known and designated under number 
thirteen "A" (P. No. 13A) in the sixth range of the 
Township of Gore, on the official plan and book of 
reference made for the said Township, county of 
Argenteuil, measuring fifty feet (50') in width by one 
hundred feet (100') in, depth, English measure and more 
or less. 

Said lot of land described as follows: Starting at a 
point four hundred and ninety-six feet (496') distant 
from a large boulder located a t the end of the private 
road crossing said lot No. 13A and following the north 
side of the said road in a westerly direction a distance 
of fifty feet (50'); thence in a northerly direction a 
distance of one hundred feet (100') thence in an easterly 
direction a distance of fifty feet (50'); thence in a 
southerly direction a distance of one hundred feet 
(100') to the original starting point. 

Said lot of land being bounded in front to the 
south by the private road crossing said lot No. 13A 
the property of the vendor; and on the three other 
sides, east, north and west by the residue of said lot 
No. 13A remaining the property of the vendor. 

As the said lot of land is shown on a sketch hereto 
annexed signed by the parties hereto and the under­
signed notary A'e Varietur. 

Included in the present sale a right of way for the -
purchaser as owner of the presently sold lot of land 
and his representatives in perpetuity in the private 
roaa crossing said lot No. 13A the property of the vendor 
to communicate in common with the vendor and with 
those who may have the same right from the public 
road to the lot of land presently sold and to Bird Lake. 
As the whole now is with all servitudes active and passi­
ve, apparent or unapparent thereto attached, the pur­
chaser, being therewith satisfied. Municipal taxes: 
$23.80; school taxes: $48.03. Total: 871.83. 

L'Abbé G. Pelletier, 1150 Champigny Street, Duver-
nay, Laval. — An emplacement situated in Lakefield, 
in the County of Argenteuil, known as being part of 
original lot number seventeen "A" in Range Two (Pt. 
17A, Rge. II) on the official plan and in the book of 
reference for the Township of Gore, Argenteuil Regis­
tration Division. 

Bounded: on the south by the. street that is lot num­
ber 17A-36 and 17A-21 ; and on all other sides by parts 
of said lot number 17 « A ». Measuring: three hundred 
feet (300') on its north line, the northeast corner being 
situated at a distance of one hundred feet (100') from 
the northwest corner of the lot sold to Roger Lavergne 
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gistré; la ligne nord étant la continuation en ligne droite 
de la ligne nord du lot 17B-4; la ligne est et la ligne 
ouest étant des lignes droites et parallèles entre elles, 
et perpendiculaires à ladite ligne nord. 

Les parties maintiennent toutes les autres clauses et 
conditions stipulées au susdit acte de vente enregistré 
au bureau d'enregistrement d'Argenteuil, sous le 
numéro: 117878, comme si elles étaient répétées au 
long dans le présent acte. Taxes municipales: $31.08; 
taxes scolaires: $67.51. Total: $98.59. 

Roméo Rheaume, 1842 Allard, Montréal.— Un em­
placement situé à Lakefield dans le Comté d'Argen­
teuil connu et désigné comme étant la partie nord-
ouest du lot numéro trente-huit de la subdivision 
officielle du lot originaire numéro dix-sept « B » dans 
le rang deux (17B P. N.O. 38, rg II) aux plan et livre 
de renvoi officiels du Canton de Gore, division d'enre­
gistrement d'Argenteuil. 

Mesurant cinquante pieds (50') en front et en arrière 
sur cent cinquante-trois pieds et cinq dixièmes de pied 
(153.5') dans sa ligne nord-ouest. 

Borné au sud-ouest par la rue étant le lot 17B-53, 
au nord-ouest par le lot 17B-37, au nord-est par une 
partie des lots 17B-30 et 31 et au sud-est par le résidu 
dudit lot 38. 

Les lignes de côté étant des lignes parallèles. 
Le tout tel qu'illustré sur une partie d'un plan prépa­

ré par J . René Duhaime, A.G. en date du vingt-quatre 
avril mil neuf cent soixante-quatre sous le numéro 
64-1122 de ses minutes, laquelle partie de plan demeure 
annexée à l'original des présentes après avoir été 
signée ne varietur par les parties en présence du notaire 
soussigné. Taxes municipales: $23.69; taxes scolaires: 
$37.06. Totalj $60.75. 

Antoinette Smith, 2010, Bourassa est, Montréal.— 
Un emplacement connu et désigné sous le lot numéro 
trois cent deux de la subdivision officielle du lot origi­
naire numéro un, lettre « A », dans le deuxième rang, 
canton de Gore (1A-302, rg I I ) des plan et livre de 
renvoi officiels du canton de Gore, division d'enregis­
trement du comté d'Argenteuil. 

Mesurant cinquante pieds (50') de largeur, dans ses 
lignes nord-ouest et sud-est, par une profondeur de 
cent pieds (100') dans ses lignes sud-ouest et nord-est, 
contenant une superficie de cinq mille pieds carrés 
(5,000 p .c ) , mesure anglaise et plus ou moins. Taxes 
municipales: $23.80; taxes scolaires: $36.61. Total: 
$60.41. 

Gilles Théorct, 1991, des Carriers, app. 7, Montréal — 
Un emplacement situé en la Municipalité de Dunany, 
comté d'Argenteuil, faisant partie du lot originaire 
numéro un, lettre « B ». dans le deuxième rang du can­
ton de Gore, (ptie-l-B, rg II) , division d'enregistre­
ment du comté d'Argenteuil. 

Borné vers le sud-ouest, par une rue projetée de 
quarante pieds (40') de largeur, étant partie dudit lot 
numéro un B. rang I I , (l-B-239 projeté), en arrière, 
du côté nord-est, par une autre rue projetée faisant 
partie du lot numéro un B, rang II (l-B-243 projeté), 
d'un côté, au nord-ouest, par une autre rue projetée 
de quarante pieds (40') de largeur, étant partie dudit 
lot numéro un B, rang II (l-B-244) projeté) et de 

or representatives by registered deed; the north line 
being the continuation in a straight line of the north 
line of lot 17B-4; the east and west lines being straight 
lines, parallel to each other, and perpendicular to the 
said north line. 

The parties maintain all the other clauses and condi­
tions stipulated in the aforesaid deed of sale registered 
a t the Argenteuil Registry Office, under number: 
117878, as if they were repeated in full in the present 
deed. Municipal taxes: $31.08; school taxes: $67.51. 
Total: $98.59. 

Roméo Rheaume, 1842 Allard, Montreal. — An 
emplacement situated in Lakefield in the County of 
Argenteuil known and described as being the northwest 
part of lot number thirty-eight of the official subdivision 
of original lot number seventeen " B " in Range Two 
(17B N.W. Pt . 38, Rge. II) on the official plan and in 
the book of reference for the Township of Gore, Argen­
teuil Registration Division. 

Measuring fifty feet (50') in front and in the rear by 
one hundred and fifty-three and five tenths feet (153.5') 
on its northwest line. 

Bounded on the southwest by the street being lot 
17B-53, on the northwest by lot 17B-37, on the north­
east by part of lots 17B-30 and 31 and on the southeast 
by the remainder of said lot 38. 

The side lines being parallel. 
The whole as shown on part of a plan prepared by 

J. René Duhaime, land-surveyor, dated the twenty-
fourth of April, nineteen hundred and sixty-four under 
number 64-1122 of his minutes, which part of the plan 
remains attached to the original of the presents after 
having been signed in its definitive form by the parties, 
in the presence of the undersigned notary. Municipal 
taxes: $23.69; school taxes: $37.06. Total: $60.75. 

Antoinette Smith, 2010 Bourassa East, Montreal.— 
An emplacement known and described as lot number 
three hundred and two of the official subdivision of 
original lot number one, letter "A", in the Second 
Range, Township of Gore (1A-302, Rge. II) on the offi­
cial plan and in the book of reference for the Township 
of Gore, Argenteuil County Registration Division. 

Measuring fifty feet (50') in width, on its northwest 
and southeast lines, by a depth of one hundred feet 
(100') on its southwest and northeast lines, having a 
surface area of five thousand square feet (5,000 sq. ft.), 
English measure and more or less. Municipal taxes: 
$23.80; school taxes: $36.61. Total: 60.41. 

Gilles Théoret, 1991 des Carriers, Apt. 7, Montreal. 
— An emplacement situated in the Municipality of 
Dunany, County of Argenteuil, forming part of original 
lot number one, letter " B " , in the Second Range of the 
Township of Gore, (Pt.-l-B, Range I I ) , Argenteuil 
County Registration Division. 

Bounded towards the southwest, by a planned street 
forty feet (40') in width, being part of said lot number 
one B, Range I I , (l-B-239 planned), th the rear, on the 
northeast side, by another planned street forming part 
of lot number one B, Range II (l-B-243 planned), on 
one side, on the northwest, by another planned street 
forty feet (40') in width, being part of said lot number 
one B, Range II (l-B-244 planned) and on the other 
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l'autre côté, au sud-est, par une partie non subdivisée 
dudit lot numéro un B. 

Mesurant cent deux pieds (102') de largeur dans sa 
ligne sud-ouest, et cent trois pieds et six dixièmes de 
pied (103.6') dans sa ligne nord-est, par une profondeur 
de cent huit pieds et cinq dixièmes de pied (108.5'), 
dans sa ligne nord-ouest, et de quatre-vingt-dix pieds 
(90') dans sa ligne sud-est, contenant une superficie 
totale de dix mille cent vingt-deux pieds carrés (10,122 
p.c.), mesure anglaise, plus ou moins. 

La ligne nord-ouest de cet établissement est parallèle 
à la ligne de division entre les lots numéros 1-A et 1-B 
et est située à une distance de deux cent quarante pieds 
(240') au sud-est de celle-ci. 

La ligne sud-ouest est perpendiculaire à la ligne de 
division entre les lots numéros 1-A et 1-B et située à 
une distance d'environ trois cent quatre-vingt-douze 
pieds et soixante-huit centièmes de pied (392.68') au 
sud-ouest de la ligne de division entre les rangs II et 
I I I dudit canton, cette distance étant mesurée le long 
de la ligne de division entre les lots numéros 1-A et 
1-B, rang II, dudit cadastre, en allant vers le sud-ouest. 

Cet emplacement porte le numéro deux cent quaran­
te-deux (No 242) sur un plan de subdivision projetée, 
préparé par Leopold Moretti, arpenteur-géomètre, 
en date du cinq décembre, mil neuf cent soixante-trois. 

Tel que le tout se trouve présentement avec toutes 
les servitudes actives et passives, apparentes ou occul­
tes, attachées audit emplacement. 

Avec un camp d'été dessus construit, et avec droit 
de passage avec tous autres y ayant droit, dans les rues 
communiquant audit emplacement, au lac et à la plage, 
mais la venderesse ne sera pas tenue responsable 
d'aucun dommage pouvant découler à la suite d'acci­
dent survenu sur cesdits terrains. Taxes municipales: 
«177.98; taxes scolaires: $273.90. Total: S451.S8. 

André Trudeau, 7358, rue Raoul, Montréal.— Un 
emplacement situé en la Municipalité de Dunany, 
Comté d'Argenteuil, faisant partie du lot originaire 
numéro un, lettre « B », dans le deuxième rang, du 
canton de Gore, (Ptie 1-B, rg II) . division d'enregistre­
ment du comté d'Argenteuil; borné vers le nord-ouest, 
par le lot numéro (1-A-rg II) , (étant une rue), vers le 
nord-est, le sud-est et le sud-ouest, par d'autres parties 
dudit lot numéro (1-B); mesurant cent pieds (100') 
de largeur, par une profondeur de cent p ;eds (100'); 
contenant une superficie de dix mille pieds carrés 
(10,000 p.c.) mesure anglaise, plus ou moins. 

La ligne nord-est de cet emplacement est située à 
une distance de cent quatre-vingt-douze pieds et soi­
xante-huit centièmes de pied (192.68') vers le sud-ouest 
de la ligne de division entre les rangs II et III dudit 
canton, cette distance étant mesurée le long de la ligne 
de division entre les lots numéros (1-A) et (1-B), du 
deuxième rang dudit cadastre. 

Cet emplacement porte le numéro deux cent quaran­
te-huit sur un plan de subdivision projetée, préparé par 
Leopold Moretti, A . C . en date du cinq décembre, mil 
neuf cent soixante-trois. 

side, on the southeast, by a non-subdivided part of 
said lot number one B. 

Measuring one hundred and two feet (102') in width 
on its southwest line, and one hundred and three and 
six tenths feet (103.6') on its northeast line, by a depth 
of one hundred and eight and five tenths feet (108.5'), 
on its northwest line, and of ninety feet (90') on its 
southeast line, having a total surface area of ten thou­
sand one hundred and twenty-two square feet (10,122 
sq. ft.), English measure, more or less. 

The northwest line of this property is parallel to the 
dividing line between lots numbers 1-A and 1-B and is 
located at a distance of two hundred and forty feet 
(240') to the southeast of the latter. 

The southwest line is perpendicular to the dividing 
line between lots numbers 1-A and 1-B and located at 
a distance of approximately three hundred and ninety-
two and sixty-eight hundredths feet (392.68') to the 
southwest of the dividing line between Ranges I I and 
III of the said Township, this distance being measured 
along the dividing line between lots numbers 1-A and 
1-B, Range I I , of the same cadastre, going in a south­
westerly direction. 

This emplacement bears number two hundred and 
forty-two (No. 242) on a plan fora proposed subdivision, 
prepared by Leopold Moretti, land-surveyor, dated 
the fifth of December, nineteen hundred and sixty-
three. 

As the whole presently subsists with all the active 
and passive, apparent or unapparent servitudes at­
tached to the said emplacement. 

With a summer camp constructed tliereon, and with 
a right of way with all others entitled thereto, on the 
streets communicating with the said emplacement, the 
lake and the beach, but the vendor will not be held 
responsible for any damage resulting from any accident 
occurring on the said land. Municipal taxes: $177.98; 
school taxes: $273.90. Total: 451.88-

André Trudeau, 7358 Raoul Street, Montreal.— 
An emplacement situated in the Municipality of 
Dunany, County of Argenteuil, forming part of original 
lot number one, letter " B " , in the Second Range of the 
Township of Gore, (Pt. 1-B, Rge. II) , Argenteuil 
County Registration Division; bounded towards the 
northwest, by lot number (1-A Rge. II) , (being a street), 
towards the northeast, the southeast and the southwest, 
by other parts of said lot number (1-B); measuring 
one hundred feet (100') in width, by a depth of one 
hundred feet (100'); containing a surface area of ten 
thousand square feet (10,000 sq. ft.) English measure, 
more or less. 

The northeast line of this emplacement is located at a 
distance of one hundred and ninety-two and sixty-
eight hundredths feet (192.68') to the" southwest of the 
dividing line between Ranges II and III of the said 
Township, this distincc being measured along the 
dividing line between lots numbers (1-A) and (1-B), 
in the Second Range of the said cadastre. 

This emplacement bears number two hundred and 
forty-eight on a plan for a proposed subdivision, 
prepared by Leopold Moretti, land-surveyor, dated 
the fifth of December, nineteen hundred "and sixty-
three. 
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Tel que le tout se trouve présentement, avec toutes 
les servitudes actives et passives, apparantes ou occul­
tes, attachées audit emplacement. 

Avec un camp dessus construit, et avec droit de 
passage avec tous autres y ayant droit, dans les rues 
communiquant audit emplacement, au lac et i la 
plage, mais la venderesse ne sera pas tenue responsable 
d'aucun dommage pouvant découler d'accident survenu 
sur lesdits terrains. Taxes municipales: $124.43; taxes 
scolaires: $202.58. Total: $327.01. 

Mme S. Daigneault Ares. 52, Wickstead, Montréal, 
Que.— Un emplacement situé dans la Municipalité 
de Lakefield, comté d'Argenteuil et composé d'une 
partie du lot numéro soixante de la subdivision officielle 
du lot originaire numéro seize « B » dans le rang deux 
(16B, ptie 60, rg II) aux. plan et livre de renvoi officiels 
du Canton de Gore, division d'enregistrement d'Argen­
teuil. 

Mesurant cinquante pieds (50') de côté par toute la 
profondeur dudit lot s'étenilant. du l.ac an chemin; 
borné au sud par le lot 16B-59, à l'est par le chemin 
porlant le numéro 16B-66, au sud-ouest par la rive du 
lac et au nord par le résidu dudit lot 16B-60 vendu à 
Les Investissements C & C Ltée par contrat enregistré 
sous le numéro 120171. 

Avec un chalet dessus construit. Taxes municipales: 
$121.31: taxes scolaires: $141.71. Total: $263.02. 

Jean-Guy Angclino, 1779, Marquette, Montréal, 
Que.— Un emplacement situé à Lakefield dans le 
Comté d'Argenteuil, connu et désigné comme étant 
une partie du lot originaire numéro dix-sept « A » dans 
le rang deux (ptie 17A, rg II) aux plan et livre de renvoi 
officiels du Canton de Gore, division d'enregistrement 
d'Argenteuil. 

Mesurant deux cent dix-huit pieds (218') dans sa 
ligne est sur cent pieds (100') dans sa ligne nord. 

Borné au sud par une rue étant le lot 17A-36; à l'est 
par l'emplacement vendu à Roger Lavergne ou repré­
sentants, à l'ouest par l'emplacement vendu à Germain 
Pelletier ou représentants; les lignes est et ouest é 'ant 
parallèles entre elles et perpendiculaires à la ligne nord. 
La ligne nord étant la continuation en ligne droite de 
la ligne nord du lot 17B-4. 

Tel que le tout se trouve présentement sans excep­
tion ni réserve. Taxes municipales: $43.50. 

VVildy Brunelle, 3569-B-est, rue Beaubien, Montréal. 
— Un emplacement vacant situé dans le comté d'Argen­
teuil, connu et désigné comme faisant partie du lot 
originaire numéro un, lettre « B », dans le deuxième 
rang, (ptie-l-B, rg II) . aux plan et livre de renvoi-
officiels du canton de Gore, oivision d'enregistrement 
d'Argenteuil. 

Borné en front, au nord-ouest, par une rue projetée 
de quarante pieds (40') de largeur, étant partie dudit 
lot l-B-30 projeté, et de tous autres côtés, par des 
parties non subdivisées dudit lot 1-B, rang I I , canton 
de Gore. 

Mesurant cinquante pieds (50') de largeur, dans ses 
lignes nord-ouest et sud-est, sur une profondeur de 
cent pieds (100') dans ses lignes nord-est et sud-ouest, 
contenant en superficie cinq mille pieds carrés (5,000 
p .c ) , mesure anglaise, plus ou moins. 

As the whole presently subsisLs, with all the active 
and passive, apparent or unappurent servitudes atta­
ched to the said emplacement. 

With a camp constructed thereon, and with a right of 
way with all others entitled thereto, on the streets 
communicating with the said emplacement, the lake 
and the beach, but the vendor will not be held respon­
sible for any damage resulting from any accident occur­
ring on the said land. Municipal taxes: 8124.43; school 
taxes : 8202.58. Total : $327.01. 

Mrs. S. Daigneault Arcs. 52 Wickstead, Montreal, 
Québec.— An emplacement situated in the Municipa­
lity of Lakefield, County of Argenteuil and made up of 
part of lot number sixty of the official subdivision of 
original lot number sixteen " I ! " in the Second Range 
(1611 Pt. 60, Rge. II) on the official plan and in the 
book of reference for the Township of Gore, Registra­
tion Divi-ion of Argenteuil. 

Measuring fifty feet (50') on one side by the full 
depth of the said lot extending from the lake to the 
road; bounded on the south by lot 16B-59, on the east 
by the road bearing number 16B-66, on the southwest 
by the laki'shore and on the north by the remainder 
of said lot 1611-60 sold to Les Investissements C. & C. 
ltée by deed registered under numl>cr 120171. 

With a cottage constructed thereon. Municipal 
taxes: 8121.31; school taxes; $141.71. Total: $263.02. 

Jean-Guy Angelino. 1779 Marquette. Montreal. Que. 
— An emplacement situated in Lakefield in the County 
of Argenteuil, known and described as being part of 
original lot number seventeen " A " in the Second Range 
(Pt. 17A, Rge. II) on the official plan and in the book 
of reference for the Township of Gore, Registration 
Division of Argenteuil. 

Measuring two hundred and eighteen feet (218') on 
its east line by one hundred feet (100') on its north line. 

Bounded to the south by a street being lot 17A-36; on 
the east by the emplacement sold to Roger Lavergne 
or representatives, on the west by the emplacement 
sold to Germain Pelletier or representatives; the east 
and west lines being parallel to each other and perpen­
dicular to the north line. The north line being the conti­
nuation in a straight line of the north line of lot 17B-4. 

As the whole presently subsists with no exception nor 
reservation. Municipal taxes: $43.50. 

Wildy Brunelle, 3569-B Beaubicn Street East, 
Montreal.— A vacant emplacement situated in the 
County of Argenteuil, known and described as being 
part of original lot number one, letter " B " in the Second 
Range, (Pt. 1-B. Rge. II) . on the official plan and book 
of reference for the Township of Gore, Registiation 
Division of Argenteuil. 

Bounded in front, on the northwest, by a planned 
street forty feet (40') in width, being part of said lot 
l-B-30 planned, and on all other sides, by non-subdi­
vided parts of said lot 1-B, Range I I , Township of 
Gore. 

Measuring fifty feet (50') in width, on its northwest 
and southeast lines, by a depth of one hundred feet 
(100') on its northeast and southwest lines, having an 
area of five thousand square feet (5,000 sq. f t ) , English 
measure, more or less. 

• 



2828 GAZETTE OFFICIELLE DU QUÉBEC, 25 mars 1972, 104' année, n° 12 

La ligne nord-ouest dudi emplacement est parallèle 
à la ligne de division entre les lots 1-A et 1-B, rang II, 
dudit cadastre, et est située à une distance de cent 
trente-sept pieds (137') au sud-est de celle-ci. 

La ligne nord-est est perpendiculaire à la ligne de 
division entre les lots 1-À et 1-B, et est située à une 
distance d'environ mille cent trente-deux pieds et 
soixante-huit centièmes de pied (1,132.68') au sud-ouest 
de la ligne de division, entre les rangs I I et I I I dudit 
cadastre, cette distance étant mesurée le long de la ligne 
de division entre les lots numéros 1-A et 1-B rang I I , 
canton de Gore. 

Cet emplacement porte le numéro quarante-cinq 
(No 45), sur un plan de subdivision projetée, préparé 
par Leopold Moretti, arpenteur-géomètre, en date du 
quatre août, mil neuf cent soixante-six portant le 
No C-6478. 

Tel que le tout se trouve présentement, avec toutes 
les servitudes actives et passives, apparentes ou occultes, 
attachées audit emplacement. Le tout sans bâtisse. 

Avec droit de passage avec tous autres y ayant 
droit, dans les rues projetées communiquant audit 
emplacement, aux lacs, à la piscine et aux plages, mais 
la venderesse ne sera pas tenue responsable d'aucun 
dommage pouvant découler à la suite d'accident sur­
venu sur cesdits terrains. Taxes municipales: $23.60; 
taxes scolaires: $36.61. Total: $60.21. 

Gaétan Bolduc, 4131, 55e Rue, app. 5, Comté de 
St-Michel.— Un emplacement situé en la Municipalité 
de Dunany, comté d'Argenteuil, faisant partie du lot 
originaire numéro un, lettre « B » dans le deuxième 
rang, canton de Gore (Ptie-l-B, rg II) , division d'enre­
gistrement du comté d'Argenteuil; 

Borné au sud-est, par une rue projetée de quarante 
pieds (40') de largeur, étant partie du lot 1-B, rang I I , 
canton de Gore (l-B-244, rg I I , projeté), au sud-ouest, 
par une autre rue projetée de quarante pieds (40') de 
largeur, étant partie du lot 1-B, rg I I , canton de Gore, 
(l-B-239, rg II, projeté), du côté nord-ouest, par l'em­
placement appartenant à Monsieur Romuald Côté ou 
représentants et du côté nord-est, par l'emplacement 
appartenant à Monsieur Gérard Laforest ou représen­
tants, étant tous deux partie dudit lot 1-B, rang II, 
canton de Gore. 

Mesurant cent pieds (100') de largeur, dans ses 
lignes nord-ouest et sud-est, par une profondeur de 
cent pieds (100') dans ses lignes sud-ouest et nord-est, 
contenant une superficie de dix mille pieds carrés 
(10,000 p .c ) , mesure anglaise, plus ou moins. 

La ligne nord-ouest de cet emplacement est parallèle 
à la ligne de division entre les lots numéros 1-A et 1-B, 
rang I I , canton de Gorc, et est située à une distance 
de cent pieds (100') au sud-est de celle-ci. 

La ligne nord-est est perpendiculaire à la ligne de 
division entre les lots 1-A et 1-B, rang I I , canton de 
Gore, et est située à une distance d'environ deux cent 
quatre-vingt-douze pieds et soixante-huit centièmes 
de pied (292.68') au sud-ouest de la ligne de division 
entre les rangs II et III dudit canton, cette distance 

The northwest line of the said emplacement is 
parallel to the dividing line between lots 1-A and 1-B, 
Range I I , of the said cadastre, and is located at a 
distance of one hundred and thirty-seven feet (137') 
to the southeast of the latter. 

The northeast line is perpendicular to the dividing 
line between lots 1-A and 1-B, and is located at a dis­
tance of approximately one thousand one hundred and 
thirty-two and sixty-eight hundredths feet (1,132.68') 
to the southwest of the dividing line between Ranges I t 
and I I I of the said cadastre, this distance being mea­
sured along the dividing line between lots numbers 1-A 
and 1-B, Range I I , Township of Gore. 

This emplacement bears number forty-five (No. 45) 
on a proposed subdivision plan, prepared by Leopold 
Moretti, land-surveyor, dated the fourth of August, 
nineteen hundred and sixty-six bearing No. C-6478. 

As the whole presently subsists, with all the active 
and passive, apparent or unapparent servitudes atta­
ched to the said emplacement; the whole without 
buildings. 

With right of way with all others entitled thereto, 
on the planned streets communicating with the said 
emplacement, the lakes, the pool and the beaches, but 
the vendor will not be held responsible for any damage 
resulting from any accident occurring on the said 
property. Municipal taxes: $23.60; school taxes: $36.61. 
Total: $60.21. 

Gaétan Bolduc, 4131, 55th Street, Apt. 5, Town of 
St. Michel. — An emplacement situated in the Muni­
cipality of Dunany, County of Argenteuil forming part 
of original lot number one, letter " B " in the Second 
Range, Township of Gore (Pt. 1-B, Rge I I ) , Registra­
tion Division of Argenteuil County; 

Bounded on the southeast, by a planned street forty 
feet (40') in width, being part of lot 1-B, Range I I , 
Township of Gore (l-B-244, Rge. II, planned), on the 
southwest, by another planned street forty feet (40') 
in width, being part of lot 1-B, Rge I I , Township of 
Gore, (l-B-239, Rge II, planned), on the northwest 
side, by the emplacement belonging to Mr. Romuald 
Côté or representatives, and on the northeast side by 
the emplacement belonging to Mr. Gérard Laforest or 
representatives, both being part of said lot 1-B, Range 
n, Township of Gore; 

Measuring one hundred feet (100') in width, on its 
northwest and southeast lines, by a depth of one hun­
dred feet (100') on its southwest and northeast lines, 
having a surface area of ten thousand square feet 
(10,000 sq. ft.), English measure, more or less; 

The northwest line of this emplacement is parallel to 
the dividing line between lots numbers 1-A and 1-B, 
Range I I , Township of Gore, and is located a t a distance 
of one hundred feet (100') to the southeast of the latter; 

The northeast line is perpendicular to the dividing line 
between lots 1-A and 1-B, Range I I . Tonwship of Gore, 
and is located at a distance of approximately two 
hundred and ninety-two and sixty-eight hundredths 
feet (292.68') to the southwest of the dividing line 
between Ranges I I and I I I of the said Township, this 
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étant mesurée le long de la ligne de division entre les 
lots numéros 1-A et 1-B, rang I I , dudit cadastre. 

Cet emplacement porte le numéro deux cent qua­
rante-cinq (No 245) sur un plan de subdivision projetée, 
préparé par Leopold Moretti, arpenteur-géomètre, en 
date du cinq décembre, mil neuf cent soixante-trois. 

Tel que le tout se trouve présentement, avec toutes 
les servitudes actives et passives, apparentes ou occultes, 
attachées audit emplacement; 

Avec un camp d'été dessus à être construit pai la 
venderesse, et avec droit de passage avec tous autres y 
ayant droit, dans les rues projetées communiquant 
audit emplacement, au lac et à la plage, mais la ven­
deresse ne sera pas tenue responsable d'aucun dommage 
pouvant découler à la suite d'accident survenu sur 
cesdits terrains; 

Titres: La venderesse est propriétaire dudit empla­
cement pour l'avoir acquis, en plus grande étendue, 
de Robert Douglas Percy, aux termes d'un acte de 
vente passé devant Me Simon Valois, notaire, le vingt-
sept novembre, mil neuf cent soixante-trois, dont 
copie a été dûment enregistrée au bureau de la division 
d'enregistrement du comté d'Argenteuil, sous le No 
104003. Taxes municipales: $161.33; taxes scolaires: 
$281.36. Total: $442.69. 

Raymond Breau, 3270, Laurier est, apt. 2, Montréal. 
— Un emplacement situé à Lakefield dans le comté 
d'Argenteuil, connu et désigné comme étant une partie 
du lot originaire numéro seize « B » dans le rang deux 
(Ptie 16B, rg II) aux plan et livre de renvoi officiels 
du canton de Gore, division d'enregistrement d'Argen­
teuil. 

Mesurant quatre-vingt pieds (80') dans sa ligne 
nord-ouest; cent vingt-quatre pieds (124') dans sa 
ligne nord-est; cent soixante-neuf pieds et cinq dixièmes 
de pied (169.5') dans sa ligne sud-est; cent cinq pieds 
(105') dans sa ligne sud-ouest. 

Bornée: au nord-ouest par la rue étant le numéro 
16B-70; au sud-est par le Lac Clovis, au nord-est par 
la rue étant le lot numéro 16B-2; au sud-ouest par une 
partie du lot 16B. 

Cet emplacement est illustré sur un plan et une 
description technique préparés par Jean René Duhai-
me, A.G. en date du 25 janvier 1966. 

Avec un chalet dessus construit. 
Tel que le tout se trouve présentement, avec tous 

droits inhérents, sans exception ni réserve. Taxes 
municipales: $109.86; taxes scolaires: $123.66. Total: 
$233.52. 

Marcel Clermont, 2250, rue Prince George, Mont­
réal, Que.— Un emplacement connu et désigné sous 
le lot numéro deux cent soixante et un de la subdivision 
officielle du lot originaire numéro un, lettre « A », dans 
le deuxième rang, (l-A-261, rg I I ) , des plan et livre de 
renvoi officiels du canton de Gore, division d'enregis­
trement du comté d'Argenteuil; mesurant cinquante 
pieds (50') de largeur, par une profondeur de cent pieds 
(100'), formant une superficie totale de cinq mille 
pieds carrés (5,000 p .c ) , mesure anglaise, plus ou 
moins; 

distance being measured along the dividing line between 
lots numbers 1-A and 1-B, Range I I , on the same 
cadastre; 

This emplacement bears number two hundred and 
forty-five (No. 245) on a proposed subdivision plan, 
prepared by Leopold Moretti, land-surveyor, dated 
the fifth of December, nineteen hundred and sixty-
three; 

As the whole presently subsists, with all the active 
and passive, apparent and unapparent servitudes at­
tached to the said emplacement; 

With a summer camp to be constructed thereon by 
the vendor, and with right of way with all others en­
titled thereto, on the planned streets communicating 
with the said emplacement, the lake and the beach, 
but the vendor will not be held responsible for any 
damage resulting from any accident occurring on the 
said property; 

Titles: The vendor is the owner of the said emplace­
ment for having purchased it, as part of a larger pro­
perty, from Robert Douglas Percy, under the terms of 
a deed of sale executed before Me Simon Valois, notary, 
on the twenty-seventh day of November, nineteen 
hundred and sixty-three, a copy of which has been duly 
registered at the Registration Division Office of Argen­
teuil County under No. 104003. Municipal taxes: 
$161.33; school taxes: $281.36. Total: $442.69. 

Raymond Breau, 3270 Laurier East, Apt. 2, Mont­
real. — An emplacement situated in Lakefield in the 
County of Argenteuil, known and designated as being 
part of original lot number sixteen " B " in Range Two 
(Pt. 15B, Rge. II) on the official plan and in the book 
of reference for the Township of Gore, Registration 
Division of Argenteuil; ' , 

Measuring eighty feet (80') on its northwest line; one 
hundred and twenty-lour feet (124') on its northeast 
line; one hundred and sixty-nine and five tenths feet 
(169.5') on its southeast line; one hundred and five feet 
(105') on its southwest line; 

Bounded: on the northwest by the street number 
16B-70; on the southeast by Lake Clovis, on the north­
east by the street number 16B-2; on the southwest by 
a part of lot 16B. 

This emplacement is shown on a plan and a technical 
description prepared by Jean René Duhaime, land-
surveyor, dated the 25th of January, 1966. 

With a cottage constructed thereon. 
As the whole presently subsis s, with all inherent 

rights, without exception or reservation. Municipal 
taxes: $109.86; school taxes: $123.66. Total: $233.52. 

Marcel Clermont, 2250 Prince George Street, Mont­
real, Que. — An emplacement known and described as 
lot number two hundred and sixty-one of the official 
subdivision of original lot number one, letter "A", in 
the Second Range, (l-A-261, Rge. I I ) , on the official 
plan and book of reference for the Township of Gore, 
Registration Division of Argenteuil County, measuring 
fifty feet (50') in width, by a depth of one hundred feet 
(100'), forming a total surface area of five thousand 
square feet (5,000 sq. f t ) , English measure, more or 
less; 
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Tel que le tout se trouve actuellement, avec toutes 
les servitudes actives et passives, apparentes ou 
occultes, attachées audit immeuble, avec un camp 
dessus construit. 

Titres: La venderesse est propriétaire dudit empla­
cement, pour l'avoir acquis, en plus grande étendue, de 
Wilfrid Perreault, par acte de vente passé devant le 
notaire soussigné, le vingt-trois juillet, mil neuf cent 
soixante-quatre, dont copie enregistrée au bureau de 
la division d'enregistrement du comté d'Argenteuil, 
sous le No 106534. Taxes municipales: $125.31; taxes 
scolaires: S82.99. Total: $208.30. 

Charles Chiasson, 4168, 54e Avenue, St-Michel, 
Que.— Un emplacement situé en la Municipalité de 
Dunany, comté d'Argenteuil, faisant partie du lot ori­
ginaire numéro un, lettre « 1$ -, dans le troisième rang,-
canton de (ïorc (ptic-l-B, rg I I I ) , division d'enregistre­
ment du comté d'Argenteuil. 

Borné au nord-ouest, par une partie du lot 1-A, rang 
III, canton de Gore, et de tous autres côtés, par des 
parties non subdivisées dudit lot 1 -1 S» rang III , canton 
de Gore. 

Mesurant cent pieds (100') de largeur, dans ses lignes 
nord-est et sud-ouest, par une profondeur de cent pieds 
(100') dans ses lignes nord-ouest et sud-est, contenant 
une superficie de dix mille pieds carres (10,000 p.c.) 
mesure anglaise, plus ou moins. 

La ligne nord-ouest dudit emplacement est parallèle 
à la ligne de division entre les lots 1-A et 1-B, rang I I I , 
canton de Gore, et se confond avec cette dernière. 

La ligne sud-ouest dudit emplacement est pendicu-
laire à la ligne de division entre les lots 1-A et 1-B, 
rang LTI, dudit canton de Gore, et est située à une 
distance de mille quatre cent cinquante et un pieds 
(1,451') de la ligne de division des rangs II et I I I , 
dudit canton, cette distance étant mesurée le long de 
la ligne de division des lots 1-A et 1-15, dudit canton, 
en allant vers le sud-ouest. 

Cet emplacement porte les numéros deux cent quatre-
vingt-quatre et deux cent quatre-vingt-cinq (Nos 284 
et 285), sur un plan rie subdivision projetée, préparé par 
Leopold Moretti, ar|>enteur-géomètre, en date du vingt-
trois juin, mil neuf cent soixante-cinq. 

Tel que le tout se trouve présentement, avec toutes 
les servitudes actives et passives apparentes ou occultes, 
attachées audit emplacement. 

Avec un camp d'été dessus à être construit par la 
venderesse, et avec droit de passage avec tous autres 
y ayant droit, dans les rues projetées communiquant 
audit emplacement au lac et à la plage, mais la ven­
deresse ne sera pas tenue responsable d'aucun dommage 
pouvant découler à la suite d'accident survenu sur ces-
dits terrains. 

Titres: La venderesse est propriétaire dudit empla­
cement pour l'avoir acquis, en plus grande étendue, de 
Clovis Ares aux termes d'un acte de vente passé devant 
le notaire soussigné, le vingt-trois décembre, mil neuf 
cent soixante-trois, dont copie a été dûment enregistrée 
au bureau de la division d'enregistrement du comté 
d'Argenteuil, sous le No 104241. Taxes municipales: 
$23.70: taxes scolaires: $16.60. Total : $40.30. 

As the whole presently subsists, with all the active 
and passive, apparent or unapparent servitudes at­
tached to the said immovable, with a camp constructed 
thereon. 

Titles: the vendor is the owner of the said emplace­
ment, for having purchased it as part of a larger pro­
perty, from Wilfrio Pcrreault, by deed of sale executed 
before the undersigned notary, on the twenty-third of 
July, nineteen hundred and sixty-four, a copy of 
which has been registered in the Registration Division 
of Argenteuil Countv, under No. 106534. Municipal 
taxes: $125.31; school taxes: $82.99. Total: $208.30. 

Charles Chiasson, 4168, 54th Avenue. St. Michel, 
Que.— An emplacement situated in the Municipality 
of Dunany, County of Argenteuil, being part of original 
lot number one, letter " B " , in the Third Range, 
Township of Gore, (Pt. 1-B, Rge. I l l ) , Registration 
Division of Argenteuil County; 

Bounded on the northwest, by part of lot 1-A, Range 
I I I , Township of Gore, and on all other sides, by non-
subdivided parts of lot 1-B, Range III , Township of 
Gore; 

Measuring one hundred feet (100') in width, on its 
northeast and southwest lines, by a depth of one 
hundred feet (100') on its northwest and southeast lines, 
having a surface area of ten thousand square feet 
(10,000 sq. ft.), English measure, more or less; 

The northwest line of the said emplacement is 
parallel to the dividing line between lots 1-A and 1-B, 
Range HI , Township of Gore, and joins the latter; 

The southwest line of the said emplacement is 
perpendicular to the dividing line between lots 1-A and 
1-B, Range III , in the said Township of Gore, and is 
located at a distance of one thousand four hundred 
and fifty-one feet (1,451') from the dividing line bet­
ween Ranges I I and I I I , of the said Township, this 
distance being measured along the dividing line of lots 
1-A and 1-B, of the said Township, going in a south­
westerly direction; 

This emplacement bears numbers two hundred and 
eighty-four and two hundred and eighty-five (Nos. 
284 & 285), on a proposed subdivision plan, prepared 
by Lépold Moretti, land-surveyor, dated the twenty-
third of June, nineteen hundred and sixty-five; 

As the whole presently subsists, with all the active 
and passive, apparent or unapparent servitudes, 
attached to the said emplacement; 

With a summer camp to be constructed thereon by 
the vendor, and with right of way with all others entitled 
thereto, on the planned streets communicating with 
the said emplacement, the lake and the beach, but the 
vendor will not be held responsible for any damage 
resulting from any accident occurring on the said land; 

Titles: the vendor is the owner of the said emplace­
ment for having purchased it, as part of a larger pro­
perty, from Clovis Ares under the terms of a deed of 
sale executed before the undersigned notary, on the 
twenty-third of December, nineteen hundred and sixty-
three, a copy of which has been duly registered in the 
Registration Division Office for the County of Argen­
teuil, under No. 104241. Municipal taxes: $23.70; 
school taxes: $16.60. Total : $40.30. 
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Gérald Descliamps, 2324, Parthenais, Montréal.— 
Un emplacement vacant situé dans le comté d'Argen­
teuil, connu et désigné comme faisant partie du lot 
originaire numéro un, lettre « B » dans le troisième rang 
(ptie-l-B, rg I I I ) , aux plan et livre de renvoi officiels 
du canton de Gore, division d'enregistrement d'Argen­
teuil. 

Mesurant ledit emplacement, cent pieds (100') de 
largeur, dans ses lignes sud-est et nord-ouest, sur une 
profondeur de cent pieds (100') dans ses lignes sud-ouest 
et nord-est, contenant une superficie de dix mille pieds 
carrés (10,000 p .c ) , mesure anglaise, plus ou moins. 

Borné comme suit: au sud-est, par une rue projetée 
de quarante pieds (40') de largeur, étant partie du lot 
1-B, rang I I I (l-B-6 projeté), et de tous autres côtés, 
par des parties non subdivisées dudit lot; 

La ligne nord-ouest dudit emplacement est parallèle 
à la ligne de division entre les lots numéros 1-A et 1-B, 
rang I I I , dudit canton de Gore, et est située à une 
distance de sept cent vingt pieds (720') au sud-est de 
celle-ci. 

La ligne sud-ouest dudit emplacement est perpen­
diculaire à la ligne de division entre les lots 1-A et 1-B, 
et est située à une distance de deux mille deux cent 
quarante et un (lieds (2,241') de la ligne de division 
des rangs FI et I I I dudit cadastre; cette distance étant 
mesurée le long de la ligne de division des lots 1-A et 
1-B, rang I I I dudit cadastre. 

Cet emplacement porte les numéros cinquante-cinq 
et cinquante-six (Nos 55 et 56), sur un plan de sub­
division projetée, préparé par Leopold Moretti, A.G., 
en date du quatre août, mil neuf cent soixante-six, 
portant le numéro C-6478. 

Tel que le tout se trouve présentement, avec toutes 
les servitudes actives et passives, apparentes ou occul­
tes, attachées audit emplacement. 

Le tout sans bâtisse. 
Avec droit de passage avec tous autres y ayant droit, 

dans les rues projetées communiquant audit emplace­
ment, aux lacs, à la piscine et aux plages, mais la ven­
deresse ne sera pas tenue responsable d'aucun dommage 
pouvant découler à la suite d'accident survenu sur ces 
dits terrains. 

Titres: la venderesse est propriétaire dudit emplace­
ment, pour l'avoir acquis, en plus grande étendue, de 
Clovis Ares, aux termes d'un acte de vente, passé devant 
Me Lévis Gagnon, notaire, le vingt-trois décembre mil 
neuf cent soixante-trois, dont copie a été dûment enre­
gistrée au bureau de la division d'enregistrement 
d'Argenteuil, sous le No 104241. Taxes municipales: 
$23.67; taxes scolaires: $36.61. Total : $60.28. 

Corporation municipale du canton de Grenville 

Calixte Ladouceur.— Un certain morceau de terre 
situé dans l'Augmentation du canton de Grenville, 
comté d'Argenteuil, province de Québec, étant composé 
d'une partie d'une certaine lisière de terre contenant 
cent acres (100) et quelquefois comme étant une partie 
du lot numéro sept lettre « A » dans le deuxième rang 

Gérald Deschamps, 2324 Parthenais, Montreal.— 
A vacant emplacement situated in the County of 
Argenteuil, known and described as forming part of 
original lot number one, letter " B " in the Third Range 
(Pt. 1-B, Rge. I l l ) , on the official plan and in the book 
of reference for the Township of Gore, Registration 
Division of Argenteuil; 

Measuring the said - emplacement, one hundred feet 
(100') in width, on its southeast and northwest lines, 
by a depth of one hundred feet (100') on its southwest 
and northeast lines, having a surface area of ten thou­
sand square feet (10,000 sq. ft.), English measure, 
more or less; 

Bounded as follows: on the southeast, by a planned 
street forty feet (40') in width, being part of lot 1-B, 
Range H I (l-B-6 planned), and on all other sides, by 
non-subdivided parts of the said lot; 

The northwest line of the said emplacement is 
parallel to the dividing line between lots numbers 
1-A and 1-B, Range III , in the said Township of Gore, 
and is located a t a distance of seven hundred and 
twenty feet (720') to the southeast of the latter; 

The southwest line of the said emplacement is 
perpendicular to the dividing line between lots 1-A and 
1-B, and is located at a distance of two thousand two 
hundred and forty-one feet (2,241') from the dividing 
line between Ranges II and I I I on the said cadastre; 
this distance being measured along the dividing line 
between lots 1-A and 1-B, Range III , on the same 
cadastre; 

This emplacement bears numbers fifty-five and 
fifty-six (Nos. 55 & 56), on a proposed subdivision plan, 
prepared by Leopold Moretti, land-surveyor, dated 
the fourth of August, nineteen hundred and sixty-six, 
bearing number C-6478; 

As the whole now subsists, with all the active and 
passive, apparent or unapparent, servitudes attached 
to the said emplacement; 

The whole without buildings; 
With right of way with all others entitled thereto, 

on the planned streets communicating with the said 
emplacement, the lakes, the pool and the beaches, but 
the vendor will not be held responsible for any damage 
resulting from any accident occurring on the said land; 

Titles: The vendor is the owner of the said emplace­
ment, for having purchased it, as part of a larger pro­
perty, from Clovis Ares, under the terms of a deed of 
sale, executed before Me Levis Gagnon, notary, on 
the twenty-third of December, nineteen hundred and 
sixty-three, a copy of which has been duly registered 
in the Registration Division Office of Argenteuil, under 
No. 104241. Municipal taxes: $23.67; school taxes: 
$36.61. Total: $60.28. 

Municipal Corporation of the Township of Grenville 

Calixte Ladouceur — A certain piece of land located 
in the Extension of the Township of Grenville, County 
of Argenteuil, Province of Québec, being made up of 
part of a certain strip of land containing one hundred 
acres (100) and sometimes as being a part of lot number 
seven letter A in the Second Range (Pt. 7A, Rge. 2) 
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(Ptie 7A rg II) de ladite Augmentation, ladite partie 
de terre présentement vendue contenant vingt-cinq 
(25) acres, plus ou moins, bornée au nord par Louis 
Filion; au sud par Arthur St-André; à l'est par Israël 
Leclerc et à l'ouest par Armélia Comtois Giroux ou 
représentants. Taxes municipales: S9.86; taxes sco­
laires: $130.10; frais: $2.50. Total: $142.46. 

Paul Mathurin.— l 'n certain emplacement situé 
sur le côté sud de la Route Montreal-Hull, connu et 
désigné aux plan et livre de renvoi officiels du canton 
de Grenville, comme faisant .partie du lot numéro 
neuf lettre « C • dans le deuxième rang (Ptie 9C, rg l l ) , 
mesurant quatre-vingt-un pieds (SI') de largeur sur 
une profondeur de deux cent soixante-huit pieds 
(268'); borné au nord par ladite route Montréal-Hull, 
au sud par la propriété de Léo lîorice et par la propriété 
de Mme Paul Mathurin, à l'ouest par la propriété de 
Hector Lemay et à l'est par la propriété de Mme 
Emile Lemay. 

Avec toutes les bâtisses dessus érigées. Taxes muni­
cipales: $3.47; frais: $2.50. Total: $5.97. 

James Leard — 1-7, 1-12, 1-13, 2-24 et 2-25, rg XI , 
canton de Grenville. Les lots numéros sept, douze et 
treize de la subdivision officielle du lot originaire numéro 
un (1-7, 1-12 et 1-13) du onzième rang (rg XI) aux plan 
et livre de renvoi officiel du canton de Grenville; et 

I.es lots numéros vingt-quatre et vingt-cinq de la 
subdivision officielle du lot originaire numéro deux 
(2-24 et 2-25) desdits plan et livre de renvoi officiels. 
Taxes municipales: $23.45; taxes scolaires: $201.12; 
frais: $12.50. Total: $237.07. 

Tadeusz Powaska.— Un emplacement ayant front 
sur la rive sud du Petit lac Noir (également appelé lac 
Grenville) dans le comté d'Argenteuil, faisant partie 
du lot originaire numéro quatre du onzième rang 
(Ptie 4, rg XI) aux plan et livre de renvoi officiels du 
canton de Grenville, étant de forme irrégulière et 
mesurant environ cent vingt-cinq pieds (125') en 
longeant la rive dudit lac qui forme sa limite nord-est, 
soixante-cinq pieds (65') dans sa ligne sud-est, cent 
dix pieds (110') dans sa ligne ouest et quarante pieds 
(40') dans sa ligne sud; borné au nord-est par ledit lac, 
au sud par une autre partie dudit lot formant une 
route proposée et à l'ouest et au sud-est par d'autres 
parties dudit lot. 

La continuation de la ligne sud dudit emplacement 
vers l'est sur une distance de cent pieds (100') coupe 
la ligne de division entre ledit lot No 4 et le lot No 2813 
du premier rang du canton de VVcntworth à un point 
situé à trente pieds (30') au nord de la limite sud de la 
rive dudit lac. 

L'emplacement ci-haut décrit est indiqué sur un 
plan de subdivision proposée, préparé par Maurice 
Gaudrcault, K.O., en date du 6 mai 1961, de ladite 
subdivision 337 dudit lot originaire numéro 4. Taxes 
municipales: $12.31; taxes scolaires: $87.31; frais: 
$2.50. Total: $102.12. 

Sydney Stobbs.— Ptie 26A, rg 9, canton de Grenville. 

of the said extention, the said piece of land presently 
sold containing twenty-five (25) acres, more or less, 
bounded on the north by Louis Filion; on the south by 
Arthur St-André; on the east by Israël Leclerc and on 
the west by Armélia Comtois Giroux or representatives. 
Municipal taxes: $9.86; school taxes:.$130.10; costs: 
$2.50. Total: $142.46. 

Paul Mathurin — A certain emplacement located on 
the south side of the Montreal-Hull Highway, known 
and designated on the official plan and in the book of 
reference for the Township of Grenville, as being part of 
lot number nine letter C in the second range (Pt. 9C, 
Rge. 2), measuring eighty-one feet (81') in width by 
a depth of two hundred and sixty-eight feet (268'); 
bounded on the north by the said Montreal-Hull High­
way, on the south by the property of Léo Borice and 
by the property of Mrs. Paul Mathurin, on the west by 
the property of Hector Lemay and on the east by the 
property of Mrs. Emile Lemay. 

With all the buildings erected thereon. Municipal 
taxes: $3.47; Costs: $2.50. Total: $5.97. 

James Leard — 1-7, 1-12, 1-13, 2-24 and 2-25, Rge 
II Grenville Township. 

Lots numbers seven, twelve and thirteen of the 
official subdivision of original lot number one (1-7, 1-12 
and 1-13) of the eleventh range (Rge 11) of the official 
plan and book of reference of the Township of Gren­
ville; and 

Lots numbers twenty-four and twenty-five of the 
official subdivision of original lot number two (2-24 
and 2-25) of the said official plan and book of reference. 
Municipal taxes: $23.45; school taxes: 8201.12; costs: 
$12.50. Total: 237.07. 

Tadeusz Powaska — An emplacement fronting on 
the south shore of Petit Lac Noir (also known as Lac 
Grenville) in the county of Argenteuil. forming part of 
the original lot number four in the eleventh range 
(Pt. 4, Rge 11) on the official plan and book of refe­
rence of the Township of Grenville, being of irregular 
figure and measuring approximately one hundred and 
twenty-five feet (125') along the shore line of said lake 
forming its northeast boundary, sixty-five feet (65') in 
its southeast line, one hundred and ten feet (110') in 
its west line and forty feet (40') in its south lines; 
bounded to the northeast by said lake, to the south by 
another part of said lot forming a projected road and 
to the west and southeast by other parts of said lot. 

The projection of the south line of said emplacement 
in an easterly direction for a distance of one hundred 
feet (100') intersects the division line between said lot 
No. 3 and lot No. 2SB in the first range of the Township 
of Wentworth at a point thirty feet (30') north of the 
south shore line of said lake. 

The above described emplacement is shown on a 
proposed subdivision plan prepared by Maurice Gau-
dreault, Q.L.S. dated May 6, 1961, of said subdivision 
337 of said original lot number 4. Municipal taxes: 
$12.31; school taxes: 887.31; costs: $2.50. Total: 
$102.12. 

Sydney Stobbs —Ptie 26A, Rg. 9, Township of 
Grenvdle. 

A certain piece of land situated on the west side 
of the Rouge River, known and designated on the 

Un certain morceau de terrain situé du côté ouest de 
la rivière Rouge, connu et désigné aux plan et livre de 
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renvoi officiels du canton de Grenville, comme faisant 
partie du lot numéro vingt-six lettre « A » du neuvième 
rang (Ptie 26A rg 9) mesurant deux cents pieds (200') 
de largeur du côté est en bordure de la route, en ligne 
droite, deux cent quarante-trois pieds (243') du côté 
ouest en bordure de la route, en ligne droite, sur la 
profondeur comprise entre la rivière Rouge et un droit 
de passage établi sur ledit lot 26A rg 9 dudit canton, 
par un acte passé le 18 novembre 1954, et enregistré 
au bureau d'enregistrement d'Argenteuil, sous le 
numéro 78533, borné au nord par une partie du même 
lot vendue ce jour à M. Campbell par Ronald Kelly, 
à l'est par la rivière Rouge, à l'ouest par le droit de 
passage enregistré au bureau d'enregistrement d'Ar­
genteuil sous le numéro 78533 et au sud par le reste 
dudit lot appartenant à Ronald Kelly et vendu ce 
jour à Lamers Lismet. Mesures anglaises et plus ou 
moins. Sans bâtisses. 

Un certain morceau de terrain situé du côté ouest de 
la rivière Rouge connu et désigné aux plan et livre de 
renvoi officiels du canton de Grenville comme faisant 
partie du lot numéro vingt-six lettre « A » du neuvième 
rang (Ptie 26A rg 9) mesurant deux cent quatre-vingt-
cinq pieds (285') de largeur du côté est en ligne droite 
le long de la rivière, deux cent quatre-vingt-cinq pieds 
(285') du côté ouest en bordure de la route, en ligne 
droite, sur la profondeur comprise entre la rivière 
Rouge et un droit de passage établi sur ledit lot 26A 
rg 9 dudit canton, par un acte passé le 18 novembre 
1954 et enregistré au bureau d'enregistrement d'Argen­
teuil sous le numéro 78533; borné au nord par une 
partie du même lot appartenant à l'acquéreur M. 
Stobbs, à l'est par la rivière Rouge à l'ouest par un 
droit de passage enregistré au bureau d'enregistre­
ment d'Argenteuil sous le numéro 78533 et au sud par 
une partie du même lot appartenant à M. Burns, 
mesures anglaises et plus ou moins. Sans bâtisses. Taxes 
municipales: $12.25; frais: $2.50. Total: $14.75. 

John Ballin et Louis Bogyo.—Ptie 23, rg S, sud, 
canton de Grenville. 

Un certain morceau de terrain connu et désigné aux 
plan et livre de renvoi officiels du canton de Grenville, 
comme faisant partie du lot numéro vingt-trois sud du 
huitième rang (ptie 23, S. rg 8) mesurant deux cent 
quatorze pieds (214') du nord au sud, sur quatre cent 
soixante-quinze pieds (475') de l'est à l'ouest; borné au 
nord par une partie dudit lot vendu à Egon Vatterodt, 
à l'est par le résidu du même lot appartenant à Howard 
MacLean, au sud par une partie du même lot vendu à 
Werner Freund et à l'ouest par la rivière Rouge, le 
tout sans bâtisses y érigées: Taxes municipales: $27.55; 
taxes scolaires: $150.00; frais: $2.50. Total : $180.05. 

Gordon Betts.— Ptie 25B, rg 10, canton de Grenville. 

Un certain morceau de terrain connu et désigné aux 
plan et livre de renvoi officiels du canton de Grenville 
comme étant une partie du lot numéro vingt-cinq 
lettre B du dixième rang dudit canton (ptie 25B, rg 10) 
mesurant cent trente-trois pieds (133') dans ses lignes 
ouest et est, cent vingt et un pieds (121') dans ses lignes 
nord et sud; borné à l'ouest par le chemin public, au 

official plan and in the book of reference of the Town­
ship of Grenville, as forming part of lot number 
twenty-six letter A in the ninth range (Pt. 26A Rge 9) 
measuring two hundred feet (200') on the east side 
along the River, in a straight line in width, two hundred 
and forty three feet (243') on the west side along the 
road, in a straight line, by the depth including between 
the Rouge River and a road of way established on the 
said lot 26A Rge 9 of said Township, in certain deed 
executed on November 18 1954, and registered at 
Argenteuil Registry Office undre number 78533, bound­
ed to the north by a part of the same lot sold this day 
by Ronald Kelly to Mr. Campbell, to the east by the 
Rouge River, to the West by road registered at Argen­
teuil Registry Office under number 78533 and to the 
south by the residue of said lot belonging to Ronald 
Kelly and sold this day to Lamers Lismet. English 
measure and more or less. Without building. 

A certain piece of land situate on the west side of the 
River Rouge known and designated on the official 
plan and in the book of reference of the Township of 
Grenville as forming part of the lot number twenty-six 
letter A in the ninth range (Pt. 26A Rge 9) measuring 
two hundred and eighty five feet (285') on the east 
side along the river on a straight line, in width, two 
hundred and eighty five feet (285') on the west side 
along the road, on a straight line, by the depth included 
between the River Rouge and à road of way established 
on the said lot 26A Rge 9, of the said Township, in a 
certain deed executed on November 18, 1954 and re­
gistered at Argenteuil Registry Office under number 
78533; bounded to the north by a part of the same lot 
belonging to the purchaser Mr. Stobbs, to the east by 
the River Rouge to the west by a road registered at 
Argenteuil Registry Office under number 78533 and to 
the south by a part of the same lot belonging to Mr. 
Burns, English measure and more or less. Without 
building. Municipal taxes: $12.25; costs: $2.50. Total: 
$14.75. 

John Ballin and Louis Bogyo.— Par t 23, Range 8, 
South Township of Grenville. 

A certain piece of land known and designated on the 
official plan and in the book of reference of the Town­
ship of Grenville, as forming part of lot number twenty-
three in the south eight range (Pt. 23 S. Rge. 8) 
measuring two hundred and fourteen feet (214') from 
north to south, by four hundred and seventy-five feet 
(475') from east to west ; bounded north by part of said \ 
lot sold to Egon Vatterodt, east by the residue of the 
same lot pertaining to Howard Macl-ean, south by part 
of same lot sold to Werner Freund and west by the 
Rouge River, the whole without any building thereon. 
Municipal taxes: $27.55; school taxes: $150.00; costs: 
$2.50. Total: $180.05. 

Gordon Beets — P a r t 25B, Range 10, Grenville 
Township. 

A certain piece of land known and designated on the 
official plan and in the book of reference of the township 
of Grenville as being a portion of lot number twenty-
five letter B in the tenth range thereof (P. 25B Rge. 
10) measuring on the west and east lines one hundred 
and thirty-three feet (133') on the north and south 
lines one hundred and twenty-one feet (121'); bounded 
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nord par Leslie Campbell, à l'est et au sud par le ven­
deur. Sans bâtisses, le tout mesures anglaises plus ou 
moins. 

Un certain morceau de terrain connu et désigné aux 
plan et livre de renvoi officiels du canton de Grenville 
comme étant une partie du lot numéro vingt-cinq lettre 
« B » du dixième rang (ptie 25B, rg 10) dudit canton, 
mesurant cent trente-trois pieds (133') dans ses lignes 
est et ouest sur la profondeur qu'il peut y avoir entre 
le chemin public et la rivière Rouge; borné à l'ouest par 
la rivière Rouge, à l'est par le chemin public, au sud 
par le vendeur, au nord par Leslie Campbell. Sans 
bâtisses. Le tout mesures anglaises plus ou moins. 
Taxes municipales: 820.95; taxes scolaires: $150.00; 
frais: $2.50. Total: $173.45. 

Alexander Middelton Kydd Bruce.— Ptie 25B, rg 
10, canton Grenville. 

Un certain morceau de terrain connu et désigné aux 
plan et livre de renvoi officiels du canton de Grenville 
comme étant une* partie du lot numéro vingt-cinq 
lettre « B » du dixième rang dudit canton (ptie 25B, 
rg 10) mesurant deux cent six pieds (206') du côté ouest, 
deux cent huit pieds (208') du côté est, deux cent quatre-
vingt-trois pieds (283') du côté nord, trois cent deux 
pieds (302') du côté sud, borné à l'ouest par la route, 
au nord par l'acquéreur, au sud par l'école protestante 
de Rivière-Rouge, à l'est par le vendeur, sans bâtisses 
y érigées. Le tout mesures anglaises, plus ou moins. 

La totalité de cette certaine propriété et immeuble 
sise et étant à Bell Falls, canton de Grenville, connue 
et désignée aux plan et livre de renvoi officiels dudit 
canton de Grenville, comme faisant partie du lot vingt-
cinq B du dixième rang dudit canton (ptie 25, rg 10) 
et décrit comme suit: partant d'un point sur le chemin 
public et en allant vers le sud en suivant le chemin 
public, sur une distance de cent pieds, de là en tournant 
à angle droit et en allant vers l'est sur une distance de 
deux cent quatre-vingt-trois pieds (283'), de là, à 
angle droit, vers le nord sur une distance de quatre-
vingt-quatre pieds (84'), de là, vers l'ouest, à angle 
droit du point de départ sur une distance de deux cent 
cinquante-six pieds (256'), plus ou moins, borné à 
l'ouest par le chemin public, au sud et à l'est par un 
emplacement détenu et occupé par Adam Page, et au 
nord par une autre partie dudit lot. Sans bâtisses y 
érigées. 

Tel que ladite propriété se trouve présentement avec 
toutes les servitudes actives et passives y attachées, le 
tout mesures anglaises plus ou moins. 

Un certain morceau de terrain connu et désigné 
aux plan et livre de renvoi officiels du canton de Gren­
ville comme étant une partie du lot numéro vingt-cinq 
lettre « B > du dixième rang (ptie 25B, rg 10) mesurant 
cent pieds (100') dans ses lignes ouest et est, sur la 
profondeur pouvant exister entre le chemin public et 
la rivière Rouge; borné à l'ouest par la rivière Rouge, 
au sud par Adam Page, au nord par un morceau de 
terrain appartenant à Gilbert Roy Campbell, à l'est 
par le chemin public. Sans bâtisses, le tout mesures 
anglaises plus ou moins. Tel que ladite propriété se 
trouve présentement avec toutes les servitudes actives 

west by the public road, north by Leslie Campbell, east 
and south by the vendor. Without buildings, all English 
measures more or less. 

A certain piece of land known and designated on the 
official plan and in the book of reference of the Township 
of Grenville as being a portion of lot number twenty-
five letter B in the tenth range (Pt. 25B, Rge. 10) 
thereof, measuring on the east and west lines one 
hundred and thirty-three feet (133') by the depth that 
can be found between the public road and the Rouge 
River; bounded west by the Rouge River, east by the 
public road, south by the vendor north by Leslie 
Campbell. Without building. All English measures more 
or less. Municipal taxes: $20.95; schoo),taxes: $150.00; 
costs: $2.50. Total : $173.45. 

Alexander Middelton Kydd Bruce — Pt. 25B, Rge. 
10, Grenville Township. 

A certain piece of land known and designated on the 
official plan and in the book of reference of the Township 
of Grenville as being a portion of lot number twenty-
five letter B in the Tenth Range thereof (Pt. 25B, 
Rge. 10) measuring on the west side two hundred and 
six feet (206') on the east side two hundred and eight 
feet (208') on the north side two hundred and eighty-
three feet (283') on the south three hundred and two 
feet (302') bounded west by the road, north by the 
purchaser, south by the Protestant River Rouge School, 
east by the vendor, without any building thereon. All 
English measures more or less. 

All that certain property and premises lying and 
being at Bell Falls, Township of Grenville, and known 
and designated upon the official plan and in the book 
of reference of the said township of Grenville, as 
forming part of lot twenty-five B in the tenth range 
thereof (Pt. 25B, Rge. 10) and described as follows: 
commencing at a point on the public road and going 
towards the south along the public road, a distance of 
one hundred feet, thence turning ar right angles and 
going east a distance of two hundred and eighty-three 
feet (283'), thence north at right angles a distance of 
eighty-four feet (84'), thence west at right angles to 
the original starting point a distance of t w o hundred 
and fifty-six feet (256'), more or less, bounded on the 
west by the public road, on the south and on the east 
by an emplacement of land owned and occupied by 
Adam Page, and on the north by another portion of 
said lot. With buildings thereon. 

As the said property now subsists with the active 
and passive servitudes thereto attached; all English 
measures more or less. 

A certain piece of land known and designated on the 
official plan and in the book of reference of the Town­
ship of Grenville as being a portion of the lot number 
twenty-five letter B in the tenth range (Pt. 25B, 
Rge. 10) measuring one hundred feet (100') on the 
west and egst lines, by the depth that may be found 
between the public road and the Rouge River; bounded 
west by the Rouge River, south by Adam Page, north 
by the piece of land belonging to Gilbert Roy Campbell, 
east by the public road. Without building, all English 
measures more or less. As the said property now subsists 
with all the active and passive servitudes thereto 
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et passives y attachées. Taxes municipales: $28.29; 
taxes scolaires: $150; frais: $2.50. Total: $180.79. 

Frank Bohm.— Ptie 1B, rg 11—Augmentation du 
canton de Grenville. 

Un certain morceau de terrain de forme triangulaire, 
connu et désigné aux plan et livre de renvoi officiels de 
l'Augmentation du canton de Grenville comme faisant 
partie du lot numéro un lettre « B » du onzième rang 
(ptie 1B, rg 11) mesurant deux cents pieds (200') dans 
sa ligne nord-ouest et cent trente pieds (130') dans sa 
ligne sud-ouest; l'extrémité nord dudit terrain étant 
situé à une distance de quatre cent quinze (415'), 
mesuré le long du côté sud-est de la rivière Rouge, au 
sud du point d'intersection de la ligne de division entre 
le canton de Harrington et l'Augmentation du canton 
de Grenville et la ligne sud-est de ladite rivière Rouge; 
la propriété vendue par les présentes est bornée au 
nord-ouest par ladite rivière Rouge .et à l'est et au sud-
ouest par le résidu de la propriété de Dame Hectorina 
Fox, veuve de John McMahon; le tout sans bâtisses. 

Avec un droit de passage sur une lisière de terrain 
de douze pieds (12'), la situation de ladite lisière de 
terrain étant à la discrétion de Dame Hectorina Fox 
McMahon. Ledit droit de passage est établi afin de 
permettre de communiquer à la route principale et 
constitue une servitude à perpétuité en faveur de la 
propriété vendue. Taxes municipales: $42.59; taxes 
scolaires: $318.74; Frais: $2.50. Total: $363.83. 

Lise Pellerin, épouse de Claude Delorme.— Ptie 
13B, rg 6, canton de Grenville. 

Un certain morceau de terre connu et désigné aux 
plan et livre de renvoi officiels du canton de Grenville, 
dans le comté d'Argenteuil, comme faisant partie du 
lot treize lettre B dans le sixième rang (Ptie 13B, rg 6), 
mesurant quatre-vingt-cinq pieds (85') sur le coté sud, 
deux cent vingt-cinq pieds (225') sur le côté est et 
deux cent vingt-cinq pieds (225') sur le côté ouest, 
mesures anglaises et plus ou moins; borné au nord par 
le chemin public, appartenant à la municipalité du 
canton de Grenville, su sud par le résidu dudit lot 13B, 
rg 6, appartenant à Télesphore Poulin ou représentants, 
à l'ouest par partie du même lot appartenant à Jules 
Lascelles ou représentants et à l'est par partie dudit 
lot 13B rg 6, appartenant à M. Corteau ou représen­
tants, ou étant borné à l'est par une servitude de 
passage de douze pieds (12') de largeur situé sur partie 
dudit lot 13B rg 6, appartenant audit M. Corteau ou 
représentants. Le tous mesures anglaises et plus ou 
moins. Avec bâtisses. 

Avec servitude de passage en faveur du lot ci-vendu 
d'une largeur de douze pieds (12') situé à l'est du 
terrain ci-vendu* et mentionné dans l'acte de vente de 
Télesphore Poulin à M. Marcel Mayer, reçu devant 
Me Noël Campeau, notaire, le 9 août 1967. Taxes 
municipales: $10.51; frais: $2.50. Total: $13.01. 

Charles Cabana.— Lot No 11 A, rg 2, Augmentation 
de Grenville. 

attached. Municipal taxes: $28.29; school taxes: 
$150; costs: $2.50. Total: $180.79. 

Frank Bohm.— Pt . 1B, Rge, 11, Extension of Gren­
ville Township. 

A certain piece of land of triangular figure, known and 
designated on the official plan and in the book of refe­
rence of the Augmentation of the Township of Gren­
ville as forming part of lot number one letter B in the 
eleventh range (Pt. IB, Rge. 11) measuring two 
hundred feet (200') in its northwest line and one hun­
dred and thirty feet (130') in its southwest line; the 
north end of said piece of land being located a t a dis­
tance of four hundred and fifteen feet (415') measured 
along the southeast side of the Rouge River, to the 
south of the intersection point of the dividing line 
between the Township of Harrington and the Augmen­
tation of the Township of Grenville and the southeast 
side line of said Rouge River; the property hereby sold 
is bounded to the northwest by the said River and 
on the east and southwest by the residue of the pro­
perty of Dame Hectorina Fox widow of John McMa­
hon; the whole without any building. 

With a right of way on a strip of land of twelve feet 
(12') the location of which strip of land will be left 
at Dame Hectorina Fox McMahon discretion. Such 
right of way is subscribed in order to reach the main 
highway and to constitute a perpetual servitude in 
favor of the property sold. Municipal taxes: $42.59; 
school taxes: $318.74; costs: $2.50. Total: $363.83. 

Lise Pellerin, wife of Claude Delorme — Pt. 13B, 
Rge. 6, Township of Grenville. 

A certain tract of land known and described on the 
official plan and in the bock of reference of the Township 
of Grenville, in the County of Argenteuil, as forming 
part of lot thirteen, letter B, in the Sixth Range (Pt. 
13B, Rge. 6), measuring eighty-five feet (85') on the 
north side, eighty-five feet (85') on the south side, two 
hundred and twenty-five feet (225') on the east side 
and two hundred and twenty-five feet (225') on the 
west side, English measures, and more or less; bounded 
on the north by the pulbic road, property of the Munic­
ipality of the Township of Grenville, on the south by 
the remainder of said lot 13B, in Range 6, property of 
Télesphore Poidin or representatives, on the west by 
part of the same lot, property of Jules Lascelles or 
representatives, and on the east by part of said lot 12B, 
Range 6, property of Mr. Corteau or representatives, or 
being bounded on the east by a servitude of passage of 
twelve feet (12') in width situated on part of said lot 
13B, Range 6, property of the said Mr. Courteau or 
representatives. The whole, English measures and more 
or less. With buildings. 

With a servitude of passage in favor of the lot hereby 
sold, measuring twelve feet (12') in width, situated on 
the east of the land hereby sold and mentioned in the 
deed of sale by Télesphore Poulin to Mr. Marcel Mayer, 
executed before Me Noël Campeau, notarv, on August 
9, 1967. Municipal taxes: $10.51; costs: $2.50. Total : 
$13.01. 

Charles Cabana. — Lot No. 11 A, Rge. 2, Extension 
of Grenville. 
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Un terrain désigné au cadastre officiel pour le 
deuxième rang de l'Augmentation du canton de Gren­
ville, partie du lot onze lettre A (Ptie 11A, rg 2), 
mesurant cinquante pieds (50') de largeur sur quatre-
vingt-dix pieds (90') de profondeur et borné en front 
au sud-ouest par le lac, au sud-est par partie dudit lot 
propriété de Gilles Cabana, et des autres côtés par le 
résidu du lot. 

Avec droit de passage en commun et perpétuel à 
pied et en voiture au profit du terrain vendu pour 
circuler du terrain vendu au chemin public, sur une 
langue de terre de trente pieds (30') de largeur faisant 
partie dudit lot et de partie du lot dix (10) desdits 
rang et canton, soit le chemin constant pour partie et 
la langue de terre que désignera M. Normand Camp­
bell pour le reste. Taxes municipales: 84.39; taxes 
scolaires: $35.05; frais: 82.50. Total: 841.94. 

• 

André Tessier.— Ptie 10B, rg 3, canton de Grenville. 

Un terrain connu et désigné aux plan et livre de 
renvoi officiels du canton de Grenville comme étant la 
moitié est de la moitié est du lot dix lettre B dans le 
troisième rang (J"£E. de 2^E. 10B rg 3) contenant 
vingt-cinq acres (25) plus ou moins. Taxes municipales: 
$26.09; taxes scolaires: $137.10; frais: $2.50. Total: 
$165.69. , 

Alderic Lemay.— Ptie 9C, rg 2, caqton de Grenville. 
La moitié indivise de: 
Un immeuble connu et désigné aux plan et livre de 

renvoi officiels du canton de Grenville comme formant 
partie du lot numéro neuf lettre C, dans le deuxième 
rang (Ptie 9C, rg 2), borné au nord par ladite route 
Montreal-Hull, au sud par la propriété de Léo Borris 
et par la propriété de Mme Paul Mathurin, à l'ouest 
par la propriété de Mme Emile Lemay. Avec toutes les 
bâtisses dessus construites. Taxes scolaires: $152.32; 
frais: $2.50. Total: $154.82. 

Rolland Léveillé.—J$ est de la ] / 2 nord du lot 22, 
rg 4, canton de Grenville. 

Une certaine étendue de terrain connue et désignée 
aux plan et livre de renvoi officiels du canton de Gren­
ville, comme étant la moitié est de la moitié nord du 
lot numéro vingt-deux dans le quatrième rang (}^E. 
de J-£N. 22, rg 4) contenant en superficie environ 
cinquante acres (50), plus ou moins. Avec les bâtisses 
dessus érigées. Taxes municipales: $31.36; frais: $2.50. 
Total: $33.86. 

La commission scolaire catholique de 
St-Michel de Wentworth Nord 

EIzéar Bonhomme, Papincauville, Que.— Lot No 
23A, rang 2. 

Un certain lot de terre situé dans le canton de 
Wentworth connu et désigné aux plan et livre de 
renvoi officiels dudit canton sous le numéro 23A dans 
le troisième rang contenant cent acres de terre. Taxes 
scolaires et frais: $63.34. : 

J . G. Daigneault, 2590, Beauclair, Montréal 427 — 
Un certain morceau de terre connu et désigné aux plan 

A strip of land described in the official cadastre for 
the Second Range of the Extension of the Township of 
Grenville, as a part of lot eleven letter A (Pt. 11A, 
Rge. 2), measuring fifty feet (50') in width by ninety 
feet (90') in depth and bounded in front, on the south­
west by the lake, on the southeast by a part of the said 
lot, property of Gilles Cabana, and on the other sides 
by the remainder of the lot. 

With a common and perpetual right of passage on 
foot or otherwise in favor of the land sold, to allow 
communication from the land sold to the public road, 
on a strip of land of thirty feet (30*) in width, forming 
part of the said lot and part of lot ten (10) of said 
Range and Township, that is the constructed road 
for one part, and the strip of land that Mr. Normand 
Campbell will designate for the remaining part. Muni­
cipal taxes: $4.39; school taxes: 835.05; costs: $2.50. 
Total: $41.94. 

André Tessier — Pt . 10B, Rge. 3, Township of Gren­
ville. 

A certain piece of land known and described on the 
official plan and in the book of.reference of the Town­
ship of Grenville as being the eastern half of the east 
half of lot ten letter B in the Third Range (14 E. of 
}4 E. 10B, Rge. 3), containing a surface area of twenty-
five acres (25) more or less. Municipal taxes: $26.09; 
school taxes: $137.10; costs: 82.50. Total: $165.69. 

Alderic Lemay — Pt . 9C. Rge. 2, Grenville Township. 
The undivided half of : 
One immoveable known and designated on the 

official plan and in the book of reference of the Town­
ship of Grenville as forming part of lot number nine 
letter C in the second range (Pt. 9C, Rge. 2), bounded 
on the north by the said road Montreal-Hull, on the 
south by the property belonging to Léo Borris and by 
the property of Mrs. Paul Mathurin, on the west by 
the property of Mrs. Emile Lemay. With all the build­
ings thereon erected. School taxes: $152.32; costs: 
$2.50. Total: $154.82. 

Rolland Léveillé — ] / 2 east of Y2 north of lot 22 Rge. 
4, Grenville Township. 

That certain piece of land known and designated on 
the official plan and in the book Of reference of the 
Township of Grenville, as being the east half of the 
north half of lot number twenty-two in the fourth 
range (J.$E of J^N 22 Rge. 4). containing about fifty 
acres (50) in superficies, more or less. With the buildings 
thereon. Municipal taxes: $31.36; costs: $2.50. Total: 
$33.86. 

The Catholic School Board of St. Michael of 
Wentworth North 

EIzéar Bonhomme, Papincauville, Que. — Lot No 
23A, Range 2. 

A certain lot of land situated in the Township of 
Wentworth, known and described on the official plan 
and in the book of reference of the said Township as 
number 23A in the Third Range, containing a surface 
area of one hundred acres. School taxes and costs: 
863.34. 

J . G. Daigneault, 2590 Beauclair, Montreal 427.— 
A certain strip of land known and described on the 
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et livre de renvoi officiels du canton de Wentworth, 
comté d'Argenteuil, comme faisant partie du lot 
numéro vingt dans le deuxième rang et vingt B dans 
le troisième rang (Ptie 20, rg II et 20B, rg III) mesurant 
soixante pieds (60') de largeur sur les côtés sud et 
nord, et cent soixante-cinq pieds (165') de profondeur 
sur les côtés est et ouest, mesuré en suivant la pente 
de la côte; borné à l'ouest, et à l'est, par le résidu de 
20B, rg I I I , et de 20 rg I I , appartenant au vendeur, 
J . J. Richer, au sud, par partie de 20 rg I I , Wentworth, 
appartenant à Arthur Lanthier, au nord, par partie 
de 20B, rg I I I . Le coin sud-ouest du lot ci-vendu étant 
à une distance deux cent neuf pieds (209') de la ligne 
est du chemin privé de 30 pieds plus à l'ouest et le 
coin nord-ouest du lot ci-vendu étant à une distance 
de deux cent seize pieds (216') de la ligne est du chemin 
privé de 30 pieds situé à l'ouest. Le vendeur accorde, 
par les présentes, une servitude de passage de vingt-
cinq pieds (25') de largeur sur partie de 20 rg II situé 
dans la ligne sud de la propriété de J. J . Richer à 
partir du chemin privé de trente pieds jusqu'au terrain 
privé de trente pieds jusqu'au terrain ci-vendu en 
faveur du terrain ci-vendu, et l'acquéreur accorde une 
servitude de passage de vingt-cinq pieds (25') de 
largeur sur partie de 20 rg I I , situé dans la ligne sud 
de lot ci-acquis sur toute la largeur de son lot, en faveur 
du résidu de la propriété de Jean-Jacques Richer, 
enregistrée en Argenteuil, sous le No 90096, et M. Syl­
vio Deslauriers, créancier hypothécaire, en vertu d'une 
obligation enregistrée à Argenteuil, sous No 90097 
accorde son acquiescement à l'établissement de la 
présente servitude. 

Le tout tel qu'il se trouve actuellement avec ses 
servitudes actives et passives, apparentes et occultes, 
sans restriction ni réserve de la part du vendeur. 

Titre: Le vendeur est le propriétaire dudit immeuble 
pour l'avoir acquis en plus grande étendue de Arthur 
Lanthier, suivant acte de vente reçu devant Me Noël 
Campeau, notaire, le premier octobre mil neuf cent 
cinquante-neuf, et enregistré au bureau d'enregistre­
ment du comté d'Argenteuil, sous le numéro 90096. 
Taxes scolaires et frais: $127.52. 

Mme Rose Richer (Léon), St-Michel, R.R. 2, Brown -
sburg, Que.— Un certain emplacement situé à St-
Michel de Wentworth, connu et désigné au cadastre 
officiel du canton de Wentworth, comme étant une 
partie du lot numéro dix-neuf lettre « B » dans le 
premier rang dudit canton (ptie 19B, rg I) de forme 
irrégulière, mesurant cent soixante-seize pieds (176') 
de largeur dans sa ligne nord, cent cinquante pieds 
(150') de largeur dans sa ligne sud, sur une profondeur 
de cent quinze pieds (115') dans sa ligne est et une 
profondeur de cent onze pieds (111') dans sa ligne ouest, 
mesures anglaises et plus ou moins et borné comme suit: 
au nord par un chemin public, au sud et à l'est par le 
résidu dudit lot 19B, propriété du vendeur, et à l'ouest 
par une autre partie dudit lot 19B vendue à André 
Desjardins, aux termes de l'acte enregistré sous le 
numéro 111005 et maintenant propriété de René 
Sarazin, aux termes de l'acte enregistré sous le numéro 
134656. 

official plan and in the book of reference of the Town­
ship of Wentworth, County-of Argenteuil, as forming 
part of lot number twenty in the Second Range and 
twenty B in the Third Range (Pt. 20, Rge. I I and 
20 B, Rge. I l l ) , measuring sixty feet (60') in width on 
its north and south sides, and one hundred and sixty-
five feet (165') in depth on its east and west sides, 
measured by following the downward slope of the hill: 
bounded on the west and on the east by the remainder 
of 20 B, Rge. I l l , and of 20, Rge. I I , property of the 
vendor, J . J . Richer; on the south by part of 20, Rge. 
I I , Wentworth, property of Arthur Lanthier, on the 
north by part of 20B, Rge. III . The southwest corner 
of the lot hereby sold being at a distance of two hundred 
and nine feet (209') from the east line of the private road 
being 30 feet further west, and the northwest corner of 
the lot hereby sold being at a distance of two hundred 
and sixteen feet (216') from the east line of the private 
road of 30 feet situated to the west. The vendor grants, 
by these presents, a servitude of passage of twenty-five 
feet (25') in width on part of 2U, Rge. II, situated in 
the south line of the property of J . J . Richer, starting 
from the private road of thirty feet to the land hereby 
sold, in favor of same, and the purchaser grants a 
servitude of passage of twenty-five feet (25') wide on 
part of 20, Rge. I I , situated in the south line of the lot 
hereby purchased on the whole width of his lot, in favor 
of the remainder of the property of Jean-Jacques 
Richer, registered in Argenteuil under No. 90096, and 
Mr. Sylvio Deslauriers, mortgagee, under the terms of 
an obligation registered in Argenteuil under No. 
90097, grants his consent to the creation of the present 
servitude. 

The whole as it now subsists, with all servitudes active 
and passive, apparent or unapparent, without restric­
tion nor reservation on the part of the vendor. 

Title: The vendor is the owner of the said immovable 
for having acquired same as part of a larger property, 
from Arthur Lanthier, pursuant to a deed of sale exe­
cuted before Me Noël Cam]>eaii, notary, on the first 
of October, one thousand nine hundred and fifty-nine, 
and registered at the Registry Office of Argenteuil 
County, under number 90096. School taxes and costs: 
$127 52 

Mrs. Rose Richer (Léon), St. Michael, R.R. 2, 
Brownsburg, Que.-— A certain emplacement situated 
in St. Michael of Wentworth, known and described 
on the official cadastre of the Township of Wentworth, 
as being a part of lot number nineteen letter B, in the 
First Range of said Township (Pt. 19B, Rge I) , of 
irregular configuration, measuring one hundred and 
seventy-six feet (176') in width in its north line, one 
hundred and fifty feet (150') in width in its south line, 
by a depth of one hundred and fifteen feet (115') in its 
east line and a depth of one hundred and eleven feet 
(111') in its west line, English measures and more or less 
and bounded as follows: on the north by a public road, 
on the south and on the east by the remainder of said 
lot 19B, property of the vendor, and on the west by 
another part of said lot 19B sold to André Desjardins, 
under the terms of a deed registered under number 
111005, and now- the property of René Sarazin, under 
the terms of a deed registered under number 134656. 
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Afin de localiser ledit immeuble les parties aux 
présentes déclarent que le coin nord-ouest dudit im­
meuble est situé à une distance de quatre cent quatre-
vingt-dix pieds (490') à l'est de l'intersection d'un cours 
d'eau connu des parties et du chemin public. 

Ainsi que le tout se trouve présentement avec toutes 
les servitudes actives et passives, apparentes ou occultes 
y attachées. Taxes scolaires: $61.82. 

Municipality of Huberdeau 

Roger Brosseau, Huberdeau, Que.— Le lot de terre 
numéro ttente-ncuf de la subdivision officielle du lot 
originaire numéro vingt et un « A » (21A-39) du rang 
trois (III), du canton Arundel, au cadastre dudit 
canton. Sans bâtisse. 

Tel que le tout se trouve que l'acquéreur déclare 
connaître et dont il se dit satisfait; Enreg. No 110430. 
Enreg. No 58073. Un emplacement sis et situé au village 
de Huberdeau, contenant une largeur en front du 
côté ouest de cent soixante-dix pieds, une profondeur 
de quatre vingt-dix pieds dans la ligne nord, une largeur 
en arrière à l'est de cent quarante pieds et une profon­
deur dans la ligne sud de cent treize pieds, et formé, 
cedit emplacement, du lot de terre numéro vingt et 
un B (21B) et de la partie ouest du lot numéro vingt 
et un C (21C), tous du rang trois du canton Arundel, 
des plan et livre de renvoi officiels dudit canton Arun­
del, avec une maison-magasin, deux hangars et autres 
dépendances y érigées; avec aussi un droit de passage 
mitoyen dans un passage sur le lot vingt et un C du 
côté est de l'emplacement vendu. Tel que le tout se 
trouve présentement, avec servitudes y attachées, que 
l'acquéreur déclare connaître et en être satisfait. 
Enreg. No 103607 : Les lots de terre connus et désignés 
comme étant les lots numéros trente-huit, quarante, 
quarante et un, quarante-deux, quarante-quatre, 
quarante-six, quarante-sept, quarante-huit et cinquan­
te et un, de la subdivision du lot originaire numéro 
vingt et un « A » (21A-38, 40, 41, 42, 44, 46, 47, 48 et 
51) du rang trois (III), du canton Arundel, au cadastre 
dudit canton et le lot numéro treize de la subdivision 
du lot originaire numéro vingt-deux (22-13), du rang 
trois (in), du canton Arundel, au cadastre dudit 
canton. Sans bâtisse et dans son état actuel que l'acqué­
reur déclare connaître et dont il se dit satisfait. Taxes 
municipales: $737.14; taxes scolaires: $1,481.64; frais: 
$4.00. Total: $2,222.78. 

La commission scolaire catholique de Huberdeau 

Lionel Robin, 5784, avenue Bannantyne, Verdun, 
Que.— Un lot connu au cadastre de la corporation 
municipale de la Municipalité d'Arundel, comme étant 
une certaine parcelle de terrain mesurant un acre carré 
formée et faisant partie du lot de terre connu et dési­
gné aux plan et livre de renvoi officiels du canton de 
Arundel, dans le comté d'Argenteuil, province de 
Québec, comme étant partie du lot numéro trois (3) 

In order to locate the said immovable, the parties 
to these presents declare that the northwest corner of 
said immovable is situated at a distance of four hundred 
and ninety feet (490') to the east of the intersection of a 
waterstream known to the parties, with the public road. 

As the whole now subsists with all servitudes active 
and passive, apparent or unapparent inherent thereto. 
School taxes and costs: $61.82. 

Municipality of Huberdeau 

Roger Brosseau, Huberdeau, Que.— The lot of land 
number thirty-nine of the official subdivision of original 
lot number twenty-one "A" (21A-39) in the Third 
Range (III), of the Township of Arundel, on the cadas­
tre of said Township. Without buildings. 

As the whole now subsists, with which the purchaser 
declares to be familiar and of which he finds himself 
content. Registration No. 110430. Registration No. 
58073: An emplacement lying and situate in the Village 
of Huberdeau, containing in front, one hundred and 
seventy feet in width oii the western side: ninety feet 
in depth in its north line: in rear, one hundred and 
forty feet in width on the east, and one hundred and 
thirteen feet in depth in its south line, and comprising 
the said emplacement, the lot of land number twenty-
one B (21B) and the western part of lot number twenty-
one C (21C), the whole in the Third Range of the Town­
ship of Arundel, on the official plan and in the book of 
reference of the said Township of Arundel, with a house 
including a store, two sheds and other' dependencies 
erected thereon; also with a common right of way in a 
passage on lot twenty-one C on the east side of the 
emplacement sold. 

As the whole now subsists, with the servitudes inhe­
rent thereto, with which the purchaser declares to be 
familiar and of which he finds himself content. 

Registration No. 103607 : The lots of land known and 
described as being lots numbers thirty-eight, forty, 
forty-one, forty-two, forty-four, forty-six, forty-seven, 
forty-eight and fifty-one, of subdivision of the original 
lot number twenty-one "A" (21A-38, 40, 41 . 42, 44, 46 
47, 48 and 51) in the Third Range (III) , Township of 
Arundel, on the cadastre of the said Township and lot 
number thirteen of subdivision of the original lot 
number twenty-two (22-13), in the Third Range (III) , 
Township of Arundel, on the cadastre of the said 
Township. Without buildings and as the whole now 
subsists, with which the purchaser declares to be fami­
liar and of which he finds himself content. Municipal 
taxes: $737.14; school taxes: $1,481.64; costs: $4.00. 
Total: $2,222.78. 

Catholic School Board of Huberdeau 

Lionel Robin, 5784 Bannantyne Ave.. Verdun, 
Que — Lot known on cadastre of the Municipal Corpo­
ration of the Municipality of Arundel, a certain parcel 
of land, measuring one acre square, forming and being 
part of the lot of land known and designated on the 
official plan and in the book of reference of the Township 
of Arundel, in the County of Argenteuil, Province of 
Québec, as part lot number three (3) in the First Range 
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dans le premier rang dudit canton; ladite parcelle de 
terrain étant située à un acre à l'ouest de la maison 
érigée sur la propriété de EJijah Sims ou représentants; 
bornée au sud par le chemin privé de Elijah Sims, 
et sur les trois autres côtés par le résidu dudit lot 
numéro trois appartenant à Elijah Sims ou représen­
tants. Avec droit de passage en commun avec les autres 
à pied ou en voiture sur le chemin privé de Elijah 
Sims et représentants, pour atteindre le chemin public, 
et avec droit de puiser de l'eau dans le puits dudit 
Elijah Sims et représentants, jusqu'au moment où 
l'approvisionnement d'eau pourra être obtenu sur la 
propriété ci-haut décrite. Taxes municipales: $3.40; 
taxes scolaires: $4.76; frais: $4.00. Total: $12.16. 

Daté à Lachute, Québec, ce sixième jour de mars 
1972. 

Le secrétaire-trésorier, 
45056-11-2-O D. R. BRADFORD. 

of said Township; the said parcel of land is situated one 
acre west of the house on the property of Elijah Sims 
or representatives, and is bounded to the south by 
Elijah Sims' private road, and on the other three sides 
by the remainder of the said lot number three belonging 
to Elijah Sims or representatives. With the right of use 
in common with others of the right of way on foot and 
with vehicles over the private road of Elijah Sims and 
representatives to the public road, and with the right 
to take water from the well of the said Elijah Sims and 
representatives until such time as a water supply can be 
obtained on the property herein above described. 
Municipal taxes: $3.40; school taxes:$4.76; costs: $4.00. 
Total: $12.16. 

Dated at Lachute, Québec, this sixth day of March 
1972. 

D. R. BRADFORD, 
45056-11-2-O Secretary-Treasurer. 

Vil le d e B o u c h e r v i l l e 

Avis public est par les présentes donné par le soussi­
gné, greffier de la Ville de Boucherville, que les immeu­
bles dont les taxes n'auront pas été payées pour les 
années 1971 et antérieures, seront vendus à l'enchère 
publique, en la Salle du Conseil, à l'Hôtel de Ville de 
Boucherville, le VINGT-SIXIÈME jour d'AYRIL 
1972, à DIX heures de I'avant-midi, pour le paiement 
des taxes municipales, avec intérêts et les frais, plus 
les frais subséquemment encourus, à moins que lesdites 
taxes, les intérêts et les frais ne soient payés avant la 
vente. 

Permission a été accordée à la Ville, le 11 février 1972, 
par la Commission municipale de Québec, d'énumérer 
de façon abrégée les numéros cadastraux des immeubles 
ci-dessous mentionnés. 

T o w n o f B o u c h e r v i l l e 

Public notice is by the presents given by the under, 
signed. City Clerk of the Town of Boucherville, that 
the proprietors for which unpaid taxes for 1971 and 
previous years are still outstanding, will be sold by 
public auction at the Council Room, a t the Town Hall 
of-the Town of Boucherville, the TWENTY-SIXTH 
day of APRIL 1972. at TEN o'clock a.m., in payment 
of municipal taxes, with interests and costs, plus the 
costs subsequently incurred, unless the said taxes are 
paid prior to the sale. 

Permission was granted to the Municipality by the 
Québec Municipal Affairs Department, on February 11, 
1972, to enumerate so as to shorten them, the cadastral 
numbers of the immovables involved. 

Cadastre de la paroisse Ste-Famille de Boucherville — Cadaster of the parish Ste. Famille de Boucherville 

Rôle 

Roll 

Nom du propriétaire 

Name of the proprietor 

Description de 
l'immeuble 

Description of 
immovable 

1-27-1150 Carrière, Maurice '. 
Bâtisse seulement érigée sur le lot P-11 et évaluée approxi- Building only erected on lot P-11 and assessed at approxima-

mativement à $5,200, cinq mille deux cents dollars. tively 15,200, five thousand two hundred dollars. 

1-55-969 Lamothe, Roland 17-99. 17-98-2 
1-15-903 Fradet, Lionel 18-180 
1-34-822 Associated Enterprises (1964) Limited 21-307, 20-210 
1-69-812 Associated Enterprises (1964) Limited 20-248 
1-17-796 Les Immeubles Boucherville Inc 21-213 
1-12-138 Associated Enterprises (1964) Limited 21-338 
1-69-802 Associated Enterprises (1964) Limited 21-453 
2-51-765 Normandin, Sylva 23-6-1,23-6-2 
2-36-18 Martin, Victor 29-87,29-88 
2-38-80 Perron, Robert , 29-26 
3-16-161 Meland, Manuel & Al 36-198 
3-78-107 Houde, Roland. P. 39-107, P. 39-108 

Une partie du lot P-39-107 et bornée comme suit: au nord- A part of lot P-39-1.07 bounded as follows: on the northwest 
ouest, par le lot 39-108; au nord-est, par le lot 39-105 et une by lot 39-108; on the northeast, by lot 39-105 and a part of lot 
partie du lot 39-104; au sud-est, par une autre partie du lot 39-104; on the southeast, by another part of lot 39-107 and on 
39-107: et au sud-ouest, par la rue Mgr. Taché. the southwest, by Mgr. Taché Street. 
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Rôle 

Roll 

Nom du propriétaire 

Name of the proprietor 

Description de 
l'immeuble 

Description of 
immovable 

Une partie du lot P-39-108 et bornée comme suit: au nord- A part of lot P-39-108, bounded as follows: on the northwest, 
ouest, par une autre partie du lot 39-108; au nord-est, par le by another part of lot 39-108; on the northeast, by lot 39-104; 
lot 39-104; au sud-est, par le lot 39-107 et au sud-ouest, par la on the southeast, by lot 39-107; and on the southwest, by 
rue Mgr. Taché. Mgr. Taché Street. 

3-34-204 Canadians Homes Inc 39-250 
3-78-102A Jardins Boucherville Inc i°" , 
3-23-264 La Compagnie de Construction Chambly-Vercheres Ltée P. 41 

Une partie du lot P-41 et bornée comme suit: au nord-ouest, A part of lot P.41 bounded as follows: on the northwest, by 
par la rue De La Jeramerais; au nord-est, par le lot 40-199 et De La Jemmerais Street, on the northeast, by lot 40-199; and 
au sud-ouest, par le lot 41-182. on the southwest, by lot 41-182. 

3-23-265 La Compagnie de Construction Chambly-Vercheres Ltée P. 41 
Une partie du lot P-41 et bornée comme suit: au nord-ouest, A part of lot P-41 bounded as follows: on the northwest, 

par le lot 41-168; au nord-est, par les lots 40-157 et 40-158; by lot 41-168; on the northeast, by lots 40-157 and 40-158; 
et au sud-ouest, par le lot 41-180. and on the southwest, by lot 41-180. 

3-23-266 La Compagnie de Construction Chambly-Vercheres Ltée P.41 
Une partie du lot P-41 et bornée comme suit: au nord-ouest, A part of lot P-41, bounded as follows: on the northwest, by 

par le lot 41-182; au nord-est, par les lots 40-200 et 40-201 ; et lot 41-182; on the northeast, by lots 40-200 and 40-201 ; and 
au sud-ouest, par une partie du lot P-41 non subdivisée. on the southwest, by part of lot P-41 non subdivided. 

3-23-233 La Compagnie de Construction Chambly-Vercheres Ltée P. 42-166 
Une partie du lot P-42-166 et bornée comme suit: au nord- A part of lot P-42-166 bounded as follows: on the northwest, 

ouest, par le lot 42-165-1: au nord-est par une autre partie du by lot 42-165-1; on the northeast, by another part of lot 
lot P-42-166: au sud-ouest, par le lot 43-204; et au sud-est. par P-42-166; on the southwest, by lot 43-204; and on the south-
la rue De La Jemmerais. east, by De La Jemmerais Street. 

3-28-31 Jobin, Joseph Cyprien Léonce P. 43-19 
Une partie du lot P-43-19 et bornée comme suit: au nord- A part of lot P-43-19 bounded a» follows: on the northwest, 

ouest, par la rue Jean Talon; au nord-est, par la rue Des Vété- by Jean Talon Street; on the northeast, by Des Vétérans 
rans; au sud-est, par le lot 43-18; et au sud-ouest, par le lot Street; on the southeast, by lot 43-18; and on the southwest, 
P-44. by lot P-44. 

3-13-382 La Société Centrale d'Hypothèque et de Logement 68-70 
1-83-1118 Papadopoulos. Elie 88-83 
1-66-737 Faubert. Roger 88-100 
1-66-741 Faubert, Roger 88-101 
1-66-795 Koy. Alonxo 88-106 
1-66-799 Rov. Alonio 88-107 
1-68-755 Papadopoulos, Elie 88-145 
1-73-1251 Boisvert. Sylvio P. 108 

Une partie du lot P-108 et bornée comme suit: au nord-ouest, A part of lot P-108 and bounded as follows: on the northwest, 
par les lots P-90 et P-93 et par une autre partie du lot P-108; by lots P-90 and P-93 and by another part of lot P-108: on 
au nord-est, par le lot P-107; au sud-est, par le Rang Lustucru; the northeast, by lot P-107; on the southeast, by Rang Lustu-
et au sud-ouest, par une autre partie du lot P-108. cru; and on the southwest, by another part of lot P-108. 

2-81-700 Regent Development Corporation P. 118 
Une partie du lot P-l 18 et bornée comme suit: au nord-ouest, A part of lot P-l 18 bounded as follows: on the northwest, 

par les lots 78 et 79: au nord-est. par le lot 117; au sud-est, par by lots 78 and 79; on the northeast, by lot 117; on the south-
ie boulevard Mortagne; et au sud-ouest, par le lot 119. east, by Mwrtagne Boulevard; and on the southwest, by lot 119. 

A distraire un emplacement situé sur le lot P-l 18. de To be deducted one emplacement situated in the lot P-l 18. 
10000 pieds carrés, appartenant ft succession Marcel Picard. 10000 square feet belonging to succession Marcel Picard. 

Une deuxième partie du lot l'-l IS et bornée comme suit: A second part of lot l'-l 18 Imunded as follows: on the north-
au nord-ouest, par le boulevard .Mortagne; au nord-est. par le west, by Mortagne Boulevard; on the northeast, bv lot 117 
lot 117 et les lots M 63 et P-162: au sud-est. par le lot 162etla and lots P-163 and P-162; on the southeast, by lot 162 and 
rue De Normandie; et au sud-ouest, par le lot 119 et P-162. De Normandie Street; and on the southwest, by lot 119 and 

2-81-671 Montico Limited P. 119 
Une partie du lot P-l 19 et bornée comme suit: au nord- A part of lot P-l 19 bounded us follows: on the northwest 

ouest, par les lots 77 et 78; au nord-est, par le lot 118; au sud- by lots 77 and 78; on the northeast, by lot 118; on the south-
est. par le boulevard Mortagne; et au sud-ouest, par le lot^l2l. east, by Mortagne Boulevard; and on the southwest, by lot 121. 

A distraire un emplacement situé sur le lot l'-l 19, de 7.500 To be deducted one emplacement situated in thé lot P-l 19* 
pieds carrés appartenant ft Mme Fernand Laprise. 7.500 square feet, belonging to Mrs. Fernand Laprise. 

3-49-361 Pavlatos, Mike P. 127-6 
Une partie du lot P-127-6 et bornée comme suit: au nord- A part of lot P-127-G bounded as follows: on the northwest 

ouest, par le lot 127-26; au nord-est, par le lot P-128-2; au sud- by lot 127-20; on the northeast, by lot P-128-2; on the small­
est, par la rue De Normandie; et au sud-ouest, par le lot east, by De Normandie Street; and on the southwest hv lr,t 
P-l27-7. P-l27-7. -
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3-49-343 Kolasis, Savas. P. 127-9 
Une partie du lot P-127-9 et bornée comme suit: nu nord-

ouest, par le lot 127-24; au nord-est, par le lot P-127-8: au 
sud-ouest, par le lot P-127-10; et au sud-est, par In rue De Nor­
mandie. 

3-19-335 Kolasis, Savas. . . 

A part of lot P-127-9 and bounded as follows: on the north­
west, by lot 127-24; on the northeast, by lot P-127-8; on the 
southwest, by lot P-127-10; and on the southeast, by De Nor­
mandie Street. 

P. 127-11 
Une partie du lot P-127-11 et bornée comme suit: au nord-

ouest, par le lot 127-12; au nord-est. par le lot P-127-10; au 
sud-est, par la rue De Normandie, et au sud-ouest, par la rue 
P-127-2. 

A part of lot P-127-11 bounded as follows: on the northwest, 
by lot 127-12; on the northeast, by lot P-127-10; on the south­
east, by De Normandie Street; and on the southwest, by the 
P-127-2 Street. 

3-93-349 Bastien. André 127-23 
3-93-354 Mc Intyre. Hector 127-28 
3-116-1211 Katzidakis, Christos 127-45 
3-116-1215 Katzidakis. Christos 127-46 
3-116-1231 Sakellariadis, Nick & Pinio Mme 127-51 
3-95-340 Spiliopoulos. Georges 127-65 
3-116-1230 Vassilios, Hatzis -, 127-78 
3-116-1234 Kollias, Nicolaos 127-79 
3-101-349 Kolasis, Savas 127-81 
3-114-1255 Kazakian Risota Irène Mlle 127-103,127-1365 
3-116-1251 Manousos Evangelos & Dimitra Mme 127-114 
3-116-1275 Hinla Corporation 127-122 
3-97-1193 Vithoulkas, Spiros 129-1245 
3-114-1210 Magiroglou, Peter 129-1274 
3-118-1288 Chronopoulos, George Mme 129-1333 
3-152-1300 D. H. Overmyer Co. Que. Limited 136-1.137-1 
2-77-550 Colin Zoltan P. 159-1 

Une partie du lot P-159-1 et bornée comme suit: au nord- A part of lot P-159-1 bounded as follows: on the northwest, 
ouest, par la rue De Touraine; au nord-est. par le lot P-206; by De Touraine Street; on the northeast, by lot P-206; on the 
au sud-est. par une autre partie du lot P-159; et au sud-ouest, southeast, by another part of lot P-159; and on the southwest, 
par une autre partie du lot P-159. by another part of lot P-159. 

2-77-551 Colin Zoltan P. 159 
Une partie du lot P-159 et bornée comme suit: au nord- A part of lot P-159 bounded as follows: on the northwest, 

ouest, en arriére, par le lot P-124; au nord-est, sur le côté, par on the back,, by lot P-124; on the northeast, on the side, bv 
les lots P-206 et P-122; au sud-est. en front, par la rue De lots P-206 and P-122; on the southeast, in front, by Def Tou-
Touraine; et au sud-ouest, sur le côté, par le lot P-158. raine Street; and on the southwest, on the side, by lot P-158. 

Une deuxième partie du lot P-159 et bornée comme suit: A second part of lot P-159 bounded as follows: on northwest, 
au nord-ouest, par une partie du lot P-159-1 et le Chemin De by a part of lot P-159-1 and Chemin De Touraine; on the 
Touraine; au nord-est, par une partie du lot P-206; au sud-est, northeast, by a part of lot P-206; on the southeast, by Trans-
par la Route Trans-Canadienne; et au sud-ouest, par une Canadiehne Route; and on the southwest, by a part of lot 
partie du lot P-158. P-158. 

Une troisième partie du lot P-169 et bornée comme suit: A third part of lot P-159 bounded as follows: on the north-
au nord-ouest, par la route Trans-Canadienne; au nord-est. west, by the Trans-Canadienne Route: on the northeast, by a 
par une partie du lot P-206; au sud-est. par une partie du lot part of lot P-206; on the southeast, by a part of lot P-207; 
P-207: et au sud-ouest, par une partie du lot P-208. and on the southwest. by a part of lot P-208. 

1-75-1190 Trans-Atlantic Equity Inv. Ltd P. 174 * 
Une partie du lot P-174 et bornée comme suit: au nord- A part of lot P-174 bounded as follows: on the northwest, 

ouest, par le Rang d'Anjou; au nord-est, par le lot P-108; au by Rand d'Anjou; on the northeast, by lot P-108; on the south-
sud-est, par une autre partie du lot P-174; et au sud-ouest, east, by another part of lot P-174; and on the southwest, by 
par une autre partie du lot P-174. another part of lot P-174. 

1-75-1210 Trans-Atlantic Equity Inv, Ltd P. 174 
Uye partie du lot P-174 et bornée comme suit: au nord-ouest. A part of lot P-174 bounded as follows: on the northwest, 

par une autre partie du lot P-174; au nord-est, par une partie by another part of lot P-174; on the northwest, by a part of 
des lots P-108 et P-181; au sud-est. par une partie des lots lots P-108, and P-181 ; on the southeast, by a part of lots P-182, 
P-182. P-183 et.P-173; et au sud-ouest, par une partie du P-183 and P-173; and on the southwest, by a part of lot P-173. 
lot P-173. 

1-75-1210 Trans-Atlantic Equity Inv. Ltd P. 182 
Une partie du lot P-182 et bornée comme suit: au nord-ouest, A part of lot P-182 bounded as follows: on the northwest, 

Car une partie du lot P-174; au nord-est, par une partie du by a part of lot P-174; on the northeast, by a part of lot P-181; 

it P-181; au sud-est. par une autre partie du lot P-182; et on the southeast, by another part of lot P-182: and on the 
au sud-ouest, par une partie du lot P-182. southwest, by a part of lot P-182. 
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l'immeuble 
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1-75-1210 Trans-Atlantic Equity Inv. Ltd 
Une partie du lot P-183 et bornée comme suit: au nord-ouest, 

par une partie du lot P-174; au nord-est, par une partie du lot 
P-182; au sud-est, par une partie du lot P-183; et au sud-ouest, 
par une partie du lot P-174. 

1-84-1386 

1-84-1455 

1-84-1490 

Smith, Marie Lorna Mlle. 

Anisman, Gerald Gordon. 

Kravitz, Sam 

2-79-680 Mendelson Sara Mrs. & Al 
Une partie du lot P-258 et bornée comme suit : au nord-ouest, 

par le Chemin 6e Rang rue De Lorraine; au nord-est, par le 
lot P-269; au sud-est, par les limites de la Ville de Boucherville 
et St-Bruno; et au sud-ouest, par le lot P-257, à soustraire 
l'emprise de la Route Trans-Canadienne de la Voie de Cein­
ture No 30 et la partie expropriée pour L'élargissement de la 
rue De Lorraine (6e Rang). 

1-79-880 Kettanch, Charles , 
Une partie du lot P-266 et bornée comme suit: au nord-

ouest, par la rue De Lorraine, au nord-est, par le lot P-267; 
au sud-est, par les limites de la Ville de Boucherville et de 
St-Bruno; et au sud-ouest, par le lot P-265, à soustraire l'em­
prise de la Route Trans-Canadienne de la Voie de Ceinture 
No 30 et la partie expropriée pour l'élargissement de la rue 
De Lorraine (6e Rang). 

P. 183 
A part of lot P-183 bounded as follows: on the northwest, 

by a part of lot P-174; on the northeast, by a part of lot P-182; 
on the southeast, bv a part of lot P-183; and on the southwest, 
by apart of lot P-174. 

190-166, 190-167, 
190-168, 190-169 

190-203, 190-204, 
190-205, 190-206 

190-290. 190-291, 
190-292, 190-293 

P. 258 
A part of lot P-258 bounded as follows: on the northwest, 

by Chemin 6e Rang De Lorraine Street; on the northeast, by 
lot P-259; on the southeast, by the limits of the Town of 
Boucherville and St-Bruno; and qn the southwest, by lot 
P-257, to be deducted the rights of way of Trans Canada 

Sighwav, Highway number thirty (30) and De Lorraine 
reet (6e Rang). 

P. 266 
A part of lot P-266 bounded as follows: on the northwest, 

by De Lorraine Street; on the northeast, by lot P-267; on the 
southeast, by the limits of the Town of Boucherville and 
St-Bruno; and on the southwest, by lot P-265, to be deducted 
the rights of way of Trans Canada Highway, Highway num­
ber thirty (30) and De Lorraine Street (6e Rang). 

Cadastre du village incorporé de Boucherville — Cadaster of the village incorporated of Boucherville 

2-18-75 Currie, H. Allen 37-86 

Donné à Boucherville, ce 7e jour de mars 1972. 
Copie certifiée. 

(Sceau) Le greffier, 
45140-12-2-0 EUGÈNE M C C M S H . 

Given in Boucherville, this 7th day of March, 1972. 
Copy certified. 

(Seal) EUGÈNE M C C L I S H , 
45140-12-2-O City Clerk. 

Associations coopératives Cooperative Associations 

La C o o p é r a t i v e d e s t r a v a i l l e u r s d u b o i s 
d e S t c - F r a n ç o i s e 

(Loi des associations coopératives) 

Avis est donné que ' le ministre des Institutions 
financières, compagnies et coopératives, a approuvé la 
formation de l'association coopérative « La Coopéra­
tive des travailleurs du bois de Ste-Françoisc ». 

Le siège social tie cette association coopérative est 
situé à Ste-Françoise de l.otbinière, Québec, dans le 
district électoral de Lotbinière. 

Le sous-ministre des Institutions financières, 
compagnies et coopératives, 

4 5 1 6 1 - 0 L S - P H I U F P E BOUCHARD. 

La C o o p é r a t i v e d e s t r a v a i l l e u r s d u b o i s 
d e S t e - F r a n ç o i s e 

(Cooperative Associations Act) 

Notice is given that the Minister of Financial 
Institutions, Companies and Cooperatives has approved 
the formation of the cooperative association "La 
Cooperative des travailleurs du bois de Ste-Françoise". 

The head office of this cooperative association is 
located m St. Françoise de Lotbinière, Québec, in the 
electoral district of Lotbinière. 

LS-PHILIPPE BOUCHARD, 
Deputy Minister of Financial Institutions, 

4 5 1 6 1 Companies and Cooperatives. 
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Coopérative d'Education populaire 
des citoyens d'Olier 

(Loi des associations coopératives) 

Avis est donné que le ministre des Institutions 
financières, compagnies et coopératives, a autorisé la 
formation de l'association coopérative « Coopérative 
d'Éducation populaire des citoyens d'Olier». 

Le siège social de cette association coopérative est 
situé à Montréal, Québec, dans le district électoral de 
St-Louis. 

Le sous-ministre des Institutions financières, 
compagnies et coopératives, 

4 5 1 6 2 - 0 LS-PHILIPPE BQUCIIARD. 

Coopérative Funéraire Sacré-Coeur-de-Marie 

(Loi des associations coopératives) 

Avis est donné que le ministre des Institutions 
financières, compagnies et coopératives, a approuvé 
la formation de l'association coopérative « Coopéra­
tive Funéraire Sacré-Coeur-de-Marie ». 

Le siège social dé cette association coopérative est 
situé à Sacré-Coeur-de-Marie, Québec, dans le district 
électoral de Mégantic. 

Le sous-ministre des Institutions financières, 
compagnies et coopératives, 

45170-O LS-PHILIPPE BOUCHARD. 

Coopérative d'Éducation populaire 
des citoyens d'Olier 

(Cooperative Associations Act) 

Notice is given that the Minister of Financial Insti­
tutions, Companies and Cooperatives has authorized 
the formation of the cooperative association "Coopé­
rative d'Éducation populaire des citoyens d'Olier". 

The head office of this cooperative association is 
located in Montreal, Québec, in the electoral district 
of St. Louis. 

LS-PHILIPPE BOUCHARD, 
Deputy Minister of Financial Institutions, 

4 5 1 6 2 Companies and Cooperatives. 

Coopérative Funéraire Sacré-Coeur-de-Marie 

(Cooperative Associations Act) 

Notice is given that the Minister of Financial 
Institutions, Companies and Cooperatives has ap­
proved the formation of the cooperative association 
"Coopérative Funéraire Sacré-Coeur-de-Marie". 

The head office of this cooperative association is 
located in Sacré-Coeur-de-Marie, Québec, in the 
electoral district of Mégantic. 

LS-PHILIPPE BOUCHARD, 
Deputy Minister of Financial Institutions, 

4 5 1 7 0 Companies and Cooperatives. 

Coop Funéraire de St-Éphrem, Cté Beauce 

(Loi des associations coopératives) 

Avis est donné que le ministre des Institutions 
financières, compagnies et coopératives, a approuvé la 
formation de l'association coopérative « Coop Funé­
raire de St-Éphrem, Cté Beauce ». 

Le siège social de cette association coopérative est 
situé à St-Éphrem, Québec, dans le district électoral 
de Beauce. 

Le sous-ministre des Institutions financières, 
compagnies et coopératives, 

4 5 1 7 1 - 0 LS-PHILIPPE BOUCHARD. 

Coop Funéraire de St-Éphrem, Cté Beauce 

(Cooperative Associations Act) 

Notice is given that the Minister of Financial 
Institutions, Companies and Ccoperatives has ap­
proved the formation of the ccoperative asscciaticn 
"Coop Funéraire de St-Éphrem, Cté Beauce". 

The head office of this ccoperative association is 
located in St. Éphrem, Québec, in the electoral district 
of Beauce. 

LS-PHILIPPE BOUCHARD, 
Deputy Minister of Financial Institutions, 

4 5 1 7 1 Companies and Cooperatives. 

Coop Funéraire de Thetford 

(Loi des associations coopératives) 

Avis est donné que le ministre des Institutions 
financières, compagnies et coopératives, a approuvé la 
formation de l'association coopérative « Coop Funé­
raire de Thetford ». 

Le siège social de cette association coopérative est 
situé à Thetford Mines, Québec, dans le district 
électoral de Mégantic. 

Coop Funéraire de Thetford 

(Cooperative Associatiotis Act) 

Notice is given that the Minister of Financial 
Institutions, Companies and Ccoperatives has ap­
proved the formation of the cooperative association 
"Coop Funéraire de Thetford". 

The head office of this cooperative association is 
located in Thetford Mines, Québec, in the electoral 
district of Mégantic. 

LS-PHILIPPE BOUCHARD, 
Deputy Minister of Financial Institutions, 

4 5 1 7 2 Companies and Cooperatives. 

Le sous-ministre des Institutions financières, p 

compagnies et coopératives, 
45172 -o LS-PHILIPPE BOUCHARD. 
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Compagnies étrangères 
Permis 

Extra-Provincial Companies 
Licenses 

Amacan Resources Corporat ion 

Le ministre des Institutions financières, compagnies 
et coopératives donne avis que le ISe jour de février 
1972, il a accordé un nouveau permis à la compagnie 
« United Energy Corporation », l'autorisant à faire 
affaire dans la province sous son nouveau nom de 
« Amacan Resources Corporation », et ce, en vertu des 
dispositions de la Loi des compagnies étrangères. Sta­
tuts refondus, 1964, chapitre 282. 

Le principal agent chargé de recevoir toute signifi­
cation de poursuite intentée contre la compagnie est 
M. G. Harold Pickel, 800, ouest, boulevard Dorchester, 
suite 2610, Montréal. 

Le bureau principal de la compagnie dans la province 
est situé au 800, ouest, boulevard Dorchester, suite 
2610, Montréal, district judiciaire de Montréal. 

Le sous-ministre des Institutions financières, 
compagnies et coopératives, 

Ls-PlIILIPPE BOUCHARD. 

45163 86-70 

Pancana Indus t r ies Ltd. 

Avis est donné qu'en vertu de la Loi des compagnies 
étrangères, la compagnie « Pancana Industries Ltd. ». 
a été autorisée à faire affaires dans la province. 

L'agent principal, aux fins de recevoir les assignations 
dans les procédures contre ladite compagnie, est M. 
Douglas H. Tees, avocat, 700, édifice de la Banque 
Royale, 1, place Ville-Marie. Montréal. 

Le bureau principal de la compagnie dans la province 
est établi au 700, édifice de la Banque Royale, 1, place 
Ville-Marie. Montréal, district judiciaire de Montréal. 

Le sous-ministre des Institutions financières, 
compagnies et coopératives, 

Ls-PuiUPPB BOUCHARD. 
45163 59-71 

North Canada Air Ltd. 

Avis est donné qu'en vertu de la Loi des compagnies 
étrangères, la compagnie « North Canada Air Ltd.», 
a été autorisée à faire affaires dans la province. 

L'agent principal, aux fins de recevoir les assignations 
dans les procédures contre ladite compagnie, est M. 
Liam N. Connolly, administrateur, 9785, avenue Ryan, 
Dorval. 

Le bureau principal de la compagnie dans la province 
est établi au 9785, avenue Ryan. Dorval, district judi­
ciaire de Montréal. 

Le sous-ministre des Institutions financières. 
Compagnies et coopératives. 

L s - P H I L I P P E BOUCHARD. 
45163 5-72 

Amacan Resources Corpora t ion 

Notice is given that, on ISth day of February, 1972, 
a new license was granted by the Minister of Financial 
Institutions, Companies and Cooperatives, to "United 
Energy Corporation", authorising it to carry on business 
in the Province under its new name of "Amacan Resour­
ces Corporation", pursuant to the provisions of the 
Extra-Provincial Companies Act, Revised Statutes, 
1964, chapter 282. 

The chief agent for the purpose of receiving services 
in proceedings against the company is Mr. Ci. Harold 
Pickel, 800 Dorchester Boulevard West. Suite 2610, 
Montreal. 

The principal office of the company in the Province is 
at 800 Dorchester Boulevard West. Suite 2610, Mont­
real, judicial district of Montreal. 

L S - P I I I U P P E BOUCHARD. 
Deputy Minister of Financial Institutions, 

Companies and Cooperatives. 
45163-o 86-70 

Paucaua Indus t r ies Ltd. 

Notice is given that, under the Extra-Provincial 
Companies Act, "Pancana Industries Ltd.". has been 
authorized to carry on business in the Province. 

The chief agent for the purpose of receiving services 
in proceedings against the company is Mr. Douglas H. 
Tees, advocate, 700, The Royal Bank Building, 1 Place 
Ville Marie. Montreal. 

The principal office of the company in the Province 
is at 700. The Royal Bank Building, 1 Place Ville Marie. 
Montreal, judicial district of Montreal. 

L s - P H I L I P P E BOUCHARD, 
Deputy Minister of Financial Institutions, 

Companies and Cooperatives. 
45163-o 5Q.7, 

Nor th Canada Air Ltd. 

Notice is given that, under the Extra-Provincial 
Companies Act, "North Canada Air Ltd.". has been 
authorized to carry on business in the Province. 

The chief agent for the purpose of receiving services 
in proceedings against the company is Mr. Liam \ 
Connolly, executive. 9785 Ryan Avenue, Dorval. 

The principal office of the company in the Province 
is at 9785 Ryan Avenue. Dorval. judicial district of 
Montreal. 

L s - P I I I U P P E BOUCHAHI). 
Deputy M mister of Financial Institutions. 

Companies and Cooperatives. 
45163-1 5-72 
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Caisses d'épargne et de crédit Savings and Credit Unions 

Caisse Popula i re de la Pla ine 

(Loi des caisses d'épargne et de crédit) 

Avis est donné que le ministre des Institutions 
financières, compagnies et coopératives, a approuvé le 
règlement adopté le 1er décembre 1971 par « La Caisse 
Populaire de St-Joachim », changeant son nom en 
celui de « Caisse Populaire de La Plaine ». 

Québec, le 23 février 1972. 
Le sous-ministre des Institutions financières, 

compagnies et coopératives, 
45168-0 LS-PHILIPPE BOUCHARD. 

La Caisse Popula i re de S t -Hugues 

(Loi des caisses d'épargne et de crédit) 

Avis est donné que le ministre des Institutions 
financières, compagnies et coopératives, a approuvé le 
règlement adopté le 15 juin 1971 par « La Caisse 
Populaire de St-Hugucs», modifiant son territoire qui 
était « Saint-Hugues, village et paroisse », en celui de 
« Saint-Hugues, village et paroisse dans le district 
électoral de Bagot et Saint-Marcel, village et paroisse 
dans le district électoral de Yamaska ». 

Québec, le 6 mars 1972. 
Le sous-ministre des Institutions financières, 

compagnies et coopératives, 
45169-0 LS-PII ILIPPE BOUCHARD. 

Caisse Popula i re de la Pla ine 

(Savings and Credit Unions Act) 

Notice is given that the Minister of Financial 
Institutions, Companies and Cooperatives has ap­
proved the by-law adopted on December 1, 1971, by 
"La Caisse Populaire de St-.Ioachim", changing its 
name to that of "Caisse Populaire de la Plaine". 

Québec, February 23, 1972. 
LS-PHILIPPE BOUCHARD, 

Deputy Minister of Financial Institutions, 
45168 Companies and Cooperatives. 

La Caisse Popula i re de S t - H u g u e s 

(Savings and Credit Unions Act) 

Notice is given that the Minister of Financial 
Institutions, Companies and Cooperatives has ap­
proved the by-law adopted on June 15, 1971, by "La 
Caisse Populaire de St-Hugues". changing its territory, 
which was "Saint-Hugues, Village and Parish", to 
that of "Saint-Hugues, Village and Parish in the 
electoral district of Bagot and St. Marcel, Village and 
Parish in the electoral district of Yamaska". 

Québec, March 6, 1972. 
LS-PHILIPPE BOUCHARD, 

Deputy Minister of Financial Institutions, 
45169 Companies and Cooperatives. 

Avis divers 

Église Bapt i s te Évangél ique de LennoxviUe 

Le ministre des Institutions financières, compagnies 
et coopératives donne avis, qu'il a approuvé le règle­
ment, de la corporation « Église Baptiste Évangélique 
de Compton », changeant son nom en celui de « Église 
Baptiste Évangélique de LennoxviUe », et ce, en vertu 
de l'article 2 de la Loi des pouvoirs spéciaux des cor­
porations. 

Le sous-ministre des Institutions financières, 
compagnies et coopératives,'' 

LS-PHILIPPE BOUCHARD. 
45221-0 3-62 

Saint-Octave-de- l 'Avenir 
Sacré-Coeur-des-Landes 

Sa in t -Gabr i e l -de -Rameau 
Sainte-Bernadet te-de-PelIcgr i i i 

Sain t - Jean-de-Brébeuf 

Avis est par les présentes donné que la suppression 
des paroisses dont les noms sont mentionnés ci-haut 
situées dans le diocèse de Gaspé. _a été faite par un 
décret de Mgr Gilles Ouellet, Évêque Catholique 
Romain de Gaspé, en date du quatorze octobre mil 
neuf cent soixante et onze (14 octobre 1971). 

Miscellaneous Notices 

Église Bapt is te Évangél ique de LennoxviUe 

Notice is given that, pursuant to section 2 of the 
Special Corporate Powers Act, the Minister of Finan­
cial Institutions, Companies and Cooperatives has 
approved the by-law of "Église Baptiste Évangélique 
de Compton", changing its name into that of "Église 
Baptiste Évangélique de LennoxviUe". 

LS-PHILIPPE BOUCHARD, 
Deputy Minister of Financial Institutions, 

Companies and Cooperatives. 
45221 3-62 

Sain t-Octave-de-1 ' Avenir 
Sacré-Coeur-des-Landes 

Sa in t -Gabr i e l -de -Rameau 
Sain te-Bernadet te-de-Pel legr in 

Sa in t - Jean-de -Brébeuf 

Notice is hereby given that the above mentioned 
parishes, located in the Diocese of Gaspé, have been 
juridically suppressed by a decree issued at Gaspé, on 
October 14, 1971. by the Most Reverend Gilles Ouellet, 
Roman Catholic Bishop of Gaspé. 

Gaspé, Que., March 8, 1972. 
Mgr PAUL JONXAS, V.G., 

45160-O The Chancellor of Diocese of Gaspé. 

Gaspé, Que., le 8 mars 1972. 
Le chancelier du diocèse de Gaspé, 

45160-O Mgr PAUL JONCAS, V.G. 
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Succession Eugène Gagnière 

Avis est donne que, par acte exécuté devant Me 
Bernard Landry, notaire, le vingt-cinquième jour de 
février mil neuf cent soixante-douze, Neolla Langlois, 
de la cité de Thetford Mines, veuve de Monsieur Léo 
Gagnière et légataire universelle de ce dernier a, en 
cette qualité, renoncé au bénéfice d'inventaire auquel 
avait été admis ledit Léo Gagnière dans l'affaire de la 
succession d'Eugène Gagnière décédé le dix octobre 
mil neuf cent soixante-quatre aux termes d'un juge­
ment rendu dans la Cour Supérieure pour le district 
de Mégantic le dix-sept mai mil neuf cent soixante-cinq 
et enregistré au bureau d'enregistrement de Thetford, 
Thetford Mines, le vingt-six mai mil neuf cent soixante-
cinq sous le numéro 50391. 

Thetford Mines, le 25 février 1972. 
Le notaire, 

45138-0 BERNARD LANDRY. 

Es ta te of Eugène Gagnière 

Notice is given that by a deed made before Mr. 
Bernard Landry, Notary, on the twenty-fifth day of 
February, one thousand nine hundred and seventy-two, 
Noella Langlois, of the City of Thetford Mines, 
widow of Mr. Léo Gagnière and sole legatee of the 
latter has, in this capacity, renounced the benefit of 
inventory to which t i e said Léo Gagnière had been 
admitted in the matter of the estate of Eugène Ga­
gnière, who died on the tenth of October, one thousand 
nine hundred and sixty-four, according to the terms of 
a judgement delivered by the Superior Court of the 
district of Mégantic on the seventeenth day of May, 
one thousand nine hundred and sixty-five and regis­
tered in the Thetford Registry Office, in Thetford 
Mines, on the twenty-sixth day of May, one thousand 
nine hundred and sixty-five under number 50391. 

Thetford Mines, February 25, 1972. 
BERNARD LANDRY, 

45138 Notary. 

Changement de nom — Loi du 
Demandes 

Change of name — Act 
Applications 

Gilda Chou ina rd 

Prenez avis que Gilda Chouinard, étudiant, 
domicilié et résidant au No 1623, rue Davidson, dans 
les cité et district de Montréal, province de Québec, 
s'adressera au lieutenant-gouverneur en conseil, afin 
d'obtenir un décret lui permettant de changer son 
nom en celui de Gilles Chouinard. 

Montréal, le 15 février 1972. 
Les procureurs du requérant, 

45020-1 l-2-o PILON, LEMIEUX & LAGACÉ. 

Gilda t ' . I i i i i i i i i . t i - I 

Notice is given that Gilda Chouinard, student, 
domiciled and residing a t 1623 Davidson Street, in the 
City and District of Montreal, Province of Québec, 
will apply to the Lieutenant-Governor in Council for 
an order changing his name to Gilles Chouinard. 

Montreal, February 15, 1972. 
PILON, LEMIEUX & LAGACÉ, 

45020-11-2 Attorneys for the Applicant. 

Joseph Pederney 

Avis est donné par les présentes que Joseph Pederney 
des ville et district de Montréal, et résidant et domicilié 
au 8995 Tolhurst, a fait une requête pour changer son 
nom pour Joseph Chernabrow en vertu des dispositions 
de la Loi du changement de nom. Ce changement 
s'appliquera aussi à sa femme, née Olga Klein, ainsi 
qu'à ses enfants mineurs, Susan Wendy, Gerald Joseph, 
et Janie Olga, demeurant à la même adresse. 

Les procureurs du requérant, 
GLISERMAN, ACKMAN, CUTLER 

45059-11-2-O & BOIDMAN. 

Helena Wiktoria Shajnar 

Avis est donné par les présentes que Helena Wiktoria 
Shajnar, opératrice, domiciliée au 6225, 30e Avenue à 
Rosemont, district de Montréal, s'adressera au lieute­
nant-gouverneur en conseil pour demander un décret 
changeant son nom en celui de Helena Wiktoria 
Sohujko. 

Montréal, le 23 février 1972. 
Le procureur de la requérante, 

45060-11-2-O MARIO E. LATTONI, CE. 45060-11-2-O 

J o s e p h Pederney 

Notice is hereby given that Joseph Pederney of the 
City and District of Montreal, and therein residing 
and domiciled at 8995 Tolhurst, is making an applica­
tion for change of name unto Joseph Chernabrow under 
the provisions of the change of name act. Said change 
will also benefit his wife, born Olga Klein, as well as 
his minor children, Susan Wendy, Gerald Joseph, and 
Janic Olga, of the same address. 

GLISERMAN, ACKMAN, CUTLER 

& BOIDMAN, 
45059- ll-2-o Attorneys for the applicant. 

Helena Wiktoria S h a j n a r 

Notice is hereby given that Helena Wiktoria Shajnar, 
dress-finisher, residing at 6225,30th Avenue, Rosemont, 
district of Montreal, will apply to the Lieutenant-
Governor m Council for an order changing her name to 
Helena Wiktoria Sohujko. 

Montreal, February 23,1972. 
MARIO E. LATTONI, Q . C . 

Attorney for the petitioner. 
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Joseph Laurent Richard Eddy Parent 

Avis est donné que Joseph Laurent Richard Eddy 
Parent, soudeur, domicilié au No 2 4 4 , St-Joseph, 
I,au/on. district de Québec, s'adressera au lieutenant-
gouverneur en conseil pour changer sofa nom en celui 
de Joseph Laurent Richard Eddy Fortin. 

Les procureurs du requérant, 
4 5 0 2 4 - 1 1 - 2 - O CARTER & O'CONNOR. 

Emmerich Persztegi 

Avis est donné que Emmerich Persztegi, contre­
maître camionneur, résidant et domicilié au 2 2 1 9 , 
Depatie à Ville St-Laurent, district de Montréal, 
s'adressera au lieutenant-gouverneur en conseil afin 
d'obtenir un décret changeant son nom en celui de 
Erich Perest. 

Les procureurs du requérant, 
4 5 0 2 6 - 1 l-2-o LETTE, MARCOTTE, BIRON & Surro. 

Fidèle Julien 

Avis est donné que Fidèle Julien, résidant et domicilié 
au 1610, de Léry, dans les cité et district de Québec, 
présentera une requête au ministre de la Justice pour 
obtenir que son prénom soit modifié en celui de François 
Julien. 

Québec, le 1 4 mars 1972 . 
Les procureurs du requérant, 

4 5 2 2 9 - 1 2 - 2 - 0 DORION, DORION, BERNIER et al. 

Cornelius Pascal 

Avis est donné que Cornelius Pascal, résidant et 
domicilié au 1330, de la Trinité, dans les cité et district 
de Québec, présentera une requête au ministre de la 
Justice pour obtenir que son prénom soit modifié en 
celui de Luc Pascal. 

Québec, le 1 4 mars 1 9 7 2 . 
Les procureurs de requérant, 

45230-12-2-O DORION, DORION, BERNIER et al. 

Lahja Veikko Heikki Pakonen 

Avis est par la présente donné que Lahja Veikko 
Heikki Pakonen, domicilié au 7 5 5 avenue Brewster, 
Montreal 2 0 7 , Province de Québec fera application au 
lieutenant-gouverneur en conseil pour obtenir la per­
mission de.changer son nom en celui de Henry Pakonen. 

Montréal, ce 1 0 mars 1 9 7 2 . 
Les procureurs du requérant, 

TANSEY, DE UUANDI'RÉ, BERCERON, LAVERY, 
4 5 2 3 1 - 1 2 - 2 - 0 O ' D O N N E L L & CLARK. 

Mildred Leona Laperle 

Mildred Leona Laperle, artiste commercial, résidant 
et domicilié au 4 5 8 8 Est, rue Ste-Catherine, app. 2 , 
dans la ville et le district de Montréal, s'adressera au 
lieutenant-gouverneur en conseil de la Province de 
Québec, afin d'obtenir un décret lui permettant de 
changer son nom en celui de Lee Mark Laperle. 

4 5 1 9 6 - 1 2 - 2 - 0 

Joseph L a u r e n t Richard Eddy P a r e n t 

Notice is hereby given that Joseph Laurent Richard 
Eddy Parent, welder, domiciled at 2 4 4 St. Joseph, 
Lauzon, district of Québec, will apply to the Lieutenant-
Governor in Council for an order changing his name to 
Joseph Laurent Richard Eddy Fortin. 

CARTER & O'CONNOR, 
4 5 0 2 4 - 1 l-2-o Attorneys for the Petitioner. 

E m m e r i c h Persztegi 

Notice is hereby given that Emmerich Persztegi, 
Truckforeman, residing and domiciled a t 2 2 1 9 , Depatie, 
Ville St-Laurent, district of Montreal, will apply to 
the Lieutenant-Governor in Council to obtain a decree 
changing his name into that of Erich Perest. 

LETTE, MARCOTTE, BIRON & SUTTO, 
4 5 0 2 6 - 1 l-2-o Attorneys for the applicant. 

Fidèle Ju l i en 

Notice is given that Fidèle Julien, residing and domi­
ciled at 1 6 1 0 de Léry, in the city and district of Québec, 
will present a petition to the Minister of Justice for 
permission to change his name to that of François 
Julien. 

Québec, March 14, 1 9 7 2 . 
DORION, DORION, BERNIER et al., 

4 5 2 2 9 - 1 2 - 2 Attorneys for the Petitioner. 

Cornel ius Pascal 

Notice is given that Cornelius Pascal, residing and 
domiciled at 1 3 3 0 de la Trinité, in the city and district 
of Québec will present a petition to the Minister of 
Justice for permission to change his name to Luc Pascal. 

Québec, March 14, 1 9 7 2 . 
DORION, DORION, BERNIER et al., 

4 5 2 3 0 - 1 2 - 2 Attorneys for the Petitioner. 

Lahja Veikko Heikki P a k o n e n 

Notice is hereby given that Lahja Veikko Heikki 
Pakonen, domiciled at 7 5 5 , Brewster Avenue, Montreal 
2 0 7 , Province of Québec, will apply to the Lieutenant-
Governor in Council for permission to change his name 
to that of Henry Pakonen. 

Montreal, March 10, 1972. 
TANSEY, DE GRANDPRÉ, BERCERON, LAVERY, 

O 'DONNELL & CLARK, 
4 5 2 3 1 - 1 2 - 2 - 0 Attorneys for the Applicant. 

Mildred Leona Laperle 

Mildred Leona Laperle, commercial artist, residing 
and domiciled a t 4 5 8 8 Ste. Catherine Street East, Apt. 
2 , in the city and district of Montreal, will apply to 
the Lieutenant-Governor in Council for an order chang­
ing her name to that of Lee Mark Laperle. 

4 5 1 9 6 - 1 2 - 2 
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Tanyal Gencoglu 

Avis est donné que M. Tanyal Gencoglu, médecin, 
résidant au 5799 Jean-Talon Est, Montréal, s'adressera 
au lieutenant-gouverneur en conseil afin d'obtenir un 
décret lui permettant de changer son nom en celui de 
Daniel Gengeauian, celui de Madame Shoushan Gen­
coglu en celui de Madame Shoushan Gengeauian, celui 
de Isabelle Gencoglu en celui de Isabelle Gengeauian et 
celui de Diane Gencoglu en celui de Diane Gengeauian. 

Québec, le 15 mars 1972. 
45232-2-12-o GRAVEL & ASSOCIÉS. 

Edward Abel 

Avis est donné que Edward Abel, résidant à West 
Brome, comté de Brome, province de Québec, présen­
tera au Ministre de la Justice une requête à l'effet de 
changer son nom en celui de Edward Harvey. 

Daté à Cowansville, ce 25 février 1972. 
Les procureurs du requérant, 

BERTRAND, TURMEL, 
45142-12-2-0 MEUNIER & MERCURE. 

Changement de nom — Loi du 
Accordés 

Etienne Campeau 

Il a plu au lieutenant-gouverneur en conseil, par le 
décret numéro 576, du 1er mars 1972, d'effectuer le 
changement de nom de Joseph Georges Etienne 
Theophetus André Trempe en celui de Etienne Cam­
peau. 

Québec, le 10 mars 1972. 
ROBERT NORMAND, C.R., 

45141 -o Sous-ministre de la Justice. 

Solly Flier 

Il a plu au lieutenant-gouverneur en conseil, par le 
décret numéro 651, du 1er mars 1972, d'effectuer le 
changement de nom de Solly Flier Garnock en celui 
de Solly Flier. 

Québec, le 10 mars 1972. 
ROBERT NORMAND, CH. , 

45141-0 Sous-ministre de la Justice. 

Koland Gaudreau l t 

Il a plu au lieutenant-gouverneur en conseil, par le 
. décret numéro 575, du 1er mars 1972, d'effectuer le 

changement de nom de Joseph-Roland Bouchard en 
celui de Roland Gaudreault. 

Québec, le 10 mars 1972. 
ROBERT NORMAND, C.R., 

45141-0 Sous-ministre de la Justice. 

Vernon Joseph Griffin 

Tanyal Gencoglu 

Notice is hereby given by these presents that Mr. 
Tanyal Gencoglu, residing at 5799 Jean-Talon East, 
Montreal, will apply to the Lieutenant-Governor in 
Council to change his name to Daniel Gengeauian, 
Mrs. Shoushan Gencoglu will change her name to Mrs. 
Shoushan Gengeauian, Miss Isabelle Gencoglu will 
change her name to Isabelle Gengeauian, Miss Diane 
Gencoglu will change her name to Diane Gengeauian. 

Québec, March 15, 1972. 
45232-12-2-o GRAVEL & ASSOCIATES. 

Edward Abel 

Notice is given that Edward Abel, residing in West 
Brome, county of Brome, Province of Québec, will 
present a petition to the Minister of Justice for an 
order changing his name to Edward Harvey. 

Dated at Cowansville, February 25, 1972. 
BERTRAND, TURMEL, 

MEUNIER & MERCURE, 
45142-12-2-0 Attorneys for the Petitioner. 

Change of name — Act 
Granted 

Et i enne C a m p e a u 

I t has pleased the Lieutenant-Governor in Council, 
by order number 576, dated March 1, 1972, to change 
the name of Joseph Georges Etienne Theophetus 
André Trempe to that of Etienne Campeau. 

Québec, March 10, 1972. 
ROBERT NORMAND, Q . C , 

45141 Deputy Minister of Justice. 

Solly Flier 

It has pleased the Lieutenant-Governor in Council, 
by order number'651, dated March 1, 1972, to change 
the name of Solly Flier Garnock to that of Solly Flier. 

Québec, March 10, 1972. 
ROBERT NORMAND, Q . C , 

45141 Deputy Minister of Justice. 

Roland G a u d r e a u l t 

I t has pleased the Lieutenant-Governor in Council, 
by Order number 575, dated March 1, 1972, to change 
the name of Joseph-Roland Bouchard to that of 
Roland Gaudreault. 

Québec, March 10, 1972. 
ROBERT NORMAND, Q.C., 

4 5 1 4 1 Deputy M inister of Justice. 

Vernon Joseph Griffin 

I t has pleased the Lieutenant-Governor in Council 
by order number 578, dated March 1, 1972, to changé 

Il a plu au lieutenant-gouverneur en conseil, par le 
décret numéro 578, du 1er mars 1972, d'effectuer le 
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changement de nom de Fernand Duhomel en celui de 
Vernon Joseph Griffin. 

Québec, le 10 mars 1972. 
ROBERT NORMAND, C.Q-, 

45141-0 Sous-ministre de la Justice. 

Jacques Joseph Djivan Hovsepian 

Il a plu au lieutenant-gouverneur en conseil, par le 
décret numéro 577, du 1er mars 1972, d'effectuer le 
changement de nom de Joseph Djivan Hovsepian en 
celui de Jacques Joseph Djivan Hovsepian. 

Québec, le 10 mars 1972. 
ROBERT NORMAND, C Q . , 

45141-0 Sous-ministre de la Justice. 

Robert Arthur Holmes 

Il a plu au lieutenant-gouverneur en conseil, par le 
décret numéro 579, du 1er mars 1972, d'effectuer le 
changement de nom de Robert Arthur Osmond en 
celui de Robert Arthur Holmes. 

Québec, le 10 mars 1972. 
ROBERT NORMAND, C.R., 

45141-0 Sous-ministre de la Justice. 

the name of Fernand Duhomel to that of Vernon Joseph 
Griffin. 

Québec, March 10, 1972. 
ROBERT NORMAND, Q . C , 

45141 Deputy Minister of Justice. 

Jacques Joseph Djivan Hovsepian 

I t has pleased the Lieutenant-Governor in Council, 
by order number 577, dated March 1, 1972, to change 
the name of Joseph Djivan Hovsepian to that of 
Jacques Joseph Djivan Hovsepian. 

Québec, March 10, 1972. 
ROBERT NORMAND, Q . C , 

45141 Deputy Minister of Justice. 

Rober t Ar thu r Holmes 

I t has pleased the Lieutenant-Governor in Council, 
by order number 579, dated March 1, 1972, to change 
the name of Robert Arthur Osmond to that of Robert 
Arthur Holmes. 

Québec, March 10, 1972. 
ROBERT NORMAND, Q . C , 

45141 Deputy Minister of Justice. 

Giuseppe Lanzon 

II a plu au lieutenant-gouverneur en conseil, par le 
décret numéro 580, du 1er mars 1972, d'effectuer le 
changement de nom de Giuseppe Garofano en celui de 
Giuseppe Lauzon. 

Québec, le 10 mars 1972. 
ROBERT NORMAND, C.R., 

45141-0 Sous-ministre de la Justice. 

David Mars 

Il a plu au lieutenant-gouverneur en conseil, par le 
décret numéro 581, du 1er mars 1972, d'effectuer le 
changement de nom de David Mletchkowitch en 
celui de David Mars. 

Québec, le 10 mars 1972. 
ROBERT NORMAND, C.R., 

45141-0 Sous-ministre de la Justice. 

Giuseppe Lanzon 

I t has pleased the Lieutenant-Governor in Council, 
by order number 5S0, dated March 1, 1972, to change 
the name of Giuseppe Garofano to that of Giuseppe 
Lanzon. 

Québec, March 10. 1972. 
ROBERT NORMAND, Q . C , 

45141 Deputy Minister of Justice. 

David Mar-

I t has pleased the Lieutenant-Governor in Council, 
by order number 581, dated March 1, 1972, to change 
the name of David Mletchkowitch to that of David 
Mars. 

Québec, March 10, 1972. 
ROBERT NORMAND, Q . C , 

45141 Deputy M inister of Justice. 

Marvin Leslie Ross 

Il a plu au lieutenant-gouverneur en conseil par le 
décret numéro 582, du 1er mars 1972. d'effectuer le 
changement de nom de Marvin Leslie Rosenzweig en 
celui de Marvin Leslie Ross. 

Québec, le 10 mars 1972. 
ROBERT NORMAND, CH. , 

45141-O Sous-ministre de la Justice. 

George Scordas 

I l a plu au lieutenant-gouverneur en conseil, par le 
décret numéro 583, du 1er mars 1972, d'effectuer le 
changement de nom de Vasilios-George Skordopoulos 
en celui de George Scordas. 

Québec, le 10 mars 1972. 
ROBERT NORMAND, C.R., 

45141-0 Sous-ministre de la Justice. 

Marvin Leslie Ross 

I t has pleased the Lieutenant-Governor in Council, 
by order number 582, dated March 1, 1972, to change 
the name of Marvin Leslie Rosenzweig to that of 
Marvin Leslie Ross. 

Québec, March 10, 1972. 
• ROBERT NORMAND, Q.C., 

45141 Deputy Minister of Justice. 

George Scordas 

I t has pleased the Lieutenant-Governor in Council, 
by order number 583, dated March 1, 1972, to change 
the name of Vasilios-George Skordopoulos to that of 
George Scordias. 

Québec, March 10, 1972. 
ROBERT NORMAND, Q.C., 

45141 Deputy Minister of Justice. 
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Ronald Smiley 

Il a plu au lieutenant-gouverneur en conseil, par le 
décret numéro 584, du 1er mars 1972. d'effectuer le 
changement de nom de Ronald Smilovitch en celui de 
Ronald Smiley. 

Québec, le 10 mars 1972. 
ROBERT NORMAND, C.R., 

45141-0 Sous-ministre de la Justice. 

Ronald Smiley 

I t has pleased the Lieutenant-Governor in Council, 
by order number 584, dated March 1. 1972, to change 
the name of Ronald Smilovitch to that of Ronald 
Smiley. 

Québec. March 10, 1972. 
ROBERT NORMAND, Q . C , 

45141 Deputy Minister of Justice. 

Joseph T h o m a s 

Il a plu au lieutenant-gouverneur en conseil, par le 
décret numéro 585, du 1er mars 1972, d'effectuar le 
changement de nom de Joseph Thomas llechakchian 
en celui de Joseph Thomas. 

Québec, le 10 mars 1972. 
ROBERT NORMAND, C.R., 

45141-0 Sous-ministre de la Justice. 

Joseph T h o m a s 

I t has pleased the Lieutenant-Governor in Council, 
by order number 585, dated March 1, 1972, to change 
the name of Joseph Thomas Bechakchian to that of 
Joseph Thomas. 

Québec, March 10, 1972. 
ROBERT NORMAND, Q.C., 

45141 Deputy M inister of Justice. 

Chartes — 
demandes d'abandon de 

Charters — 
Applications for Surrender of 

A.G.E. Vending Services Inc . 

Avis est par les présentes donné que « A.G.E. 
Vending Services Inc. », demandera au ministre des 
Institutions financières, compagnies et coopératives la 
permission d'abandonner sa charte. 

Daté à Montréal, Québec, ce 1er jour de décembre 
1971. 

Le président, 
45152-0 MAURICE CARDINAL. 

A.G.E. Vending Services Inc . 

Notice is hereby given that "A.G.E. Vending 
Services Inc." will apply to the Minister of Financial 
Institutions, Companies and Cooperatives for leave 
to surrender its charter. 

Dated at Montreal, Québec, tliis 1st dav of December, 
1971. 

MAURICE CARDINAL, 
45152-0 President. 

Barone Esta tes Inc. 

Avis est donné que la compagnie ' Barone Estates 
Inc. », constituée en corporation en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, ayant son siège social 
à Montréal, district de Montréal, province de Québec, 
s'adressera au ministre des Institutions financières, 
compagnies et coopératives, pour obtenir la permission 
d'abandonner sa charte, conformément aux dispositions 
de la Loi des compagnies. 

Daté à Montréal, district de Montréal, ce 15e jour 
de février 1972. 

(Sceau) La secrétaire, 
45153-0 FlOREI.LA MONTELEONE. 

Longueuil Auto Location l tée 
Longueui l Auto Leasing Ltd. 

Avis est donné que la compagnie « Longueuil Auto 
Location ltée — Longueuil Auto Leasing Ltd. », 
s'adressera au ministre des Institutions financières, 
companies et coopératives afin d'obtenir la permis­
sion d'abandonner sa charte conformément aux dispo­
sitions de la Loi des compagnies. 

Montréal, ce 9e jour de mars 1972. 
Les procureurs de la compagnie, 

45155-0 O 'BRIEN, HALL, SAUNDERS. 

Barone Esta tes I n c . 

Notice is hereby given that "Barone Estates Inc.", 
a corporation constituted under Part I of the Com­
panies Act, having its head office in Montreal, dis­
trict of Montreal, Province of Québec, will apply 
to the Minister of Financial Institutions, Companies 
and Cooperatives for leave to surrender its charter, 
under the provisions of the Companies Act. 

Dated at Montreal, district of Montreal, this 15th 
day of February 1972. 

(Seal) FIORELLA MONTELEONE, 
45153-0 Secretary. 

Longueui l Auto Locat ion l tée 
Longueui l Auto Leasing Ltd. 

Notice is given that "Longueuil Auto Location ltée 
— Longueuil Auto Leasing Ltd.", will apply to the 
Minister of Financial Institutions, Companies and 
Cooperatives of the Province of Québec, for leave to 
surrender its charter, under the provisions of the 
Companies Act. 

Montreal, this 9th day of March, 1972. 
O ' B R I E N , HALL, SAUNDERS, 

4 5 1 Jd"° A ttorneys for the Company. 
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Le Colisée de Sorel inc. 

« Le Colisée de Sorel inc. » donne avis par les pré­
sentes qu'elle fera une demande à l'honorable ministre 
des Institutions financières, compagnies et coopératives, 
pour qu'il accepte l'abandon de sa charte et en obtienne 
l'annulation, et fixe une date à compter de laquelle 
elle sera dissoute. 

Tracy, le 10 mars 1972. 
45154-0 JEAN-PAUL P É P I N , notaire: 

Le Colisée de Sorel inc. 

"Le Colisée de Sorel inc." hereby gives notice that 
a petition will be made to the Honourable Minister of 
Financial Institutions, Companies and Cooperatives, 
for the surrendering and cancellation of its charter, 
and prays that a date be fixed for its dissolution. 

Tracy, March 10, 1972. 
45154-0 J E A N - P A U L P E P I N , Notary. 

Mary Breakey inc. 

Avis à la présente donné que « Mary Breakey inc. », 
une compagnie constituée en corporation en vertu de la 
Loi des compagnies et ayant son siège social en la cité de 
Québec, province de Québec, demande au ministre des 
Institutions financières, compagnies et coopératives 
de la province de Québec la permission d'abandonner 
sa charte en vertu des clauses de la Loi des compagnies. 

Québec, oc 7e jour de mars 1972. 
Vraie copie. 

Les procureurs de la requérante, 
45156-o RIVARD, HICKSON, SIROIS & LEMIEUX. 

Olympia Development Corp. 

La compagnie « Olympia Development Corp. » 
donne avis qu'elle s'adressera au ministre des Institu­
tions financières, compagnies et coopératives afin 
d'obtenir la permission d'abandonner sa charte. 

9 mars 1972. 
E. S . BERGER, 

45157-0 Avocat. 

Ababa Inc. 

Avis est par les présentes donné que « Ababa Inc. », 
incorporée en vertu de la Loi des compagnies, deman­
dera la permission d'abandonner sa charte. 

Le secrétaire, 
45178-0 STANA J U D I C 

Mary Breakey inc. 

Notice is hereby given that "Mary Breakey inc.", a 
corporation incorporated under the Companies Act and" 
having its head office in the City of Québec, Province of 
Québec, will apply to the Minister of Financial Insti­
tutions, Companies and Cooperatives of the Province 
of Québec for leave to surrender its charter under the 
provisions of the Companies Act. 

Québec, this 7th day of March 1972. 
True copy. 

RIVARD, HICKSON, SIROIS & LEMIEUX, 
45156-0 Attorneys for the Petitioner. 

. Olympia Development Corp. 

Notice is hereby given that "Olympia Development 
Corp." will apply to the Minister of Financial Institu­
tions, Companies and Cooperatives for leave to surren­
der its charter. 

March 9, 1972. 
E. S . BERGER, 

45157-0 Attorney. 

Ababa Inc. 

Notice is hereby given that "Ababa Inc.", incor­
porated under the provisions of the Companies Act, 
will apply for leave to surrender its charter. 

STANA JUDIC, 
45178-0 Secretary. 

Les Amis de la Maison Qucrbes 

Prenez avis que l'association « Les Amis de la Maison 
Querbes » s'adressera au ministre des Institutions 
financières, compagnies et coopératives de la Province 
de Québec pour obtenir la permission d'abandonner sa 
charte. 

Donné à Montréal, ce 16e jour de février 1972. 
Le procureur de la compagnie, 

45158-0 K E N N E T H H. OVERLAND. 

Les Amis de la Maison Querbes 

Notice is hereby given that "Les Amis de la Maison 
Querbes" will apply to the Minister of Financial Insti­
tutions, Companies and Cooperatives of the Province 
of Québec for leave to surrender its charter. 

Dated at Montreal, this 16th day of February 1972. 
KENNETH H. OVERLAND, 

45158-0 Attorney for the Company. 

Aimé Boileau Sr l imitée 

Avis est donné que la compagnie « Aimé Boileau Sr 
limitée • demandera au ministre des Institutions 
financières, compagnies et coopératives la permission 
d'abandonner sa charte. 

Daté à Montréal, ce 13e jour de mars 1972. 
Les procureurs de la compagnie, 

M C L E A N , MAHLER, T E E S , WATSON, 
45179-0 POITEVIN, JANET & ROBERGE, notaires. 

Aimé Boileau Sr l imitée 

Notice is given that "Aimé Boileau Sr limitée" will 
apply to the Minister of Financial Institutions, Com­
panies and Cooperatives for leave to surrender its 
charter. 

Dated at Montreal, this 13th day of March, 1972. 
M C L E A N , MARLER, T E E S , WATSON, 

POITEVIN, JANET & ROBERGE, Notaries, 
45179-0 Attorneys for the Company. 
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Garage Riopel inc. 

Prenez avis par les présentes que la compagnie, 
« Garage Riopel inc. » compagnie dûment incorporée 
par lettres patentes de la province de Québec et ayant 
son siège social au numéro 2125 de la rue Notre-Dame, 
à Lachine, district de Montréal, province de Québec, 
demandera au ministre des Institutions financières, 
compagnies et coopératives la permission d'abandonner 
sa charte selon les dispositions de la Loi des compagnies. 

Signé ce 15e jour de mars 1972. 
Les procureurs, 

45180-O CHABOT, D A M N S ET LAURIER. 

Garage Riopel inc . 

Notice is hereby given that "Garage Riopel inc." 
a corporation incorporated under the Companies Act 
and having its head office in Lachine, 2125 Notre-Dame 
St., district of Montreal, province of Québec, will apply 
to the Minister of Financial Institutions. Companies 
and Cooperatives of the province of Québec for leave 
to surrender its charter under the provisions of the 
Companies Act. 

Dated this 15th day of March, 1972. 
CHABOT, DANINS ET LAURIER. 

45180-O Attorneys. 

Triton Shopping Centres Limited 

Avis est par les présentes donné que la compagnie 
« Triton Shopping Centres Limited », constituée en 
vertu de la Loi des compagnies et ayant son siège social 
dans la cité de Montréal, demandera au ministre des 
Institutions financières, compagnies et coopératives 
de la province de Québec la permission d'abandonner 
sa charte, conformément aux dispositions de la Loi des 
compagnies. 

Donné à Montréal, ce 21e jour de février 1972. 
Le secrétaire, 

45181-0 JOSEPH H . PORTEOUS. 

Tr i ton Shopping Cen t res L imi ted 

Notice is hereby given that "Triton Shopping 
Centres Limited", a corporation incorporated under 
the Companies Act and having its head office in the 
City of Montreal, will apply to the Minister of Financial 
Institutions, Companies and Cooperatives of the 
province of Québec for leave to surrender its charter 
under the provisions of the Companies Act. 

Dated at Montreal, this 24th day of February, 1972. 
JOSEPH II. PORTEOUS, 

45181-0 Secretary. 

Romata r inc. 

Avis est par les présentes donné que la compagnie 
« Romatarinc. » demandera au ministre desinstitutions 
financières, compagnies et coopératives la permission 
d'abandonner sa charte. 

Le procureur de la compagnie, 
45182-0 H E N B I VINET, notaire. 

R o m a t a r inc. 

Notice is hereby given that "Romatar inc." will apply 
to the Minister of Financial Institutions, Companies 
and Cooperatives for leave to surrender its charter. 

45182-0 
H E N R I VINET, Notary, 
Attorney for the company. 

Carrière Bulwer Inc. 

Avis est donné que la compagnie « Carrière Bulwer 
Inc. », corporation incorporée en vertu de la Loi des 
compagnies ayant son siège social à Sherbrooke district 
de St-François, demandera au ministre des Institutions 
financières, companies et coopératives de la Province 
de Québec, permission d'abandonner sa charte confor­
mément aux dispositions de la Loi des compagnies. 

Sherbrooke, ce 14e jour de février 1972. 
Procureurs de la requérante, 

45194-0 BARNARD, FOURNIER, SAVOIE & Ass. 

Carrière Bulwer Inc . 

Notice is given that "Carrière Bulwer Inc." corpo­
ration incorporated under the Companies Act having 
its head office in the city of Sherbrooke district of 
St-Francis, will apply to the Minister of Financial 
Institutions, Companies and Cooperatives of the prov­
ince of Québec, for leave to surrender its charter under 
the dispositions of the Companies Act. 

Sherbrooke, the 14th of February 1972. 
BARNARD, FOURNIER, SAVOIE & Ass., 

45194-0 Attorneys of the Petitioner. 

Divers 
Compagnies 

Miscellaneous 
Companies 

Pi rama inc. 

La compagnie « Pirama inc. » donne avis qu'elle a 
changé le nombre de ses administrateurs de 3 à 6. 

Le secrétaire, 
ANDRÉ PICARD. 

45149-0 715183 

P i r a m a inc . 

Notice is given that "Pirama inc." has changed the 
number of its directors from 3 to 6. 

ANDRÉ PICARD, 
Secretary. 

45149-0 715Ï88 
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Acorn Sales Promotion Inc. 

Le ministre des Institutions financières, compagnies 
et coopératives donne avis qu'il a approuvé le règle­
ment numéro « A » , de la compagnie « Professional 
Ski Promotions Inc. », constituée par lettres patentes 
en date du 9e jour de juillet 1970, changeant son nom 
en celui de < Acorn Sales Promotion Inc. ». 

Le directeur du service des compagnies, 
PIERRE DESJARDINS. 

45139-0 2989-70 

Centre des Loisirs de Louiseville inc. 

Le ministre des Institutions financières, compagnies 
et coopératives donne avis que sujet à l'article 84, il a 
approuvé le 19 janvier 1972, les règlements généraux 
(incluant l'article 19 diminuant le nombre des admi­
nistrateurs de 5 à 4) de la corporation « Centre des 
Loisirs de Louiseville inc. », et ce, en vertu de l'article 
225 de la Loi des compagnies. 

Le directeur du service des compagnies, 
P I E R R E DESJARDINS. 

45143-o 4667-70 

Acorn Sales Promotion Inc. 

Notice is given that the Minister of Financial Insti­
tutions, Companies and Cooperatives has approved 
the by-law No. "A", of the company "Professional Ski 
Promotions Inc.", incorporated by letters patent dated 
the 9th day of July, 1970, changing its name into that 
of "Acorn Sales Promotion Inc.". 

PIERRE DESJARDINS, 
Director of the Companies Service. 

45139-0 2989-70 

Centre des Loisirs de Louiseville inc. 

Notice is given that under section 84, the Minister of 
Financial Institutions, Companies and Cooperatives 
has approved on January 19, 1972, the general by-laws 
(including section 19 decreasing the number of its 
directors from 5 to 4) of the corporation "Centre des 
Loisirs de Louiseville inc.", pursuant to section 225 of 
the Companies Act. 

PIERRE DESJARDINS, 
Director of the Companies Service. 

45143 4667-70 

Centre Médical Fabreville inc. 
Fabreville Medical Centre Inc. 

La compagnie « Centre Médical Fabreville inc. — 
Fabreville Medical Centre Inc. » donne avis qu'elle a 
changé le nombre de ses administrateurs de 3 à 5. 

Le président, 
JULES A. M É N A R D . 

45144-Q 3733-66 

Centre Médical Fabreville inc. 
Fabreville Medical Centre Inc. 

Notice is given that "Centre Médical Fabreville inc. 
— Fabreville Medical Centre Inc." has changed the 
number of its directors from 3 to 5. 

JULES A. M É N A R D , 
President. 

45144-0 3733-66 

Club de Recherches Economiques 
d u Québec l imi tée 

Le ministre des Institutions financières, compagnies 
et coopératives donne avis que le 11 janvier 1972, il a 
approuvé les règlements numéros 1, 3 et 4 de la corpo­
ration « Club de Recherches Économiques du Québec 
limitée », et ce, en vertu de l'article 225 de la Loi des 
compagnies. 

Le directeur du service des compagnies, 
PIERRE DESJARDINS. 

45145-0 193-71 

Fédéra t ion des Écoles Privées 
de la Province de Québec inc. 
Federa t ion of Pr ivate Schools 

of t h e Province of Québec Inc . 

Le ministre des Institutions financières, compagnies 
et coopératives donne avis que le 7 février 1972, il a 
approuvé l'amendement aux règlements généraux de la 
« Fédération des Écoles Privées de la Province de 
Québec inc. — Federation of Private Schools of the 
Province of Québec Inc.", et ce, en vertu de l'article 
226 de la Loi des compagnies. 

Le directeur du service des compagnies, 
PIERRE DESJARDINS. 

45148-0 1442-67 

Club de Recherches Économiques 
d u Québec l imi tée 

The Minister of Financial Institutions, Companies 
and Cooperatives gives notice that on January 11, 1972, 
and pursuant to section 225 of the Companies Act, 
he approved.by-laws number 1, 3 and 4 of "Club de 
Recherches Économiques du Québec limitée". 

PIERRE DESJARDINS, 
Director of the Companies Service. 

45145 193-71 

Fédéra t ion des Écoles Privées 
de la Province de Québec inc . 
Federa t ion of Private Schools 
of t h e Province of Québec Inc . 

The Minister of Financial Institutions, Companies 
and Cooperatives gives notice that, on February 7, 
1972, he approved the amendment to the general 
by-laws of "Fédération des Écoles Privées de la Pro­
vince de Québec inc. — Federation of Private Schools 
of the Province of Québec Inc.", pursuant to section 
226 of the Companies Act. 

PIERRE DESJARDINS, 
Director of the Companies Service. 

45148 1442-67 
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Comi té des Loisirs de F r o n t e n a c 
(St-Jean-Vianney) 

Le ministre des Institutions financières, compagnies 
et coopératives donne avis que le 10 février 1972, il a 
approuvé les amendements aux règlements de la cor­
poration « Comité des Loisirs de Frontenac (St-Jean-
Vianncy) », et ce, en vertu de l'article 225 de la Loi 
des compagnies. 

Le directeur du service des compagnies, 
PIERRE DESJARDINS. 

45146-0 3901-70 

Dexam inc. 

Le ministre des Institutions financières, compagnies 
et coopératives donne avis qu'il a approuvé le règle­
ment de la compagnie « Les Constructions Dexam 
inc. », constituée par lettres patentes en date du 13e 
jour de juillet 1971, changeant son nom en celui de 
< Dexam inc. ». 

Le directeur du service des compagnies, 
PIERRE DESJARDINS. 

45147-0 3742-71 

Sefina Industr ies Ltd. 

Le ministre des Institutions financières, compagnies 
et coopératives donne avis qu'il a approuvé le règle­
ment numéro 24, de la compagnie « Sefina Import 
Export Industries Ltd. », constituée par lettres pa­
tentes en date du 17e jour de février 1965, changeant 
son nom en celui de « Sefina Industries Ltd. ». 

45150-O 

Le directeur du service des compagnies, 
PIERRE DESJARDINS. 

697-65 

Comi t é des Loisirs de F r o n t e n a c 
(St -Jean-Vianney) 

Notice is given that the Minister of Financial Insti­
tutions, Companies and Cooperatives has approved on 
February 10, 1972, amendments to the by-laws of the 
corporation "Comité des Loisirs de Frontenac (St-Jean-
Vianney)", pursuant to section 225 of the Companies 
Act. 

PIERRE DESJARDINS, 
Director of the Companies Service. 

45146 3901-70 

Dexam inc . 

Notice is given that the Minister of Financial 
Institutions, Companies and Cooperatives has ap­
proved the by-law of the company "Les Constructions 
Dexam inc.", incorporated by letters patent dated 
the 13th day of July, 1971, changing its name into 
that of "Dexam inc.". 

PIERRE DESJARDINS, 
Director of the Companies Service. 

45147-0 3742-71 

Sefina Indus t r ies Ltd. 

Notice is given that the Minister of Financial 
Institutions, Companies and Cooperatives has ap­
proved the by-law number 24, of the company "Sefina 
Import Export Industries Ltd.", incorporated by 
letters patent dated the 17th day of February,' 1965, 
changing its name into that of "Sefina Industries 
Ltd.". 

PIERRE DESJARDINS, 
Director of the Companies Service. 

45150-O 697-65 

Cent re dc Recherche Médicale de l 'Université 
de Sherbrooke 

Medical Research Cent ré of t he University 
of Sherbrooke 

Le ministre des Institutions financières, compagnies 
et coopératives donne avis que le 24 janvier 1972, il a 
approuvé les règlements généraux numéros 1 à 35 de la 
corporation « Centre de Recherche Médicale de l'Uni­
versité dc Sherbrooke — Medical Research Centre of 
the University of Sherbrooke», et ce, en vertu de 
l'article 226 dc la Loi des compagnies. 

Le directeur du service des compagnies, 
PIERRE DESJARDINS. 

45183-o 5904-69 

Jean DeGuïre Assurance inc. 

Le ministre des Institutions financières, compagnie!! 
et coopératives donne avis qu'il a approuvé le règlement 
numéro 1, dc la compagnie « Les Assurances DeGuire 
& Leroux inc. », constituée par lettres patentes en date 
du 4e jour d'août 1967, changeant son nom en celui de 
« Jean DeGuire Assurance inc. ». 

Le directeur du service des compagnies, 
ANDRÉ-L. SHINK, I.L.L. 

45184-0 3315-67 

Cent re de Recherche Médicale de l 'Universi té 
de Sherbrooke 

Medical Research Cen t r e of t he University 
of Sherbrooke 

The Minister of Financial Institutions, Companies 
and Cooperatives gives notice that on January 24, 1972, 
and pursuant to section 226 of the Companies Act, he 
approved the general by-laws numbers 1 to 35 of the 
"Centre de Recherche Médicale de l'Université de 
Sherbrooke — Medical Research Centre of the Univer­
sity of Sherbrooke". 

PIERRE DESJARDINS, 
Director of the Companies Service. 

45183 5904-69 

J e a n DeGuire Assurance inc . 

Notice is given that the Minister of Financial Insti­
tutions. Companies and Cooperatives has approved the 
by law No. 1, of the company "Les Assurances DeGuire 
& Leroux inc.", incorporated by letters patent dated 
the 4th ilay of August, 1967. changing its name into 
that of "Jean DeGuire Assurance inc.". 

A N D R É - L . SUINK, I.I..I.., 
Director of the Companies Service. 

45184-0 3315-67 
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Club Hor izons d u Monde (1971) inc . 

La compagnie « Club Horizons du Monde (1971) 
inc. » donne avis qu'elle a changé le nombre de ses 
administrateurs de 3 à 7. 

Le secrétaire, 
A N D R É R O B I T A I L L E . 

45151-0 715842 

Gaspe Copper Mines , L imi ted 
(No persona l liability) 

Les Mines de Cuivre Gaspé , l imi tée 
(Libre de responsabi l i té personnel le) 

Le ministre des Institutions financières, compagnies 
et coopératives donne avis qu'il a approuvé le règlement 
numéro 20, de la compagnie « Gaspe Copper Mines, 
Limited (No personal liability) », constituée par lettres 
patentes en date du 2e jour de septembre 1947, chan­
geant son nom en celui de « Gaspe Copper Mines, Li­
mited (No personal liability) — Les Mines de Cuivre 
Gaspé, limitée (Libre de responsabilité personnelle) ». 

Le directeur du service des compagnies, 
P I E R R E D E S J A R D I N S . 

45187-0 5576-47 
Cercle Social des Employés 
de l 'Hôpi ta l Marie Clarac 

Le ministre des Institutions financières, compagnies 
et coopératives donne avis que sujet à l'article 84, il 
a approuvé le 8 février 1972, les règlements généraux 
(incluant un article augmentant le nombre des admi­
nistrateurs de 4 à 7) de la corporation « Cercle Social 
des Employés de l'Hôpital Marie Clarac »,_ et ce, en 
vertu de l'article 225 de la Loi des compagnies. 

Le directeur du service des compagnies, 
P I E R R E D E S J A R D I N S . 

45159-0 2508-71 

Club Hor izons d u Monde (1971) inc. 

Notice is given that "Club Horizons du Monde 
(1971) inc." has changed the number of its directors 
from 3 to 7. 

A N D R É R O B I T A I L L E , 

Secretary. 
45151 715842 

Gaspe Copper Mines , Limited 
(No personal liability) 

Les Mines de Cuivre Gaspé , l imi tée 
(Libre de responsabi l i té personnel le) 

Notice is given that the Minister of Financial Insti­
tutions, Companies and Cooperatives has approved 
the by-law No. 20, of the company "Gaspc Copper 
Mines, Limited (No personal liability)", incorporated 
by letters patent dated the 2nd day of September, 1947, 
changing its name into that of "Gaspe Copper Mines, 
Limited (No personal liability) — Les Mines de Cuivre 
Gaspé, limitée (Libre de responsabilité personnelle)". 

P I E R R E D E S J A R D I N S , 

Director of the Companies Service. 
45187 .5576-47 

Cercle Social des Employés 
de l 'Hôpi ta l Marie Clarac 

The Minister of Financial Institutions, Companies 
and Cooperatives gives notice that under section 84, 
he approved on February 8, 1972, the general by-laws 
(including a section increasing the number of its direc­
tors from 4 to 7) of the corporation "Cercle Social des 
Employés de l'Hôpital Marie Clarac", pursuant to 
section 225 of the Companies Act. 

P I E R R E D E S J A R D I N S , 

Director of the Companies Service. 
45159 2508-71 

Les Services Cul tu re l s Soph ie -Bara t 

Le ministre des Institutions financières, compagnies 
et coopératives donne avis que sujet à l'article 84, il a 
approuvé le 7 février 1972, les règlements généraux 
(numéros 1 à 41, incluant un article augmentant le 
nombre des administrateurs de 4 à 7) de la corporation 
« Les Services Culturels Sophie-Barat », et ce, en vertu 
de l'article 225 de la Loi des compagnies. 

Le directeur du service des compagnies, 
P I E R R E D E S J A R D I N S . 

45188-0 2161-71 

Les Services Cul ture ls Sophie-Bara t 

The Minister of Financial Institutions, Companies 
and Cooperatives gives notice that under section 84, 
he approved on February 7, 1972, the general by-laws 
(numbers 1 to 41, including a section increasing the 
number of its directors from 4 to 7) of the corporation 
called "Les Services Culturels Sophie-Barat", pursuant 
to section 225 of the Companies Act. 

P I E R R E D E S J A R D I N S , 

Director of the Companies Service. 
45188 2161-71 

Tru -Way M e t a l Works C o m p a n y Limi ted 

Le ministre des Institutions financières, compagnies 
et coopératives donne avis qu'il a approuvé le règlement 
numéro 4, de la compagnie « Tru-Way Sheet Metal 
Works Company Limited», constituée par lettres 
patentes en date du 30e jour de juillet 1957, changeant 
son nom en celui de « Tru-Way Metal Works Company 
Limited ». 

Tru-Way Meta l Works C o m p a n y Limited 

Notice is given that the Minister of Financial 
Institutions, Companies and Cooperatives has approved 
the by-law No. 4, of the company "Tru-Way Sheet 
Metal Works Company Limited", incorporated by 
letters patent dated the 30th day of July, 1957, changing 
its name into that of "Tru-Way Metal Works Company 
Limited". 

per: A N D R É - L . S H I R K , L L . L . , 

Director of the Companies Service. 
45189-0 . 12272-57 

Le directeur du service des compagnies, 
par: A N D R É - L . S H I N K , L L . L . 

45189-o 12272-57 
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Del Laboratories (Canada) Ltd. 

Le ministre des Institutions financières, compagnies 
et coopératives donne avis qu'il a approuvé le règlement 
« C » , de la compagnie « Hair Preparations Ltd.», 
constituée par lettres patentes en date du 27e jour dc 
juin 1957, changeant son nom en celui de « Del Labora­
tories (Canada) Ltd. ». 

Le directeur du service des compagnies, 
A N D R É - L . S H I N K , L L . L . 

45185-0 12139-57 

First Equity Corporat ion 

Le ministre des Institutions financières, compagnies 
et coopératives donne avis qu'il a approuvé le règlement 
numéro 3, de la compagnie « Mutual Equity Corpora­
tion Limited », constituée par lettres patentes en date 
du 26e jour de novembre 1971, changeant son nom en 
celui de « First Equity Corporation ». 

Le directeur du service des compagnies, 
A N D H É - L . S H I N K , L L . L . 

45186-0 71659S 

Del Labora tor ies (Canada) Ltd. 

Notice is given that the Minister of Financial Insti­
tutions, Companies and Cooperatives has approved the 
by-law "C" , of the company "Hair Preparations Ltd.", 
incorporated by letters patent dated the 27th day of 
.fune, 1957, changing its name into that of "Del 
Laboratories (Canada) Ltd.". 

A N D R É - L . S H I N K , L L . L . . 

Director of the Companies Service. 
45185-o 12139-57 

First Equity Corpora t ion 

Notice is given that the Minister of Financial Insti­
tutions, Companies and Cooperatives has approved the 
by-law No. 3, of the company "Mutual Equity Corpo­
ration Limited", incorporated by letters patent dated 
the 26th day of November, 1971, changing its name into 
that of "First Equity Corporation". 

A N D R É - L . S H I N K , L L . L . 

Director of the Companies Service. 
45186-0 716599 

L'Association d u J e u n e Barreau de Montréa l 
T h e Jun io r Bar Association of Mont rea l 

Le ministre des Institutions financières, compagnies 
et coopératives donne avis que le 14 mars 1972, il a 
approuvé les règlements généraux de « L'Association 
du Jeune Barreau de Montréal — The Junior Bar 
Association of Montreal », et ce, en vertu de l'article 
226 de la Loi des compagnies. 

Le directeur du service des compagnies, 
A N D R É - L . S H I N K , L L . L . 

45237-0 1308-71 

Norchem Indust r ies Inc. 
Les Industr ies Norchem inc. 

Le ministre des institutions financières, compagnies 
et coopératives donne avis qu'il a approuvé le règlement 
numéro XXIII . de la compagnie « Norchem Industries 
Inc. », constituée par lettres patentes en date du 17c 
jour de février 1965, changeant son nom en celui dc 
« Norchem Industries Inc.— Les Industries Norchem 
inc. ». 

Le directeur du service des compagnies, 
A N D R É - L . S H I N K , L L . L . 

45238-o 699-65 

L. O. Le sage Cons t ruc t ion ltée 

Avis est donné que les administrateurs de la com­
pagnie « L. O. Lesage Construction ltée», ont adopté le 
règlement numéro 24 relatif à la distribution des biens 
de la compagnie entre les actionnaires, au prorata de 
leurs actions, et que les actionnaires ont approuvé le 
règlement numéro 24 lors d'une assemblée générale 
spéciale convoquée à cette fin samedi le 26 février. 

L'Association du J e u n e Barreau de Mont réa l 
T h e J u n i o r Bar Association of Mon t r ea l 

The Minister of Financial Institutions, Companies 
and Cooperatives gives notice that on March 14, 1972, 
he approved the general by-laws of "L'Association 
du Jeune Barreau de Montréal — The Junior Bar 
Association of Montreal", pursuant to section 226 
of the Companies Act. 

A N D R É - L . S H I N K , L L . L . , 

Director of the Companies Service. 
45237 1308-71 

Norchem Indus t r ies Inc. 
Les Indus t r ies Norchem inc. 

Notice is given that the Minister of Financial 
Institutions, Companies and Cooperatives has approved 
the by-law No. XXII I , of the company "Norchem 
Industries Inc.", incorporated by letters patent dated 
the 17th day of February, 1965, changing its name into 
that of "Norchem Industries Inc.—Les Industries 
Norchem inc.". 

A N D R É - L . S H I N K , L L . L . . 

Director of the Companies Service. 
45238-0 6 9 9 . 6 5 

L. O. Lesage Cons t ruc t ion l iée 

Notice is given that the directors of "L.O. lesage 
Construction ltée", adopted by-law number 24 concern­
ing the distribution of the company's property among 
the shareholders, in proportion to the number of shares 
held by each, and that the shareholders approved by-law 
number 24 at a special general meeting held for this 
purpose on Saturday, February 26. 

45239-0 
Les procureurs de la compagnie. 

L U P I E N & R A Y M O N D , Avocats. 45239 
L I P I E N & R A Y M O N D , Lawyers, 

Attorneys for the Company. 
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Ateliers Richelieu inc . 

Le ministre des Institutions financières, compagnies 
et coopératives donne avis que le 18 février 1972, il a 
approuvé les règlements généraux numéro 1 de la cor­
poration « Ateliers Richelieu inc. >, et ce, en vertu de 
l'article 226 de la Loi des compagnies. 

Le directeur du service des compagnies, 
P I E R R E D E S J A R D I N S . 

45195-0 714793 
T h e Lakeshore Genera l Hospi ta l 

Le ministre des Institutions financières, compagnies 
et coopératives donne avis que le 24 février 1972, il a 
approuvé l'amendement aux règlements de la corpora­
tion « The Lakeshore General Hospital », et ce, en 
vertu de l'article 6 de l'arrêté en conseil numéro 288 
adopté le 31 janvier 1969. 

Le sous-ministre des Institutions financières, 
compagnies et coopératives, 

L S - P H I L I P P E B O U C H A R D . 

45234-0 11525-60 

Ateliers Richelieu inc. 

The Minister of Financial Institutions, Companies 
and Cooperatives gives notice that on February 18, 
1972, he approved general by-laws number 1 of "Ate­
liers Richelieu inc.", pursuant to section 226 of the 
Companies Act. 

# P I E R R E D E S J A R D I N S , 

Director of the Companies Service. 
45195 714793 

T h e Lakeshore Genera l Hospi ta l 

The Minister of Financial Institutions, Companies 
and Cooperatives gives notice that on February 24, 
1972, he approved the amendment to the by-laws of 
"The Lakeshore General Hospital", pursuant to 
section 6 of Order in Council number 288 adopted 
January 31, 1969. 

L S - P H I L I P P E B O U C H A R D , 

Deputy M inister of Financial Institutions, 
Companies and Cooperatives. 

45234 11525-60 

Le Comi t é de Réadap ta t ion de Dé tenus 
de C h i c o u t i m i inc . 

Le ministre des Institutions financières, compagnies 
et coopératives donne avis que le 8 mars 1972, il a 
approuvé les règlements numéro 1 de la corporation 
« Le Comité de Réadaptation de Détenus de Chicou­
timi inc. », et ce, en vertu de l'article 225 de la Loi des 
compagnies. 

Le directeur du service des compagnies. 
Par A N D R É - L . S H I N K , L L . L . 

45235-0 1362-71 

Le Comi t é de Réadap ta t ion de Dé tenus 
de C h i t o u m i inc. 

The Minister of Financial Institutions, Companies 
and Cooperatives gives notice that on March 8, 1972, 
he approved by-laws number 1 of "Le Comité de 
Réadaptation de Détenus de Chicoutimi inc.", pur­
suant to section 225 of the Companies Act. 

A N D R É - L . S H I N K , L L . L . , 

For the Director of the Companies Service. 
45235 1362-71 

Comi té Sport if de la Jeunesse de Mon t réa l inc. 

Le ministre des Institutions financières, compagnies 
et coopératives donne avis que le 8 mars 1972, il a 
approuvé les règlements numéro 1 de la corporation 
« Comité Sportif de la Jeunesse de Montréal inc. », 
et ce, en vertu de l'article 226 de la Loi des compagnies. 

Le directeur du service des compagnies. 
Par A N D R É - L . S H I N K , L L . L . 

45236-Q 3394-71 

Comi t é Sport if de la Jeunesse de Mon t réa l inc . 

The Minister of Financial Institutions, Companies 
and Cooperatives gives notice that on March 8, 1972, 
he approved by-laws number 1 of the "Comité Sportif 
de la Jeunesse de Montréal inc.", pursuant to section 
226 of the Companies Act. 

A N D R É - L . S H I N K , L L . L . . 

For the Director of the Companies Service. 
45236 3394-71 

Sièges sociaux Head Offices 

Couver tu re Mont réa l -Nord l tée 
Mon t r ea l -Nor th Roofing L td . 

La compagnie « Couverture Montréal-Nord ltée — 
Montreal-North Roofing L td .» , incorporée en vertu 
de la première partie de la Loi des compagnies en date 
du 1er juin 1960, et ayant son siège social à Montréal-
Nord, donne avis qu'elle a transporté son bureau du 
10,270, rue Des Récollets au 8,200, rue Lafrenaie. 

Montréal, ce 1er jour de décembre 1971. 
(Sceau) La secrétaire, 

G E M M A B O L D U C N A D E A U . 

45201-O 1237-60 

Couver ture Mont réa l -Nord ltée 
Mon t r ea l -Nor th Roofing Ltd. 

Notice is hereby given that "Couverture Montréal-
Nord ltée — Montreal-North Roofing Ltd.", incor­
porated under Par t I of the Companies Act, by letters 
patent dated on June 1, 1960, and having its head 
office in Montreal-North has moved its office from 
10,270 Des Récollets Street, to 8,200 Lafrenaie Street. 

Montreal, this 1st day of December, 1971. 
(Seal) G E M M A B O L D U C N A D E A U , 

Secretary. 
45201-O 1237-60 
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Distr ibut ion Pa tenaude inc. 

La compagnie « Distribution Patenaude inc. » 
donne avis qu'elle a changé son siège social de Montréal 
à Boucherville. 

La secrétaire, 
R É J E A N N E P A T E N A U D E . 

45202-O * 1057-66 

Dobois Realties Ltd. 

La compagnie « Dobois Realties Ltd. » donne avis 
qu'elle a changé son siège social de 1137, rue Major, 
Laval, à 6869, chemin Holland. Côte St-Luc. 

Le secrétaire-trésorier, 
M A R C E L M I R O N . 

45203 5782-70 

Dynabec ltée 

Avis est donné que la compagnie « Dynabec ltée < 
constituée en corporation en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies (Québec), en date du 
5 décembre 1969, et ayant son siège social à Ville de, 
Laval, où elle avait son bureau situé au numéro 1036, 
de la rue Bousquet, l'a transporté à 560, de la rue 
De.Sillery, en ladite Ville de Laval. 

À compter de la date du présent avis, ledit bureau 
est considéré par la compagnie comme étant son siège 
social. 

(Sceau) Le secrétaire. 
N O R M A N D L E G A U L T . 

45204-O 5369-69 

Distribution Patenaude inc. 

Notice is given that "Distribution Patenaude inc." 
has transferred its head office from Montreal to Bou­
cherville. 

R É J E A N N E P A T E N A U D E , 

Secretary. 
45202 1057-66 

Dobois Realties Ltd. 

Notice is given that "Dobois Realties Ltd ." has 
transferred its head office from 1137 Major Street, 
Laval to 6869 Holland Road, Côte St. Luc. 

M A R C E L M I R O N , 

Secretary-Treasurer. 
45203-O 5782-70 

Dynabec ltée 

Notice is given that "Dynabec ltée", incorporated 
under Part I of the Companies Act, on December 5, 
1969, and having its head office in Ville de Laval, 
where its office was situated up to to-day at 1036 
Bousquet Street, has moved it to 560 De Sillery 
Street, in said city of Ville de Laval. 

From the date of the present notice, the said office 
is considered by the company as being its head office. 

(Seal) 

45204-O 

N O R M A N D L E G A U L T , 

Secretary. 
5369-69 

Atelier d'Urbanisme Larouche & Robert inc. 

Avis est donné que la compagnie « Atelier d'Urba­
nisme Larouche & Robert inc. » constituée en corpo­
ration en date du 22 avril 1971 et ayant son siège 
social dans la cité de Montréal, a établi son bureau au 
numéro 1055, Côte du Beaver Hall. 

À compter de la date du présent avis ledit bureau 
est considéré par la compagnie comme étant son 
siège social 

Donné à Montréal, ce 17e jour de février 1972. 
Le secrétaire, 

S U Z A N N E R O B E R T . 

45197-0 2118-71 

Centre de l'Auto dc Sept-îles inc. 

Avis est donné que la compagnie « Centre de l'Auto 
de Sept-îles inc. », constituée en corporation sous la 
première partie de la Loi des compagnies, en date du 
24 février 1970, et ayant son siège social dans la cité 
des Sept-îles, a établi son bureau au numéro 225, 
avenue Laure, Sept-îles. 

A compter de la date du présent avis, ledit bureau 
est considéré par la compagnie comme étant son 
siège social. 

Donné à Sept-îles, ce 19e jour de janvier 1972. 

Atelier d'Urbanisme Larouche & Robert inc. 

Notice is hereby given that the "Atelier d'Urbanisme 
Larouche & Robert inc." company incorporated by 
letters patent on the 22nd day of April 1971 and having 
its head office in the City of Montreal, has established 
its office at number 1055 Côte du Beaver Hall Street. 

From and after the date of this notice the said 
office shall be considered by the company as been the 
head office of the company. 

Dated at Montreal, this 17th day of February, 1972. 
S U Z A N N E R O B E R T , 

Secretary. 
45197-o 2118-71 

Centre de l'Auto de Sept-îles inc. 

Notice is hereby given that "Centre de l'Auto dc 
Sept-îles i n c . " , company incorporated by letters 
patent issued under the Par t I of the Companies Act 
on the 24th day of February, 1970, and having its 
head office i n Sept-Iles, has established its office at 
number 225, Laure Avenue, in Sept-îles. 

From and after the date of this notice, the said 
othce shall be considered by the company as being the 
head office of the company. 

Dated at Sept-îles, this 19th day of January, 1972. 

Louis M A R I N , 

Secretary. 

45199-0 sg^Q 

Le secrétaire, 
Louis M A R I N . 

45199-o 836-70 
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Compagn ie de Q u a t ' S o u s inc. 

Avis est par les présentes donné que la compagnie 
« Compagnie de Quat'Sous inc. » constituée en cor­
poration dans la province de Québec, en vertu de la 
troisième partie de la Loi des compagnies, par lettres 
patentes portant la date du 25 mai 1971, et ayant son 
siège social en la Ville de Montréal, a établi son bureau 
principal au 100 est, avenue des Pins, Montréal. 

À compter de la date du présent avis, ledit bureau 
est considéré par la corporation comme étant son 
siège social. 

Montréal, ce 22e jour de décembre 1971. 

(Sceau) Le président, 
J O H N C. G O O D W I N . 

45200-O 2588-71 

Compagn ie de Q u a t ' S o u s inc. 

Notice is hereby given that the company "Compagnie 
de Quat'Sous inc." incorporated in the Province of 
Québec, under Part I I I of the Companies Act, by 
letters patent bearing the date of May the 25, 1971, 
and having its head office in the City of Montreal, has 
established its office at 100 des Pins Avenue, East, 
Montreal. 

From and after the date of this notice, the said 
office shall be considered by the association as being 
its head office. 

Montreal, this 22nd day of December, 1971. 

(Seal) J O H N C. G O O D W I N , 

President. 
45200-O 2588-71 

Hockey M i n e u r de C h a m b l y inc . 
C h a m b l y Minor Hockey Inc . 

Avis vous est donné que la compagnie « Hockey 
Mineur de Chambly inc.— Chambly Minor Hockey 
Inc. », a été constituée en corporation par lettres 
patentes en date du 3 août 1971, et ayant son siège 
social à Chambly, a établi son bureau et sa princi­
pale place d'affaires au numéro 1432, rue Rougemont, 
Chambly, province de Québec. 

Montréal, le 17 février 1972. 
Le président, 

A N D R É C I M O N . 

45206-O 3837-71 

Hockey M i n e u r de Chambly inc. 
Chambly Minor Hockey Inc . 

Notice is hereby given that "Hockey Mineur de 
Chambly inc.— Chambly Minor Hockey Inc.", com­
pany incorporated by letters patent, dated August 
3rd, 1971, and having its head office in Chambly, has 
established its office and principal place of business at 
1432 Rougemont St., Chambly, province of Québec. 

Montreal, February 17, 1972. 
A N D R É C I M O N , 

President. 
45206-O 3837-71 

Kelegher, S t u m p , Dess ina teurs Associés inc. 

Avis est, par les présentes, donné que « Kelegher, 
Stump, Dessinateurs Associés inc. », une compagnie 
formée en vertu de la première partie de la Loj des 
compagnies, par lettres patentes émises le 9 juillet 1971 
et ayant un siège social à Saint-Javite, a établi son 
principal bureau d'affaires à 839, rue Ouimet, St-Jovite, 
dans le comté de Terrebonne, province de Québec. 

Daté à St-Jovite, ce 15 septembre 1971. 
Le secrétaire, 

(Sceau) M M E L O U I S E B . K E L E G H E R . 

45207-O 3689-71 

Service des loisirs Fabreville Nord 

Avis est donné que « Service des loisirs Fabreville 
Nord » corporation légalement constituée, par lettres 
patentes en date du 20 avril 1971 et ayant son bureau 
principal en la ville 'de Laval, a établi son bureau au 
numéro 1115, 45e Avenue, à Laval, Fabreville. 

À compter de la date du présent avis, ledit bureau est 
considéré par la compagnie comme étant son bureau 
principal. 

Donné à Laval, ce 5e jour de janvier 1972. 
P I E R R E P R U D ' H O M M E . 

45218-0 1786-71 

Kelegher, S t u m p , Dess ina teurs Associés inc . 

Notice is hereby given that "Kelegher, Stomp, Dessi­
nateurs Associés inc.", a company formed under Part I 
of the Companies Act, by letters patent issued on 
July 9,1971, and having its head office in St-Jovite, has 
established its main place of business a t 839 Ouimet 
Street, St-Jovite, in the county of Terrebonne, Province 
of Québec. 

St-Jovite, this September 15, 1971. 
M R S . L O U I S E B . K E L E G H E R , 

(Seal) Secretary. 
45207 3689-71 

Service des loisirs Fabreville Nord 

Notice is given that "Service des loisirs Fabreville 
Nord", a corporation legally incorporated, by letters 
patent bearing date the twentieth of April, nineteen 
hundred and seventy-one, and having its head office 
in the city of Laval, has established its office at number 
1115, 45th Avenue, in Laval, Fabreville. 

From and after the date of this notice, the said office 
shall be considered by the company as being its head 
office. 

Given at Laval, this 5th day of January, 1972. 
P I E R R E P R U D ' H O M M E . 

45218 1786-71 
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Yvon Lemire inc. 

Avis est donné que la compagnie « Y'von Lemire 
inc. », constituée en corporation selon la Loi des compa­
gnies, en date du 24 mars 1971 et ayant son siège social 
dans Shawinigan a établi son bureau au numéro 4023. 
32e_ Avenue, Shawinigan. 

À compter de la date du présent avis, ledit bureau est 
considéré par la compagnie comme étant son siège 
social. 

Donné à Shawinigan, le 1er jour d'avril 1971. 
Le président, 
Y V O N L E M I R E . 

45208-O 1327-71 
Avisoteck Inc. 

Avis est donné que la compagnie « Avisoteck Inc. » 
constituée en corporation par lettres patentes en date 
du 30 septembre 1971 et ayant son siège social à 
Montréal, a établi son bureau au 3471, rue Hingston. 

A compter dc la date du présent avis, ledit bureau 
est considéré par la compagnie comme étant son 
siège social. 

Montréal, ce 17 février 1972. 
(Sceau) Le président, 

Louis P A U L N O L E T . 

45198-0 71-4423 
Saint-Louis Aviation inc. 

Avis est donné que la compagnie « Saint-Louis 
Aviation inc. », constituée en corporation par lettres 
patentes en date du 15 décembre 1971 et ayant son 
siège social à Saint-Jean, district d'Iberville, a établi 
son bureau à l'aéroport industriel de Saint-Jean, 
hangar numéro 2. 

A compter de la date du présent avis, ledit bureau est 
considéré comme étant son siège social. 

Saint-Jean, ce 29 décembre 1971. 
Le président, 

F E R N A N D S T - L O U I S . 

45217-0 71-6927 
Tabagie d u Ci tadin inc. 

La compagnie < Tabagie du Citadin inc. > donne 
avis qu'elle a changé son siège social du numéro 342, 
rue de la Couronne, Québec, au numéro 1088, boulevard 
des Chutes, Villeneuve. 

Le secrétaire, 
A N D R É F O U R N I E R . 

45219-Q 2130-69 
Lloyd Shir t Inc. 

Avis est donné que la compagnie « Lloyd Shirt Inc. », 
constituée en corporation par lettres patentes émises 
en vertu de la première partie de la Loi des compagnies 
du Québec, en date du 3 mars 1960 et ayant son siège 
social dans la ville de Montréal, où elle avait son bu­
reau situé jusqu'aujourd'hui au numéro 7290, rue 
Hutchison Montréal, l'a transporté au numéro 7101, 
Avenue du Parc Montréal. 

Donné à Montréal, ce 7 janvier 1972. 
L» secrétaire, 

W I L F R I D H O W I C K . 

45209-Q 10635-60 

Yvon Lemire inc. 

Notice is given that "Yvon Lemire inc.", incorporated 
under the Companies Act on March 24, 1971, and 
having its head office in Shawinigan, has established its 
office at 4023, 32nd Avenue, Shawinigan. 

Upon, from and after the date of this notice, the said 
office will be considered by the company as being its 
head office. 

Given at Shawinigan, the 1st day of April, 19/1. 
Y ' V O N L E M I R E , 

President. 
45208 1327-71 

Avisoteck Inc. 
Notice is given that "Avisoteck Inc." incorporated 

by letters patent on September 30, 1971, and having 
its head office in Montreal, has established its office 
at 3471, Hingston Street. 

From the date of this notice, the said office is consi­
dered by the company as being its head office. 

Montreal, February 17, 1972. 
(Seal) L O U I S P A U L N O L E T , 

President. 
45198-0 71-4423 

Sain t -Louis Aviation inc. 

Notice is given that "Saint-Louis Aviation inc.", 
incorporated by letters patent on December 15, 1971, 
and having its head office at Saint-Jean, district of 
Iberville, has established its office at shed No. 2, Saint-
Jean Industrial Airport. * 

From the date of this notice, the said office is consi­
dered by the companv as being its head office. 

Saint-Jean, December 29, 1971. 
F E R N A N D S T - L O U I S , 

President. 
45217-0 71-6927 

Tabagie d u Ci tadin inc . 

Notice is given that "Tabagie du Citadin inc." has 
transferred its head office from 342 de la Couronne 
Street, Québec, to 1088 des Chutes Boulevard, Ville­
neuve. 

A N D R É F O U R N I E R , 

Secretary. 
45219-0 2130-69 

Lloyd Sh i r t Inc . 

Notice is hereby given that Lloyd Shirt Inc.", in­
corporated under Part I of the Companies Act by 
letters patent dated March 3rd. 1960 and having its 
head office in Montreal, has moved its office from 7290 
Hutchison Street, to 7101 Park Ave, Montreal. 

Montreal, January 7, 1972. 

45209-O 

W I L F R I D H O W I C K , 

Secretary. 
10635-60 
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Molson Sept-î les ltée 

Avis est donné que la compagnie ' Molson Sept-îles 
ltée », constituée en corporation en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies par lettres patentes en 
date du 26 novembre 1968, a transporté son siège social 
de 115 Mgr Blanche, Sept-îles, à 539 rue Otis, Sept-
îles. 

(Sceau) Le secrétaire, 
R O B E R T M. D E F O U G E R O L L E S . 

45210-O 5606-68 

Monte Vis ta Holdings Inc. 
Les Placements Monte Vista inc. 

La compagnie « Monte Vista Holdings Inc.—;Les 
Placements Monte Vista inc. », constituée en corpora­
tion par lettres patentes en date du 23e jour de décem­
bre 1970, et ayant son siège social à Montréal, où son 
bureau était situé au 1, place Ville Marie, suite 3635, 
donne avis qu'elle l'a transporté au 615 ouest, boule­
vard Dorchester, suite 1060, ville et district de Mont­
real province de Québec. 

À compter de la date de cet avis, ledit bureau sera 
considéré par la compagnie comme étant son siège social. 

Daté à Montréal, ce 27e jour de janvier 1972. 
Le secrétaire-trésorier, 

H I L D A W I S E , 

45211 5779-70 

Molson Sept-î les ltée 

Notice is hereby given that "Molson Sept-îles ltée", 
incorporated under Part I of the Companies Act by 
letters patent dated November 26, 1968, has moved its 
head office from 115 Mgr. Blanche, Sept-îles, to 539 
Otis Street, Sept-îles. 

(Seal) R O B E R T M. D E F O U G E R O L L E S , 

Secretary. 
45210,0 5606-68 

Monte Vista Holdings Inc. 
Les Placements Monte Vista inc. 

Notice is hereby given that "Monte Vista Holdings 
Inc.— Les Placements Monte Vista inc.", iccorporated 
by letters patent on the 23rd day of December, 1970, 
and having its head office in Montreal, where its office 
was situated at 1 Place Ville Marie, Suite 3635, has 
moved it to 615 Dorchester Blvd. West, suite 1060, 
City and District of Montreal, Province of Québec. 

. From and after the date of this notice the said office 
shall be considered by the company as being the head 
office of the company. 

Dated a t Montreal, this 27th day of January, 1972. 
H I L D A W I S E , 

Secretary-Treasurer. 
45211-0 5779-70 

Montreal Auto Spring Service Inc. 

Avis est par les présentes donné que la compagnie 
« Montreal Auto Spring Service Inc. », constituée en 
corporation dans la province de Québec, en vertu de la 
première partie de la Loi des compagnies, par lettres 
patentes portant la date du 19 novembre 1971 et ayant 
son siège social en la ville de Montréal, a établi son 
bureau principal 2720 est, rue Notre-Dame, à Montréal. 

À compter de la date du présent avis, ledit bureau 
est considéré par la compagnie comme étant son siège 
social. 

Montréal, ce 1er jour de décembre 1971. 
(Sceau) Le président, 

C A R L O R O S S I N I . 

45212-0 716318 

Récupération Portneuf inc. 

Avis est donné que la compagnie « Récupération 
Portneuf inc. », constituée en corporation par lettres 
patentes en date du 22e jour de juin 1970, et ayant son 
siège social dans la municipalité de St-Marc-des-
Carrières a établi son bureau au numéro 1214, Boule­
vard Dussault. 

À compter de la date du présent avis, ledit bureau 
est considéré par la compagnie comme étant son siège 
social. 

Donné à St-Marc-des-Carrières, ce 10e jour de jan­
vier 1972. 

Montreal Auto Spring Service Inc. 

Notice is hereby given that the company "Montreal 
Auto Spring Service Inc.", incorporated in the Pro­
vince of Québec, under Part I of the Companies Act, by 
letters patent bearing the date of November the 19th, 
1971, and having its head office in the City of Mont­
real, has established its office at 2720 Notre-Dame 
Street, East, in Montreal. 

From and after the date of this notice, the said office 
shall be considered by the company as being its head 
office. 

Montreal, this 1st day of December 1971. 
(Seal) C A R L O R O S S I N I , 

President. 
45212-0 716318 

Récupération Portneuf inc. 

Notice is hereby given that "Récupération Portneuf 
inc.", incorporated by letters patent, dated the 22th 
day of June 1970, issued pursuant to the provisions of 
Part I of the Companies Act, and having its head office 
in St-Marc-des-Carrières, has established its office a t 
1214, Boulevard Dussault, St-Marc-des-Carrières (Port­
neuf). 

From and after the date of this notice the said office 
shall be considered by the company as being the head 
office of the company. 

Dated a t St-Marc-des-Carrières, this 10th day of 
January 1972. 

N O R M A N D D A R V E A U , 

President. 
45216-0 2670-70 

Le président, 
N O R M A N D D A R V E A U . 

45216-Q 2670-70 
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Pirama inc. 

La compagnie « Pirama inc. » donne avis qu'elle a 
changé son siège social de Saint-Donat, au numéro 2679, 
rue Sherbrooke est, Montréal. 

Le secrétaire, 
A N D R É P I C A R D . 

45213 715188 

Produits ( .m.nii.m.i P roduc t s Inc. 

La compagnie 1 Produits Canadiana Products Inc. > 
donne avis qu'elle a change son siège social de Mont­
réal à Boucherville. 

Le secrétaire, 
R É J E A N N E P A T E N A U D E . 

45214-0 4559-48 

P i r a m a inc. 

Notice is given that "Pirama inc." has transferred its 
head office from Saint- Donat, to 2679 Sherbrooke 
Street East, Montreal. 

A N D R É P I C A R D , 

Secretary. 
45213-o 715188 

Produi t s Canad i ana Produc t s Inc . 

Notice is given that "Produits Canadiana Products 
Inc." has transferred its head office from Montreal to 
Boucherville. 

R É J E A N N E P A T E N A U D E , 

Secretary. 
45214 4559-48 

Demandes à la Législature Applications to Legislature 

Caisse de dépôt et p lacement d u Québec 

Avis est par les présentes donné que Caisse de dépôt 
et placement du Québec, corporation constituée par 
une loi de l'Assemblée Nationale étant 13-14 Elizabeth 
II, Chap. 23, et dont le siège social est à Ste-Foy, dis­
trict de Québec, s'adressera à l'Assemblée Nationale 
du Québec et à l'Honorable Licutenant-Governeur du 
Québec, pour l'adoption d'une loi visant à déclarer 
Caisse de dépôt et placement du Québec seule, unique 
et absolue propriétaire d'un immeuble situé en la Cité 
de Hull ayant front sur le boulevard Saint-Joseph et 
borné par les rues Bourquc et Caron, composé des lots 
244-626. 244-363, 244-364, 244-365, 244-366, 244-408, 
244-409, 244-410 et 244-Ptie 595, aux plan et livre de 
renvoi officiels pour le Quartier I, Cité de Hull, division 
d'enregistrement de Hull, libre dc tout droit de passage, 
et pour toute autre fin. 

Montréal, ce 15 février 1972. 
Les procureurs de la pétitionnaire, 

M A R T I N E A U , W A L K E R , A L L I S O N , 

44853-9-4-0 B E A U L I E U , P I I E L A N & M A C K E L L . 

Donat ion Benoit Vachon 

Avis est par les présentes donné que Monsieur Jac­
ques Vachon, Monsieur François Vachon, Monsieur 
Jean-Guy Vachon, Monsieur Robert Vachon, Monsieur 
Gilles Vachon, tous domiciliés à Ste-Marie, Comté de 
Beauce, et qui sont bénéficiaires d'une donation fidu­
ciaire consentie par Monsieur Benoit Vachon le 28 
décembre 1961 aux termes d'un acte reçu par Me 
Charles Cantin, notaire, et dont copie a été enregistrée 
à Beauceville-Est, le 4 janvier 1962 sous le numéro 
192124, s'adresseront à l'Assemblée nationale du 
Québec, au cours de sa présente session, pour obtenir 
l'adoption d'une loi aux fins de modifier l'acte de 
donation en portant à trois (3) le nombre de fiduciaires 
chargés d'administrer cette fiducie. 

Québec, ce 7 mars 1972. 
Les procureurs des requérants, 

T R E M B L A Y , B E A U V A I S , B O U C H A R D , 

45104-1 l-4-o T R U C H O N & M O R I S S E T . 

Québec Deposit and I n v e s t m e n t F u n d 

Notice is hereby given that Québec Deposit and 
Investment Fund, Corporation constituted by an act of 
the National Assembly of Québec being 13-14 Elizabeth 
n, C. 23, having its head office in the City of Ste-Foy, 
District of Québec, will apply to the National Assembly 
of Québec and to the Honourable Lieutenant-Governor 
of Québec, in order to obtain the adoption of an Act 
declaring Québec Deposit and Investment Fund sole 
and absolute owner of an emplacement situated in the 
City of Hull, fronting on Saint-Joseph Boulevard and 
bounded by Bourque and Caron Streets, com|>oscd of 
lots 244-626, 244-363, 244-364, 244-365, 244-366, 
244-408, 244-409, 244-410 and 244-Pt. 595, on the 
official plan and book of reference of Ward I, City of 
Hull, Registration Division of Hull, free of all rights 
of passage, and for any other purpose. 

Montreal, February 15, 1972. 
M A R T I N E A U , W A L K E R , A L L I S O N , 

B E A U L I E U , P H E L A N & M A C K E L L , 

44853-9-4-0 Attorneys for the petitioner. 

Deed of Gift Benoit Vachon 

^ Notice is hereby given that Messrs. Jacques Vachon, 
François Vachcn, Jean-Guy Vachon, Robert Vachon, 
Gilles Vachon, all residing in Ste. Marie, County of 
Beauce, and who are beneficiaries of a deed of gift in 
trust granted by Mr. Benoit Vachon on December 28, 
1961. under the terms of a deed executed by Me Charles 
Cantin, notary, and a copy of which was registered in 
Beauceville East on January 4, 1962, under number 
192124, will apply to the Québec National Assembly, 
a t its present session, to obtain the adoption of an act 
for the purpose of amending the act of gift by increasing 
to three (3) the number of trustees charged to manage 
this trust. 

Québec, March 7, 1972. 
T R E M B L A Y , B E A U V A I S , B O U C H A R D , 

. , , „ , , , . T R U C H O N & M O H I S S E T , 

4ol04-ll-4 Attorneys for the petitioners. 
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Dona t ion P a u l Vachon 

Avis est par les présentes donné que Mademoiselle 
Ginette Vachon, domiciliée à Ste-Marie, Comté de 
Beauce, et qui est bénéficiaire d'une donation fiduciaire 
consentie par Monsieur Paul Vachon, le 28 décembre 
1961, aux termes d'un contrat reçu par Me Charles 
Cantin, notaire, et dont copie a été enregistrée à 
Beauceville-Est, le 4 janvier 1962, sous le numéro 
192123, s'adressera à l'Assemblée nationale du Québec 
au cours de sa présente session, pour obtenir l'adoption 
d'une loi aux fins de modifier l'acte de donation en 
portant à trois (3) le nombre de fiduciaires chargés 
d'administrer cette fiducie. 

Québec, ce 7 mars 1972. 

Les procureurs de la requérante. 
T R E M B L A Y , B E A U V A I S , B O U C H A R D , 

45106-1 l-4-o T R U C H O N & M O R I S S E T . 

Deed of Gift Pau l Vachon 

Notice is hereby given that Miss Ginette Vachon, 
residing in St. Marie, County of Beauce, and who is 
beneficiary of a deed of gift in trust granted by Mr . 
Paul Vachon, on December 28, 1961, under the terms 
of a deed executed by Me Charles Cantin, notary, and 
a copy of which was registered in Bcauceville East, on 
January 4, 1962, under number 192123, will apply to 
the Québec National Assembly, a t its present session, to 
obtain the adoption of an act for the purpose of amend­
ing the deed of gift by increasing to three 13) the num­
ber of trustees charged to manage this trust. 

Québec, March 7, 1972. 

T R E M B L A Y , B E A U V A I S , B O U C H A R D , 

T R U C H O N & M O R I S S E T , 

45106-11-4 Attorneys for the petitioners-

La Compagn ie d u C h e m i n de fer 
Roberval -Saguenay e t la Compagn ie d u 

C h e m i n de fer Aima e t Jonqu ie re s 

La Compagnie du Chemin de fer Roberval-Saguenay 
et la Compagnie du Chemin de Fer Aima & Jonquieres 
font savoir qu'elles s'adresseront à l'Assemblée Nation-
nalé du Québec, au cours de sa présente session, pour 
adopter une loi opérant la fusion des deux compagnies. 

Février 1972. 
Le procureur des pêtionnaires, 

44937-10-4-O G E O F F R I O N & P R U D ' H O M M E . 

T h e Roberval and Saguenay Railway 
Company a n d the Alma and Jonqu ie re s 

Railway Company 

Notice is given that The Roberval and Saguenay 
Railway Company and The Alma & Jonquieres Rail­
way Company will apply to the National Assembly of 
Québec, a t its present session, for the adoption of an 
act to amalgamate the two companies. 

February 1972. 
G E O F F R I O N & P R U D ' H O M M E , 

44937-IO-4-O Attorneys for the petitioners. 

Succession François Desjardins 

Avis est par la présente donné que les héritiers de 
feu François Desjardins, de son vivant, marchand, 
résidant dans la cité d'Outremont, district de Montréal, 
s'adresseront à l'Assemblée Nationale du Québec à sa 
présente session pour faire adopter une loi autorisant 
les exécuteurs testamentaires et fiduciaires à procéder 
à la réalisation et au partage des biens de la succession. 

Montréal, P . Que., le 24 février 1972. 

Les procureurs des requérants, 
B L A I N , P I C H É , G O D B O U T , 

44938-10-4-O E M E R Y & B L A I N . 

Esta te of François Desjardins 

Notice is hereby given that the heirs of the late 
François Desjardins, merchant, during his lifetime 
resident of the city of Outremont, district of Montreal, 
will request the National Assembly of Québec a t its 
present session, to adopt an act authorizing the testa­
mentary executors and fiduciaries to proceed to the rea­
lization and distribution of the assets of the estate. 

Montreal, P . Que., February 24, 1972. 

B L A I N , P I C H É , G O D B O U T , 

E M E R Y & B L A I N , 

44938-10-4-O Attorneys for the petitioners. 

St . Fab ien Copper Mines L imi ted 
(No persona l liability) 

« St. Fabien Copper Mines Limited (No personal 
liability) donne avis qu'elle s'adressera à l'Assemblée 
nationale du Québec, au cours de la présente session, 
en vue d'obtenir l'adoption d'une loi validant l'émis­
sion de certaines actions de son capital-actions à 
escompte. 

Montréal, ce 10 mars 1972. 

St . Fabien Copper Mines L imi ted 
(No personal liability) 

"St. Fabien Copper Mines Limited" (No personal 
liability) gives notice that it will apply to the National 
Assembly of Québec during the present session in order 
to obtain the adoption of a law validating the issuance 
of certain shares of its share capital at a discount. 

Montreal, March 10, 1972. 

G A G N O N , D E B I L L Y , C A N T I N , D I O N N E , 

and M A R T I N , 

45130-1 l-4-o Attorneys for the Petitioner. 

Les procureurs de la requérante, 
G A G N O N , D E B I L L Y , C A N T I N , D I O N N E 

45130-1 l-4-o et M A R T I N . 
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Donat ion D a m r Imelda Savoie Vachon 

Avis est par les présentes donné que Dame Neolla 
Vachon Fontaine, domiciliée à Ste-Marie, Comté de 
Beauce, Dame Pierrette Vachon, Carter, domiciliée i 
St-Gcorges, Comté de Beauce, Monsieur Miville Va­
chon, domicilié à Ste-Marie. Comté de Beauce, Dame 
Jacqueline Vachon Dionne, domiciliée à Montréal, 
Dame Armande Vachon Girard, domiciliée à Québec, 
et Monsieur Patrice Vachon, domicilié à Ste-Marie, 
Comté de Beauce, et qui sont bénéficiaires d'une dona­
tion fiduciaire consentie par Dame Imelda Savoie 
Vachon aux termes d'un acte reçu par Me Charles 
Cantin, notaire, le 11 juin 1963 et dont copie a été 
enregistrée au bureau d'enregistrement de Beauceville-
Est le 13 juin 1963 sous le numéro 198261, s'adresse­
ront à l'Assemblée nationale du Québec, au cours de sa 
présente session, pour obtenir l'adoption d'une loi 
aux fins de modifier l'acte de donation en portant à 
trois (3) le nombre de fiduciaires chargés d'administrer 
cette fiducie. 

Québec, ce 7 mars 1972. 
Les procureurs des requérants, 

T R E M B L A Y , B B A U V A I S , B O U C H A R D , 

45105-1 l-4-o T R U C H O N & M O R I S S E T . 

Ville de Québec 

Avis est, par les présentes, donné que la Ville de 
Québec s'adressera à l'Assemblée Nationale, à sa 
présente session, pour demander des amendements à sa 
charte, le chapitre 95 des lois de 1929 et ses amende­
ments, et notamment: 

Pour redéfinir les limites territoriales de la Ville; 
pour déterminer que la Ville paie à la veuve d'un mem­
bre du Conseil cinquante pour cent de la pension auquel 
il a droit; pour modifier certaines dispositions concer­
nant les élections et notamment pour permettre à tout 
employé qui se présente à une élection municipale de 
reprendre son poste si un autre candidat est déclaré 
élu; pour modifier les qualités requises pour être électeur 
lors d'une élection municipale; pour déterminer les 
conditions nécessaires et la procédure à suivre pour que 
certaines personnes soient inscrites sur la liste élec­
torale et pour déterminer la procédure de confection, 
d'attestation, de dépôt et de revision de la liste électo­
rale; pour fixer la date de la présentation des candidats; 
pour déterminer le nombre d'électeurs par bureau de 
votation; pour déterminer l'utilisation des deniers des 
fonds d'amortissement; pour autoriser la Ville à em­
prunter les sommes d'argent nécessaires pour l'adminis­
tration de ses affaires et notamment pour certaines fins 
déterminées et pour prévoir la procédure à suivre pour 
l'adoption de ces règlements d'emprunt; pour autoriser 
la Ville à effectuer des emprunts temporaires dans 
certains cas et pour déterminer la procédure à suivre; 
pour réglementer l'usage des embarcations et autres 
véhicules sur la rivière St-Charles dans les limites du 
territoire de la Ville de Québec; pour modifier la procé­
dure de fermeture de rues; pour autoriser la Ville à 
répartir le coût des travaux requis pour l'ouverture, 
l'élargissement ou le prolongement de rues et l'intro­
duction des services d'aqueduc et d'égout; pour modifier 

Deed of Gift Mrs . Imelda Savoie Vachon 

Notice is hereby given that Mrs. Noëlla Vachon 
Fontaine, residing in Ste Marie, County of Beauce, 
Mrs. Pierrette Vachon, Carter, residing in St. Georges, 
County of Beauce, Mr. Miville Vachon, residing in 
Ste Marie, County of Beauce, Mrs. Jacqueline Vachon 
Dionne, residing in Montreal, Mrs. Armande Vaehcn 
Girard, residing in Québec, and Mr. Patrice Vachon, 
residing in Ste. Marie, County of Beauce, and who are 
beneficiaries of a deed of gift in trust granted by Mrs . 
Imelda Savoie Vachon under the terms of a deed 
executed by Me Charles Cantin, notary, on June 11, 
1963, and copy of which was registered in the Beauce-
ville East Registry Office on June 13, 1963, under 
number 198251, will apply to the Québec National 
Assembly, at its present session, to obtain the adoption 
of an act for the purpose of amending the deed of gift 
by increasing to three (3) the number of trustees 
charged to manage this trust. 

Québec, March 7, 1972. 
T R E M B L A Y , B E A U V A I S , B O U C H A R D , 

T R U C H O N & M O R I S S E T , 

45105-11-4 Attorneys for the petitioners. 

City of Quebec 

Notice is hereby given that the City of Québec will 
apply to the National Assembly, during its present 
session, to request amendments to its charter, Chapter 
95 of the Statutes of 1929 and its amendments, parti­
cularly: 

To redefine the territorial limits of the City; to 
determine that the City pay to the widow of a member 
of the Council, fifty per cent of the pension to which he 
is entiled; to amend certain provisions concerning 
elections and namely to enable any employee who runs 
in a municipal election to resume his position if another 
candidate is declared elected; to modify the qualifica­
tions required to be an elector in a municipal election; 
to determine the conditions required and the procedure 
to follow to include certain persons in the electoral 
list and to determine the method of preparation.certi-
fication, deposit and revision of the electoral list; to fix 
the date for the nomination of candidates; to determine 
the number of voters for each polling station; to deter­
mine the utilisation of the monies from the sinking-
fund; to authorize the City to borrow the sums of 
money required for the administration of its affairs, 
namely for certain definite purposes, and to establish 
the procedure to follow for the adoption of loan resolu­
tions; to authorize the City to make temporary loans 
in certain cases and to determine the procedure to 
follow; to regulate the use of boats and other vehicles 
on the St. Charles River within the territorial limits of 
the City of Québec; to amend the procedure for closing 
streets; to authorize the City to apportion the cost of 
the works required to open, widen or extend streets and 
to bring in aqueduct and sewer services; to amend arti­
cle 541 of the Charter concerning the one hundred-foot 
zone of the land belonging to the National Battlefield 
Commission; to provide for the application of section 
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l'article 541 de la charte concernant la zone de cent 
pieds des terrains de la Commission des Champs de 
Bataille Nationaux; pour prévoir l'application de 
l'article 523 de la Loi des cités et villes au district Les 
Saules; pour déterminer la répartition du coût du 
service de déneigement dans le district Les Saules; 
pour que le premier alinéa du paragraphe 2 de l'article 
42 du Code de la Route ne s'applique pas dans la Ville 
de Québec aux passages à niveau où existent des 
signaux électriques ou mécaniques; pour réglementer 
la vitesse des véhicules dans son territoire nonobstant 
les articles 50, 75 et 76 du Code de la Route; pour 
autoriser la Ville à emprunter $1,400,000 pour la 
confection du pont Drouin et 82,900,000 pour la cons­
truction du parc-autos de l'hôtel dc ville; pour utiliser 
le surplus de la vente des usines de St-Malo à des fins 
industrielles nonobstant toute loi contraire; et tous 
autres amendements qu'elle jugera nécessaires ou utile 
pour la bonne administration de ses affaires et dans 
l'intérêt de ses citoyens. 

Québec, le 29 février 1972. 

Les procureurs de la Ville de Québec, 
44873-9-4-0 B R O C H U & S I M A R D . 

523 of the Cities and Towns Act to the district of Les 
Saules; to determine the apportionment of the cost of 
the snow-removal service in the district of Les Saules; 
to make the first sub-paragraph of paragraph 2 of 
section 42 of the Highway Code non-applicable, in the 
City of Québec, at level crossings equipped with 
electrical or mechanical signals; to regulate the speed 
of vehicles within its territory, notwithstanding sections 
50, 75 and 76 of the Highway Code; to authorize the 
City to borrow $1,400.000 to build Drouin Bridge and 
$2,900,000 to complete the City Hall parking lot; to 
use the surplus from the sale of the St. Malo works for 
industrial purposes, notwithstanding any legislation 
to the contrary; and all other amendments that it may 
deem necessary or advisable for the efficient administra­
tion of its affairs and in the interest of its citizens. 

Québec, February 29, 1972. 
B R O C H U & S I M A R D , 

44873-9-4 Attorneys for the City of Québec. 

Ministère des institutions 
financières, compagnies et 

coopératives 
Assurances 

Department of Financial 
Institutions, Companies and 

Cooperatives 
Insurance 

Brit ish M e r c h a n t s ' I n su rance Company Limited Bri t ish M e r c h a n t s ' I n su rance Company Limi ted 

Avis d'annulation de permis et de certificat 
d'enregistrement 

Attendu que « British Merchants' Insurance Com­
pany Limited », dont le siège social est situé à Londres, 
Angleterre, laquelle compagnie était dûment autorisée 
à faire affaires dans la province de Québec, a réassuré 
toutes ses affaires dans la province de Québec avec 
« The Scottish Dominion Insurance Company Limit­
ed », dont le siège social est situé à Edimbourg, Ecosse, 
en vertu d'un contrat de réassurance intervenu entre 
ces deux compagnies le 6 décembre 1971, et lequel con­
trat de réassurance a pris effet le 31 décembre 1971; 

Attendu que « The Scottish Dominion Insurance 
Company Limited » est dûment autorisée à faire affaires 
dans la province de Québec; 

Attendu que « British Merchants' Insurance Com­
pany Limited » s'est conformée aux dispositions de 
l'article 103 de la Loi des assurances; 

En conséquence, avis est par les présentes donné que 
le permis et certificat d'enregistrement de « British 
Merchants' Insurance Company Limited » sont annu­
lés à compter du 31 décembre 1971 ; 

Donné au bureau du Service des assurances, Ministère 
des institutions financières, compagnies et coopératives, 
le 1er mars 1972. 

Pour le Ministre des institutions financières, 
compagnies et coopératives de la Province. 

Le surintendant des assurances, 
45163-12-2-0 RociER-A. C A M A K A I H E . 

Notice of Cancellation of License and 
Certificate of Registration 

Whereas "British Merchants' Insurance Company 
Limited", whose head office is situated at London, 
England, which company was duly authorized to do 
business in the Province of Québec, has reinsured all 
its business in the Province of Québec with "The 
Scottish Dominion Insurance Company Limited", 
whose head office is situated at Edinbourg, Scotland, 
according to a reinsurance agreement entered into by 
these two companies on the 6th of December 1971 with 
effect from the 31st of December 1971 : 

Whereas "The Scottish Dominion Insurance Com­
pany Limited" is duly authorized to do business in 
the Province of Québec; 

Whereas "British Merchants' Insurance Company 
Limited" has complied with the provisions of section 
103 of the Québec Insurance Act; 

Consequently, notice is hereby given that the license 
and certificate of registration of "British Merchants' 
Insurance Company Limited" are cancelled as from 
the 31st of December 1971; 

Given at the office of the Insurance Branch, Depart­
ment of Financial Institutions, Companies and Coopera­
tives, the 1st of March 1972. 

For the Minister of Financial Institutions, 
Companies and Cooperatives of the Province, 

R O C E R - A . C A M A R A I R E , 

45163-12-2-o Superintendent of Insurance 
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Liquidation — Loi de la 

Association Coopérative Forestière de Nouvelle, 
Cté Bonavcnture 

(Loi des associations coopératives) 

Avis est donné que lors d'une assemblée générale spé­
ciale des membres de « Association Coopérative Fores­
tière de Nouvelle, Cté Bonavcnture •, tenue à Nouvelle, 
dans le district électoral de Bonavcnture. le 28 février 
1971, il a été résolu que les affaires dc ladite association 
coopérative soient liquidées et que celle-ci soit dissoute, 
ce conformément aux dispositions dc la l o i des asso­
ciations coopératives et de la Loi de la liquidation des 
compagnies, et que M. Jean-Marie Bujold, c . A . soit 
nommé liquidateur. 

Le sous-ministre des Institutions financières, 
compagnies et coopératives, 

45167-o L S - P H I L I P P E B O U C H A R D . 

Société Coopérative Agricole d 'Abit ibi-Ouest 

(Loi des sociétés coopératives agricoles) 

Avis est donné que lors d'une assemblée générale 
spéciale des membres de la « Société Coopérative 
Agricole d'Abitibi-Ouest», tenue à Amos, Québec, le 
17 juin 1971, il a été résolu de liquider la coopérative, 
conformément aux dispositions de la Loi des sociétés 
coopératives agricoles et de la Loi de la liquidation des 
compagnies, et que M. Roger Caron soit nommé liqui­
dateur. 

Le sous-ministre des Institutions financières, 
compagnies et coopératives, 

45173-o L S - P H I L I P P E B O U C H A R D . 

Société Coopérative Agricole de Rivière-du-Loup 

(Loi des sociétés coopératives agricoles) 

Avis est donné que lors d'une assemblée générale 
spéciale des membres de la « Société Coopérative 
Agricole de Rivière-du-Loup». tenue à Rivière-du-
Loup, le 6 juillet 1971, il a été résolu de liquider la 
coopérative, conformément aux dispositions de la Loi 
des sociétés coopératives agricoles et de la Loi de la 
liquidation des compagnies, et que MM. Jean-François 
Bélanger, Benoît Lemieux et Roland Tbériault. soient 
nommés liquidateurs. 

Le sous-ministre des Institutions financières, 
compagnies cl coopératives, 

45174-0 L S - P H I L I P P E B O U C H A R D . 

La Cie de Gestion Henri , l tée 

Avis est donné que « La Cie de Gestion Henri, 
ltée », constituée en vertu de la première partie dc la 
Loi des compagnies par lettres patentes en date du 21 
février 1967, avec siège social à Saint-Laurent, a été 
dissoute le 28 février 1972, en vertu de la Loi de, la liqui­
dation des compagnies. 

Le sous-ministre des Institutions financières, 
compagnies et coopératives, 

L S - P H I L I P P E B O U C H A R D . 

45222-o 730-67 

Winding — up Act 

Association Coopérative Forest ière dc Nouvelle, 
Cté Bonavcnture 

(Cooperative Associations Act) 

Notice is given that, at a special general meeting of 
the members of the "Association Coopérative Fores­
tière de Nouvelle, Cté Bonaventure", held at Nouvelle, 
in the electoral district of Bonaventure, on February 
28, 1971, it was resolved that the affairs of the said 
cooperative association be wound up and that it he 
dissolved, pursuant to the provisiens of the Cc opera­
tive Associations Act and the Winding-Up Act, and 
that Mr. Jean-Marie Bujold, c . A . , be appointed li­
quidator. 

L S - P H I L I P P E B O U C H A R D , 

Deputy Minister of Financial Institutions, 
45167 Companies and Cooperatives. 

Société Coopérative Agricole d 'Abi t ib i -Ouest 

(Cooperative Agricultural Associations Act) 

Notice is. given that, at a special general meeting of 
the members of the "Société Ccopérative Agricole 
d'Abitibi-Ouest", held in Amos, Québec, en June 17. 
1971, it was resolved to wind up this cooperative, pur­
suant to the provisions of the Cooperative Agiieulteral 
Associations Act and the Winding-Up Act. and that 
Mr. Roger Caron be appointed liquidator. 

L S - P H I L I P P E B O U C H A R D , 

Deputy Minister of Financial Institutions, 
45173 Companies and Cooperatives. 

Société Coopérative Agricole dc Rivière-du-Loup 

(Cooperative Agricultural Associations Act) 

Notice is given that, at a special general meeting of 
the members of the "Société Coopérative Agricole de 
Rivière-du-Loup", held in Rivière-du-Loup on July 6, 
1971. it was resolved to wind up the said cooperative, 
pursuant to the provisions of the Ccopcrative Agricul­
tural Associations Act and the Winding-Up Act, and 
that Messrs. Jean-François Bélanger, Benoît Lemieux 
and Roland Thériault be appointed liquidators. 

L S - P H I L I P P E B O U C H A R D , 

Deputy Minister of Financial Institutions, 
45174 Companies and Cooperatives. 

La Cie de Gest ion Henr i , l iée 

Notice is given that "La Cie de Gestion He mi, ltée", 
incorporated under Part I of the Companies Act by 
letters patent dated February 21, 1967, with its head 
office in St. Laurent, was dissolved on February 28, 
1972, pursuant to the Winding-Up Act. 

L S - P H I L I P P E B O U C H A R D , 

Deputy Minister of Financial Institutions, 
A c n n n Companies and Cooperatives. 
4 0 2 2 2 . 730-67 
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Société Coopérat ive Agricole de S a i n t - G e r m a i n 
de G r a n t h a m 

(Loi des sociétés coopératives agricoles) 

Avis est donné que lors d'une assemblée générale 
spéciale des membres de la « Société Coopérative 
Agricole de Saint-Germain de Grantham », tenue à St-
Germain de Grantham, dans le district électoral de 
Drummond, le 9 février 1972, il a été résolu de liquider 
la coopérative, conformément aux dispositions de la 
Loi des sociétés coopératives agricoles et de la Loi de la 
liquidation des compagnies, et que M M . Roland Ruel, 
Gabriel Chagnon et Grégoire Hamel soient nommés li­
quidateurs. 

Le sous-ministre des Institutions financières, 
compagnies et coopératives, 

45175-0 L S - P H I L I P P E B O U C H A R D . 

L'Association Coopérat ive de Consol idat ion 
de St-Vita l de C l e r m o n t 

(Loi des associations coopératives) 

Avis est donné que lors d'une assemblée générale 
spéciale des membres de « L'Association Coopérative 
de Consolidation de St-Vital de Clermont », tenue à 
St-Vital de Clermont, dans le district électoral d'Abitibi-
Ouest, le 7 novembre 1971, il a été résolu que les affaires 
de ladite coopérative soient liquidées et que celle-ci 
soit dissoute, ce en vertu des dispositions de la Loi des 
associations coopératives et de la Loi de la liquidation 
des compagnies, et que MM. Laurent Gaudreau, André 
Morneau et Alfred Allen soient nommés liquidateurs. 

Le sou»-miniatre des Institutions financières, 
compagnies et coopératives. 

45166-0 L S - P H I L I P P E B O U C H A R D . 

Ministère des Terres et Forêts 
Cadastre 

Ville d e Lévis (Quar t ie r Lauzon) 

Cadastre officiel de la Ville de Lévis (Quartier Lauzon), 
municipalité de la Ville de Lévis, division d'enregis­
trement de Lévis. 

Avis est par la présente donné que les lots 536, 547, 
629, 652, 669, 678 sont annulé* et sont intégrés aux lots 
729, 731, 732 en vertu de l'article 2174A du Code 
civil. 

Québec, le 11 novembre 1971. 
Le sous-ministre, 

45137-0 M I C H E L D U C I I E S N E A U . 

Paroisse de Char lesbourg 

Cadastre officiel de la paroisse de Charlesbourg, muni­
cipalité de la Cité de Charlesbourg, division d'enre­
gistrement de Québec. 

Société Coopérative Agricole de S a i n t - G e r m a i n 
de G r a n t h a m 

(Cooperative Agricultural Associations Act) 

Notice is given that, at a special general meeting of 
the members of the "Société Coopérative Agricole de 
Saint-Germain de Grantham", held in St. Germain de 
Grantham, in the electoral district of Drummond, on 
February 9, 1972, it was resolved to wind up this coope­
rative, pursuant to the provisions of the Cooperative 
Agricultural Associations Act and the Winding-Up 
Act, and that Messrs. Roland Ruel, Gabriel Chagnon 
and Grégoire Hamel be appointed liquidators. 

L S - P H I L I P P E B O U C H A R D , 

Deputy Minister of Financial Institutions, 
45175 Companies and Cooperatives. 

L'Association Coopérative de Consol idat ion 
de St-Vital de C l e r m o n t 

(Cooperative Associations Act) 

Notice is given that, at a special general meeting 
of the members of "L'Association Coopérative de 
Consolidation de St-Vital de Clermont", held at St. 
Vital de Clermont, in the electoral district of Abitibi-
West. on November 7, 1971. it was resolved that the 
affairs of the said cooperative be wound up and that 
it be dissolved, pursuant to the provisions of the 
Cooperative Associations Act and the Winding-Up 
Act, and that Messrs. Laurent Gaudreau, André Mor­
neau and Alfred Allen be appointed liquidators. 

L S - P H I L I P P E B O U C H A R D , 

Deputy M inister of Financial Institutions, 
45166 Companies and Cooperatives. 

Department of Lands and Forests 
Cadastre 

City of Levis (Lauzon Ward) 

Official cadastre of the Town of Levis (Lauzon 
Ward), municipality of the Town of Levis, registra­
tion division of Levis. 

Notice is hereby given that lots 536, 547, 629, 652, 
669, 678 are cancelled and are integrated in lots 729, 
731, 732 in virtue of Article 2174A of the Civil Code. 

Québec, November 11, 1971. 
M I C H E L D U C H E S N E A U , 

45137-0 Deputy Minister. 

Par ish of Char lesbourg 

Official Cadastre of the parish of Charlesbourg, munic­
ipality of the City of Charlesbourg, registration 
division of Québec. 
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Avis est par la présente donné que les lots 745-A-132 
à 745-A-137, 745-B-34, 745-B-40, 745-B-41, 745-B-86 
à 745-B-88 et qu'une partie des lots 745-A-86 et 745-B-
39 sont annulés en vertu de l'article 2174A du Code 
civil. 

Québec, le 28 février 1972. 
Le sous-ministre, 

45137-0 M I C H E L D U C H E S N E A U . 

Notice is herebv given that lots 745-A-132 to 745-A-
137, 745-B-34, 745-B-40, 745-B-41, 745-B-86 to 745-B-
88 and a part of lots 745-A-86 and 745-B-39 are can­
celled in virtue of Article 2174A of the Civil Code. 

Québec, February 28, 1972. 
M I C H E L D U C H E S N E A U , 

45137-0 Deputy M inister. 

Paroisse de St-Ambroise de la J e u n e Loret te 

Cadastre officiel de la paroisse de St-Ambroise de la 
Jeune Lorette, municipalité de la Ville de Bélair, 
division d'enregistrement dc Québec. 

Avis est par la présente donné que les lots 270-39-26 
et 210-44 sont annulés en vertu de l'article 2174A du 
Code civil. 

Québec, le 29 février 1972. 
Le sous-ministre, 

45137-0 M I C H E L D U C H E S N E A U . 

Parish of St -Ambroise de la J e u n e Loret te 

Officiai cadastre of the parish of St-Ambroise de la 
Jeune Lorette, municipality of the Town of Bélair, 
registration division of Québec. 

Notice is hereby given that lots 270-39-26 and 210-44 
are cancelled in virtue of Article 2174A of the Civil 
Code. 

Québec, February 29, 1972. 
M I C H E L D U C H E S N E A U , 

45137-0 Deputy Minister. 

Paroisse de Ste-Geneviève 

Cadastre officiel de la paroisse de Ste-Geneviève, 
municipalité de la ville de Dollard des Ormeaux, 
division d'enregistrement de Montréal. 

Avis est par la présente donné que les lots 351 et 352 
sont ajoutés et qu'une partie du lot 262 est annulée en 
vertu de l'article 2174A du Code civil. • 

Québec, le 22 février 1972. 
Le sous-ministre, 

45137-0 M I C H E L D U C H E S N E A U . 

Paroisse de Ste-Genevieve 

Cadastre officiel de la paroisse de Ste-Geneviève. 
municipalité de la ville de Dollard des Ormeaux, 
division d'enregistrement de Montréal. 

Avis est par la présente donné que les lots 853 et 354 
sont ajoutés et qu'une partie des lots 298 à 302 sont 
annulés en vertu de l'article 2174A du Code civil. 

Québec, le 22 février 1972. 
Le sous-ministre, 

45137-0 M I C H E L D U C H E S N E A U . 

Paroisse de St-Phil ippe 

Cadastre officiel de la paroisse de St-Philippe, munici­
palité de la paroisse de St-Philippe, division d'enre­
gistrement de Laprairie. 

Avis est par la présente donné que les lots 266-6 à 
266-8 sont remis en vigueur en vertu de l'Article 2174A 
du Code civil. 

Québec, le 28 février 1972. 

Parish of Ste-Genevifeve 

Official cadastre of the parish of Ste-Geneviève, 
municipality of the town of Dollard des Ormeaux, 
registration division of Montreal. 

Notice is hereby given that lots 351 and 352 are added 
and a part of lot 262 is cancelled in virtue of Article 
2174A of the Civil Code. 

Québec, February 22, 1972. 
M I C H E L D U C H E S N E A U , 

45137-0 Deputy Minister. 

Parish of Ste-Geneviève 

Official cadastre of the parish of Ste-Geneviève, 
municipality of the town of Dollard des Ormeaux, 
registration division of Montreal. 

Notice is hereby given that lots 353 and 354 are 
added and a part of lots 298 to 302 are cancelled in 
virtue of Article 2174A of the Civil Code. 

Québec, February 22. 1972. 

M I C H E L D U C H E S N E A U , 

45137-0 Deputy Minister. 

Par ish of St -Phi l ippe 

Official cadastre of the parish of St-Philippe, munici­
pality of the parish of St-Philippe, registration divi­
sion of Laprairie. 

Notice is hereby given that lots 266-6 to 266-8 aie 
reinstated in virtue of Article 217-1A of the Civil Code. 

Québec, February 28, 1972. 
Le sous-ministre, 

45137-o M I C H E L D U C H E S N E A U . 
M I C H E L D U C H E S N E A U , 

4 5 1 3 7 - ° Deputy Minister. 
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Ministère de la Voirie 

Avis 

Les chemins ci-après désignés ne seront plus, à l'ave­
nir, entretenus par le Ministère de la Voirie: 

Comté de Rivière-du-Loup 
Dans la municipalité du Canton Whitworth, deux 

parties de l'ancienne route No: 2, vis à vis des lots 
P-26, P-27, P-28, P-29 sur une longueur de 2800 pieds, 
et des lots P-40 et 41 sur une longueur de 1475 pieds. 

Comté de Têmiscouata 

Dans la municipalité de Saint-Louis-du-Ha-Ha pa­
roisse, quatre parties de l'ancienne route No: 2 vis-à-vis 
des lots suivants: P-16, P-16, P-17, 56 sur une longueur 
de 1120 pieds: des lots P-12, 56 sur une longueur de 400 
pieds: des lots 64-66-67, 68, P-168, 169 sur une longueur 
de 1380 pieds: des lots 56 du rang B, P-12, 13 du rang C 
sur une longueur de 928 pieds. 

Dans la municipalité de St-Honoré trois parties de 
l'ancienne route No 2 vis-à-vis des lots suivants: 11, 
55, sur une longueur de 455 pieds: des lots 54, P-60-B, 
P-9, sur une longueur de 1442 pieds: des lots P-56, P-57 
du rang C, 56-A, 57-A du rang B sur une longueur de 
2257 pieds. 

Comté de Rimouski 

Dans la municipalité de Bic village, la route du Quai 
sur une longueur de 1343 pieds. 

Dans la municipalité de Saint-Gabriel paroisse la rou­
te du 4e rang sur une longueur de 1000 pieds et l'an­
cienne route sud-est sur une longueur de 634 pieds. 

Comté de Saguenay 

Dans la municipalité de Saint-Paul-du-Nord, l'an­
cienne route No: 15 entre les lots 46 rang A et 60 sur une 
longueur de 2200 pieds. 

Dans la municipalité de Tadoussac village, deux par­
ties de l'ancienne route du Sacré-Coeur vis-à-vis des 
lots 594, 595 sur une longueur de 1170 pieds et des lots 
P-596, P-597 sur une longueur de 800 pieds. 

Comté Laviolette 
Dans la municipalité de Sainte-Thècle paroisse, cinq 

parties de l'ancienne route Saint-Thomas vis-à-vis des 
lots P-24B, P-25D sur une longueur de 759 pieds: 
Du lot P-25D sur une longueur de 812 pieds: Des lots 
P-24B, P-24C sur une longueur de 930 pieds: Du lot 
P-351-105 sur une longueur de 344 pieds: Des lots 
351-112, 351-115 sur une longueur de 700 pieds. 

Comté de Brome 
Dans la municipalité de Bromont ville, l'ancien che­

min Bromont-Adamsville vis-à-vis des lots P-677, 678 
et 679 sur une longueur de 2157 pieds. 

Dans la municipalité de Sutton canton, l'ancien che­
min du rang IV vis-à-.vis des lots 490, 491, 531, 535, sur 
une longueur de 2075 pieds. 

Department of Roads 

Notice 

The roads hereinafter described will no longer be 
maintained by the Department of Roads: 

County of Rivière-du-Loup 
In the Municipality of the Township of Whitworth, 

two parts of former Highwav No. 2, facing lots P-26, 
P-27. P-2S. P-29 over a length of 2800 feet, and lots 
P-40 and 41 over a length of 1475 feet. 

County of Têmiscouata 

In the Municipality of St. Louis-du-Ha-Ha Parish, 
four parts of former Highway No. 2 facing the following 
lots: P-16, P-16, P-17, 56, over a length of 1120 feet: 
Lots P-12, 56 over a length of 400 feet: Lots 64-66-67, 
68, P-l68, 169, over a length of 1380 feet: Lots 56 of 
Range B, P-12. 13 of Range C, over a length of 928 feet. 

In the Municipality of St. Honoré, three parts of 
former Highway No. 2 facing the following lots: 11, 55, 
over a length of 455 feet; Lots 54, P-60-B, P-9, over a 
length of 1442 feet: Lots P-56, P-57 of Range C, 56-A, 
57-À of Range B, over a length of 2257 feet. 

County of Rimouski 

In the Municipality of Bic Village, the road to the 
pier, over a length of 1343 feet. 

In the Municipality of St. Gabriel Parish, the 4th 
Range road, over a length of 1000 feet and the former 
southeast road, over a length of 634 feet. 

County of Saguenay 

In the Municipality of St. Paul-du-Nord, former 
Highway No. 15 between lots 46, Range A and 60, 
over a length of 2200 feet. 

In the Municipality of Tadoussac Village, two parts 
of former Sacré-Coeur Highway facing lots 594, 595 over 
a length of 1170 feet and lots P-596, P-597 over a length 
of 800 feet. 

County of Laviolette 

In the Municipality of Ste. Thècle Parish, five pai ts of 
former St. Thomas Road facing lots P-24B, P-25D, 
over a length of 759 feet: Lot P-25D, over a length 
of 812 feet : Lots P24B, P-24C, over a length of 930 feet : 
Lot P-351-105 over a length of 344 feet: Lots 351-112, 
351-115 over a length of 700 feet. 

County of Brome 
In the Municipality of Bromont Town, the former 

Bromont-Adamsville Road facing lots P-677, 678 and 
679, over a length of 2157 feet. 

In the Municipality of Sutton Township, the former 
road on Range IV facing lots 490, 491, 531, 535, over a 
length of 2075 feet. 
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Dans la municipalité de Abcrcorn village, l'ancien 
chemin du rang I I I . vis-à-vis des lots 296-301, 295, 
297, sur une longueur de 2190 pieds. Le chemin du rang 
IV, vis-à-vis du lot P-492 sur une longueur de 855 pieds. 

Comté de Shefforu 
Dans la municipalité de Roxton canton l'ancien che­

min Saint-Joachim-Roxlon Falls vis-à-vis des lots sui­
vants: P-260-261, P-262-263, P-268-A, sur une longueur 
de 1066 pieds. P-201 et P-203, sur une longueur de 1110 
pieds. P-258-259, P-267-266, P-260. sur une longueur de 
1160 pieds. P-154, P-155. P-205, sur unelongueur de 
1783 pieds. 109 sur une longueur de 1674 pieds. P-
268-C, P-268-A, sur une longueur de 936 pieds. 

Dans la municipalité de Saint-Valérien-de-Milton 
canton, l'ancien chemin Saint-Dominique-Saint-Valé-
rien vis-à-vis des lots P-231. P-234, P-312, sur une lon­
gueur de 649 pieds. Vis-à-vis du lot P-234 sur une lon­
gueur de 658 pieds. 

Dans la municipalité de Granby ville, l'ancien che­
min Choinière vis-à-vis des lots P-30 et P-27 du rang 1 
sur mie longueur de 1755 pieds: Vis-à-vis du lot P-132 
du rang 1 sur une longueur de 325 pieds. 

Comté de Stanstead 
Dans la municipalité de Banston Ouest, l'ancien che­

min Way's Mills vis-à-vis des lots 4A, 4C, 4E, du rang 
IV sur une longueur de 3430 pieds. 

Dans la municipalité de Barnston canton, deux par­
ties de l'ancien chemin des Chalets: vis-à-vis des lots 
13A. 14A, du rang XI sur une longueur de 510 pieds et 
vis-à-vis des lots 13B, ISA, 12B. 12C, 12A des rangs 
IX et X sur une longueur de 2505 pieds. 

Comté de Wolfe 
Dans la municipalité de Wotton canton les chemins 

suivants: L'ancienne route Saint-Georges vis-à-vis des 
lots 27, 27D, 28A, 28B, 28D-des rangs II et I I I sur une 
longueur de 502 pieds. L'ancien chemin du 3e et 4e rang 
vis-à-vis des lots 29A et 30A du rang III sur une lon­
gueur de 2920 pieds. 

Comté de Drummond 
Dans la municipalité de Lefebre, l'ancien chemin 

10e rang sud-est vis-à-vis des lots P-779, P-781 et P-
780-782 sur une longueur de 1355 pieds. 

Comté de L'Assomption 
Dans la municipalité de Saint-Charles-dc-Lachenaie 

paroisse, l'ancienne route Xo: 29, P-38 et P-39 sur une 
longueur dc 785 pieds. 

Comté de Deux-Montagnes 
Dans la municipalité de Sainte-Scholastique ville, 

l'ancien chemin Saint-Augustin (Montée Morin) vis-
à vis des lots P-388, P-389, P-421 sur une longueur de 
1399 pieds. 

Comté de Papineau 
Dans la municipalité de Perkins, l'ancien chemin 

Cardinal Villeneuve vis-à-vis du lot P-13 sur une lon­
gueur dc 450 pieds. 

In the Municipality of Abercorn Village, the former 
road on Range III facing lots 296-301, 295. 297 over a 
length of 2190 feet. The road on Range IV facing lot 
P-492 over a length of 855 feet. 

County of Shefford 
In the Municipality of Roxton Township, the former 

St. Joachim-Roxton Falls road facing the following lots: 
P-260-261, P-262-263, P-268-A, over a length of 1066 
feet. P-201 and P-203, over a length of 1110 feet. 
P-258-259, P-267-266, P-260 over a length of 1160 feet. 
P-154, P-155. P-205, over a length of 1783 feet, 109, 
over a length of 1674 feet. P-26S-C. P-268-A, over a 
length of 936 feet. 

In the Municipality of St. Valérien-de-Milton 
Township, the former St. Dominique-Saint-Valérien 
road facing lots P-231. P-234, P-312. over a length of 
649 feet. Facing lot P-234. over a length of 658 feet. 

In the Municipality of Granby City, the former 
Choinière Road facing lots P-30 and P-27 of Range 1 
over a length of 1755 feet: facing lot P-132 of Range 1, 
over a length of 325 feet. 

County of Stanstead 
In the Municipality of Barnston West, the former 

Way's Mill Road facing lots 4A. 4C, 4E of Range IV, 
over a length of 3430 feet. 

In the Municipality of Barnston Township, two parts 
of the former Chalets Road facing lots 13A. 14A of 
Range XI, over a length of 510 feet and facing lots 
13B. 13A, 12B, 12C. 12A of Ranges IX and X over a 
length of 2505 feet. 

County of Wolfe 
In the Municipality of Wotton Township, the follow­

ing roads: Former St. Georges Road facing lots 27, 27D, 
28A, 28B, 28D of Ranges II and III , over a length 
of 502 feet. The former road of the 3rd and 4th Range 
facing lots 29A anil 30A of Range i n , over a length of 
2920 feet. 

County of Drummond 
In the Municipality of Lefebre, the former 10th 

Range Southeast Road facing lots P-779. P-781 and 
P-780-7S2. over a length of 1355 feet. 

County of L'Assomption 
In the Municipality of St. Charlcs-de-Lachenaic 

Parish, former Highway No. 29, P-38 and P-39, over a 
length of 785 feet. 

County of Deux-Montagnes 
In the Municipality of Ste-Scholastique Town, the 

former St. Augustin Road (Montée Morin) facing lots 
P-388, P-389. P-421, over a length of 1399 feet. 

County of Papiueau 

In the Municipality of Perkins, the former Cardinal 
Villeneuve Road facing lot P-13, over a length of 450 
feet. 
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Comté de Gatineau 
Dans la municipalité de la cité de Hull, partie ouest, 

l'ancienne route No: 11 vis-à-vis du lot P-6-C, sur une 
longueur de 902 pieds; vis-à-vis des lots P-6-C, P - 6 - B , 
P-5-C sur une longueur dc 1208 pieds et le raccordement 
entre l'ancienne et la nouvelle route 11 vis-à-vis du lot 
P-6-B sur une longueur de 120 pieds. 

Québec, le 9 mars 1972. 

Le ministre de la Voirie et des Travaux publics, 
45220-O B E R N A R D P I N A R D . 

County of Gatineau 
In the Municipality of the City of Hull, West Part , 

former Highwav No. 11 facing lot P-6-C, over a length 
of 902 feet; facing lots P-6-C, P - 6 - B . P-5-C, over a 
length of 1208 feet, and the junction between the former 
and the new Highway 11 facing lot P - 6 - B over a length 
of 120 feet. 

Québec, March 9, 1972. 

B E R N A R D P I N A R D , 

45220 Minister of Roads and Public Works. 

Assemblée nationale National Assembly 

Avis 

Avis public est par les présentes donné que le projet 
dc loi numéro 10 « Loi de l'Aide juridique », a été 
référé, après la première lecture, pour étude à la Com­
mission de l'administration de la Justice. 

Les personnes intéressées ont un délai de trente (30) 
jours, à compter de la présente publication, pour 
déposer au Secrétariat des Commissions parlementaires 
cent (100) exemplaires de leur mémoire, accompagnés 
de deux (200) exemplaires d'un bref résumé. 

Québec, ce 22 mars 1972. 
Le secrétaire des commissions, 

45205-O J A C Q U E S P O U L I O T . 

Notice 

Public notice is hereby given that the Bill No. 10 
"Legal Aid Act" has been referred, after first reading, 
to the Parliamentary Committee on the administration 
cf Justice, for examination. 

Interested persons are granted a delay of thirty 
(30) days from the date of this notice to deposit to 
deposit at the Secretariat of Committees one hundred 
(100) copies of their briefs together with two hundred 
(200) copies of a short summary thereof. 

Québec, March 22, 1972. 
J A C Q U E S P O U L I O T , 

45205-O Secretary of Committees 

Ministère des Richesses 
naturelles 

Department of Natural 
Resources 

Avis de révocation de droits miniers 

À: J . Ogle Carss ou ses ayants-droit. 
Avis est donné aux propriétaires des droits miniers sur 

les terrains ci-après mentionnés qu'après un délai de 90 
jours de la deuxième publication des présentes, le mi­
nistre des Richesses naturelles recommandera au lieu­
tenant-gouverneur en conseil la révocation de ces droits 
miniers, conformément aux articles 2066), 207 et 208 
de la Loi des mines (Lois du Québec 1965, 1» session, 
chapitre 34 et amendements) permettant au lieutenant-
gouverneur en conseil de révoquer les droits miniers 
compris dans les concessions de terre faites dans un can­
ton avant le 24 juillet 1880, lorsqu'aucune exploitation 
ou exploration minière n'y a été faite par le propriétaire 
ou pour son compte durant les dix années qui précèdent 
la date de la première publication du présent avis, sa­
voir: 

Canton de Grenville (Argenteuil) :—la demie nord 
du lot vingt (20), (cadastre 206) du rang onze (XI). 

Québec, le 16 février 1972. 

44942-11-2-0 
Le sous-ministre, 

J.-G. F R E D E T T E . 

Notice of Revocation of Mining Rights 

To: J. Ogle Carss or his assigns. 
Pursuant to section 206, 207 and 208 of the mining 

Act (1965, 1st session, chapter 34, and modifications), 
enabling the Lieutenant-Governor in Council to revoke 
the mining rights included in any concession of land 
made in any township before the 24th of July 1880, when 
no mining exploration or operation have been made by 
the owner or on his behalf during the ten years prece­
ding the date of the first publication of the presents, 
notice is hereby given to the owners of the mining rights 
of the hereunder lands that 90 days after the last publi­
cation of this notice, the Minister of Natural Resources 
will recommend to the Lieutenant-Governor in Council 
the revocation of the mining rights on the following 
parcel of lands : 

Township of Grenville (Argenteuil) :— The North 
half of lot twenty (20) (cadastre 206) of range eleven 
(XI). 

Québec, February 16, 1972. 
J.-G. F R E D E T T E , 

44942-1 l-2-o Deputy Minister. 
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Soumissions — Demandes de Tenders — Requests for 

Cite de Rivière-du-Loup 
Comté de Rivière-du-Loup 

Avis public est par les présentes donné que des 
soumissions cachetés et portant l'inscription « Soumis­
sions pour obligations » seront reçues par le soussigné 
Raoul Savard, greffier, Hôtel de Ville, 181, rue Lafon-
taine, Rivière-du-Loup, comté de Rivière-du-Loup, 
P.Q., jusqu'à 9 heures du soir, lundi, le 10 avril 1972, 
pour l'achat de S612.000 d'obligations de la cité de 
Rivière-du-Loup, comté de Rivière-du-Loup, datées 
du 1er mai 1972 et remboursables en série du 1er mai 
1973 au 1er mai 1992 inclusivement, avec intérêt à un 
taux non inférieur à 7%, ni supérieur à 8%, payable 
semi-annuellement les 1er mai et 1er novembre de 
chaque année. Le taux d'intérêt pcvit être le même 
pour toute l'émission; cependant, si plus d'un taux est 
utilisé, le montant émis à chaque taux différent doit 
couvrir un ou des amortissements annuels entiers, tel 
que montré au tableau d'amortissement dans le présent 
avis. 

Pour fins d'adjudication seulement, l'intérêt sera 
calculé à compter du 1er mai 1972. 

Tableau d'amortissement — $612,000 — 20 ans 
Année Capital 

1er mai 1973 $24.000 
1er mai 1974 25,000 
1er mai 1975 27,000 
1er mai 1976 29,000 
1er mai 1977 31,000 
1er mai 1978 33,000 
1er mai 1979 35,000 
1er mai 1980 37,000 
1er mai 1981 40,000 
1er mai 1982 41,000 
1er mai 1983 20,000 
1er mai 1984 22,000 
1er mai 1985 24,000 
1er mai 1986 26,000 
1er mai 1987 27,000 
1er mai 1988 29,000 
1er mai 1989 32,000 
1er mai 1990 35,000 
1er mai 1991 36,000 
1er mai 1992 39,000 

En plus, les modalités suivantes seulement seront 
considérées: 

1° Obligations échéant en série 1 à 10 ans avec le 
solde reporté à la dixième année. 

2° Obligations échéant en série 1 à 15 ans avec le 
solde reporté à la quinzième année. 

3" Obligations échéant en série 1 à 10 ans nvec le 
solde à terme fixe 20 ans. 

4° Obligations échéant en série 1 à 10 ans avec le 
solde reporté à 10 ans pour une partie et l'autre partie 
à terme fixe 20 ans. 

Toutefois, pour cette dernière modalité, les obliga­
tions échéant à terme fixe 20 ans ne devront pas être 
pour un montant inférieur à 839,000, et si supérieur à ce 

City of Rivière-du-Loup 
County of Rivière-du-Loup 

Public notice is hereby given that sealed tenders 
marked "Tenders for Bonds" will be received by the 
undersigned, Raoul Savard. City Clerk, a t the City 
Hall, 181 Lafontaine Street, Rivière-du-Loup, County 
of Rivière-du-Loup, P.Q., until 9:00 o'clock p.m., on 
Monday, April 10, 1972, for the purchase of a bond 
issue of $612,000 for the City of Rivière-du-Loup, 
County of Rivière-du-Loup, dated May 1st 1972, and 
redeemable serially from May 1st 1973 to May 1st 1992 
inclusive, with interest a t a rate of not less than 7%, 
nor more than 8%, payable semi-annually on May 1st 
and November 1st of each year. The rate of interest 
may be the same for the whole issue; however, if more 
than one rate is used, the amount issued at each 
different rate must cover one or several complete annual 
redemptions, as shown in the redemption table in this 
notice. 

For adjudication purposes only, interest shall be 
calculated as from May 1st 1972. 

Redemption table — $612,000 — 20 years 
Year Capital 

May 1, 1973 $24,000 
May 1, 1974 25,000 
May 1, 1975 27,000 
May 1, 1976 29,000 
May 1,1977 31,000 
May 1, 1978 33,000 
May 1, 1979 35,000 
May 1, 1980 ' 37,000 
Mav 1, 1981 40,000 
May 1,1982 41,000 
May 1, 1983 20,000 
May 1, 1984 22,000 
May 1, 1985 24,000 
May 1, 1986 26,000 
May 1,1987 27,000 
May 1, 1988 29,000 
May 1, 1989 32,000 
May 1, 1990 35,000 
May 1, 1991 36,000 
May 1, 1992 39,000 

Moreover, the following terms and conditions only 
shall be considered: 

1. 1 to 10-year serial bonds with the balance carried 
forward to the tenth year. 

2. 1 to 15-year serial bonds with the balance carried 
forward to the fifteenth year. 

3. 1 to 10-ycar serial bonds with the balance as 
20-year fixed-term bonds. 

4. 1 to 10-year serial bonds with the balance carried 
forward to ten years for the one part and the other part 
as 20-year fixed-term bonds. 

However, in the case of the last method of payment, 
the 20-ycar fixed-term bonds should not be for an 
amount less than $39,000, and if greater than the latter 
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dernier montant, cet excédent ne devra comprendre 
qu'un ou des amortissements annuels entiers, en tenant 
compte du tableau d'échéances apparaissant dans le 
présent avis, et en commençant par les dernières années 
d'échéances excluant l'échéance du 1er mai 1992. 

Cependant, les soumissions ne devront être transmises 
que pour un seul des modes d'émission ci-haut et ne 
devront comporter qu'un seul des termes sauf dans les 
cas des exceptions notées. L'adjudication sera faite 
conformément à la loi. 

L'adjudicataire s'engage à payer les obligations au 
prix indiqué dans sa soumission, en capital, plus les 
intérêts courus s'il y a lieu, par chèque visé, payable 
au pair à Rivière-du-Loup. 

Le capital et les intérêts sont payables à toutes les 
succursales dans la province de Québec de la banque 
dont le nom est mentionné dans la procédure d'emprunt 
ainsi qu'au bureau principal de ladite banque à Toronto, 
Ontario. 

Lesdites obligations ne seront pas rachetables par 
anticipation sauf si elles sont émises en partie à terme 
fixe 20 ans pour un montant supérieur à $39,000, et 
seul cet excédent sera rachetable par anticipation au 
pair le 1er mai de chaque année pour le montant annuel 
requis pour les fins de l'amortissement de l'émission 
conformément au tableau d'échéances apparaissant 
dans le présent avis. 

Chaque soumission devra être accompagnée d'un 
chèque visé égal à 1% du montant de l'emprunt. 

La cité de Rivière-du-Loup s'engage à ne pas émettre 
de nouvelles obligations sur le marché canadien dans 
les soixante jours à compter du 1er mai 1972, sans une 
autorisation écrite de l'adjudicataire de la présente 
émission. 

Lesdites obligations seront émises en vertu des 
règlements suivants: 453 — $172,000 — renouvel­
lement d'emprunts; 613 (tel que modifié) — $395,000 — 
aqueduc, égouts. équipement; 618 — $45.000 — travaux 
de rénovation, aréna. 

Les soumissions seront ouvertes et considérées à une 
séance publique du conseil ou de l'un de ses comités, 
selon le cas, qui sera tenue lundi, le 10 avril 1972, à 
9 heures du soir, Hôtel de Ville, 181, rue Lafontaine, 
Rivière-du-Loup, comté de Rivière-du-Loup, P.Q. 

Le conseil se réserve le droit de n'accepter ni la plus 
haute ni aucune des soumissions. 

Rivière-du-Loup (Comté de Rivière-du-Loup), ce 
16 mars 1972. 

Le greffier, 
R A O U L S A V A R B , 

Hôtel de Ville, 181, rue Lafontaine, 
Rivière-du-Loup, (Rivière-du-Loup), P.Q., 

Téléphone: 862-6303, code 418. 45190-O 

Ville d ' Ibervi l le 
Comté d'Iberville 

Avis public est par les présentes donné que des 
soumissions cachetées et portant l'inscription « Soumis­
sions pour obligations » seront reçues par le soussigné 
André Frechette, secrétaire-trésorier, Hôtel de Ville, 
645, 1ère rue, Iberville, comté d'Iberville, P.Q., jusqu'à 

amount, the said surplus should only comprise one or 
several complete annual redemptions, taking into 
account the redemption table appearing in this notice, 
and starting with the last years of redemption, exclu­
ding the maturity of May 1st 1992. 

Howe vers, tenders should be sent for one of the 
above methods of issue only, and should comprise one 
only of the terms, save in the cases of the exceptions 
stipulated herein. Adjudication will be made according 
to law. 

The successful tenderer agrees to pay for the bonds 
at the price indicated in his tender, covering capital 
and accrued interest, by certified cheque payable at par 
at Rivière-du-Loup. 

Capital and interest are payable a t all branches in 
the Province of Québec of the bank mentioned in the 
loan procedure and at the head office of the said bank 
in Toronto, Ontario. 

The said bonds will not be redeemable by anticipation 
unless they are issued partly as 20-year fixed-term 
bonds for an amount greater than $39,000, and the 
said surplus only will be redeemable by anticipation, 
at par, on May 1st of each year for the annual amount 
required to amortize the issue, in accordance with the 
redemption table appearing in this notice. 

Each tender must be accompanied by a certified 
cheque equal to 1% of the amount of the loan. 

The City of Rivière-du-Loup agrees not to bring out 
new bonds cn the Canadian Market within the sixty 
days upon, from and after May 1st 1972, without 
written authorizatkn from the successful tenderer 
of the present issue. 

The said bends will be issued pursuant to the follow­
ing by-laws: 453 — $172,000 — loan renewal; 613 (as 
amended) — $395,000 — aqueeluct, sewers, equipment; 
618 — $45,000 — renovatien work — arena. 

Tenders will be opened and considered at a public 
meeting of the Council or of ene of its committees, as 
the case may be, to be held cn Monday, April 10, 1972, 
a t 9:00 o'clock, p.m., at the City Hall. 181 Lafcntaine 
Street, Rivièrc-elu-Loup, County of Rivière-du-Loup, 

P.Q. 
The Council does not bind itself to accept the 

highest or any of the tenders. 
Rivière-du-Loup (County of Rivière-du-Loup), 

March 16, 1972. 
R A O U L S A V A R D , 

City Clerk. 
City Hall, 181 Lafcntaine Street, 

Rivière-du-Loup (Rivière-du-Loup), P.Q., 
Telephone: 862-6303, code 418. 45190 

Town of Iberville 
County of Iberville 

Public notice is hereby given that sealed tenders 
marked "Tenders for Bonds" will be received by the 
undersigned André Frechette, Secretary-Treasurer, at 
the Town Hall, 645, 1st Avenue, Iberville, County of 
Iberville. P.Q., until 8:00 o'clock p.m., on Monday, 
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8 heures du soir, lundi, le 10 avril 1972, pour l'achat 
de $416,500 d'obligations de la ville d'Iberville, comté 
d'Iberville, datées du 1er mai 1972, divisées en deux 
séries comme suit : 

Série « A » : au montant de $91.500 remboursable 
en série du 1er mai 1973 au 1er mai 1987 inclusivement. 

April 10, 1972, for the purchase of a bond issue of 
$416,500 for the Town of Iberville, County of Iber­
ville, dated May 1, 1972, divided into two series as 
follows: 

"A" series: in the amount of $91,500, reimbursable 
serially from May 1st, 1973 to May 1st, 1987 inclusive. 

Tableau d'amortissement — $91,500 — 16 ans 
Année Capital 

1er mai 1973 S 4,000 
1er mai 1974 4,500 
1er mai 1975 '. 4,500 
1er mai 1976 4,500 
1er mai 1977 5,000 
1er mai 1978 5,000 
1er mai 1979 6.000 
1er mai 1980 6,000 
1er mai 1981 6.000 
1er mai 1982 6,500 
1er mai 1983 7,000 
1er mai 1984 7,500 
1er mai 1985 8,000 
1er mai 1986 8,000 
1er mai 1987 9,000 

On est prié de noter que pour cette série « A » seule­
ment, des soumissions pourront être envoyées et elles 
seront prises en considération pour des obligations 
échéant en série 1 à 10 ans avec le solde reporté à la 
dixième année. Cependant, les soumissions ne devront 
comporter qu'un seul des deux termes. 

Les obligations de ladite série « A » seront racheta-
bles par anticipation en tout ou en partie, au pair, à 
toute date d'échéance d'intérêt. 

Les obligations dc la présente série « A » seront émises 
en vertu du règlement numéro 363 — $91,500 — acqui­
sition de terrains pour fins industrielles. 

Série « B » : au montant de $325,000 remboursable 
en série du 1er mai 1973 au 1er mai 1992 inclusivement. 

Redemption table — $91,500 — 15 years 
Year Capital 

May 1, 1973 $ 4,000 
May 1, 1974 4,500 
May 1, 1975 4.500 
May 1, 1976 4.500 
May 1, 1977 5,000 
May 1, 1978 5,000 
Mav 1, 1979 6,000 
May 1. 1980 6,000 
May 1,1981 6.000 
May 1, 1982 6,500 
May 1, 1983 7.000 
May 1, 1984 7,500 
Mav 1, 1985 S.000 
May 1, 1986 8,000 
Mav 1, 1987 9.000 

I t is to be noted that, for this "A" scries only, tenders 
may be sent, which will be considered for 1 to 10 -year 
serial bonds with the balance carried forward to the 
tenth year. However, tenders should comprise only one 
of the two terms. 

The bonds of the said "A" series will be redeemable 
by anticipation,, wholly or in part, at par, on any date 
on which interest falls due. 

The bonds of the "A" series will be issued pursuant 
to by-law number 363 — $91,500 — purchase of land 
for industrial purposes. 

"15" series: in the amount of $325,000 reimbursable 
serially from May 1, 1973 to May 1st. 1992 inclusive. 

Tableau d'amortissement — $325,000 — 20 ans 
Année Capital 

1er mai 1973 $ 7,000 
1er mai 1974 7,000 
1er mai 1975 7,000 
1er mai 1976 9,000 
1er mai 1977 9,000 
1er mai 1978 9,000 
1er mai 1979 11,000 
1er mai 1980 11,000 
1er mai 1981 13,000 
1er mai 1982 14,000 
1er mai 1983 15,000 
1er mai 1984 17,000 
1er mai 1985 18,000 
1er mai 1986 20,000 
1er mai 1987 21,000 
1er mai 1988 23,000 
1er mai 1989 24,000 
1er mai 1990 27,000 
1er mai 1991 30,000 
1er mai 1992 33,000 

Redemption table — $325,000 — 20 years 
Year Capital 

May 1, 1973 $ 7,000 
May 1, 1974 7.000 
May 1, 1975 7,000 
May 1, 1976 9,000 
May 1, 1977 9,000 
May 1, 1978 9.000 
May 1, 1979 11,000 
May 1. 1980 11,000 
May 1, 1981 13,000 
May 1, 1982 14.000 
May 1, 1983 15,000 
May 1, 1984 17,000 
May 1, 1985 18.000 
May 1, 1986 20,000 
May 1, 1987 . . . . ' . 21,000 
May 1. 1988 23,000 
Mav 1, 19S9 24 000 
May 1, 1990 27,000 
May 1, 1991 30,000 
May 1, 1992 33,000 
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En plus, les modalités suivantes seulement seront 
considérées: 

1° Obligations échéant en série 1 à 10 ans avec le 
splde reporté à la dixième année. 

2° Obligations échéant cn série 1 à 15 ans avec le 
solde reporté à la quinzième année. 

3° Obligations échéant en série 1 à 10 ans avec le 
solde à terme fixe 20 ans. 

4° Obligations échéant en série 1 à 10 ans avec le 
solde reporté à 10 ans pour une partie et l'autre partie 
à terme fixe 20 ans. 

Toutefois, pour cette dernière modalité, les obliga­
tions échéant à terme fixe 20 ans ne devront pas être 
pour un montant inférieur à 833,000, et si supérieur à 
ce dernier montant, cet excédent ne devra comprendre 
qu'un ou des amortissements annuels entiers, en tenant 
compte du tableau d'échéances apparaissant dans le 
présent avis pour ladite série « B » et en commençant 
par les dernières années d'échéances excluant l'échéance 
du 1er mai 1992. 

Les obligations de ladite série » B » ne seront pas 
rachetables par anticipation sauf si elles sont émises 
en partie à terme fixe 20 ans pour un montant supérieur 
à 833,000; les obligations ainsi émises seront rachetables 
par anticipation, au pair, le 1er mai de chaque année 
pour le montant annuel requis pour les fins de l'amor­
tissement de l'émission, conformément au tableau 
d'échéances de la série « B » apparaissant ci-haut. 

Les obligations de la présente série « B » seront émises 
en vertu du règlement numéro 475 — $325,000 — 
aqueduc et égouts. 

Le taux d'intérêt ne devra pas être inférieur à 7%, 
ni supérieur à 8%, et ces intérêts seront payables 
semi-annuellement les 1er mai et 1er novembre de 
chaque année. 

Le taux d'intérêt peut être le même pour toute 
l'émission ou il peut varier suivant les séries ou les 
échéances; cependant, si plus d'un taux est utilisé, le 
montant émis à chaque U n i x différent doit couvrir un 
ou des amortissements annuels entiers, tels que mon­
trés aux tableaux d'amortissement dans le présent 
avis. 

Pour fins d'adjudication seulement, l'intérêt sera 
calculé à compter du 1er mai 1972. 

Cependant, les soumissions ne devront être trans­
mises que pour un seul des modes d'émissions énumé-
rées pour chacune des séries ci-haut et ne devront 
comporter qu'un seul des termes sauf dans le cas des 
exceptions notées. 1 

De plus, seules les soumissions pour la totalité des 
obligations des deux séries seront considérées. 

L'adjudication sera faite conformément à la loi. 
L'adjudicataire s'engage à payer les obligations au 

prix indiqué dans sa soumission, en capital, plus les 
intérêts courus s'il y a Jieu, par chèque visé, payable 
au pair à Iberville. 

Le capital et les intérêts sont payables à toutes les 
succursales dans la province de Québec de la banque 
dont le nom est mentionné dans la procédure d'em­
prunt ainsi qu'au bureau principal de ladite banque 
à Toronto, Ontario. 

Chaque soumission devra être accompagnée d'un 
chèque visé égal à 1% du montant de l'emprunt. 

Moreover, the following terms and conditions only 
will be considered: 

1. 1 to 10-year sreial bonds with the balance carried 
forward to the tenth year. 

2. 1 to 15-year serial bonds with the balance carried 
forward to the fifteenth year. 

3. 1 to 10-year serial bonds with the balance as 
20-year fixed-term bonds. 

4. 1 to 10-year serial bonds with the balance carried 
forward to ten years for the one part and the other 
part as 20-year fixed-term bonds. 

However, in the case of the last method of payment, 
the 20-year fixed terms bonds should not be for an 
amount of less than $33,000, and if greater than the 
latter amount, the said surplus must only comprise 
one or several complete annual redemptions taking 
into account the tables of redemption appearing in 
this notice, for the said " B " series, and starting with 
the last years of redemption excluding the maturity 
of May 1st, 1992. 

The bonds of the said " B " series will not be redeem­
able by anticipation except if they are issued partly 
as 20-year fixed-term bonds for an amount greater 
than $33.000; the bonds this issued will be redeemable 
by anticipation, at par, on May 1st of each year for 
the annual amount required to amortize the issue, in 
accordance with the redemption table for the " B " 
series appearing above. 

The bonds of the present " B " series will be issued 
pursuant to by-law number 475 — 8325,000 — aque­
duct and sewers. 

The rate of interest must not be lower than 7%, nor 
higher than 8%, and this interest will be payable 
semi-annually on May 1st and November 1st of each 
year. 

The rate of interest may be the same for the whole 
issue or it may vary according to the series or the 
redemption; however, should more than one rate be 
used, the amount issued at each different rate must 
cover one or several complete annual redemptions, as 
shown in the redemption table in this notice. 

For adjudication purposes only, interest will be 
calculated as from May 1st, 1972. 

However, tenders should be sent for one of the above 
methods of issue only, and should comprise only one 
of the tems, save in the cases of the exceptions stipul­
ated herein. 

Moreover, only those tenders sent for the aggregate 
of the bonds of both series will be considered. 

Adjudication will be made according to law. 
The successful tenderer agrees to pay for the bonds 

at the price mentioned in his tender, covering capital 
and any interest, by certified cheque payable at par 
at Iberville. 

Capital and interest are payable at all branches in 
the Province of Québec of the bank mentioned in the 
loan procedure and at the head office of the said bank 
in Toronto, Ontario. 

Each tender must be sccompanied by a certified 
cheque equal to 1% of the amount of the loan. 
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La ville d'Iberville s'engage à ne pas émettre de 
nouvelles obligations sur le marché canadien dans les 
soixante jours à compter du 1er mai 1972, sans une 
autorisation écrite de l'adjudicataire de la présente 
émission. 

Les soumissions seront ouvertes et considérées à 
une séance publique du conseil ou de l'un de ses comi­
tés, selon le cas, qui sera tenue lundi, le 10 avril 1972, 
à 8 heures du soir. Hôtel de Ville, 645, Ire Rue, Iber­
ville, comté d'Iberville, I'.Q. 

Le conseil se réserve le droit dc n'accepter ni la plus 
haute ni aucune des soumissions. 

Iberville (Comté d'Iberville), ce 20 mars 1972. 
Le secrétaire-trésorier, 

A N D R É F R E C H E T T E . 

Hôtel de Ville, 645, Ire Rue, 
Iberville (Comté d'Iberville), P.Q. 

Téléphone: 658-2809, code 514. 45265-0 

l.a Commission scolaire régionale 
des Mille-Îles 

Siège social: 216, boul. Laval, (Ste-Rose), 
Ville de Laval, P.Q. 

Avis public est par les présentes donné que des sou­
missions cachetées et portant l'inscription « Sou­
missions pour obligations » seront reçues par le soussi­
gné Leopold Labonville, secrétaire-trésorier. Ecole 
Curé Labelle, 216, boulevard Laval, (Ste-Rose), ville 
de Laval, P.Q-, jusqu'à 8 heures du soir, mardi, le 11 
avril 1972, pour l'achat de $230,000 d'obligations pour 
la commission scolaire régionale des Mille-Îles, datées 
du 1er mai 1972 et remboursables en série du 1er mai 
1973 au 1er mai 1982 inclusivement, avec intérêt à un 
taux non inférieur à 7%, ni supérieur à 8%, payable 
semi-annuellement les 1er mai et 1er novembre de cha­
que année. Le taux d'intérêt peut être le même pour 
toute l'émission; cependant, si plus d'un taux est utilisé, 
le montant émis à chaque taux différent doit couvrir un 
ou des amortissements annuels entiers, tel que montré au 
tableau d'amortissement dans le présent avis. 

Pour fins d'adjudication seulement, l'intérêt sera 
calculé à compter du 1er mai 1972. 

Tableau d'amortissement — $230,000 — 10 ans 
Année Capital 

1er mai 1973 $16,000 
1er mai 1974 17,000 
1er mai 1975 18,500 
1er mai 1976 20,000 
1er mai 1977 21,500 
1er mai 1978 23,500 
1er mai 1979 25,500 
1er mai 1980 27,000 
1er mai 1981 29,500 
1er mai 1982 31,500 

La commission scolaire régionale des Mille-Îles, se 
prévalant de l'article 1 dc la Loi modifiant la Loi des 
subventions aux commissions scolaires (Chapitre 63 
des Lois de 1968) (Bill 64), demandera au ministre de 
l'Éducation d'effectuer à même les subventions à être 
versées par lui annuellement à ladite corporation sco-

The Town of Iberville agrees not to bring out new 
bonds on the Canadian Market within the sixty days 
upon, from and after May 1st, 1972, without written 
authorization from the successful tenderer of the 
present issue. 

Tenders will be opened and considered at a public 
meeting of the Council or of one of its committees, as 
the case may be, to be held on Monday, April 10, 
1972, at 8:00 o'clock p.m., in the Town Hall, 645, 1st 
Street, Iberville, County of Iberville, P.Q. 

The Council does not bind itself to accept the highest 
or any of the tenders. . 

Iberville (County of Iberville). March 20, 1972. 
A N D R E F R E C H E T T E , 

Secretary-Treasurer. 
Town Hall, 645, 1st Street, 

Iberville (County of Iberville), P.Q. 
Telephone : 658-2809, code 514. 45265 

T h e Regional School Board 
of Mille-Îles 

Head Office: 216 Laval Boulevard, (Ste. Rose), 
City of Laval, P.Q. 

Public notice is hereby given that sealed tenders 
marked "Tenders for Bonds" will be received by the 
undersigned, Leopold Labonville, Secretary-Treasurer, 
a l the Curé Labeile School, 216 Laval Boulevard, (Ste. 
Rose), City of Laval, P.Q., until 8:00 o'clock, p.m., on 
Tuesday, April 11. 1972, for the purchase of a bond 
issue of $230,000 for the Regional School Board of 
Mille-Îles, dated May 1, 1972 and redeemable serially 
from May 1, 1973 to May 1, 1982 inclusive, with 
interest at a rate of not less than 7%, nor more than 
8%, payable semi-annually on May 1st and November 
1st of each year. The rate of interest may be the same 
for the whole issue: however, should more than one rate 
be used, the amount issued at each different rate must 
cover one or several complete annual redemptions, as 
shown in the redemption table in this notice. 

For adjudication purposes only, interest will be 
calculated as from May 1,1972. 

Redemption table — $230,000 — 10 years 
Year Capital 

May 1, 1973 $16,000 
May 1, 1974 17,000 
May 1, 1975 18,500 
May 1, 1976 20,000 
May 1, 1977 21,500 
May 1, 1978 23,500 
May 1,1979 25,500 
May 1, 1980 27,000 
May 1, 1981 29,500 
May 1. 1982 31,500 

The Regional School Board of Mille-Îles, in confor­
mity with section 1 of the Act to amend the School 
Boards Grants Act (Chapter 63 of the Statutes of 1968) 
(Bill 64), will request the Minister of Education to 
deposit in trust with the Minister of Finance, from the 
grants to be awarded annually by the Minister of F,du-
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laire, le dépôt en fidéicommis, entre les mains flu mi­
nistre des finances, des sommes suffisantes pour ac­
quitter en totalité le principal et les intérêts de la pré­
sente émission d'obligations et de tout renouvellement 
d'icclle si requis. 

On est prié de noter que les soumissions sont deman­
dées pour des obligations remboursables suivant le ta­
bleau ci-dessus seulement, et que les offres qui seront 
faites pour des obligations à courte échéance ne seront 
pas prises en considération. L'adjudication sera faite 
conformément à la loi. 

L'adjudicataire s'engage à payer les obligations au 
prix indiqué dans sa soumission, cn capital, plus les inté­
rêts courus s'il y a lieu, par chèque visé, payable au pair 
à Laval. 
, Le capital et les intérêts sont payables à toutes les 
succursales dans la province de Québec de la banque 
dont le nom est mentionné dans la procédure d'em­
prunt. 

Lesdites obligations ne seront pas rachetables par 
anticipation. 

Chaque soumission devra être accompagnée d'un chè­
que visé égal à 1% du montant de l'emprunt. 

La commission scolaire régionale des Mille-Îles s'en­
gage à ne pas émettre de nouvelles obligations sur le 
marché canadien dans les soixante jours à compter du 
1er mai 1972, sans une autorisation écrite de l'adjudi­
cataire de la présente émission. 

Lesdites obligations seront émises en vertu des réso­
lutions suivantes: 22 juin 1971 — $200,000 — dépenses 
d'immobilisation; 14 décembre 1971 — $30,000 — dé­
penses d'immobilisation. 

Les soumissions seront ouvertes et considérées à une 
séance des commissaires d'écoles qui.sera tenue, mardi, 
le 11 avril 1972, à 8 heures du soir. École Curé Labelle, 
216, boulevard Laval, Ste-Rose, Ville de Laval, P.Q. 

Les commissaires d'écoles se réservent le droit de 
n'accepter ni la plus haute ni aucune des soumissions. 

Laval, ce 16 mars 1972. 
Le secrétaire-trésorier, 

L E O P O L D L A B O N V I L L E . 

École Curé Labelle, 216, boul. Laval, 
(Ste-Rose), Ville de Laval, P.Q. 

Téléphone: 625-6951, code 514. 45191-0 

La Commiss ion scolaire régionale 
Deux-Montagnes 

Siège social: C P . 298, 
Cité Deux-Montagnes, P.Q. 

Avis public est par les présentes donné que des 
soumissions cachetées et portant l'inscription « Soumis­
sions pour obligations » seront Teçues par le soussigné 
Gérard Brault, secrétaire-trésorier. Bureau adminis­
tratif, Campus Deux-Montagnes, Case postale 298, 
Cité de Deux-Montagnes, comté de Deux-Montagnes, 
P.Q., jusqu'à 8 heures du soir, lundi, le 10 avril 1972, 
pour l'achat de $1,603,000 d'obligations pour la commis­
sion scolaire régionale Deux-Montagnes, datées du 1er 
mai 1972 et remboursables en série du 1er mai 1973 au 
1er mai 1992 inclusivement, avec intérêt à un taux non 

cation to the said corporation, the sums sufficient to 
pay off in full the principal and interest of this issue 
and any renewal thereof, if required. 

Pleade note that tenders are called for bonds re­
deemable according to the above table only, and that 
offers for short-term bonds will not be considered. 
Adjudication will be made according to law. 

The successful tenderer agrees to pay for the bonds 
at the price indicated in his tender, covering capital and 
any interest, by certified cheque payable at par a t 
Laval. 

Capital and interest are payable at all branches in the 
Province of Québec of the bank mentioned in the loan 
procedure. 

The said bonds will not be redeemable by anticipa­
tion. 

Each tender must be accompanied by a certified 
cheque equal to 1% of the amount of the loan. 

The Regional School Board of Mille-Îles agrees not 
to bring out new bonds on the Canadian Market within 
the sixty days upon, from and after May 1, 1972, 
without written authorization from the successful 
tenderer of the present issue. 

The said bonds will be issued pursuant to the follow­
ing resolutions: June 22, 1971 — $200,000 — capital 
expenditure; December 14, 1971 — $30,000 — capital 
expenditure. 

The said bonds will be opened and considered at a 
meeting of the school commissioners to be held on 
Tuesday, April 11, 1972, at 8:00 o'colck, p.m., at Curé 
Labelle School, 216 Laval Boulevard, Ste. Rose, City of 
Laval, P.Q. 

The school commissioners do not bind themselves to 
accept the highest or any of the tenders. 

Laval, March 16,1972. 
L E O P O L D L A B O N V I L L E , 

Secretary-Treasurer. 

Curé Labelle School, 216 Laval Boulevard, 
(Ste. Rose), Citv of Laval, P.Q. 

Telephone: 625-6951, code 514. 45191 

T h e Regional School Board 
of Deux-Montagnes 

Head Office: P.O. Box 298, 
City of Deux-Montagnes, P.Q. 

Public notice is hereby given that sealed tenders 
marked "Tenders for Bonds" will be received by the 
undersigned, Gérard Brault. Secretary-Treasurer, at the 
Administration Office, on the Deux-Mcntagnes Cam­
pus, Post Office Box 298, City of Deux-Montagnes, 
County of Deux-Montagnes, P.Q., until 8:00 o'clock, 
p.m., on Monday, April 10, 1972, for the purchase of a 
bond issue of $1,603.000 for the Regional School Board 
of Deux-Montagnes, dated May 1,1972 and redeemable 
serially from May 1, 1973 to May 1, 1992 inclusive, 
with interest at a rate not less than 7%, nor more than 
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inférieur à 7%, ni supérieur à 8 % , payable semi-anniiel-
lement lés 1er mai et 1er novembre de chaque année. 
Le taux d'intérêt peut être le même pour toute l'émis­
sion; cependant, si plus d'un taux est utilisé, le montant 
émis à chaque taux différent doit couvrir un ou des 
amortissements annuels entiers, tel que montré au 
tableau d'amortissement dans le présent avis. 

Pour fins d'adjudication seulement, l'intérêt sera 
calculé à compter du 1er mai 1972. 

Tableau d'amortissement — SI,603,000 — 30 ans 
Année Capital 

1er mai 1973 S 38,500 
1er mai 1974 41,000 
1er mai 1975 44,500 
1er mai 1976 47,500 
1er mai 1977 52,000 
1er mai 1978 56,000 
1er mai 1979 61.000 
1er mai 1980 65,000 
1er mai 1981 70,500 
1er mai 1982 75,500 
1er mai 1983 72,500 
1er mai 1984 78,000 
1er mai 1985 84,500 
1er mai 1986 91.500 
1er mai 1987 99,000 
1er mai 1988 106,500 
1er mai 1989 115,500 
1er mai 1990 124,500 
1er mai 1991 134,500 
1er mai 1992 145,000 

La commission scolaire régionale Deux-Montagnes, 
se prévalant de l'article 1 de la Loi modifiant la Loi 
des subventions aux commissions scolaires (Chapitre 
63 des Lois de 1968) (Bill 64), demandera au ministre 
de l'Éducation d'effectuer à même les subventions 
à être versées par lui annuellement à ladite corporation 
scolaire, le dépôt en fidéicommis, entre les mains du 
ministre des Finances, des sommes suffisantes pour 
acquitter en totalité le principal et les intérêts de la 
présente émission d'obligations et de tout renouvel­
lement d'icelle si requis. 

En plus, les modalités suivantes seulement seront 
considérées: 

1° Obligations échéant cn série 1 à 10 ans avec le 
solde reporté à la dixième année. 

2° Obligations échéant en série 1 à 15 ans avec le 
solde reporté à la quinzième année. 

3° Obligations échéant en série 1 à 10 ans avec le 
solde à terme fixe 20 ans. 

4° Obligations échéant cn série 1 à 10 ans avec le 
solde reporté à 10 ans por une partie et l'autre partie 
à terme fixe 20 ans. 

Toutefois, pour cette dernière modalité, les obliga­
tions échéant à ternie fixe 20 ans ne devront pas être 
pour un montant inférieur à 8145,000 et si supérieur 
à ce dernier montant, cet excédent ne devra comprendre 
qu'un ou des amortissements annuels entiers, en tenant 
compte du tableau d'échéances apparaissant dans le 
présent avis, et en commençant par les dernières années 
d'échéances excluant l'échéance du 1er mai 1992. 

8%, payable semi-annually on May 1st and November 
1st of each year. The rate of interest may be the same 
for the whole issue; however, should more than one rate 
be used, the amount issued at each different rate must 
cover one or several complete annual redemptions, as 
shown in the redemption table in this notice. 

For adjudication purposes only, interest will be 
calculated as from May 1, 1972. 

Redemption table — SI,603,000 — 80 Years 
Year Capital 

May 1, 1973 8 38,500 
May 1,1974 41,000 
Mav 1,1975 44,500 
Mav 1, 1976 ' 47,500 
May 1,1977 52,000 
Mav 1, 1978 56,000 
May 1,1979 61,000 
May 1,1980 65,000 
May 1, 1981 70,500 
May 1, 1982 75,500 
May 1, 1983 72,500 
May 1, 1984 78,000 
May 1, 1985 84,500 
May 1, 1986 91,500 
May 1, 1987 99,000 
May 1, 1988 106,500 
May 1,1989 115,500 
May 1, 1990 124,500 
May 1, 1991 134,500 
May 1, 1992 145,000 

The Regional School Board of Deux-Montagnes, in 
conformity with section 1 of the Act to amend the 
School Boards Grants Act (Chapter 63 of the Statutes 
of 1968) (Bill 64), will request the Minister of Education 
to deposit in trust with the Minister of Finance, from 
the grants to be awarded annually by the Minister of 
Finance to the said school corporation, the sums suffi­
cient to pay off in full the principal and interest of this 
issue and any renewal thereof, if required. 

Moreover, the following terms and conditions only 
will be considered: 

1. 1 to 10-year serial bonds with the balance carried 
forward to the tenth year. 

2. 1 to 15-year serial bonds with the balance carried 
forward to the fifteenth year. 

3. 1 to 10-year serial bonds with the balance as 
20-year fixed-term bonds. 

4. 1 to 10-year serial bonds with the balance carried 
forward to ten years for the one part and the other part 
as 20-year fixed-term bonds. 

However, in the case of the last method of payment, 
the 20-year fixed-term bonds should not be for an 
amount less than 8145,000, and if greater than the 
latter amount, the said surplus must only comprise 
one or several complete annual redemptions, taking 
into account the redemption table appearing in this 
notice, and starting with the last years of redemption, 
excluding the maturity of May 1, 1992. 
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Cependant, les soumissions ne devront être transmises 
que pour un seul des modes d'émission ci-haut et ne 
devront comporter qu'un seul des termes sauf dans les 
cas des exceptions notées. L'adjudication sera faite 
conformément à la loi. 

L'adjudicataire s'engage à payer les obligations 
au prix indiqué dans sa soumission, cn capital plus les 
intérêts courus s'il y a lieu, par chèque visé, payable 
au pair à Deux-Montagnes. 

Le capital et les intérêts sont payables à toutes les 
les succursales dans la province de Québec de la banque 
dont le nom est mentionné dans la procédure d'emprunt. 

Lesdites obligations ne seront pas rachetables par 
anticipation sauf si elles sont émises en partie à terme 
fixe 20 ans pour un montant supérieur à $145,000 et 
seul cet excédent sera rachetable par anticipation, au 
pair, le 1er mai de chaque année pour le montant annuel 
requis pour les fins de l'amortissement de l'émission, 
conformément au tableau d'échéances apparaissant 
dans le présent avis. 

Chaque soumission devra être accompagnée d'un 
chèque visé égal à 1% du montant de l'emprunt. 

La commission scolaire régionale Deux-Montagnes 
s'engage à ne pas émettre de nouvelles obligations sur 
le marché canadien dans les soixante jours à compter 
du 1er mai 1972, sans une autorisaton écrite de l'adjudi­
cataire de la présente émission. 

Lesdites obligations seront émises en vertu des résolu­
tions suivantes: 13 septembre 1971 — $63,000 — café­
téria à la polyvalente de Deux-Montagnes; 27 septem­
bre 1971 — $140,000 — fonds de bibliothèques; 27 
septembre 1971 — $1,400,000 — transformation à 
l'école Saint-Pierre. 

Les soumissions seront ouvertes et considérées à une 
séance des commissaires d'écoles qui sera tenue, lundi, 
le 10 avril 1972, à 8 heures du soir. Bureau adminis­
tratif, Campus Deux-Montagnes, case postale 298, 
Cité de Deux-Montagnes, comté de Deux-Montagnes. 

Les commissaires d'écoles se réservent le droit de 
n'accepter ni la plus haute ni aucune des soumissions. 

Deux-Montagnes, ce 16 mars 1972. 
Le secrétaire-trésorier, 

GÉRARD BlîAULT. 
Bureau administratif, Campus Deux-Montagnes, 

Case postale 298, Cité de Deux-Montagnes, 
(Deux-Montagnes), P.Q., 

Téléphone: 473-4694, code 514. 45192-o 

Village de Sain t -Georges 
Comté de Champlain 

Avis public est par les présentes donné que des sou­
missions cachetées et portant l'inscription « Soumis­
sions pour obligations » seront reçues par le soussigné 
Isidore Pelletier, secrétaire-trésorier, jusqu'à 5 heures 
de l'après-midi. Centre municipal, 400, avenue 106, 
Village de Saint-Georges, comté de Champlain, P.Q., 
et par après jusqu'à 8 heures du soir. Salle du Collège 
Dominique Savio, Village de Saint-Georges, comté de 
Champlain. P.Q., mercredi, le 12 avril 1972, pour 
l'achat de $81,000 d'obligations du village de Saint-
Georges, comté de Champlain, datées du 1er mai 1972 

However, tenders should be sent for one of the above 
methods of issue only, and should comprise one only 
of the ternis, save in the cases of the exceptions stipu­
lated herein. Adjudication will be made according to 
law. 

The successful tenderer agrees to pay for the bonds 
a t the price stated in his tender, covering capital and 
any interest, by certified cheque payable a t par a t 
Deux-Montagnes. 

Capital and interest are payable at all branches 
in the Province of Québec of the bank mentioned in the 
loan procedure. 

The said bonds will not be redeemable by anticipation 
unless they are issued partly as 20-year fixed-term bonds « 
for an amount greater than $145,000, and the said 
surplus only will be redeemable by anticipation, a t par, 
on May 1st of each year for the annual amount re­
quired to amortize the issue, in accordance with the 
redemption table appearing in this notice. 

Each tender must be accompanied by a certified 
cheque equal to 1% of the amount of the loan. 

The Regional School Board of Deux-Montagnes 
agrees not to bring out new bonds on the Canadian 
Market within the sixty days upon, from and after 
May 1, 1972, without written authorization from the 
successful tenderer of the present issue. 

The said bonds will be issued pursuant to the follow­
ing resolutions: September 13, 1971 — $63,000 — 
cafeteria at the Deux-Montagnes Polyvalent; Septem­
ber 27, 1971 — $140,000 — library funds;. September 
27, 1971 — 81,400,000 — changes on the St. Pierre 
School. 

Tenders will be opened and considered at a meeting 
of the school commissioners to be held on Monday, 
April 10, 1972, a t 8:00 o'clock, p.m., at the Adminis­
tration Office, on the Deux-Montagnes Campus, Post 
Office Box 298, City of Deux-Montagnes, County of 
Deux-Montagnes. 

The school commissioners do not bind themselves 
to accept the highest or any of the tenders. 

Deux-Montagnes, March 16, 1972. 
G É R A K D 111, Al 1.1 . 
Secretary-Treasurer, 

Administration Office, Deux-Montagnes Campus, 
Post Office Box 29S, City of Deux-Montagnes, 

(Deux-Montagnes), P.Q., 
Telephone: 473-4694, code 514. 45192 

Village of St . Georges 
County of Champlain 

Public notice is hereby given that sealed tenders 
marked "Tenders for Bonds" will be received by the 
undersigned Isidore Pelletier, Secretary-Treasurer, 
until 5:00 o'clock p.m., a t the Municipal Centre, 400, 
106th Avenue, Village of St. Georges, County of Cham­
plain, P.Q., and thereafter until 8:00 o'clock p.m., a t 
the Dominique Savio College Auditorium, Village of 
St. Georges, County of Champlain, P.Q., on Wednes­
day, April 12, 1972, for the purchase of a bond issue 
of $81,000 for the Milage of St. Georges, County of 
Champlain, dated May 1st, 1972 and redeemable 
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et remboursables en série du 1er mai 1973 au 1er mai 
1992 inclusivement, avec intérêt à un taux non infé­
rieur à 7%, ni supérieur à 8%, payable semi-annuelle-
ment les 1er mai et 1er novembre de chaque année. Le 
taux d'intérêt peut être le même pour toute l'émission; 
cependant, si plus d'un taux est utilisé, le montant 
émis à chaque taux différent doit couvrir un ou des 
amortissements annuels entiers, tel que montré aux ta­
bleaux d'amortissement dans le présent avis. 

Pour fins d'adjudication seulement, l'intérêt sera 
calculé à compter du 1er mai 1972. 

Tableau d'amortissement — $81,000 — 20 ans 
t Année Capital 

1er mai 1973 * 1.000 
1er mai 1974 1.000 
1er mai 1975 1.000 
1er mai 1976 1,000 
1er mai 1977 1.500 
1er mai 1978 1.500 
1er mai 1979 1.500 
1er mai 1980 1.500 
1er mai 1981 1.500 
1er mai 1982 2,000 
1er mai 1983 2.000 
1er mai 1984 2,500 
1er mai 1985 2,500 
1er mai 1986, 2,500 
1er mai 1987 2,500 
1er mai 1988 3,000 
1er mai 1989 3,500 
1er mai 1990 3.500 
1er mai 1991 3.500 
1er mai 1992 42,000 

En plus, les modalités suivantes seulement seront 
considérées: 

1° Obligations échéant en série 1 à 10 ans avec le 
solde reporté à la dixième année. 

2° Obligations échéant en série 1 à 15 ans avec le 
solde reporté à la quinzième année. 

3° Obligations échéant en série 1 à 10 ans avec le 
solde à terme fixe 20 ans. 

4° Obligations échéant cn série 1 à 10 ans avec le 
solde reporté à 10 ans pour une partie et l'autre partie 
à terme fixe 20 ans. 

Toutefois, pour cette dernière modalité, les obliga­
tions échéant à terme fixe 20 ans ne devront pas être 
pour un montant inférieur à $5,000 et si supérieur à ce 
dernier montant, cet excédent ne devra comprendre 
qu'un ou des amortissements annuels entiers, cn tenant 
compte des tableaux d'échéances apparaissant dans le 
présent avis, et en commençant par les dernières années 
d'échéances excluant l'échéance du 1er mai 2002 de la 
partie renouvelable ci-après indiquée. 

Cependant, les soumissions ne devront être trans­
mises que pour un seul des modes d'émission ci-haut 
et ne devront comporter qu'un seul des termes sauf 
dans les cas îles exceptions notées. L'adjudication sera 
faite conformément à la loi. 

L'échéance du 1er mai 1992 au montant de $42,000 
comprend un solde de $38,000 renouvelable pour une 
]>ériode additionnelle dc 10 ans, et échéant comme suit: 

serially from May 1st, 1973 to May 1st, 1992, inclusive, 
with interest a t a rate of not less than 7%, nor more 
than 8%, payable semi-annually on May 1st and No­
vember 1st of each year. The rate of interest may be the 
same for the whole issue; however, should more than 
one rate be used, the amount issued at each different 
rate must cover one or several complete annual re­
demptions, as shown in the redemption table in this 
notice. 

For adjudication purposes only, interest will be 
calculated as from May 1st, 1972. 

Redemption table — $81,000 — 20 years 
Year Capital 

May 1, 1973 $ 1,000 
May 1, 1974 1,000 
May 1, 1975 1,000 
May 1, 1976 1,000 
May 1, 1977 1,500 
May 1, 1978 1,500 
May 1,1979 1,500 
May 1, 1980 1,500 
May 1, 1981 1,500 
May 1, 1982 2,000 
May 1,1983 2,000 
Mav 1, 1984 2,500 
May 1, 1985 2,500 
Mav 1. 1986 2,500 
May 1, 1987 2,500 
May 1, 1988 3,000 
May 1, 1989 3,500 
Mav 1. 1990 3,500 
Mav 1, 1991 3,500 
May 1. 1992 42,000 

Moreover, the following terms and conditions only 
will be considered: 

1. 1 to 10-year serial bonds with the balance carried 
forward to the tenth year. 

2. 1 to 15-year serial bonds with the balance carried 
forward to the fifteenth year. 

3. 1 to 10-year serial bonds with the balance as 
20-year fixed-term bonds. 

4. 1 to 10-year serial bonds with the balance carried 
forward to ten years for the one part and the other 
part as 20-year fixed-term bonds. 

I lowever, in the case of the last method of payment, 
the 20-year fixed-term bonds should not be for an 
amount less than $5.000, and if greater than the latter 
amount, the said surplus should only comprise one or 
several complete annual redemptions, taking into 
account the redemption table appearing in this notice, 
and starling with the last years of redemption, ex­
cluding the maturity of May 1st, 2002 of the renewable 
pari hereinafter mentioned. 

However, tenders should be sent for one of the above 
methods of issue only, and should comprise only one 
of the terms, save in the cases of the exceptions stipula­
ted herein. Adjudication will be made according to law. 

The maturity of May 1st, 1992 in the amount of 
$42,000 includes a balance of $38,000 renewable for an 
additional 10-year period, maturing as follows: 
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Année Capital 
1er mai 1993 $2,500 
1er mai 1994 3,000 
1er mai 1995 3,000 
1er mai 1996 3,500 
1er mai 1997 3,500 
1er mai 1998 4,000 
1er mai 1999 4,000 
1er mai 2000 4,500 
1er mai 2001 5,000 
1er mai 2002 5,000 

L'adjudicataire s'engage à payer les obligations au 
prix indiqué dans sa soumission, en capital, plus les 
intérêts courus s'il y a lieu, par chèque visé, payable 
au pair à Grand'Mère. 

Le capital et les intérêts sont payables à toutes les 
succursales dans la province de Québec de la banque 
dont le nom est mentionné dans la procédure d'em­
prunt. 

Lesdites obligations ne seront pas rachetables par 
anticipation sauf si elles sont émises en partie à terme 
fixe 20 ans pour un montant supérieur à $42,000 et seul 
cet excédent sera rachetable par anticipation, au pair, le 
1er mai de chaque année pour le montant annuel requis 
pour les fins de l'amortissement de l'émission, confor­
mément au tableau d'échéances apparaissant dans le 
présent avis. 

Chaque soumission devra être accompagnée d'un 
chèque visé égal à 1% du montant de l'emprunt. 

Le village de Saint-Georges s'engage à ne pas émettre 
de nouvelles obligations sur le marché canadien dans 
les soixante jours à compter du 1er mai 1972, sans une 
autorisation écrite de l'adjudicataire de la présente 
émission. 

Lesdites obligations seront émises en vertu des règle­
ments suivants: 130-69A — $18,000 — aqueduc, égouts; 
132-71-863,000 — construction d'un centre communau­
taire et divers travaux. 

Les soumissions seront ouvertes et considérées à une 
Séance du conseil qui sera tenue, mercredi, le 12 avril 
1972, à 8 heures du soir. Salle du Collège Dominique 
Savio, Village de Saint-Georges, comté de Champlain, 
P . Q . 

Le conseil se réserve le droit de n'accepter ni la plus 
haute ni aucune des soumissions. 

St-Georges (Comté de Champlain), ce 17 mars 1972. 

Le secrétaire-trésorier, 
I S I D O R E P E L L E T I E R . 

Centre municipal, 400, avenue 106. 
Village de St-Georges, (Champlain), P . Q . 

Téléphone: 538-9209, Bureau 538-2435, code 819. 
45223-0 

Cité de LaSalle 
Comté de Marguerite-Bourgeoys 

Avis public est par les présentes donné que des 
soumissions cachetées et portant l'inscription « Sou­
missions pour obligations » seront reçues par la soussi­
gnée Mlle Jacqueline Giguère, greffier, Hôtel de ville, 
13, Avenue Strathyre, LaSalle, comté de Marguerite-
Bourgeoys, P . Q . , jusqu'à 8 heures du soir, mardi, le 11 

Year Capital 
May 1, 1993 82,500 
May 1, 1994 3,000 
May 1, 1995 3,000 
May 1, 1996 3,500 
May 1, 1997 3,500 
May 1, 1998 4,000 
May 1, 1999 4,000 
May 1, 2000 4,500 
May 1, 2001 5,000 
May 1, 2002 5,000 

The successful tenderer agrees to pay for the bonds, 
at the price mentioned in his tender, covering capital 
and any interest, by certified cheque payable at par at 
Grand'Mère. 

Capital and interest are payable at all branches in 
the Province of Québec of the bank mentioned in the 
loan procedure. 

The said bonds will not be redeemable by anticipa­
tion unless they are issued partly as 20-year fixed-term 
bonds for an amount greater than $42,000 and the said 
surplus only will be redeemable by anticipation, at par, 
on May 1st of each year for the annual amount re­
quired to amortize the issue, in accordance with the 
redemption table appearing in this notice. 

Each tender must be accompanied by a certified 
cheque equal to 1% of the amount of the loan. 

The Village of St. Georges agrees not to bring out new 
bonds on the Canadian Market within the sixty days 
upon, from and after May 1st, 1972, without a written 
authorization from the successful tenderer of the pre­
sent issue. 

The said bonds will be issued pursuant to the follow­
ing by-laws: 130-69A — $18,000 — aqueduct, sewers; 
132-71 •— $63,000 — construction of a community 
centre and various works. 

Tenders will be opened and considered at a meeting of 
the Council to be held on Wednesday, April 12, 1972, 
at 8:00 o'clock p.m., in the Dominique Savio College 
Auditorium, Village of St. Georges, County of Cham­
plain, P.Q. 

The Council does not bind itself to accept the highest 
or any of the tenders. 

St. Georges (County of Champlain), March 17, 1972. 

I S I D O R E P E L L E T I E R , 

Secretary-Treasn rer. 
Municipal Centre, 400, 106th Avenue, 

Village of St. Georges, (Champlain), P.Q. 
Telephone: 538-9209, Office 538-2435, code 819. 

45223 

City of LaSalle 
County of Marguerite-Bourgeoys 

Public notice is hereby given that sealed tenders 
narked "Tenders for bonds" will be received by the 
undersigned Miss Jacqueline Giguère, City Clerk, 
City Hall, 13 Strathyre Avenue, LaSalle, County of 
Marguerite-Bourgeoys, P.Q., until 8:00 o'clock p.m., 
on Tuesday, April 11, 1972, for the purchase of a bond 
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avril 1972, pour l'achat de $1,165.000 d'obligations de-
la cité de LaSalle, comté de Marguerite-Bourgeoys, 
datées du 1er mai 1972 et remboursables en série du 1er 
mai 1973 au 1er mai 1992 inclusivement, avec intérêt 
à un taux non inférieur à 7%, ni supérieur à 8%, 
payable semi-annuellement les 1er mai et 1er novembre 
de chaque année. Le taux d'intérêt peut être le même 
pour toute l'émission; cependant, si plus d'un taux est 
utilisé, le montant émis à chaque taux différent doit 
couvrir un ou des amortissements annuels entiers, tel 
que montré aux tableaux d'amortissement dans le pré­
sent avis. 

Pour fins d'adjudication seulement, l'intérêt sera 
calculé à compter du 1er mai 1972. 

Tableau d'amortissement — SI,166,000 — 20 ans 
Année Capital 

1er mai 1973 $ 32,000 
1er mai 1974 39,000 
1er mai 1975 40,000 
1er mai 1976 42,000 
1er mai 1977 46,000 
1er mai 1978 39,000 
1er mai 1979 43,000 
1er mai 1980 51,000 
1er mai 1981 56,000 
1er mai 1982 58,000 
1er mai 1983 36,000 
1er mai 1984 .' 37,000 
1er mai 1985 37,000 
1er mai 1986 40,000 
1er mai 1987 40,000 
1er mai 1988 43,000 
1er mai 1989 43,000 
1er mai 1990 44,000 
1er mai 1991 46,000 
1er mai 1992 353,000 

En plus, les modalités suivantes seulement seront 
considérées : 

1° Obligations échéant en série 1 à 10 ans avec le 
solde reporté à la dixième année. 

2° Obligations échéant en série 1 à 15 ans avec le 
solde reporté à la quinzième année. 

3° Obligations échéant en série 1 à 10 ans avec le 
solde à terme fixe 20 ans. 

4° Obligations échéant cn série 1 à 10 ans avec le 
solde reporté à 10 ans pour une partie et l'autre partie 
terme fixe 20 ans. 

Toutefois, pour cette dernière modalité, les obliga­
tions échéant à terme fixe 20 ans ne devront pas être 
pour un montant inférieur à $37,000 et si supérieur à ce 
dernier montant, cet excédent ne devra comprendre 
qu'un ou des amortissements annuels entiers, en tenant 
compte des tableaux d'échéances apparaissant dans le 
présent avis, et en commençant par les dernières années 
d'échéances excluant l'échéance du 1er mai 2002 de la 
partie renouvelable ci-après indiquée. 

Cependant, les soumissions ne devront être trans­
mises que pour un seul des modes d'émission ci-haut 
et ne devront comporter qu'un seul des termes sauf 
dans les cas des exceptions notées. L'adjudication sera 
faite conformément à la loi. 

issue of $1,165,000 for the City of LaSalle, County of 
Marguerite-Bourgeoys, dated May 1, 1972 and redeem­
able serially from May 1, 1973 to May 1, 1992 inclusive, 
with interest at a rate of not less than 7%, nor more 
than 8%, payable semi-annually May 1st and No­
vember 1st of each year. The rate of interest may be 
the same for the whole issue; however, should more 
than one rate be used, the amount issued at each 
different rate must cover one or several complete 
annual redemptions, as shown on the redemption 
table in this notice. 

For adjudication purplses only, interest will be 
calculated as from May 1, 1972. 

Redemption table — SI,166,000 — 20 years 
Year Capital 

May 1, 1973 $ 32,000 
May 1, 1974 39,000 
Mav 1, 1975 40,000 
May 1, 1976 42,000 
May 1,1977 46,000 
May 1, 1978 39,000 
May 1, 1979 43,000 
May 1, 1980 51,000 
May 1,1981 56,000 
May 1,1982 58,000 
May 1, 1983 36,000 
Mav 1, 1984 37,000 
May 1, 1985 37,000 
May 1,1986 40,000 
Mav 1, 1987 40,000 
May 1, 1988 43,000 
May 1, 1989 43,000 
May 1, 1990 44,000 
May 1, 1991 46,000 
May 1, 1992 353,000 

Moreover, the following terms and conditions only 
will be considered: 

1. 1 to 10-year serial bonds with the balance carried 
forward to the tenth year. 

2. 1 to 15-year serial bonds with the balance carried 
forward to the fifteenth year. 

3. 1 to 10-year serial bonds with the balance as 
20-year fixed-term bonds. 

4. 1 to 10-year serial bonds with the balance carried 
forward to ten years for the one part and the other 
part as 20-year fixed-term bonds. 

However, in the case of the last method of payment, 
the 20-year fixed-term bonds should not be for an 
amount less than $37,000 if greater than the latter 
amount, the said surplus should only comprise one or 
several complete annual amortizations, taking into 
account the redemption table appearing in this notice, 
and starting with the last years of redemption, exclud­
ing the maturity of May 1, 2002, of the renewable part 
hereinafter indicated. 

However, tenders should be sent for one of the 
above methods of issue only, and should comprise one 
only of the terms, save in the cases of the exceptions 
stipulated herein. Adjudication will be made according 
to law. 
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L'échéance du 1er mai 1992 au montant de 3353,000 
comprend un solde de 8307,000 renouvelable pour une 
période additionnelle dc 10 ans, et échéant comme suit: 

Année Capilal 
l e rma i 1993 $20,000 
1er mai 1994 21,000 
1er mai 1995 26,000 
1er mai 1996 26,000 
1er mai 1997 32,000 
l e rma i 1998.. 34.000 
1er mai 1999 37,000 
1er mai 2000 37,000 
1er mai 2001 37,000 
1er mai 2002 37,000 

L'adjudicataire s'engage à payer les obligations au 
prix indiqué dans sa soumission, en capital, plus les 
intérêts courus s'il y a lieu, par chèque visé, payable au 
pair à LaSalle. 

Le capital et les intérêts sont payables à toutes les 
succursales dans la province de Québec de la banque 
dont le nom est mentionné dans la procédure d'emprunt 
ainsi qu'au bureau principal dc ladite banque à Toronto, 
Ontario. 

Lesdites obligations ne seront pas rachetables par 
anticipation sauf si elles sont émises en partie à terme 
fixe 20 ans pour un montant supérieur à $353,000 et seul 
cet excédent sera rachetablc par anticipation au pair 
le 1er mai de chaque année pour le montant annuel 
requis pour les fins de l'amortissement de l'émission 
conformément au tableau d'échéances apparaissant dans 
le présent avis. 

Chaque soumission devra être accompagnée d'un 
chèque visé égal à 1% du montant de l'emprunt. 

La cité de LaSalle s'engage à ne pas émettre dc nou­
velles obligations sur le marché canadien dans les 
soixante jours à compter du 1er mai 1972, sans une auto­
risation écrite de l'adjudicataire de la présente émission. 

Lesdites obligations seront émises en vertu des règle­
ments suivants: 1239 — $99,600 — voirie; 1253 — 
$175,900 — aqueduc et égouts; 1254 — $91,600 — 
aqueduc et égouts; 1262 — $71,800 — aqueduc et 
égouts; 1269 — $123,000 — voirie; 1279 — $82,200 — 
éclairage; 1281 — $26,100 — achat de machinerie; 
1283 — $98,200 — aqueduc et égouts; 1285 — $116,300 
— aqueduc et égouts; 1288 — $149,400 — voirie; 1291 
— $104,600 — voirie; 1292 — $26,300 — voirie. 

Les soumissions seront ouvertes et considérées à une 
séance publique du conseil ou de l'un de ses comités, 
selon le cas, qui sera tenue à 8 heures du soir, mardi, le 
11 avril 1972, Hôtel de ville, 13, Avenue Stratliyre, 
LaSalle, comté de Marguerite-Bourgeoys, P.Q. 

Le conseil se réserve le droit de n'accepter ni la plus 
haute ni aucune des soumissions. 

LaSalle (Comté de Marguerite-Bourgeoys), ce 16 
mars 1972. 

Le greffier, 
M L L E J A C Q U E L I N E G I G U È R E . 

Hôtel de ville, 13, Avenue Strathyre, 
LaSalle, (Marguerite-Bourgeoys), P.Q. 

Téléphone: 366-7110, code 514. 45193-0 

The maturity of May 1, 1992 in the amount of 
$353,000 includes a balance of $307,000 renewable for 
an additional 10 years period, and maturing as follows: 

Year Capilal 
May 1, 1993 $20.000 
May 1, 1994 21,000 
May 1, 1995 26,000 
May 1, 1996 26,000 
May 1,1997 32,000 
May 1, 1998 34,000 
May 1,1999 37,000 
May 1,2000 37,000 
May 1,2001 37,000 
May 1,2002 37,000 

The successful tenderer agrees to pay for the bonds 
at the price indicated in his tender, covering capital 
and any interest, by certified cheque payable at par 
at LaSalle. 

Capital and interest are payable a t all branches in 
the Province of Québec of the bank mentioned in the 
loan procedure, and at the head office of the said bank 
in Toronto, Ontario. 

The said bonds will not be redeemable by anticipa­
tion unless they are issued partly as 20-year fixed-term 
bonds for an amount greater than $353,000, and the said 
surplus only will be redeemably by anticipation, at 
par, on May 1st of each year for the annual amount 
required to amortize the issue, in accordance with the 
redemption table appearing in this notice. 

Each tender must be accompanied by a certified 
cheque equal to 1% of the amount of the loan. 

The town of LaSalle agrees not to bring out new 
bonds on the Canadian Market within the sixty days 
upon, from and after May 1, 1972 without written 
authorization from the successful tenderer of the 
present issue. 

The said bonds will be issued pursuant to the follow­
ing by-laws: 1239 — $99,600 — roads; 1253 — $175,900 
— aqueduct and sewers; 1254 — $91,600 — aqueduct 
and sewers; 1262 — $71,800 — aqueduct and sewers; 
1269 — $123,000 — roads; 1279 — $82,200 — lighting; 
1281 — $26,100 — purchase of machinery; 1283 — 
$98,200 — aqueduct and sewers; 1285 — $116,300 — 
aqueduct and sewers; 1288 — $149,400 — roads; 
1291 — $104,600 — roads; 1292 — $26,300 — roads. 

Tenders will be opened and considered at a public 
meeting of the Council or of one of its committees, as 
the case may be, to be held a t 8:00 o'clock'p.m., on 
Tuesday, April 11, 1972, at the City Hall, 13 Stratliyre 
Avenue, LaSalle, County of Marguerite-Bourgeoys, 
P.Q. 

The Council does not bind itself to accept the highest 
or any of the tenders. 

LaSalle (County of Marguerite-Bourgeoys), March 
16, 1972. 

M I S S J A C Q U E L I N E G I G U È R E , 

City Clerk. 
City Hall, 13 Strathyre Avenue, 

LaSalle (Marguerite-Bourgeoys), P.Q. 
Telephone: 366-7110; code 514. 45193 
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Syndicats professionnels 

L'Association Professionnelle des Membres de 
l 'É ta t Major du Service de Police dc la 

C o m m u n a u t é Urbaine de Mont réa l inc. 
T h e Professional Association of Major Staff 

Officers of the Police D e p a r t m e n t of 
the Mont rea l Urban C o m m u n i t y Inc . 

(Loi des syndicats professionnels) 

Le ministre des Institutions financières, compagnies 
et coopératives donne avis que le 22 février 1972, il a 
autorisé le changement de nom de « L'Association Pro­
fessionnelle de l'État-Major du Service de la Police de 
Montréal, inc. », dont la constitution a été autorisée le 
2 décembre 1964, avec siège social à Montréal, en celui 
de « L'Association Professionnelle des Membres de 
l 'État Major du Service de Police de la Communauté 
Urbaine de Montréal inc.-— The Professional Associa­
tion of Major Staff Officers of the Police Department 
of the Montreal Urban Community Inc. », et ce, en 
vertu de la Loi des syndicats professionnels, Statuts 
refondus, 1964, chapitre 146. 

Le sous-ministre des Institutions financières, 
compagnies et coopératives, 

L S - P H I L I P P E B O U C H A R D . 

45233-o 92-64 

Ventes par Shérifs 

AVIS PUBLIC, est par le présent donné que les 
TERRES et HÉRITAGES sous-mentionnés ont été 
saisis et seront vendus aux temps et lieux respectifs, 
tels que mentionnés plus bas. 

A R T H A B A S K A 

Canada — Province de Québec 
District de Québec 

Cour Provinciale, l TJROCKVILLE CHEMICALIN-
No. 67-496. \ -D DUSTRIES LIMITED, corps 

' polit ique légalement consti tué, 
ayant une place d'affaires dans les cité et district de 
Montréal, demanderesse, vs MAURICE GIRARD, 
domicilié et résidant à Warwick, comté d'Arthabaska, 
district d'Arthabaska, défendeur. 

« Une terre mesurant cent douze arpents en super­
ficie, plus ou moins, connue et désignée au cadastre 
officiel du canton de Tingwick comme étant le numéro 
dix-huit (18) et la partie sud-ouest du numéro seize 
(p.s.o. 16), bornée, cette partie du numéro seize, en 
front, vers le nord-ouest, au chemin public; en profon­
deur, vers le sud-est, au cordon; du côté nord-est, au 
résidu dudit numéro seize; et du côté sud-ouest, au 
numéro dix-huit, et mesure environ un arpent de 
largeur. » 

Professional Syndicates 

L'Assocjation Professionnelle des M e m b r e s de 
l 'É ta t Major d u Service de Police de la 

C o m m u n a u t é Urbaine de Mon t réa l inc. 
T h e Professional Association of Major Staff 

Officers of t he Police D e p a r t m e n t of 
t he Mont rea l Urban C o m m u n i t y Inc . 

(Professional Syndicates Act) 

The Minister of Financial Institutions, Companies 
and Cooperatives gives notice that on February 22, 
1972, he authorized the change of name of "L'Associa­
tion Professionnelle de l'État-Major du Service de la 
Police de Montréal, inc.", whose incorporation was 
authorized on December 2, 1964, with its head office in 
Montreal, to that of "L'Association Professionnelle des 
Membres de l 'État Major du Service de Police de la 
Communauté Urbaine de Montréal inc.— The Profes­
sional Association of Major Staff Officers of the Police 
Department of the Montreal Urban Community Inc.", 
pursuant to the Professional Syndicates Act, Revised 
Statutes, 1964, chapter 146. 

L S - P H I L I P P E B O U C H A R D , 

Deputy Minister of Financial Institutions, 
Companies and Cooperatives. 

45233 92-64 

Sheriffs' Sales 

PUBLIC NOTICE is hereby given that the under­
mentioned LANDS and T E N E M E N T S have been 
seized, and will be sold at the respective times and 
places mentioned below. 

A R T H A B A S K A 

Canada — Province of Québec 
District of Québec 

Provincial Court, [ -DROCKVILLE CHEMICAL IN-
No. 67-496. S & DUSTRIES LIMITED, a 

' body politic legally incorporated, 
having a place of business in the city and district of 
Montreal, plaintiff, vs MAURICE GERARD, domiciled 
and residing in Warwick, county of Arthabaska, 
district of Arthabaska, defendant. 

"A farm measuring one hundred and twelve arpents 
in area, more or less, known and referred to on the 
official cadastre for the township of Tingwick as being 
number eighteen (18) and the southwest part of 
number sixteen (S.W. Pt . 16), this part of number 
sixteen bounded in front, towards the northwest, by the 
public road; in depth, towards the southeast, by the 
limit; on the northeast side, by the remainder of said 
number sixteen; and on the southwest side, by number 
eighteen, measuring approximately one arpent in 
width." 
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« Une autre terre mesurant environ cent quarante-
cinq arpents en superficie, connue et désignée au cadas­
tre officiel du canton de Tingwick comme étant la 
partie nord-ouest des numéros vingt-deux (p.n.o. 22) 
et vingt-trois (p.n.o. 23), bornée vers le nord-ouest, au 
cordon; en profondeur vers le sud-est, à la rivière aux 
Pins; du côté nord-est, au numéro vingt et un; et du 
côté sud-ouest, au numéro vingt-quatre, du même 
cadastre. » 

Avec toutes les bâtisses dessus construites, circons­
tances et dépendances et avec toutes les servitudes 
actives et passives, apparentes ou occultes, attachées 
auxdits immeubles. 

Pour être vendu au bureau d'enregistrement d'Ar­
thabaska, 33 rue Laurier, à Arthabaska. le VINGT-
HUITIÈME jour d'AVRIL, 1972, à DIX heures de 
l'avant-midi. 

Le shérif adjoint, 
45228-0 J . G. B O I S S O N N A U L T . 

B E A U C E 

"Another farm measuring approximately one hundred 
and forty-five arpents in area, known and described 
on the official cadastre for the township of Tingwick 
as being the northwest part of numbers twenty-two 
(N.W. Pt. 22) and twenty-three (N.W. Pt. 23), bounded 
on the northwest by thi limit; in depth, on the southeast 
by Rivière aux Pins; on the northeast, by number 
twenty-one; and on the southwest side, by number 
twenty-four, of the same cadastre." 

With all the buildings constructed thereon, appur­
tenances anil de|K'ndcncies and with all the active and 
passive, apparent or unapparent servitudes attaching 
to the said immovables. 

To be sold at the Registry Office of Arthabaska, 33 
Laurier Street, in Arthabaska, on the TWENTY-
EIGHTH day of APRIL, 1972, at TEN o'clock in the 
forenoon. 

J . G. B O I S S O N A U L T , 

45228 Assistant Sheriff. 

B E A U C E 

Canada — Province de Québec 
Cour Provinciale — District de Beauce 

( A UBERGE D E LA RIVIÈRE SAU-
No 8799. < * * • VAGE INC., corporation légalement 

' constituée ayant sa place d'affaires à Lamb-
ton, district de Beauce, demanderesse, us LES HÉRI­
TIERS DE FEU CYPRIEN COULOMBE, domiciliés 
et résidant à Courcelles, district de Beauce, défendeurs, 
et LE REGISTRATEUR du bureau d'enregistrement 
de la division dc Frontenac, à Lac-Mégantic, comté de 
Frontenac, province de Québec, district de Beauce, 
mis en cause. 

Pour être vendu l'immeuble ci-après désigné: 
« Un terrain connu et désigné comme étant une partie 

du lot no 4 du rang B de la subdivision primitive du 
canton de Forsyth, borné au nord-ouest par le chemin 
de Lambton, au nord-est par 5-A, au sud-est par le no 
4-D, au sud-ouest par le no 4-A ayant 9 chaînes de 
front sur 59 chaînes et 50 mailles de profondeur formant 
53 acres 1/3 en superficie. » 

Pour être vendu au bureau de la division d'enregis­
trement de Frontenac, à Lac-Mégantic, comté de 
Frontenac, le VINGT-CINQUIÈME jour d'AVRIL 
1972, à DIX heures de l'avant-midi. 

Le député shérif. 
Ville St-Joseph de Beauce, A D A L B E R T L E S S A R D . 

le 15 mars 1972. 45225-0 

Canada — Province de Québec 
District de Beauce 

Cour Provinciale, ( J E A N - T H O M A S F A U C H E R , 
No 7838. S J Sainte-Marie, comté de Beauce, 

t Que., demandeur, vs YVES HOU­
LE, Saint-Zacharie, comté de Dorchester, Que., défen­
deur. 

Pour être vendu l'immeuble ci-après décrit: 
« Une terre de cinquante acres en superficie, plus ou 

moins, avec les bâtisses y construites, faisant partie du 

Canada — Province of Québec 
Provincial Court — District of Beauce 

( A UBERGE D E LA RIVIÈRE SAU-
No. 8799.< VAGE INC., a corporation legally 

' incorporated having its place of business 
in Lambton, District of Beauce, plaintiff, VS T H E 
HEIRS OF T H E LATE CYPRIEN COULOMBE, 
domiciled and residing in Courcelles, District of 
Beauce, defendants, and T H E REGISTRAR for the 
Registry Office of Frontenac Division, in Lac-Mégantic, 
County of Frontenac, Province of Québec, District of 
Beauce, mis en cause. 

The immovable hereinafter described to be sold: 
"A piece of land known and designated as being a 

pa r t of lot No. 4 in Range B of the original subdivision 
of the Township of Forsyth, bounded on the northwest 
by Lambton Road, on the northeast by 5-A, on the 
southeast by No. 4-D, on the southwest by No. 4-A; 
measuring 9 chains in width by 59 chains and 50 links 
in depth, forming an area of 53 1/3 acres." 

To be sold at the Office of the Registration Division 
of Frontenac, in Lac-Mégantic, Countv of Frontenac, 
on the TWENTY-FIFTH day of APRIL, 1972, at 
T E N o'clock in the forenoon. 

A D A L B E R T L E S S A R D , 

Town of St. Joseph dc Beauce, Assistant Sheriff. 
March 15, 1972. 45225 

Canada — Province of Québec 
District of Beauce 

Provincial Court, ( T E A N - T H O M A S F A U C H E R , 
No. 7838. < J Ste. Marie, County of Beauce, 

I Que., plaintiff, vs YVES HOULE, 
St. Zacharie, County of Dorchester, Québec, defendant. 

The immoveable hereinafter described to be sold: 
"A tract of land of fifty acres in surface area, more 

or less, with buildings erected thereon, being part of lot 
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lot numéro trente-quatre (P. 34) du cadastre officiel 
fait pour le rang trois (III) du canton Metgermette-
Nord, comté de Dorchester, étant la juste moitié sud-
ouest du lot en largeur sur la profondeur du rang. 

Bornes: au nord-ouest, le chemin de front; au sud-est, 
la profondeur du rang; au nord-est, l'autre moitié du lot, 
propriété de Herménégilde Landry; au sud-ouest, le lot 
33, propriété de Normand Roy représentant Rémi 
Roy. » 

Pour être vendu au bureau de la division d'enregistre­
ment de Dorchester, à Ste-Hénédine, comté de Dorches­
ter, le NEUVIÈME jour de MAI, 1972, à DIX heures 
de l'avant-midi. 

Le député shérif. 
Bureau du Shérif, A D A L B E R T L E S S A R D . 

St-Joseph de Beauce, le 16 mars, 1972. 45243-0 

B O N A V E N T U R E 

Canada —• Province de Québec 
District de Bonaventure 

Cour Provinciale, ( T A COMPAGNIE D'ASSURAN-
No 2592. < J-J CE LLOYD'S, ayant une place 

' d'affaires au 407 rue McGill, 
Montréal, district de Montréal, et GARAGE ROSE­
MONT LTÉE, corps social légalement constitué, 
ayant une place d'affaires au 2700, rue Maçon, cité et 
district de Montréal, P.Q., demanderesses vs HAROLD 
CLARK, domicilié et résidant à New-Carlisle, comté 
et district de Bonaventure, P.Q., défendeur. 

Description 
« Un certain morceau de terrain situé dans le 5ième 

rang des lots de ville de New-Carlisle, dans le canton 
de Cox connu comme étant partie du lot numéro 2110 
du cadastre officiel pour ledit canton, mesurant 50 
pieds de largeur par i l 5 pieds de profondeur et borné 
comme suit: Au sud par la rue principale, à l'ouest par 
une rue et au nord et à l'est par le résidu dudit lot ou 
Robert Craig, avec bâtisses dessus construites, cir­
constances et dépendances. » 

Pour être vendu * en bloc » au Bureau d'Enregistre­
ment de la Division 1 au Palais de Justice de New-
Carlisle, comté et district de Bonaventure, le VINGT-
SIXIÈME jour d'AVRIL 1972, à DIX heures de 
l'avant-midi. 

Le shérif. 
Bureau du Shérif, C A M I L I E N B I S S O N . 

New-Carlisle, Que. 45226-0 

number thirty-four (P. 34) of the official cadastre of 
Range Three (III) of the Township of Metgermette 
North, County of Dorchester, being the exact south­
west half of the lot in width by the depth of the Range. 

Bounded: on the northwest by the fronting road; 
on the southeast by the depth of the range; on the north­
east by the other half of the lot belonging to Herméné­
gilde Landry; on the southwest by lot 33 belonging 
to Normand Roy representing Rémi Roy.". 

To be sold at the Dorchester Registration Division 
Office, in Ste. Hénédine, County of Dorchester, on the 
N I N T H day of MAY, 1972, at T E N o'clock in the 
forenoon. 

A D A L B E R T L E S S A R D , 

Sheriff's Office, Deputy Sheriff. 
St. Joseph de Beauce, March 16, 1972. 45243 

B O N A V E N T U R E 

Canada — Province of Québec 
District of Bonaventure 

Provincial Court, ( J LOYD'S INSURANCE COM-
No. 2592. < PAN Y having a place of 

' business a t 407 McGill street, 
Montreal, district of Montreal, and ROSEMONT 
GARAGE LIMITED social body legally incorporated, 
having a place of business at 2700 Maçon street, city 
and district of Montreal, P.Q., plaintiffs, vs HAROLD 
CLARK, domiciled and residing at New Carlisle, 
county and district of Bonaventure, P.Q., defendant. 

Description 
"A certain piece of land situated in the 5th range of 

lots of the town of New Carlisle in the township of Cox 
known as being part of lot number 2110 of the official 
cadastre for the said township, measuring 50 feet in 
width by 115 feet in depth and bounded as follows: 
On the south by the main street, on the west by a 
street, on the north and on the east by the residue of the 
said lot or Robert Craig's, with buildings thereon 
erected, circumstances and dependencies." 

To be sold "en bloc" at the Registry Office of the 
first division at New-Carlisle Court House, county and 
district of Bonaventure, on the TWENTY-SIXTH 
.lay of APRIL 1972 at TEN o'clock in the forenoon. 

C A M I L I E N B I S S O N , 

Sheriff's Office, Sheriff. 
New-Carlisle, Que. 45226-0 

H A U T E R I V E 

Canada — Province de Québec 
Cour Supérieure — District dc Hauterive 

I J E A N LOUIS TREMBLAY, demandeur, 
No 1129. <J vs LEONARD TREMBLAY, défen-

' deur. 
Le lot numéro deux cent soixante-neuf (269), rang B, 

aux plan et livre de renvoi du cadastre officiel de la 
Seigneurie des Milles Vaches, étant un terrain de figure 

H A U T E R I V E 

Canada — Province of Québec 
Superior Court — District of Hauterive 

1 J E A N LOUIS TREMBLAY, plaintiff, 
No. 1129 < J vs LÉONARD TREMBLAY, de-

v fendant. 
Lot number two hundred and sixty-nine (269), 

Range B. in the revised plan and book of reference 
of the official cadastre of the Milles Vaches Seigniory, 
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irrégulière borné au nord-est par le chemin public, au 
sud-est par le lot 267, à l'ouest par partie non cadastrée 
du rang B, au nord-ouest par le lot 270, mesurant 
cent cinquante pieds (150') de largeur et cent quarante-
cinq pieds (145') de profondeur moyenne, contenant 
en superficie 21,750 pieds carrés, avec les bâtiments 
dessus construits, circonstances et dépendances. 

Le titre de propriété du défendeur est enregistré 
sous le numéro 52007. 

Pour être vendu au bureau du registrateur de la 
première division d'enregistrement du comté de Sa­
guenay, au Palais de Justice de Baie Comeau, M A R D I , 
le N E U V I È M E jour de mai 1972, à O N Z E heures de 
l'avant-midi. 

Le shérif adjoint. 
Bureau du Shérif adjoint, R A Y M O N D T R E M B L A Y . 

Baje Comeau, ce 25e jour de mars 1972. 45224-0 

L A B E L L E 

Canada — Province de Québec 
District de Labelle -

Cour-Supérieure, ( T> ANQUE CANADIENNE NA-
No 9052 < Lt TIONALE, corporation léga-

l lement constituée, ayant son siège 
social en les cité et district de Montréal, demanderesse, 
vs ROLAND CHARETTE. domicilié à Ste-Véronique, 
district de Labelle, défendeur. 

Avis de vente 

« Un immeuble situé dans le canton Turgeon, comté 
de Labelle, connu et désigné comme faisant partie du 
lot numéro seize « A» , rang trois (16A, ptie, rang 3) 
au cadastre officiel du canton Turgeon, et pouvant être 
décrit comme suit: partant d'un point situé dans la 
ligne divisoire des lots 16A et 17A, rang 3, à exactement 
à trente-dinq pieds (35') à l'ouest du milieu de la rue 
Principale du village de Ste-Véronique, se diriger vers 
l'ouest en suivant la susdite ligne divisoire, pour une 
distance de 170 pieds de là, se diriger vers le sud en 
ligne droite pour une distance de 85 pieds, 4 dixièmes de 
pied, se diriger vers l'est parallèlement à la ligne divi­
soire des lots 16A et 17A, pour une distance de 165 
pieds jusqu'à un point étant situé exactement à 35 
pieds du milieu de la rue principale déjà mentionnée, 
et de là, se diriger vers le nord en ligne droite pour une 
distance de 85 pieds jusqu'au point de départ. 

E t ledit immeuble borné au nord par le lot 17A, 
rang 3, à l'ouest et au sud et à l'est par le résidu de tel 
lot 16A, rang 3, canton Turgeon. 

Et avec toutes bâtisses y érigées. » 

being a tract of land of an irregular configuration 
bounded on the northeast by the public road, on the 
southeast by lot 267, on the west by the non cadastred 
part of Range B, on the northwest by lot 270: measuring 
one hundred and fifty feet (150') in width and one 
hundred and forty-five (145') in average depth, con­
taining a surface area of 21,750 square feet, with build­
ings erected thereon, appurtenances and dependencies. 

The defendant's title deed is registered under num­
ber 52007. 

To be sold at the Registrar of the First Registration 
Division of the County of Saguenay's Office, in the 
Baie Comeau Court House, on TUESDAY, the 
N I N T H day of MAY, 1972, at ELEVEN o'clock in the 
forenoon. 

R A Y M O N D T R E M B L A Y , 

Assistant Sheriff's Office, Assilant Sheriff. 
Baie Comeau, this 25th day of March, 1972. 45224 

L A B E L L E 

Canada — Province of Québec 
District of Labelle 

Superior Court, l "DANK CANADIAN NATIONAL 
No. 9052. \ -L* corporation legally incorpora-

' ted, having its head office in the 
City and District of Montreal, plaintiff, M ROLAND 
CHARETTE, domiciled a t Ste. Véronique, District of 
Labelle, defendant. 

Notice oj sale 

"An immovable located in the Township of Turgeon, 
County of Labelle, known and designated as forming 
part of lot number sixteen "A" , range three (16A, 
Pt., range 3) on the official cadastre for the Township of 
Turgeon, which may be described as follows: starting 
from a point located on the dividing line between lots 
16A and 17A, range 3, exactly thirty-five feet (35') 
west of the middle of Main Street in the Village of Ste. 
Véronique, going in a westerly directicn along the 
aforesaid dividing line over a distance of 170 feet, 
thence in a southerly direction, in a straight line, for a 
distance of 85 and 4 tenths feet, thence in an easterly 
direction, parallel to the dividing line between lots 
16A and 17A, for a distance of 165 feet, up to a point 
located exactly 35 feet from the middle of the aforesaid 
Main Street, and thence, in a northerly direction, in a 
straight line, for a distance of 85 feet, back to the 
starting point. 

And the said immovable bounded on the north by lot 
17A, range 3, on the west, on the south and on the 
east by the remainder of said lot 16A, range 3, Township 
of Turgeon. 

And with all the buildings erected thereon." 
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Avis au défendeur 

Pour être vendu, au Bureau d'enregistrement à Mont-
Laurier, district de Labelle, VENDREDI le DOU­
ZIÈME jour de MAI 1972, à DEUX heures de l'après-
midi. 
Bureau du Shérif, Le shérif intérimaire. 

District de Labelle. R O L A N D M A T T E . 

Mont-Laurier, ce 16 mars 1972. 45227-0 

M O N T R É A L 

Fieri Facias de Terris 
Cour Supérieure — District de Montréal 

( T A BANQUE D'ÉPARGNE DE LA 
No 814-109.-J -L* C I T É ET DU DISTRICT DE 

' MONTRÉAL, corporation légalement 
constituée ayant sa principale place d'affaires au 266 
St-Jacques, Montréal, district judiciaire de Montréal, 
demanderesse, vs CHARLES BOISVERT, résidant et 
domicilié au 9363 de la 25e rue à Montréal, district 
judiciaire de Montréal, défendeur et LE REGISTRA-
TEUR de Montréal, mis en cause. 

Ce certain emplacement ayant front sur la vingt-
cinquième avenue dans le district de St-Michel, ville de 
Montréal, et connu et désigné comme étant la subdivi­
sion cinq cent quarante-quatre du lot originaire numéro 
trois cent soixante-dix (370-544) aux plan et livre de 
renvoi officiels de la paroisse de Sault-au-Récollet. 

Avec la bâtisse y érigée et portant les numéros civi­
ques 9363 et 9365 de ladite vingt-cinquième avenue et 
dont les deux murs de côté sont mitoyens. Le tout sujet 
à une servitude réciproque de droit de vue en faveur de 
et sur l'emplacement présentement hypothéqué et en 
faveur et sur l'emplacement voisin au nord-ouest et 
étant connu comme étant le lot 370-543 audit plan et 
livre de renvoi officiels, le tout tel qu'établi par un 
acte d'emprunt passé devant le notaire soussigné, ce 
jour sous le numéro 3997 de ses minutes, et devant être 
enregistré au bureau d'enregistrement de Montréal, 
sans délai et en même temps que les présentes. 

Le tout sujet à une servitude réciproque de droit de 
vue en faveur de et sur l'emplacement voisin au sud-est 
et connu comme étant le lot 370-545 auxdits plan et 
livre de renvoi officiels. Ladite servitude devant per­
mettre que toutes portes, fenêtres, balcons et escaliers 
et/ou autres ouvertures desdites bâtisses érigées sur 
lesdits emplacements soient, à partir de la ligne separa­
tive, à des distances moindres que celles imposées 
par la loi ; une servitude réciproque de droit de vue à cet 
effet étant, par les présentes, créée par l'emprunteur 
ci-devant par voies de destination du propriétaire. 

Ladite propriété sujette à une servitude de droit de 
passage à des fins industrielles en faveur de la compagnie 
de Téléphone Bell du Canada et de la Commission 
Hydro-électrique, en vertu d'un acte enregistré sous le 
numéro 2106383. 

Notice to the defendant 

To be sold at the Registry Office of Mont-Laurier, 
District of Labelle, on FRIDAY, the TWELFTH day 
of MAY, 1972, a t TWO o'clock in the afternoon. 

Acting Sheriff's Office R O L A N D M A T T E , 

District of Labelle, Acting Sheriff. 
Mont-Laurier, March 16, 1972. 45227 

M O N T R E A L 

Fieri Facias de Terris 
Superior Court — District of Montreal 

( T H E MONTREAL CITY AND DIS-
No. 814-109.< J- TRICT SAVINGS BANK, a cor-

' poration legally incorporated, having its 
principal place of business at 266 St. James, Montreal, 
judicial district of Montreal, plaintiff, vs CHARLES 
BOISVERT, residing and domiciled at 9363, 25th 
Street, in Montreal, judicial district of Montreal, 
defendant, and T H E REGISTRAR of Mcntreal, 
mis en cause. 

Tha t certain emplacement fronting on Twenty-Fifth 
Avenue in the District of St. Michel, City of Montreal, 
being known and designated as subdivisicn five hun­
dred and forty-four of original lot number three hundred 
and seventy (370-544) on the official plan and bcok of 
reference of the parish of Sault-au-Récollet. 

With the building thereon erected bearing civic 
numbers 9363 and 9365 of the said Twenty-Fifth 
Avenue, both side walls whereof are mitoyen. Together 
with and subject to a reciprocal servitude of right of 
view in favour of and upon the emplacement herein 
hypothecated and in favour of and upon the emplace­
ment adjoining it to the northwest, being known as 
lot 370-543 on the said official plan and book of reference 
the whole as created in a deed of loan executed before 
the undersigned notary this day under the number 3997 
of his minutes, and to be registered a t the Montreal 
Registry Office forthwith, simultaneously with these 
presents. 

Together with and subject to a reciprocal servitude 
of right of view in favour of and upon the emplacement 
herein hypothecated and in favour of and upon the 
emplacement adjoining it to the southeast, being known 
as lot 370-545 on the said official plan and book of 
reference, to permit all doors, windows, galleries, stairs 
and/or other openings in the buildings erected upon the 
said emplacements to remain at distances from the 
division line between the said two emplacements that 
are less than those permitted by law, a reciprocal 
servitude of right of view to that ' effect being hereby 
created by the borrower herein by way of destination 
of proprietor. 

Subject, the said property, to a servitude of passage 
for industrial purposes in favour of the Bell Telephone 
Company of Canada Limited and the Hydro-Electric 
Commission, in virtue of a deed registered under num­
ber 2106383. 
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Ainsi que ladite propriété subsiste présentement, 
avec tous ses droits, membres et appartenances, sans 
exception ni réserve d'aucune sorte. 

Pour être vendu au bureau du protonotaire, Cour 
Supérieure, Palais de Justice de Montréal, 10 est Craig, 
4e étage, chambre 195, le VINGT-SEPTIÈME jour 
d'AVRIL 1972, à ONZE heures de l'avant-midi. 

Bureau du Shérif, Le shérif adjoint. 
Cour Supérieure, P A U L S T - M A R T I N . 

Montréal, 16 mars 1972. 45246-0 

As the said property now subsists with all its rights, 
members and appurtenances without exception or 
reserve of any kind. 

To be sold a t the Prothonotary's Office, Superior 
Court, Court House of Montreal, 10 Craig Street East, 
4th floor. Room 195, on the TWENTY-SEVENTH 
day of APRIL, 1972, at ELEVEN o'clock in the fore­
noon. 
Sheriff's Office, P A U L S T - M A R T I N , 

Superior Court, Assistant Sheriff. 
Montreal, March 16, 1972. 45246 

Fieri Facias de Terris 
Cour Supérieure — District de Montréal 

( "PRANCINE DENEAULT & AL.. 
No 813-345. < demandeurs, vs RELMA PINAN-

v CE INC., corporation légalement cons­
tituée ayant son siège social à Montréal, district de 
Montréal, et MARCEL SIMONELLI, domicilié au 
10,025 de la rue Francis à Montréal, district de Mont­
réal, défendeurs. 

« Un emplacement ayant front sur la rue Poupart, 
en la cité de Montréal, mesurant quarante-neuf pieds 
et dix pouces de largeur en avant, cinquante pieds et 
huit pouces de largeur en arrière, sur quatre-vingt-dix 
pieds et sept pouces de profondeur dans la ligne sud-est 
et quatre-vingt-dix pieds et huit pouces de profondeur 
dans la ligne nord-ouest et composé comme suit: 

a) de la partie nord-ouest du lot numéro un dc la 
subdivision officielle du lot numéro mille trois cent 
soixante-deux (1362-Ptie N.O. 1) au cadastre officiel 
du Quartier Ste-Marie, mesurant cettedite partie 
douze pieds et six pouces de largeur en avant, douze 
pieds de largeur en arrière, sur une profondeur de 
quatre-vingt-dix pieds et sept pouces et bornée comme 
suit: en front par la rue Poupart, en arrière par une 
ruelle connue sous le numéro 1359 A. d'un côté vers le 
sud-est par le résidu dudit lot 1362-1 et de l'autre côté 
vers le nord-ouest par le lot 1362-2; 

6) du lot numéro deux de la subdivision officielle du 
lot numéro mille trois cent soixante-deux (1362-2) du 
cadastre officiel susdit du Quartier Ste-Marie; 

c) de la partie sud-est du lot numéro trois de la sub­
division officielle du lot numéro mille trois cent soixante-
deux (1362-Ptie S.E. 3) dudit cadastre officiel, mesurant 
cettedite partie dix pieds et huit pouces dans la ligne 
sud-ouest et dix pieds et trois pouces dans la ligne 
nord-est, sur une profondeur de vingt-six pieds et huit 
pouces et bornée comme suit: en front vers le nord-
est par une partie du lot numéro 1362-4 dudit cadastre 
ci-après décrit, en arrière vers le sud-ouest par ladite 
ruelle, d'un côté vers le sud-est par une partie du lot 
numéro 1362-2 ci-dessus décrit et de l'autre côté vers 
le nord-ouest par la partie nord-ouest dudit lot 1362-3, 
propriété de la Succession de feue Yvonne Besner ou 
représentants; 

d) de la partie sud-est du lot numéro quatre de la 
subdivision officielle du lot numéro mille trois cent 
soixante-deux (1362-Ptie S.E. 4) dudit cadastre officiel, 
mesurant cettedite partie dix pieds et trois pouces de 

Fieri Fadas de Terris 
Superior Court — District of Montreal 

l p R A N C I N E DENEAULT & AL, 
No. 813-345. < plaintiffs, vs RELMA FINANCE 

' INC., a corporation legally incorpo­
rated having its head office in Montreal, district of 
Montreal, and MARCEL SIMONELLI, domiciled 
at 10,025 Francis Street, in Montreal, district of 
Montreal, defendants. 

"An emplacement fronting on Poupart Street, in the 
City of Montreal, measuring forty-nine feet and ten 
inches in width in front, fifty feet and eight inches in 
width in the rear, by ninety feet and seven inches in 
depth on the southeast line and ninety feet and eight 
inches in depth on the northwest line, composed as 
follows : 

(a) of the northwest part of lot number one of the 
official subdivision of lot number one thousand three 
hundred and sixty-two (1362-N.W. Pt. 1) in the official 
cadastre of the Ste. Marie Ward, this said part meas­
uring twelve feet and six inches in width in front, 
twelve feet in width in the rear by a depth of ninety 
feet and seven inches, and bounded as follows: in front 
by Poupart Street, in the rear by a lane known under 
number 1359 A, on one side towards the southeast by 
the remainder of said lot 1362-1 and on the other side 
on the northwest by lot 1362-2; 

(b) of lot number two in the official subdivision of 
lot number one thousand three hundred and sixty-two 
(1362-2) in the aforementioned official cadastre of 
Ste. Marie Ward; 

(c) of the southeast part of lot number three in 
the official subdivision of lot number one thousand 
three hundred and sixty-two (1362-S.E. Pt . 3) in 
the said official cadastre, this said part measuring ten 
feet and eight inches on the southwest line and ten feet 
and three inches on the northeast line, by a depth of 
twenty-six feet and eight inches, and bounded as 
follows : in front on the northeast by a part of lot number 
1362-4 of the said cadastre hereinafter described, in the 
rear on the southwest by the said lane, on one side 
towards the southeast by a part of lot number 1362-2 
hereinabove described and on the other side on the 
northwest by the northwest part of said lot 1362-3, 
belonging to the estate of the late Y'vonne Besner or 
representatives ; 

(d) of the southeast part of lot number four of the 
official subdivision of lot number one thousand three 
hundred and sixty-two (1362-S.E. Pt . 4) of the said 
official cadastre, this said part measuring ten feet and 
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largeur dans la ligne sud-ouest et neuf pieds et onze 
pouces dans la ligne nord-est, sur une profondeur de 
vingt-six pieds et bornée comme suit: en front vers le 
nord-est par la partie ci-après désignée du lot numéro 
1362-5 dudit cadastre officiel, en arrière vers le sud-
ouest par une partie dudit lot 1362-3 ci-dessus décrite, 
d'un côté vers le sud-est par une partie du lot numéro 
1362-2 dudit cadastre et de l'autre côté vers le nord-
ouest par le résidu dudit lot numéro 1362-4, propriété 
de la Succession de feue Yvonne Besner ou représen­
tants; 

e) de la partie sud-est du lot numéro cinq de la 
subdivision officielle du lot numéro mille trois cent 
soixante-deux (1362-Ptie S.E. 5) dudit cadastre officiel, 
mesurant cettedite partie neuf pieds et onze pouces 
dans la ligne sud-ouest sur neuf pieds et quatre pouces 
dans la ligne nord-est sur une profondeur de trente-huit 
pieds et bornée comme suit: en front vers le nord-est 
par la rue Poupart, en arrière vers le sud-ouest par la 
partie dudit lot 1362-4 ci-dessus décrite, d'un côté vers 
le sud-est par une partie dudit lot numéro 1362-2 ci-
dessus décrit et de l'autre côté vers le nord-ouest par 
le résidu dudit lot numéro 1362-5, propriété de la Suc­
cession de feue Yvonne Besner, ou représentants, le 
tout à la mesure anglaise et plus ou moins. 

Avec les bâtisses v élevées portant les numéros 
1720, 1722, 1724, 1726, 1730. 1732 et 1734 de ladite rue 
Poupart et dont le mur nord-ouest est mitoyen. 

Tel que le tout se trouve présentement avec toutes 
les servitudes actives et passives, apparentes ou occul­
tes attachées audit immeuble. » 

Pour être vendu au bureau du protonotaire. Cour 
Supérieure, Palais de Justice de Montréal, 10 est rue 
Craig, 4e étage. Chambre 195, le VINGT-SIXIÈME 
jour de MARS 1972, à ONZE heures de l'avant-midi. 

Bureau du Shérif, Le shérif adjoint. 
Cour Supérieure, P A U L S T - M A R T I N . 

Montréal, le 16 mars 1972. 45250-O 

Fieri Facias de Terris 
Cour Supérieure — District de Montréal 

( T A BANQUE D'ÉPARGNE DE LA 
No 798 861. < ^ C I T É ET DU DISTRICT DE 

\ MONTRÉAL, corporation légalement 
constituée ayant sa principale place d'affaires au 266 
St-Jacques, Montréal, district judiciaire de Montréal, 
demanderesse, vs BUILDING MATERIALS COR­
PORATION, corporation légalement constituée ayant 
sa principale place d'affaires à Montréal, district 
judiciaire de Montréal, et LE REGISTRATEUR DE 
MONTRÉAL, mis en cause. 

Un emplacement ayant front sur le Boulevard 
Henri-Bourassa Est, à Montréal-Nord, connu et dési­
gné comme étant la resubdivision numéro deux de la 
subdivision numéro deux cent quarante-cinq de la 
subdivision officielle du lot originaire numéro vingt-
sept (27-245-2) des plan et livre de renvoi officiels de 
la paroisse" du Sault-au-Récollet. 

Avec bâtisse dessus érigée, portant les numéros 
civiques 5466, 5468 et 5470 dudit boul. Henri-Bourassa 
Est, à Montréal-Nord. 

three inches in width on its southwest line and n i n e 

feet and eleven inches on the northeast line, by a depth 
of twenty-six feet, bounded sa follows: in front towards 
the northeast by the part hereinafter described of lot 
number 1362-5 of the said official cadastre, in the rear 
on the southwest by a part of said lot 1362-3 herein­
above described, on one side towards the southeast by 
a part of lot number 1362-2 of the said cadastre and on 
the other side towards the northwest by the remainder 
of said lot number 1362-4 belonging to the estate of the 
late Yvonne Besner or representatives; 

(e) of the southeast part of lot number five of the 
official subdivision of lot number one thousand three 
hundred and sixty-two (1362-S.E. Pt . 5) of the said 
official cadastre, this said part measuring nine feet 
and eleven inches on the southwest line by nine feet 
and four inches on the northeast line by a depth of 
thirty-eight feet, bounded as follows: in front towards 
the northeast by Poupart Street, in the rear towards 
the southwest by the part of the said lot 1362-4 here­
inabove described, on one side towards the southeast 
by a part of said lot number 1362-2 hereinabove des­
cribed and on the other side towards the northwest, by 
the remainder of said lot number 1362-5 belonging to 
the estate of the late Y'vonne Besner or representati­
ves, the whole English measure and more or less. 

With the buildings erected thereon numbered 1720, 
1722, 1724, 1726, 1730, 1732 and 1734 of the said 
Poupart Street and whose northwest wall is common. 

As the whole now subsists with all active and passi­
ve, apparent or unapparent servitudes attaching to 
the said immoveable." 

To be sold at the Prothonotary's Office, in the 
Superior Court, at the Montreal Court House, 10 
Craig Street East, 4th Floor, Room 195, on the TWEN­
TY-SIXTH day of MARCH, 1972, at ELEVEN 
o'clock in the forenoon. 
Sheriff's Office, P A U L S T - M A R T I N , 

Superior Court, Assistant Sheriff. 
Montreal, March 16, 1972. 45250 

Fieri Facias de Terris 
Superior Court — District of Montreal 

l « T H E MONTREAL CITY AND DIS-
No. 798 861. < TRICT SAVINGS BANK, a coi-

' poration legally incorporated having its 
chief place of business at 266 St. James Street, Mont­
real, judicial district of Montreal, plaintiff, vs BUILD­
ING MATERIALS CORPORATION, a corporation 
legally incorporated having its chief place of business 
in Montreal, judicial district of Montreal, and T H E 
REGISTRAR FOR MONTREAL, inis en cause. 

An emplacement fronting on Henri-Bourassa Boule­
vard East, in Montreal North, known and described 
as being resubdivision number two of subdivision 
number two hundred and forty-five of the official 
subdivision of original lot number twenty-seven 
(27-245-2) on the official plan and book or reference 
for the Parish of Sault-au-Récollet. 

With building erected thereon, bearing civic numbers 
5466, 5468 and 5470 of the said Henri-Boui •assa Boule­
vard East, in Montreal North. 
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Tel que le tout se trouve présentement avec toutes 
les servitudes actives et passives, apparentes ou 
occultes attachées audit immeuble, sans exception ni 
réserve. 

Pour être vendu au bureau du Protonotaire, Cour 
Supérieure, Palais de Justice de Montréal, 10 est 
Craig, 4e étage, Chambre 195, le VINGT-SEPTIÈME 
jour d'AVRIL 1972, à DIX heures T R E N T E de 
l'avant-midi. 
Bureau du Shérif, Le shérif adjoint. 

Cour Supérieure, P A U L S T - M A R T I N . 

Montréal, 16 mars 1972. 45247-0 

Fieri Faeias de Terris 
Cour Supérieure — District de Montréal 

( T A BANQUE D 'ÉPARGNE D E LA 
No 798-862X ^ C I T É ET DU DISTRICT DE 

\ MONTRÉAL, corporation légalement 
constituée ayant sa principale place d'affaires au 266 
St-Jacques, Montréal, district judiciaire de Montréal, 
demanderesse; w SCALIA CONSTRUCTION, défen­
deresse et BUILDING MATERIALS CORPORA­
TION, corporation légalement constituée ayant sa 
principale place d'affaires au 207 Van Home à Montréal 
district judiciaire de Montréal, mis en cause. 

« Un emplacement ayant front sur le Boulevard 
Henri-Bourassa Est, à Montréal-Nord, connu et dési­
gné comme étant la resubdivision numéro un de la 
subdivision numéro deux cent quarante-cinq de la 
subdivision officielle du lot originaire numéro vingt-
sept (27-245-1) des plan et livre de renvoi officiels de 
la Paroisse du Sault-au-Récollet. 

Avec bâtisse dessus érigée, portant les numéros 
civiques 5474, 5476 et 5478 dudit boulevard Henri-
Bourassa Est, à Montréal-Nord. 

Tel que le tout se trouve présentement, avec toutes 
les servitudes actives et passives, apparentes ou occul­
tes attachées audit immeuble sans exception ni réserve. » 

Pour être vendu au bureau du Protonotaire, Cour 
Supérieure, Palais de Justice de Montréal, 10 est Craig, 
4e étage, chambre 195, le VINGT-SEPTIÈME jour 
d'AVRIL 1972, à DIX heures de l'avant-midi. 
Bureau du Shérif, Le shérif adjoint. 

Cour Supérieure, P A U L S T - M A R T I N . 

Montréal, 16 mars 1972. 45248-o 

As the whole presently subsists with all the active 
and passive, apparent or unapparent servitudes attach­
ing to the said immovable, without exception nor 
reservation. 

To be sold at the Prothonotary's Office, Superior 
Court, Montreal Court House, 10 Craig Street East, 
4th floor, Room 195, on the TWENTY-SEVENTH 
day of APRIL, 1972, at T E N - T H I R T Y o'clock in 
the morning. 
Sheriff's Office, P A U L S T - M A R T I N , 

Superior Court, Assistant Sheriff. 
Montreal, March 16, 1972. 45247 

Fieri Facias de Terris 
Superior Court — District of Montreal 

C T H E M O N T R E A L C I T Y A N D 
No. 798-862. •< *• D I S T R I C T SAVINGS B A N K , 

v a c o r p o r a t i o n legally i n c o r p o r a t e d 
having its chief place of business at 266 St. James, 
Montreal, judicial district of Montreal, plaintiff; vs 
SCALIA CONSTRUCTION, defendant, and BUILD­
ING MATERIALS CORPORATION, a corporation 
legally incorporated having its chief place of business 
a t 207 Van Home, in Montreal, judicial district of 
Montreal, mis en cause. 

"An emplacement fronting on Henri-Bourassa 
Boulevard East, in Montreal North, known and 
described as being resubdivision number one of subdi­
vision number two hundred and forty-five of the official 
subdivision of original lot number twenty-seven (27-
245-1) on the official plan and book of reference for the 
Parish of Sault-au-Récollet. 

With building erected thereon, bearing civic numbers 
5474, 5476 and 5478 of the said Henri-Bourassa Bou­
levard East, in Montreal North. 

As the whole presently subsists, with all the active 
and passive, apparent or unapparent servitudes 
attaching to the said immovable without exception 
nor reservation." 

To be sold at the Prothonotary's Office, Superior 
Court, Montreal Court House, 10 Craig East, 4th 
floor. Room 195, on the TWENTY-SEVENTH 
day of APRIL, 1972, at T E N o'clock in the forenoon. 
Sheriff's Office, P A U L S T - M A B T I N , 

Superior Court, Assistant Sheriff. 
Montreal, March 16, 1972. 45248 

Fieri Facias de Terris 
Cour Supérieure — District de Montréal 

( C O C I É T É CENTRALE D'HYPO-
No 815-430. < O THÈQUES E T DE LOGEMENT, 

' corporation légalement constituée par 
une loi du Parlement du Canada avec siège social à 
Ottawa, Province d'Ontario, et une succursale à Mont­
réal au 2350 Chemin Manella, à Ville Mont-Royal, 
dans le district judiciaire de Montréal, demanderesse, 
vs LES ENTREPRISES D'HABITATION DU ST-
LAURENT INC., corporation légalement constituée 
ayant sa place d'affaires au 2167 boul. des Roses à 
Carignan dans le district judiciaire de Montréal, 
défenderesse. 

Fieri Facias de Terris 
Superior Court — District of Montreal 

( f - i E N T R A L M O R T G A G E A N D 
No. 815-430.< HOUSING CORPORATION, a 

' corporation legally incorporated by an 
Act of the Parliament of Canada, with its head office 
in Ottawa, Province of Ontario, and a branch in 
Montreal, a t 2350 Manella Road, in the Town of 
Mount Royal, judicial district of Montreal, plaintiff, 
vs LÈS ENTREPRISES D'HABITATION DU ST-
LAURENT INC., a corporation legally incorporated 
having its place of business a t 2167 des Roses Boulevard, 
in Carignan, judicial district of Montreal, defendant. 
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« Un emplacement sis et situé à Ville de Brassard, 
Comté de Laprairie, P.Q., connu et désigné comme 
étant le lot numéro cinquante-neuf de la subdivision 
officielle du lot originaire numéro cent vingt-six (126-59) 
aux plan et livre de renvoi officiels dc la paroisse de 
Laprairie de la Magdeleine. 

Avec une maison dessus érigée portant le numéro 
civique 2635 Croissant Amyot. 

Sujet à une servitude cn faveur de ta Commission 
hydroélectrique de Québec et de la Compagnie de 
Téléphone Bell du Canada signée sous seing privé et 
enregistrée au bureau d'enregistrement du comté de 
Laprairie sous le numéro 78108. » 

Pour être vendu au bureau d'enregistrement du 
comté de Laprairie, 214, rue St-Ignace, Laprairie, le 
VINGT-SIXIÈME jour d'AVRIL 1972, à NEUF 
heures de l'avant-midi. 
Bureau du Shérif, Le shérif adjoint. 

Cour Supérieure, P A U L S T - M A R T I N . 

Montréal, le 16 mars 1972. 45251-o 

Fieri Facias de Terris 
Cour Supérieure — District de Montréal 

l T A BANQUE D'ÉPARGNE DE LA 
No 814-280.•< -L* C I T É ET DU DISTRICT DE 

t MONTRÉAL, corporation légalement 
constituée ayant sa principale place d'affaires au 266 
St-Jacques, Montréal, district judiciaire de Montréal, 
demanderesse; vs YVETTE VALIQUETTE & TERE­
SA TOZZI, défenderesses. 

« Un certain terrain situé dans le quartier St-Jacques 
en la Cité de Montréal, composé: 

1. De la motié sud-est du lot numéro dix-sept de la 
subdivision officielle numéro douze cent trois (1203 }*£ 
ptie S.E. 17) des plan et livre de renvoi officiels dudit 
quartier St-Jacques, contenant dix pieds dc largeur; 

2. Du lot numéro dix-huit de la même subdivision 
officielle numéro douze cent trois (1203-18); 

3. Du lot numéro dix-neuf de la susdite redivision 
numéro douze cent trois (1203-19) desdits plan et 
livre de renvoi officiels dudit quartier St-Jacques, mais 
à distraire de ce dernier lot, dans la ligne sud-est une 
lisière de terrain de trois pieds de largeur sur toute la 
profondeur; contenant ledit terrain en totalité quarante-
sept pieds de largeur sur quatre-vingt-cinq pieds et 
six pouces de profondeur, mesure anglaise et plus ou 
moins; le tout borné en front au nord-est par la rue 
Berri; en arrière au sud-ouest, au numéro quatre-vingt-
dix-huit, et à partie des numéros quatre-vingt-dix-sept 
et quatre-vingt-dix-neuf de la subdivision officielle 
numéro douze cent deux des plan et livre de renvoi 
officiels du même quartier St-Jacques, du côté sud-est 
au résidu dudit lot numéro dix-neuf et au côté nord-
ouest au reste du numéro sus-indiqué, avec bâtisses 
dessus construites mais à la charge par l'acquéreur de 
laisser un passage libre de douze pieds dc largeur sur 
l'arrière partie du terrain ci-dessus indiqué pour son 
usage en commun, avec qui de droit et avec les servi­
tudes y relatives, les bâtisses y érigées portant les 
numéros civiques 3888 et 3898 de la rue Berri à Mont­
réal. 

"An emplacement lying and situate in the Town of 
Brassard, County of Laprairie, P.Q., known and de­
scribed as being lot number fifty-nine of the official 
subdivision of original lot number one hundred and 
twenty-six (126-59) in the official plan and book of 
reference of the Parish of Laprairie de la Magdeleine. 

With a house erected thereon numbered 2635 Amyot 
Crescent. 

Subject to a servitude in favor of the Québec Hydro-
Electric Commission and the Bell Telephone Company 
of Canada, executed under private signature and regis­
tered in the County of Laprairie Registry Office under 
number 78108." 

To be sold in the County of Laprairie Registry 
Office, 214 St. Ignace Street, in Laprairie, on the 
TWENTY-SIXTH day of APRIL, 1972, at N I N E 
o'clock in the forenoon. 
Sheriff's Office, P A U L S T - M A R T I N , 

Superior Court, Assistant Sheriff. 
Montreal, March 16, 1972. • 45251 

Fieri Facias de Terris 
Superior Court — District of Montreal 

f T H E M O N T R E A L C I T Y A N D 
No. 814-280.< D I S T R I C T SAVINGS BANK, 

v a co rpora t ion legal ly i n c o r p o r a t e d 
having its chief place of business at 266 St. James 
Street, Montreal, judicial district of Montreal, plaintiff; 
vs YVETTE VALIQUETTE & TERESA TOZZI, 
defendants. 

"A certain piece of land located in St. James Ward in 
the City of Montreal consisting: 

1. Of the southeast half of lot number seventeen of 
official subdivision number twelve hundred and three 
(1203 V2 pt. S.E. 17) on the official plan and book of 
reference for the said St. James Ward, measuring ten 
feet in width; 

2. Of lot number eighteen of the same official subdi­
vision number twelve hundred and three (1203-18); 

3. Of lot number nineteen of the aforesaid redivision 
number twelve hundred and three (1203-19) on the 
said official plan and book of reference for the said 
St. James Ward, but less and to withdraw from the 
latter lot, on the southeast line, along the full depth, 
a strip of land three feet wide; the said piece of land 
having a total width of forty-seven feet by a depth 
of eighty-five feet and six inches, English measure and 
more or less; the whole bounded in front on the north­
east by Berri Street; in the rear, on the southwest, by 
number ninety-eight, and by part of numbers ninety-
seven and ninety-nine of official subdivision number 
twelve hundred and two on the official plan and book 
of reference for the said St. James Ward, on the south­
east side by the remainder of said lot number nineteen 
and on the northwest side by the remainder of the 
aforesaid lot, with buildings constructed thereon, but 
with the obligation for the purchaser to leave a clear 
passage, twelve feet wide, on the rear part of the afore­
mentioned piece of land, for his use in common with 
those entitled thereto and with all the servitudes 
attaching thereto, the buildings erected thereon 
bearing civic numbers 3888 and 3898 of Berri Street 
in Montreal. 
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Ainsi que le tout se trouve présentement avec les 
servitudes actives et passives, apparentes ou occultes, 
attachées audit immeuble. 

Pour être vendu au bureau du Protonotaire, Cour 
Supérieure, Palais de Justice de Montréal, 10 est 
Craig, 4e étage, chambre 195, le VINGT-SEPTIÈME 
jour d'AVRIL 1972, à ONZE heures T R E N T E de 
l'avant-midi. 

Bureau du Shérif, Le shérif adjoint. 
Cour Supérieure, P A U L S T - M A R T I N . 

Montréal, 16 mars 1972. 45249-0 

As the f whole presently subsists with the active and 
passive, apparent or unapparent servitudes attaching 
to the said immovable. 

To be sold at the Prothonotary's Office, Superior 
Court, Montreal Court House, 10 Craig East, 4th 
Floor, Room 195, on the TWENTY-SEVENTH day 
of APRIL, 1972, at ELEVENTY-THIRTY o'clock 
in the morning. 
Sheriff's Office, P A U L S T - M A R T I N , 

Superior Court, Assistant Sheriff. 
Montreal, March 16, 1972. 45249 

Fieri Facias de Terris 
Cour Supérieure — District de Montréal 

l C O C I É T É CENTRALE D'HYPO-
No 815-431. < O THÈQUES ET DE LOGEMENT, 

» corporation légalement constituée par 
une loi du Parlement du Canada avec siège social à 
Ottawa, Province d'Ontario, et. une succursale à Mont­
réal au 2350 Chemin Manella, à VUle Mont-Royal, 
dans le district judiciaire de Montréal, demanderesse, 
vs LES ENTREPRISES D'HABITATION DU ST-
LAURENT INC., corporation légalement constituée 
ayant sa place d'affaires au 2167 boul. des Roses à 
Carignan dans le district judiciaire de Montréal, 
défenderesse. 

« Un emplacement sis et situé à Ville de Brassard, 
comté de Laprairie, P.Q., connu et signé comme étant 
le lot numéro soixante de la subdivision officielle du 
lot originaire numéro cent vingt-six (126-60) aux plan 
et livre de renvoi officiels de la paroisse de Laprairie 
de la Magdeleine. . 

Avec une maison dessus érigée portant le numéro 
civique 2625 Croissant Allen. 

Sujet à une servitude en faveur de la Commission 
hydroélectrique de Québec et de la Companie de 
Téléphone Bell du Canada signée sous seing privé et 
enregistrée au bureau d'enregistrement du comté de 
Laprairie sous le numéro 78108. » 

Pour être vendu au bureau d'enregistrement du 
comté de Laprairie, 214, rue St-Ignace, Laprairie, le 
VINGT-SIXIÈME jour d'AVRIL 1972, à NEUF 
heures T R E N T E de l'avant-midi. 
Bureau du Shérif, Le shérif adjoint. 

Cour Supérieure, P A U L S T - M A R T I N . 

Montréal, le 16 mars 1972. 45252-0 

F'ieri Facias de Terris 
Cour Supérieure — District de Montréal 

( C O C I É T É CENTRALE D'HYPO-
No 815-432. < O THÈQUES ET DE LOGEMENT, 

* corporation légalement constituée par 
une loi du Parlement du Canada avec siège social à 
Ottawa, Province d'Ontario, e t une succursale à Mont­
réal au 2350 Chemin Manella, à Ville Mont-Royal, 
dans le district judiciaire de Montréal, demanderesse, 
vs LES ENTREPRISES D'HABITATION DU ST-
LAURENT INC., corporation légalement constituée 
ayant sa place d'affaires au 2167 boul. des Roses à 
Carignan dans le district judiciaire de Montréal, 
défenderesse. 

Fieri Facias de Terris 
Superior Court — District of Montreal 

( / C E N T R A L M O R T G A G E AND 
No. 815-431X v > HOUSING CORPORATION, a 

^ corporation legally incorporated by an 
Act of the Parliament of Canada, with its head office 
in Ottawa, Province of Ontario, and a branch in 
Montreal, a t 2350 Manella Road, in the Town of 
Mount Royal, judicial district of Montreal, plaintiff, 
vs LES ENTREPRISES D'HABITATION DU ST-
LAURENT INC., a corporation legally incorporated 
having its place of business at 2167 des Roses Boulevard, 
in Carignan, judicial district of Montreal, defendant. 

"An emplacement lying and situate in the Town of 
Brassard, County of Laprairie, P.Q., known and de­
scribed as being lot number sixty of the official sub­
division of original lot number one hundred and twenty-
six (126-60) in the official plan and book of reference 
of the Parish of Laprairie de la Magdeleine. 

With a house erected thereon numbered 2625 Allen 
Crescent. 

Subject to a servitude in favor of the Québec Hydro-
Electric Commission and the Bell Telephone Company 
of Canada, executed under private signature and regis­
tered in the County of Laprairie Registry Office under 
number 78108." 

To be sold in the County of Laprairie Registry Office, 
214 St. Ignace Street, in Laprairie, on the TWENTY-
SIXTH day of APRIL, 1972, at NINE-THIRTY in 
the forenoon. 
Sheriff's Office, P A U L S T - M A R T I N , 

Superior Court, Assistant Sheriff. 
Montreal, March 16, 1972. 45252 

Fieri Facias de Terris 
Superior Court — District of Montreal 

( / C E N T R A L M O R T G A G E A N D 
No. 815-432. < v > HOUSING CORPORATION, a 

I corporation legally incorporated by an 
Act of the Parliament of Canada, with its head office 
in Ottawa, Province of Ontario, and a branch in 
Montreal, at 2350 Manella Road, in the Town of 
Mount Royal, judicial district of Montreal, plaintiff, 
vs LES ENTREPRISES D'HABITATION DU ST-
LAURENT INC., a corporation legally incorporated 
having its place of business a t 2167 des Roses Boulevard, 
in Carignan, judicial district of Montreal, defendant. 
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« Un emplacement sis et situé à Ville de Brossarc, 
comté de Laprairie, P.Q. connu et désigné comme étant 
le lot cinquante de la subdivision officielle du lot origi­
naire numéro cent vingt-six (126-50) des plan et livre 
de renvoi officiels de la paroisse de Laprairie de la 
Magdeleine. 

Avec une maison dessus érigée portant le numéro 
civique 2620 Croissant Allen. 

Sujet à une servitude en faveur de la Commission 
hydroélectrique de Québec et de la Companies de 
Téléphone Bell du Canada signée sous seing privé et 
enregistrée au bureau d'enregistrement du comté de 
Laprairie sous le numéro 78108. » 

Pour être vendu au bureau d'enregistrement du 
comté de Laprairie, 214, rue St-Ignace, Laprairie, le 
VINGT-SIXIÈME jour d'AVRIL 1972, à DIX heures 
de l'avant-midi. 
Bureau du Shérif, Le shérif adjoint. 

Cour Supérieure, P A U L S T - M A R T I N . 

Montréal, le 16 mars 1972. 45253-0 

Fieri Facias de Terris 
Cour Supérieure — District de Montréal 

f O O C I É T É CENTRALE D'HYPO-
No 815-433. < O THÈQUES ET DE LOGEMENT, 

' corporation légalement constituée par 
une loi du Parlement du Canada avec siège social à 
Ottawa, Province d'Ontario, et une succursale à Mont­
réal au 2350 Chemin Manella, à Ville Mont-RoyaL 
dans le district judiciaire de Montréal, demanderesse, 
vs LES ENTREPRISES D'HABITATION DU ST-
LAURENT INC., corporation légalement constituée 
ayant sa place d'affaires au 2167 boul. des Roses à 
Carignan dans le district judiciaire de Montréal 
défenderesse. 

« Un emplacement sis et situé à Ville de Brossard, 
comté de Laprairie, P .Q. , connu et désignécomme étant 
le lot numéro cinquante et un de la subdivision officielle 
du lot originaire numéro cent vingt-six (126-51) des 
plan et livre de renvoi officiels de la paroisse de Laprairie 
de la Magdeleine. 

Avec une maison dessus érigée portant le numéro 
civique 2630 Croissant Allen. 

Sujet à une servitude en faveur de la Commission 
hydroélectrique de Québec et de la Companies de 
Téléphone Bell du Canada signée sous seing privé et 
enregistrée au bureau d'enregistrement du comté de 
Laprairie sous le numéro 78108. » 

Pour être vendu au bureau d'enregistrement du 
comté de Laprairie, 214, rue St-Ignace, Laprairie, le 
VINGT-SIXIÈME jour d'AVRIL 1972, à DIX heures 
T R E N T E de l'avant-midi. 
Bureau du Shérif, Le shérif adjoint. 

Cour Supérieure, P A U L S T - M A R T I N . 

Montréal, le 16 mars 1972. 45254-0 

Fieri Facias de Terris 
Cour Supérieure — District de Montréal 

( C O C I É T É CENTRALE D'HYPO-
No 815-434. < ^ THÈQUES ET DE LOGEMENT, 

' corporation légalement constituée par 
une loi du Parlement du Canada avec siège social à 
Ottawa, Province d'Ontario, et une succursale à Mont-

"An emplacement lying and situate in the Town of 
Brossard, County of Laprairie, P.Q., known and 
described as being lot number fifty of the official 
subdivision of original lot number one hundred and 
twenty-six (126-50) on the official plan and in the book 
of reference of the Parish of Laprairie de la Magdeleine. 

With a house erected thereon numbered 2620 Allen 
Crescent. 

Subject to a servitude in favor of the Québec Hydro-
Electric Commission and the Bell Telephone Company 
of Canada, executed under private signature and regis­
tered in the County of Laprairie Registry Office under 
number 78108." 

To be sold at the County of Laprairie Registry 
Office, 214 St. Ignace Street, in Laprairie, on the 
TWENTY-SIXTH day of APRIL 1972, at T E N 
o'clock in the forenoon. 
Sheriff's Office, P A U L S T - M A R T I N , 

Superior Court, Assistant Sheriff. 
Montreal, March 16, 1972. 45253 

Fieri Facias de Terris 
Superior Court — District of Montreal 

( / C E N T R A L M O R T G A G E AND 
No. 815-433.< ^ HOUSING CORPORATION, a 

' corporation legally incorporated by an 
Act of the Parliament of Canada, with its head office 
in Ottawa, Province. of Ontario, and a branch in 
Montreal, at 2350 Manella Road, in the Town of 
Mount Royal, judicial district of Montreal, plaintiff, 
m LES ENTREPRISES D'HABITATION DU ST-
LAURENT INC., a corporation legally incorporated 
having its place of business at 2167 des Roses Boulevard, 
in Carignan, judicial district of Montreal, defendant. 

."An emplacement lying and situated in the Town of 
Brossard, County of Laprairie, P.Q., known and des­
cribed as being lot number fifty-one of the official subdi­
vision of original lot number one hundred and twenty-
six (126-51) on the official plan and in the book of refe­
rence of the Parish of Laprairie de la Magdeleine. 

With a house erected thereon numbered 2630 Allen 
Crescent. 

Subject to a servitude in favor of the Québec Hydro-
Electric Commission and the Bell Telephone Company 
of Canada, executed under private signature and regis­
tered in the County of Laprairie Registry Office under 
number 78108." 

To be sold at the County of Laprairie Registry Office, 
214 St. Ignace Street, in Laprairie, on the TWENTY-
SIXTH day of APRIL 1972, at T E N - T H I R T Y o'clock 
in the forenoon. , 
Sheriff's Office, P A U L S T - M A R T I N , 

Superior Court, Assistant Sheriff. 
Montreal, March 16, 1972. 45254 

Fieri Facias de Terris 
Superior Court — District of Montreal 

x- o , c ,o, / C E N T R A L M O R T G A G E A N D 
No. 815-434. < V-/ HOUSING CORPORATION, a 

corporation legally incorporated bv an 
Act of the Parliament of Canada, with its head office 
in Ottawa, Province of Ontario, and a branch in' 
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real au 2350 Chemin Manella, à Ville Mont-Royal, 
dans le district judiciaire de Montréal, demanderesse, 
W LES ENTREPRISES D'HABITATION DU ST-
LAURENT INC., corporation légalement constituée 
ayant sa place d'affaires au 2167 boul. des Roses à 
Carignan dans le district judiciaire de Montréal, 
défenderesse. 

« Un emplacement sis et situé à Ville de Brossard, 
comté de Laprairie, P.Q., connu et désigné comme étant 
le lot numéro cinquante-deux de la subdivision officielle 
du lot originaire numéro cent vingt-six (126-52) des 
plan et livre de renvoi officiels de la paroisse de Laprairie 
de la Magdeleine. 

Avec une maison dessus érigée portant le numéro 
civique 2640 Croissant Allen. 

Sujet à une servitude en faveur de la Commission 
hydroélectrique de Québec et de la Compagnie de 
Téléphone Bell du Canada signée sous seing privé et 
enregistrée au bureau d'enregistrement du comté de 
Laprairie sous le numéro 78108. » 

Pour être vendu au bureau d'enregistrement du comté 
de Laprairie, 214, rue St-Ignace, Laprairie, le VINGT-
SIXIEME jour d'AVRIL 1972, à ONZE heures de 
l'avant-midi. 
Bureau du Shérif, Le shérif adjoint. 

Cour Supérieure, P A U L S T - M A R T I N . 

Montréal, le 16 mars 1972. 45255-0 

Fieri Facias de Terris 
Cour Supérieure — District de Montréal 

( C O C I É T É CENTRALE D'HYPO-
No 815-435. < O THÈQUES ET DE LOGEMENT, 

' corporation légalement constituée par 
une loi du Parlement du Canada avec siège social à 
Ottawa, Province d'Ontario, et une succursale à Mont­
réal au 2350 Chemin Manella, à Ville Mont-Royal, 
dans le district judiciaire de Montréal, demanderesse, 
vs LES ENTREPRISES D'HABITATION DU ST-
LAURENT INC., corporation légalement constituée 
ayant sa place d'affaires au 2167 boul. des Roses à 
Carignan dans le district judiciaire de Montréal, 
défenderesse. 

« Un emplacement sis et situé à Ville de BrO;sarel, 
comté de Laprairie, P.Q., connu et elésigné comme étant 
le lot numéro quatre-vingt-quatre de la subdivision 
officielle du lot originaire numéro cent vingt-six (126-84) 
des plan et livre de renvoi officiels de la paroisse de 
Laprairie de la Magdeleine. 

Avec une maison dessus érigée portant le numéro 
civique 2640 Croissant Amyot. 

Sujet à une servituele en faveur de la Commission 
hydroélectrique de Québec et de la Companies de 
Téléphone Bell du Canada signée sous seing privé et 
enregistrée au bureau d'enregistrement du comté de 
Laprairie sous le numéro 78108. » 

Pour être vendu au bureau d'enregistrement du comté 
de Laprairie, 214, rue St-Ignace, Laprairie, le VINGT-
SIXIEME jour d 'AVRIL 1972, à ONZE heures 
T R E N T E de l'avant-midi. 
Bureau du Shérif, Le shérif adjoint. 

Cour Supérieure, P A U L S T - M A R T I N . 

Montréal, le 16 mars 1972. 45256-0 

Montreal, at 2350 Manella Road, in the Town of 
Mount Royal, in the judicial district of Montreal, 
plaintiff, vs LES ENTREPRISES D'HABITATION 
DU ST-LAURENT INC., a corporation legally incor­
porated having its place of business a t 2167 des Roses 
Boulevard, in Carignan, judicial district of Montreal, 
defendant. 

"An emplacement lying and situate in the Town of 
Brossard, County of Laprairie, P.Q., known and des­
cribed as being lot number fifty-two of the official 
subdivision of original lot number one hundred and 
twenty-six (126-52) on the official plan and in the book 
of reference of the Parish of Laprairie de la Magde­
leine. 

With a house erected thereem numbered 2640 Allen 
Crescent. 

Subject to a servitude in favor of the Québec Hydro-
Electric Commission and the Bell Telephone Company 
of Canada, executed under private signature and regis­
tered in the Countv of Laprairie Registry Office under 
number 78108." 

To be sold a t the County of Laprairie Registry Office, 
214 St. Ignace Street, in Laprairie, on the TWENTY-
SIXTH day of APRIL 1972, a t ELEVEN o'clock in the 
forenoon. 
Sheriff's Office, P A U L S T - M A R T I N , 

Superior Court, Assistant Sheriff. 
Montreal, March 16, 1972. 45255 

Fieri Facias de Terris 
Superior Court — District of Montreal 

{ / C E N T R A L M O R T G A G E A N D 
No. 815-435.-J ^ HOUSING CORPORATION, a 

V corporation legally incorporated by an 
Act of the Parliament of Canada, with its head office 
in Ottawa, Province of Ontario, and a branch in 
Montreal, at 2350 Manella Road, in the Town of 
Mount Roval, judicial district of Montreal, plaintiff, 
vs LES ENTREPRISES D'HABITATION DU ST-
LAURENT INC.. a corporation legally incorporated 
having its place of business at 2167 des Roses Boulevard, 
in Carignan. judicial district of Montreal, defendant. 

"An emplaceme'iit lying and situate in the Town of 
Brossard. County of Laprairie, P.Q., known and des­
cribed as being lot number eighty-four of the official 
subdivision of original lot one hundred and twenty-six 
(126-84) on the official plan and in the book of reference 
of the Parish of Laprairie de la Magdeleine. 

With a house erecteel thereon numbered 2640 Amyot 
Crescent. 

Subject to a servitude in favor of the Québec Hydro-
Electric Commission and the Bell Telephone Company 
of Canada, executed under private signature and regis­
tered in the Countv of Laprairie Registry Office under 
number 78108." 

To be sold at the County of Laprairie Registry Office, 
214 St. Ignace Street, in Laprairie, on the TWENTY-
SIXTH day of APRIL 1972, a t ELEVEN-THIRTY 
o'clock in the forenoon. 
Sheriff's Office, P A U L S T - M A R T I N , 

Superior Court. Assistant Sheriff. 
Montreal, March 16, 1972. 45256 
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Fieri Facias de Terris 
Cour Supérieure — District de Montréal 

f C O C I É T É CENTRALE D'HYPO-
No 815-438. < O 'THÈQUES ET DE LOGEMENT, 

' corporation légalement constituée par 
une loi du Parlement du Canada avec siège social à 
Ottawa, Province d'Ontario, et une succursale à Mont­
réal au 2350 Chemin Manella, à Ville Mont-Royal, 
dans le district judiciaire de Montréal, demanderesse, 
M LES ENTREPRISES D'HABITATION DU ST-
LAl 'RENT INC., corporation légalement constituée 
ayant sa place d'affaires au 2167 boul. des Roses à 
Carignan dans le district judiciaire de Montréal, 
défenderesse. 

« Un emplacement sis et situé à Ville dc Brossard, 
comté de Laprairie, P.Q. connu et désigné comme étant 
le lot numéro quarante-neuf de la subdivision officielle 
du lot originaire numéro cent vingt-six (126-49) des 
plan et livre de renvoi officiels de la paroisse de Laprai­
rie de la Magdeleine. 

Avec une maison dessus érigée portant le numéro 
civique 2610 Croissant Allen. 

Sujet à une servitude en faveur de la Commission 
hydroélectrique de Québec et de la Companies de 
Téléphone Bell du Canada signée sous seing privé et 
enregistrée au bureau d'enregistrement du comté de 
Laprairie sous le numéro 78108. » 

Pour être vendu au bureau d'enregistrement du 
comté de Laprairie, 214, rue St-Ignace, Laprairie, le 
VINGT-SIXIÈME jour d'AVRIL 1972, à DOUZE 
(midi) heures de l'avant-midi. 
Bureau du Shérif, Le shérif adjoint, 

Cour Supérieure, P A U L S T - M A R T I N . 

Montréal, le 16 mars 1972. 45257-0 

Fieri Facias de Terris 
Superior Court— District of Montreal 

( p l E N T R A L M O R T G A G E A N D 
No. 815-438. { ^ HOUSING CORPORATION, a 

' corporation legally incorporated by an 
Act of the Parliament of Canada, with its head office 
in Ottawa, Province of Ontario, and a branch in 
Montreal, at 2350 Manella Road, in the Town of 
Mount Royal, judicial district of Montreal, plaintiff, 
vs LES ENTREPRISES D'HABITATION DU ST-
LAURENT INC.. a corporation legally incorporated 
having its place of business at 2167 des Roses Boulevard, 
in Carignan, judicial district of Montreal, defendant. 

"An emplacement lying and situate in the Town of 
Brossard, County of Laprairie, P .Q. , known and de­
scribed as being lot number forty-nine of the official 
subdivision of original lot number one hundred and 
twenty-six (126-49) on the official plan and in the book 
of reference of the Parish of Laprairie de la Magdeleine. 

With a house erected thereon numbered 2610 Allen 
Crescent. 

Subject to a servitude in favor of the Québec Hydro-
Electric Commission and the Bell Telephone Company 
of Canada executed under private signature and regis­
tered in the Countyof Laprairie Registry Office under 
number 78108." 

To be sold at the County of Laprairie Registry 
Office, at 214 St. Ignace Street, in Laprairie, on the 
TWENTY-SIXTH day of APRIL 1972, at TWELVE 
o'clock (noon). 
Sheriff's Office, P A U L S T - M A R T I N , 

Superior Court, Assistant Sheriff. 
Montreal, March 16, 1972. 45257 

Fieri Facias de Terris 
Cour Supérieure — District de Montréal 

l C O C I É T É CENTRALE D'HYPO-
No 815-439. < O THÈQUES ET DE LOGEMENT, 

v corporation légalement constituée par 
une loi du Parlement du Canada avec siège social à 
Ottawa, Province d'Ontario, et une succursale à Mont­
réal au 2350 Chemin Manella, à Ville Mont-Royal, 
dans le district judiciaire de Montréal, demanderesse, 
vs LES ENTREPRISES D'HABITATION DU ST-
LAURENT INC., corporation légalement constituée 
ayant sa place d'affaires au 2167 boul. des Roses à 
Carignan dans le district judiciaire de Montréal, 
défenderesse. 

« Un emplacement sis et situé à Ville de Brossard, 
comté de Laprairie, P.Q. connu et désigné comme étant 
le lot numéro quarante-sept de la subdivision officielle 
du lot originaire numéro cent vingt-six (126-47) des 
plan et livre de renvoi officiel de la paroisse de Laprairie 
de la Magdeleine. 

Avec une maison dessus érigée portant le numéro 
2590 Croissant Allen. 

Sujet à une servitude en faveur de la Commission 
hydroélectrique dc Québec et de la Companies de 
Téléphone Bell du Canada signée sous seing privé et 
enregistrée au bureau d'enregistrement du comté de 
Laprairie sous le numéro 78108. » 

Fieri Facias de Terris 
Superior Court — District of Montreal 

( / " ' E N T R A I . M O R T G A G E A N D 
No. 815-439. < V> HOUSING CORPORATION, a 

' corporation legally incorporated by an 
Act of the Parliament of Canada, with its head office 
in Ottawa, Province of Ontario, and a branch in 
Montreal, at 2350 Manella Road, in the Town of 
Mount Royal, judicial district of Montreal, plaintiff, 
vs LES ENTREPRISES D'HABITATION DU ST-
LAURENT INC., a corporation legally incorporated 
having its place of business at 2167 des Roses Boulevard, 
in Carignan, judicial district of Montreal, defendant. 

"An emplacement lying and situate in the Town of 
Brossard, County of Laprairie, P.Q., known and de­
scribed as being lot number forty-seven of the official 
subdivision of original lot number one hundred and 
twenty-six (126-47) in the official plan and book of 
reference of the Parish of Laprairie de la Magdeleine. 

With a house erected thereon numbered 2590 Allen 
Crescent. 

Subject to a servitude in favor of the Québec Hydro-
Electnc Commission and the Bell Telephone Company 
of Canada executed under private signature and regis­
tered m the County of Laprairie Registry Office under 
number 78108." 
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Pour être vendu au bureau d'enregistrement du 
comté de Laprairie, 214, rue St-Ignace, Laprairie, le 
VINGT-SIXIÈME jour d'AVRIL 1972, à DOUZE 
heures T R E N T E de l'après-midi. 
Bureau du Shérif, Le shérif adjoint. 

Cour Supérieure, P A U L S T - M A R T I N . 

Montréal, le 16 mars 1972. 45258-0 

Fieri Facias de Terris 
Cour Supérieure — District de Montréal 

t O O C I É T É CENTRALE D'HYPO-
No 815-440. < & THÈQUES ET DE LOGEMENT, 

V corporation légalement constituée par 
une loi du Parlement du Canada avec siège social à 
Ottawa, Province d'Ontario, et une succursale à Mont­
réal au 2350 Chemin Manella, à Ville Mont-Royal, 
dans le district judiciaire de Montréal, demanderesse, 
vs LES ENTREPRISES D'HABITATION DU ST-
LAURENT INC., corporation légalement constituée 
ayant sa place d'affaires au 2167 boul. des Roses à 
Carignan dans le district judiciaire de Montréal, 
défenderesse. 

« Un emplacement sis et situé à Ville de Brossard, 
comté de Laprairie, P.Q., connu et désigné comme étant 
le lot numéro quarante-six de la subdivision officielle 
du lot originaire numéro cent vingt-six (126-46) des 
plan et livre de renvoi officiels de la paroisse de Laprai-, 
rie de la Magdeleine. 

Avec une maison dessus érigée portant le numéro 
civique 2580 Croissant Allen. 

Sujet à une servitude eu faveur de la Commission 
hydroélectrique de Québec et de la Companies de 
Téléphone Bell du Canada signée sous seing privé et 
enregistrée au bureau d'enregistrement du comté de 
Laprairie sous le numéro 78108. » 

Pour être vendu au bureau d'enregistrement du com­
té de Laprairie, 214, rue St-Ignace, Laprairie, le 
VINGT-SIXIÈME jour d'AVRIL 1972, à DEUX 
heures de l'après-midi. 
Bureau du Shérif, Le shérif adjoint. 

Cour Supérieure, P A U L S T - M A R T I N . 

Montréal, le 16 mars 1972. 45259-0 

Fieri Facias de Terris 
Cour Supérieure — District de Montréal 

( C O C I É T É CENTRALE D'HVPO-
No 815-441. < THÈQUES ET DE LOGEMENT, 

' ' corporation légalement constituée par 
une loi du Parlement du Canada avec siège social à 
Ottawa, Province d'Ontario, et une succursale à Mont­
réal au 2350 Chemin Manella, à Ville Mont-Royal, 
dans le district judiciaire de Montréal, demanderesse, 
vs LES ENTREPRISES D'HABITATION DU ST-
LAURENT INC., corporation légalement constituée 
ayant sa place d'affaires au 2167 boul. des Roses à 
Carignan dans le district judiciaire de Montréal, 
défenderesse. 

« Un emplacement sis et situé à Ville de Brossard, 
comté de Laprairie, P.Q. connu et désigné comme étant 
le lot numéro quarante et un de la subdivision officielle 
du lot originaire numéro cent vingt-six (126-41) des plan 
et livre de renvoi officiels de la paroisse de Laprairie 
de la Magdeleine. 

To be sold at the County of Laprairie Registry 
Office, 214 St. Ignace Street, Laprairie, on the TWEN­
TY-SIXTH day of APRIL, 1972, a t TWELVE-
THIRTY in the afternoon. 
Sheriff's Office, P A U L S T - M A R T I N , 

Superior Court, Assistant Sheriff. 
Montreal. March 16, 1972. 45258 

Fieri Facias de Terris 
Superior Court — District of Montreal 

I / C E N T R A L M O R T G A G E A N D 
No. 815-440.") V—' HOUSING CORPORATION, a 

' corporation legally incorporated by an 
Act of the Parliament of Canada, with its head office 
in Ottawa, Province of Ontario, and a branch in 
Montreal, at 2350 Manella Road, in the Town of 
Mount Roval. judicial district of Montreal, plaintiff, 
M LES ENTREPRISES D'HABITATION DU ST-
LAURENT INC., a corporation legally incorporated 
having its place of business at 2167 des Roses Boulevard, 
in Carignan, judicial district of Montreal, defendant. 

"An emplacement lying and situate in the Town of 
Brossard, County of Laprairie, P.Q., known and de­
scribed as being lot number forty-six of the official 
subdivision of original lot number one hundred and 
twenty-six (126-46) in the official plan and book of 
reference of the Parish of Laprairie de la Magdeleine. 

With a house erected thereon numbered 2580 Allen 
Crescent. 

Subject to a servitude in favor of the Québec Hydro-
Electric Commission and the Bell Telephone Company 
of Canada, executed under private signature and regis­
tered in the County of Laprairie Registry Office under 
number 78108." 

To be sold at the County of Laprairie Registry 
Office, 214 St. Ignace Street, in Laprairie, on the 
TWENTY-SIXTH day of APRIL, 1972, a t TWO 
o'clock in the afternoon. 
Sheriff's Office, P A U L S T - M A H T I N , 

Superior Court, Assistant Sheriff. 
Montreal, March 16, 1972. 45259 

Fieri Facias de Terris 
Superior Court — District of Montreal 

I C E N T R A L M O R T G A G E A N D 
No. 815-441.< HOUSING CORPORATION, a 

v corporation legally incorporated by an 
Act of the Parliament of Canada, with its head office 
in Ottawa, Province of Ontario, and a branch in 
Montreal, at 2350 Manella Road, in the Town of 
Mount Roval, judicial district of Montreal, plaintiff, 
is LES ENTREPRISES D'HABITATION DU ST-
LAURENT INC., a corporation legally incorporated 
having its place of business at 2167 des Roses Boulevard, 
in Carignan. judicial district of Montreal, defendant. 

"An emplacement lying and situate in the Town of 
Brossard, County of Laprairie, P.Q., known and des­
cribed as being lot number forty-one of the official 
subdivision of original lot number one hundred and 
twenty-six (126-41) in the official plan and book of 
reference of the Parish of Laprairie de la Magdeleine. 
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Avec une maison dessus érigée portant le numéro 
civique 2530 Croissant Allen. 

Sujet à une servitude en faveur de la Commission 
hydroélectrique de Québec et de la Companies de 
Téléphone Bell du Canada signée sous seing privé et 
enregistrée au bureau d'enregistrement du comté de 
Laprairie sous le numéro 78108. » 

Pour être vendu au bureau d'enregistrement du comté 
de Laprairie, 214, rue St-Ignace, Laprairie, le VINGT-
SIXIEME jour d'AVRIL 1972, à DEUX heures 
TRENTE de l'après-midi. 
Bureau du Shérif, Le shérif adjoint. 

Cour Supérieure, P A U L S T - M A R T I N . 

Montréal, le 16 mars 1972. 45260-O 

With house erected thereon numbered 2530 Allen 
Crescent. 

Subject to a servitude in favor of the Québec Hydro-
Electric Commission and the Bell Telephone Company 
of Canada executed under private signature and regis­
tered in the County of Laprairie Registry Office under 
number 78109." 

To be sold at the County of Laprairie Registry Office, 
214 St. Ignace Street, in Laprairie. on the TWENTY-
SIXTH day of APRIL, 1972, a t TWO-THIRTY in the 
afternoon. 
Sheriff's Office, P A U L S T - M A R T I N , 

Superior Court, Assistant Sheriff. 
Montreal, March 16, 1972. 45260 

Fieri Facias de Terris 
Cour Supérieure — District de Montréal 

t C O C I É T É CENTRALE D'HYPO-
No 815-442. < O THÈQUES ET DE LOGEMENT, 

' corporation légalement constituée par 
une loi du Parlement du Canada avec siège social à 
Ottawa, Province d'Ontario, et une succursale à Mont­
réal au 2350 Chemin Manella. à Ville Mont-Royal, 
dans le district judiciaire de Montréal, demanderesse, 
vs LES ENTREPRISES D'HABITATION DU ST-
LAURENT INC., corporation légalement constituée 
ayant sa place d'affaires au 2167 boul. des Roses à 
Carignan dans le district judiciaire de Montréal, 
défenderesse. 

« Un emplacement sis et situé à Ville de Brossard, 
comté de Laprairie, P.Q., connu et désigné comme 
étant le lot numéro quarante de la subdivision officielle 
du lot originaire numéro cent vingt-six (126-40) des 
plan et livre de renvoi officiels de la paroisse de Laprai­
rie de la Magdeleine. 

Avec une maison dessus érigée portant le numéro 
civique 2520 Croissant Allen. 

Sujet à une servitude en faveur de la Commission 
hydroélectrique de Québec et de la Companies de 
Téléphone Bell du Canada signée sous seing privé et 
enregistrée au bureau d'enregistrement du comté de 
Laprairie sous le numéro 78108. » 

Pour être vendu au bureau d'enregistrement du comté 
de Laprairie, 214, rue St-Ignace, Laprairie, le VINGT-
SIXIÈME jour d'AVRIL 1972, à TROIS heures de 
l'après-midi. 
Bureau du Shérif. Le shérif adjoint. 

Cour Supérieure, P A U L S T - M A R T I N . 

Montréal, le 16 mars 1972. 45261-0 

Fieri Facias de Terris 
Cour Supérieure — District de Montréal 

( C O C I É T É CENTRALE D'HYPO-
No 815-443. < O THÈQUES ET DE LOGEMENT, 

* corporation légalement constituée par 
une loi du Parlement du Canada avec siège social à 
Ottawa, Province d'Ontario, et une succursale à Mont­
réal au 2350 Chemin Manella, à Ville Mont-Royal, 
dans le district judiciaire de Montréal, demanderesse, 
vs LES ENTREPRISES D'HABITATION DU ST-
LAURENT INC., corporation légalement constituée 

Fieri Facias de Terris 
Superior Court — District of Montreal 

C/CENTRAL M O R T G A G E A N D 
No. 815-442.< HOUSING CORPORATION, a 

' corporation legally incorporated by an 
Act of the Parliament of Canada, with its head office 
in Ottawa, Province of Ontario, and a branch in 
Montreal, at 2350 Manella Road, in the Town of 
Mount Roval, judicial district of Montreal, plaintiff, 
vs LES ENTREPRISES D'HABITATION DU ST-
LAURENT INC., a corporation legally incorporated 
having its place of business at. 2167 des Roses Boulevard, 
in Carignan, judicial district of Montreal, defendant. 

"An emplacement lying and situate in the Town of 
Brossard, County of Laprairie, P .Q. , known and des­
cribed as being lot number forty of the official subdivi­
sion of original lot number one hundred and twenty-six 
(126-40) in the official plan and book of reference of the 
Parish of Laprairie de la Magdeleine. 

With a house erected thereon numbered 2520 Allen 
Crescent. 

Subject to a servitude in favor of the Québec Hydro-
Electric Commission and the Bell Telephone Company 
of Canada, executed under private signature and regis­
tered in the County of Laprairie Registry Office under 
number 78108." 

To be sold at the County of Laprairie Registry Office, 
214 St. Ignace Street, Laprairie, on the TWENTY-
SIXTH day of APRIL, 1972, a t T H R E E o'clock in 
the afternoon. 
Sheriff's Office, P A U L S T - M A R T I N . 

• Superior Court, AssLitant Sheriff. 
Montreal, March 16, 1972. 45261 

Fieri Facias de Terris 
Superior Court — District of Montreal 

( p E N T R A L M O R T G A G E AND 
No. 815-443.•< V_> HOUSING CORPORATION, a 

I corporation legally incorporated by an 
Act of the Parliament of Canada, with its head office 
in Ottawa, Province of Ontario, and a branch in 
Montreal, at 2350 Manella Road, in the Town of 
Mount Royal, judicial district of Montreal, plaintiff 
m LES ENTREPRISES D'HABITATION DU ST-
LAURENT INC., a corporation legally incorporated 
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ayant sa place d'affaires au 2167 boul. des Roses à 
Carignan dans le district judiciaire de Montréal, 
défenderesse. 

« Un emplacement sis et situé à Ville de Brossard, 
comté de Laprairie, P.Q-, connu et désigné comme étant 
le lot numéro quarante-deux de la subdivision officielle 
du lot originaire numéro cent vingt-six (126-42) des 
plan et livre de renvoi officiels de la paroisse de Laprairie 
de la Magdeleine. 

Avec une maison dessus érigée portant le numéro 
civique 2540 Croissant Allen. 

Sujet à une servitude en faveur de la Commission 
hydroélectrique de Québec et de la Companies de 
Téléphone Bell du Canada signée sous seing privé et 
enregistrée au bureau d'enregistrement du comté de 
Laprairie sous le numéro 78108. » 

Pour être vendu au bureau d'enregistrement du comté 
de Laprairie, 214, rue St-Ignace, Laprairie, le VINGT-
SIXIEME jour d'AVRIL 1972, à TROIS heures 
T R E N T E de l'après-midi. 

Bureau du Shérif, Le shérif adjoint. 
Cour Supérieure, P A U L S T - M A R T I N . 

Montréal, le 16 mars 1972. 45262-0 

having its place of business at 2167 des Roses Boulevard, 
in Carignan, judicial district of Montreal, defendant. 

"An emplacement lying and situate in the Town of 
Brossard, County of Laprairie, P.Q., known and des­
cribed as being lot number forty-two of the official 
subdivision of original lot number one hundred and 
twenty-six (126-42) in the official plan and book of 
reference of the Parish of Laprairie de la Madgeleine. 

With a house erected thereon numbered 2540 Allen 
Crescent. 

Subject to a servitude in favor of the Québec Hydro-
Electric Commission and the Bell Telephone Company 
of Canada, executed under private signature and regis­
tered in the County of Laprairie Registry Office under 
number 78109." 

To be sold at the County of Laprairie Registry Office, 
214 St. Ignace Street, Laprairie, on the TWENTY-
SIXTH day of APRIL, 1972, a t T H R E E - T H I R T Y 
o'clock in the afternoon. 

Sheriff's Office, P A U L S T - M A R T I N , 

Superior Court, Assistant Sheriff. 
Montreal, March 16, 1972. 45262 

Fieri Facias de Terris 

Cour .Supérieure — District de Montréal 
( C O C I É T É CENTRALE D'HYPO-

No 815-444. < O THÈQUES ET DE LOGEMENT, 
' corporation légalement constituée par 

une loi du Parlement du Canada avec siège social à 
Ottawa, Province d'Ontario, et une succursale à Mont­
réal au 2350 Chemin Manella, à Ville Mont-Royal, 
dans le district judiciaire de Montréal, demanderesse, 
M LES ENTREPRISES D'HABITATION DU ST-
LAURENT INC., corporation légalement constituée 
ayant sa place d'affaires au 2167 boul. des Roses à 
Carignan dans le district judiciaire de Montréal, 
défenderesse. 

« Un emplacement sis et situé à Ville de Brossard, 
comté de Laprairie, P.Q., connu et désigné comme étant 
le lot numéro quarante-quatre de la subdivision officielle 
du lot originaire numéro cent vingt-six (126-44) des plan 
et livre de renvoi officiels de la paroisse de Laprairie 
de la Magdeleine. 

Avec une maison dessus érigée portant le numéro 
civique 2560 Croissant Allen. 

Sujet à une servitude en faveur de la Commission 
hydroélectrique de Québec et de la Companies de 
Téléphone Bell du Canada signée sous seing privé et 
enregistrée au bureau d'enregistrement du comté de 
Laprairie sous le numéro 78108. » 

Pour être vendu au bureau d'enregistrement du comté 
de Laprairie, 214, rue St-Ignace, Laprairie, le VINGT-
S I X I È M E jour d 'AVRIL 1972, à QUATRE heures de 
l'après-midi. 

Bureau du Shérif, . Le shérif adjoint, 
Cour Supérieure, P A U L S T - M A R T I N . 

Montréal, le 16 mars 1972. 45263-o 

Fieri Facias de Terris 

Superior Court — District of Montreal 
f / ^ E N T R A L M O R T G A G E A N D 

No. 815-444.< HOUSING CORPORATION, a 
v corporation legally incorporated by an 

Act of the Parliament of Canada, with its head office 
in Ottawa, Province of Ontario, and a branch in 
Montreal, at 2350 Manella Road, in the Town of 
Mount Roval. judicial district of Montreal, plaintiff, 
m LES ENTREPRISES D'HABITATION DU ST-
LAURENT INC.. a corporation legally incorporated 
having its place of business at 2167 des Roses Boulevard, 
in Carignan, judicial district of Montreal, defendant. 

"An emplacement lying and situate in the Town of 
Brossard, County of Laprairie, P.Q.. known and 
described as lot number forty-four of the official subdi­
vision of original lot number one hundred and twenty-
six (126-44) on the official plan and beck of reference for 
the Parish of Laprairie de la Magdeleine. 

With a house erected thereon numbered, 2560 Allen 
Crescent. 

Subject to a servitude in favor of the Québec Hydro-
Electric Commission and the Bell Telephone Company 
of Canada, executed under private signature and regis­
tered at the County of Laprairie Rcgistrv Office under 
number 78108." 

To be sold at the Registry Office for the County of 
Laprairie, 214 St. Ignace Street, Laprairie, on the 
TWENTY-SIXTH day of APRIL, 1972, a t FOUR 
o'clock in the afternoon. 

Sheriff's Office, P A U L S T - M A R T I N , 

Superior Court, Assistant Sheriff. 
Montreal, March 16, 1972. 45263 
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Fieri Facias de Terris 
Canada — Province de Québec 

District de Roberval 
Cour Supérieure, t C O C I É T É CENTRALE D'HY-

No 34,854. < O POTHÉQUES ET DE LOGE-
t M E N T , corporat ion légalement 

constituée, avant un bureau d'affaires à Québec, district 
de Québec, demanderesse, M CLÉMENT DUMAIS, 
camionneur, domicilié rue Parizeau. à Mistassini, dis­
trict de Roberval. défendeur, et LE R EG ISTRATE L'R 
du bureau dc la division d'enregistrement Lac St-Jean-
Ouest à Roberval, mis en cause. 

« Un terrain emplacement dans la ville de Mistassini, 
sur la rue Parizeau, comprenant le lot connu et désigné 
sous le numéro six, subdivision du lot originaire numéro 
cinq cent soixante-quatorze (574-6) de la révision 
cadastrale des plan et livre de renvoi officiels du ca­
dastre de la ville de Mistassini; avec les bâtisses dessus 
construites, circonstances et dépendances. 

Sauf à distraire, les parties vendues et les servitudes 
concédées. » 

Pour être vendu au bureau d'enregistrement de la 
division d'enregistrement Lac St-Iean-Ouest à Rober­
val. district de Roberval, le VINGT-SEPTIÈME jour 
d'AVRIL 1972. à DEUX heures de l'après-midi. 

Bureau du Shérif. Le shérif, 
Palais de Justice, L É O N - M A U R I C E L A V O I E . 

Roberval, le 20 mars 1972. 45244-0 

Fieri Facias de Terris 
Canada — Province of Québec 

District of Roberval 
Superior Court, I / C E N T R A L MORTGAGE AND 

No. 34,854. < V - 1 HOUSING CORPORATION, a 
v corporation legally incorporated, hav­

ing a place of business in Québec, district of Québec, 
plaintiff, vs CLÉMENT DUMAIS, trucker, domiciled 
on Parizeau Street, in Mistassini, district of Roberval, 
defendant, and T H E REGISTRAR of the Lac St. 
Jean West Registration Division Office, in Roberval, 
mis en cause. 

"A tract of land or emplacement located in the 
Town of Mistassini, on Parizeau Street, consisting of 
the lot known and described as number six, subdivision 
of original lot number five hundred and seventy-four 
(574-6) in the cadastral revision of the official plan and 
book of reference of the cadastre for the Town of Mis­
tassini, with buildings erected thereon, appurtenances 
and dependencies. 

Less and to withdraw, the parts sold and the ser­
vitudes granted." 

To be sold in the Registry Office of the Lac St. Jean 
West Registration Division, in Roberval, district of 
Roberval, on the TWENTY-SEVENTH day of APRIL 
1972, at TWO o'clock in the afternoon. 

Sheriff's Office. L E O N - M A U R I C E L A V O I E , 

Court House, Sheriff. 
Roberval, March 20, 1972. 45244 

Fieri Facias de Terris 
Canada — Province de Québec 

District de Roberval 
Cour Provinciale, j - "R SASSEVILLE M E U B L E S 

No 49,270. S -L*- LTÉE. corporation ayant sor. 

' établissement principal à Mistassi­
ni, district de Roberval, demanderesse es LEOPOLD 
VER VILLE, 17 rue St-Martin, St-.lean Eudes, Arvida, 
district de Chicoutimi, défendeur. 

« Le lot dc terre numéro quarante-sept du rang nil 
(47 R. 6), du canton Pelletier, comté de Roberval. 

Sauf à distraire les parties vendues et les servitudes 
concédées. ' 

Pour être vendu au bureau d'enregistrement dc la 
division d'enregistrement Lac St-.lcan-Ouest à Rober­
val. district de Roberval, le VINGT-SEPTIÈME 
jour d'AVRIL 1972. à ONZE heures dc l'avant-midi. 

t e shérif. 
Bureau ilu Shérif, L É O N - M A U R I C E L A V O I E . 

Roberval. le 20 mars 1972. 45245-0 

Fieri Facias de Terris 
Canada — Province of Québec 

District of Roberval 
Provincial Court. ( JJ SASSEVILLE M E U B L E S 

No. 49.270. < J-»- LTÉE. a corporation having 
" ils principal place of business in 

Mistassini, district of Rolierval. plaintiff. M LEOPOLD 
VER VILLE, 17 St. Martin Street. St. Jean-Eudes. 
Arvida, district of Chicoutimi, defendant. 

^'Lot of land number forty-seven of Range Six 
(17 R. 6), of the Township of Pelletier, County of 
Roberval. 

Less and to withdraw the parts sold and the servitudes 
granted." 

To lie sold in the Registry Office of the Lac St. Jean 
West Registration Division, in Roberval. district of 
Roberval. on the TWENTY-SEVENTH day of 
APRIL. 1972. a t ELEVEN o'clock in the forenoon. 

L É O N - M A U R I C E L A V O I E , 

Sheriff I Office. Sheriff. 
Roberval. March 20, 1972. 45245 

R O B E R V A L R O B E R V A L 
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T E R R E B O N N E 

Canada — Province de Québec 
Cour Supérieure — District de Montréal 

l p A P C O CONSTRUCTION INC., 
No 805 353. \ ^—' corps politique et incorporé, dû-

\ ment constitué en corporation par la 
loi, ayant son siège social et sa principale place d'affai­
res en les ville et district de Montréal, au 3875, rue 
Clark, demanderesse, vs ELECTRA COMPANY 
LTD., corps politique et incorporé, dûment constitué 
en corporation par la loi, ayant son siège social et sa 
principale place d'affaires en les ville et district de 
Montréal, au 50 ouest, Boulevard Créniazie, défen­
deresse. 

Avis de vente 

Les propriétés immobilières ci-après décrites et 
appartenant au défendeur, comme suit: 

« Le lot No 55-2 du sixième (6e) rang dans le canton 
de Wexford au cadastre officiel de la paroisse de Ste-
Marguerite dans le comté de Terrebonne. Avec une 
bâtisse y érigée et portant le numéro civique 535 de la 
13e rue de ladite paroisse de Ste-Marguerite. » et 

« Le lot No 24-31 du septième (7e) rang dans le 
canton de Wexford au cadastre officiel de la paroisse 
Ste-Marguerite dans le comté de Terrebonne; avec une 
bâtisse y érigée et portant le numéro civique 538 de la 
13e rue de ladite paroisse île Ste-Marguerite. » et 

« Le lot No 24-55 du septième (7e) rang dans le 
canton de Wexford au cadastre officiel de la paroisse 
de Ste-Marguerite dans le comté de Terrebonne; un 
lot vacant sur la 23e avenue de ladite paroisse de Ste-
Marguerite. » et 

« Le lot No 24-32 du septième (7e) rang dans le 
canton de Wexford au cadastre officiel de la paroisse 
de Ste-Marguerite dans le comité de Terrebonne; avec 
une bâtisse y érigée et portant le numéro civique 540 
de la 13e rue de ladite paroisse dc Ste-Marguerite. » 

Pour être vendues au bureau d'enregistrement du 
comté de Terrebonne, pièce 106, Palais de Justice de 
Saint-Jérôme, 400. rue Laviolette, le VINGT-CIN­
QUIÈME jour d'AVRIL 1972, à DIX beures de 
l'avant-midi. 

Le shérif. 
Bureau du Shérif, J E A N - L O U I S M U I R . 

Saint-Jérôme, 13 mars 1972. 45165 

T R O I S - R I V I È R E S 

Fieri Facias de Terris 
Canada — Province de Québec 

District de Trois-Rivières 
Cour Provinciale. ( T N A M E G E R T R U D E J A C O B / 

No 7167. \ GAUTHIER, veuve non re-
' mariée de Y'ves Gauthier, domiciliée 

cn la cité de Trois-Rivières, district dc Trois-Rivières, 
demanderesse: vs LA SUCCESSION DE FEU FRAN­
ÇOIS MAILHOT, résidant autrefois au No 1601, 

T E R R E B O N N E 

Canada — Province of Québec 
Superior Court — District of Montreal 

( p A P C O CONSTRUCTION INC. , 
No. 805 353A ^—' a body politic and corporate, duly 

v incorporated by law, having its head 
office and principal place of business in the City and 
District of Montreal at 3875 Clark Street, plaintiff, vs 
ELECTRA COMPANY LTD., a body politic and 
corporate, duly incorporated by law, having its head 
office and principal place of business in the City and 
District of Montreal at 50 Crcmazie Blvd. West, 
defendant. 

Notice of sale 

The immoveable properties hereafter described and 
owned by the Defendant, as follows: 

"Lot No. 55-2 of the sixth (6th) range in the Town­
ship of Wexford of the official cadastre of the Parish 
of St. Marguerite in the County of Terrebonne. With 
a building thereon erected bearing civic number 535 
of the 13th Street of the said St. Marguerite." and 

"Lot No. 24-31 of the seventh (7th) range in the 
Township of Wexford of the official cadastre of the 
Parish of St. Marguerite in the County of Terrebonne; 
with a building thereon erected bearing civic number 
538 of the 13th Street of the said St. Marguerite." and 

"Lot No. 24-55 of the seventh (7th) range in the 
Township of Wexford of the official cadastre of the 
Parish of St. Marguerite in the County of Terrebonne; 
A vacant lot on the 23rd Avenue of the said St. Mar­
guerite." and 

"Lot No. 24-32 of the seventh (7th) range in the 
Township of Wcsford of the official cadastre of the 
Parish of St. Marguerite in the County of Terrebonne: 
With a building thereon erected bearing civic number 
540, 13th Street in the said St. Marguerite." 

To be sold at the Registry Office of the County of 
Terrebonne, Room 106, Court Hou-e of Saint. Jérôme, 
400 Laviolette Street, on the TWENTY-FIFTH day 
of APRIL, 1972, at TEN o'clock in the morning. 

J E A N - L O U I S M U I R , 

Sheriff's Office, Sheriff. 
Saint Jérôme. March 13,1972. 45165-0 

T R O I S - R I V I È R E S 

Fieri Facias de Terris 
Canada — Province of Québec 

District of Three Rivers 
Provincial Court. (\/tRS. G E R T R U D E J A C O B / 

No. 7167. s kVX. G A U T H I E R , unremarried 
I widow of Yves Gauthier, domiciled in 

the City of Trois-Rivières, district of Three Rivers, 
plaintiff; vs T H E ESTATE OF T H E LATE FRAN­
ÇOIS MAILHOT, formerly residing at 1601 St. 
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boulevard St-Alexis, à St-Louis de France, comté 
de Champlain, district de Trois-Rivières, défen­
deresse. 

« Un morceau de terre situé dans le rang nord de la 
paroisse de St-Louis de France, connu et désigné comme 
faisant partie du lot numéro cent quatre (ptie 104) 
du cadastre officiel du comté dc Champlain pour la 
paroisse de St-Maurice, dont ladite paroisse de St-Louis 
de France en est un démembrement, contenant ledit 
morceau de terre soixante-quinze pieds de largeur du 
côté sud, par la route du rang St-Alexis, du côté ouest 
par Yvon Longval, et du côté est et du côté nord par 
Edmond Ouellette, avec maison dessus construite, 
circonstances et dépenses. » 

Pour être vendu au bureau d'enregistrement de 
Ste-Geneviève de Batisean, comté de Champlain, 
MERCREDI, le DIX-SEPTIÈME jour du mois de 
MAI, 1972, à TROIS heures de l'après-midi. 

Le shérif adjoint. 
Bureau du Shérif, F E R N A N D E T U R C E O N . 

Trois-Rivières, le 20 mars 1972. 45264-0 

Alexis Boulevard, in St. Louis de France, County of 
Champlain, district of Three Rivers, defendant. 

"A tract of land located in the north range of the 
parish of St. Louis de France, known and described as 
being part of lot number one hundred and four (pt. 104) 
of the official cadastre of the county of Champlain for 
the parish of St. Maurice, the said parish of St. Louis 
de France being a division thereof, the said strip of land 
measuring seventy-five feet in width on the south side 
by the route of St. Alexis Range, on the west side by 
Yvon Longval and on the east and north sides by 
Edmond Ouellette, with a house erected thereon, 
appurtenances and dependencies." 

To be sold at the Ste. Geneviève de Batisean Registry 
Office, in the Countv of Champlain, on WEDNESDAY, 
the SEVENTEENTH day of the month of MAY, 
1972, at T H R E E o'clock in the afternoon. 

F E R N A N D E T U R G E O N , 

Sheriff's Office, Assistant Sheriff. 
Trois-Rivières, March 20, 1972. 45264 
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I N D E X \ o 12 

Partie / : avis juridiques — Part I: Juridical notices 

ASSEMBLÉE NATIONALE NATIONAL ASSEMBLY 

Commissions parlementaires: Parlementary Commissions: 

Aide juridique (Bill 10) 2871 

Legal Aid (Bill 10) 2871 

ASSOCIATIONS COOPÉRATIVES COOPERATIVE ASSOCIATIONS 

Coopérative d'Éducation populaire des citoyens d'Olier (Formation) 2843 
Coopérative des travailleurs du Bois de Ste-Françoise (La) (Formation) 2842 
Coopérative funéraire Sacré-Coeur-de-Marie (Formation) 2843 
Coop funéraire de St-Éphrem, cté Beauce (Formation) 2843 
Coop funéraire de Thetford (Formation) 2843 

AVIS DIVERS MISCELLANEOUS NOTICES 

Église Baptiste Évangélique de LennoxviUe (Nom-Name ch.) 2845 
Estate of Eugène Gagnière (Benefit of Inventory) . 2846 
Sacré-Coeur-des-Landes, par. (Suppression) 2845 
Sainte-Bernadette de Pellegrin, par. (Suppression) 2845 
Saint-Gabriel-de-Rameau, par. (Suppression) 2845 
Saint-Jean-de-Brébeuf, par. (Suppression) 2845 
Saint-Octave-de-l'Avenir, par. (Suppression) 2845 
Succession Eugène Gagnière (Bénéfice d'inventaire) 2846 

CHANGEMENT DE NOM — Loi d u CHANGE OF NAME ACT 

Accordés: Granted: 

Campeau, Etienne 2848 
Flier, Solly 2848 
Gaudreault, Roland g g 
Griffin, Vernon Joseph 
Holmes, Robert Arthur 2849 
Hovsepian, Jacques Joseph Djivan O C M O 

Lanzon, Giuseppe g f i 
Mars, David « g » 
Ross, Marvin Leslie 
Scordas, George SH 
Smiley, Ronald 2850 
Thomas, Joseph ^ o o u 

Demandes: Applications: 

Abel, Edward 2848 
Chouinard, Gilda « g 
Gencoglu, Tanyal g g 
Julien, Fidèle 2847 
Laperle, Mildred Leona fi" 
Pakonen, Lahja Veikko Heikki g » 
Parent, Joseph Laurent Richard Eddy f°*< 

Pascal, Cornelius g ™ 
Pederney, Joseph fig 
Persztegi, Emmerich fi*' 
Wiktoria Shajnar, Helena * S S 4 ° 
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CAISSES D'ÉPARGNE SAVINGS AXD 
ET DE CRÉDIT CREDIT UNIONS 

Caisse populaire de la Plaine (Nom-Name ch.) 2845 
Caisse populaire de St-Hugues (La) (Mod. 

terr.) 2845 

COMPAGNIES EXTRA-PROVINCIAL 
ÉTRANGÈRES COMPANIES 
Permis: Licenses: 

• Amacan Resources Corporation 2844 
North Industries Air Ltd 2844 

Pancana Industries Ltd 2844 

COMPAGNIES — COMPANIES 
LOI DES ACT 

Demandes d ' abandon Applications for 
de char te surrender of charter 

Ababa inc 2851 
A.G.E. Vending Services Inc 2850 
Amis de la Maison Querbes (Les) 2851 
Barone Estates Inc 2850 
Boileau (Aimé) Sr limitée 2851 
Breakey (Mary) Inc 2851 
Carrière Bulwer inc 2852 
Colisée de Sorel inc. (Le) 2851 
Garage Riopel inc 2852 
Longueuil Auto Leasing Ltd 2850 
Longueuil auto location ltée 2850 
Olympia Development Corp 2851 
Romatar inc 2852 
Triton Shopping Centres Limited 2852 

Divers Miscellaneous 

Acorn Sales Promotion Inc. (Nom-Namech.). . 2853 
Association du Jeune Barreau de Montréal (L') 

(Règl.). ........................ 2856 
Ateliers Richelieu inc. (Règl.-By-laws) 2857 
Centre îles loisirs de Louiseville inc. (Dir.).... 2853 
Centre médical Fabreville inc. (Dir.) 2853 
Centre de recherche médicale de l'Université 

de Sherbrooke (Règl.) 2854 
Cercle social des employés de l'Hôpital Marie 

Clarac (Dir.) 2855 
Club Horizons du monde (1971) inc. (Dir.) . . 2855 
Club de Recherches économiques du Québec 

limitée (Règl.-By-laws) 2853 
Comité des loisirs de Frontenac (St-Jean-Vian­

ney) (Règl.-By-laws) 2854 
Comité Sportif de la Jeunesse de Montréal 

(Règl.-By-laws). 2857 
Comité de Réadaptation de Détenus dc Chi­

coutimi inc. (Règl.-By-laws) 2857 
DeGuire (Jean) Assurance (Nom-Name ch.). . 2854 
Del Laboratories (Canada) Ltd. (Nom-Name 

ch.) 2856 
Dexam inc. (Nom-Name ch.) 2854 
Fabreville Medical Center Inc. (Dir.). ..... 2853 
Fédération des écoles privées de la province de 

Québec inc. (Règl.) 2853 

Federation of Private Schools of the Province 
of Québec Inc. (By-laws) 2853 

First Equity Corporation (Nom-Name ch.). . . 2856 
Gaspe Copper Mines, Limited (Name ch.).... 2855 
Industries Norchem inc. (Les) (Nom ch.) 2856 
Junior Bar Association of Montreal (The) 

(By-laws) 2856 
Lakeshore General Hospital (The) (Règl.-By-

laios) 2857 
Lesage (L- O.) Construction limitée (Règl.-By­

laws) 2856 
Medical Reasearch Centre of the University of 

Sherbrooke (By-laws) 2854 
Mines de cuivre Gaspé, limitée (Les) (Nom ch.) 2855 
Norchem Industries Inc. (Name ch.) 2856 
Pirama inc. (Dir.) 2852 
Sefina Industries Ltd. (Nom-Name ch.) 2854 
Services Culturels Sophie-Barat (Les) (Dir.). . 2855 
Try-Way Metal Works Company Limited 

(Nom-Name ch.) 2855 

Let t res p a t e n t e s Letters Patent 

A.M.L. Automotive Inc 2672 
Adart L t d . . . . 2672 
Administradim inc • 2672 
Agences Jean Pelletier inc 2673 
Aloha Steak House Inc 2673 
Apollo Refrigeration Inc 2673 
Association des clubs de chasse & pêche de la 

région de St-Raymond (L') 2674 
Association régionale d'auto-neigistes de 

Drummondville 2674 
Atelier de pneus Houde inc 2675 
Aubry et fils (F.) inc 2675 
Béliveau (H & J) inc 2675 
Berga Enterprises Inc 2676 
Bienvenue (Jacques) inc 2676 
Bin,Kin Cosmikon Dining Room Inc 2676 
Black & White Restaurant Inc 2725 
Biais (Gaétan) inc 2677 
Bond Machine Shop Ltd 2677 
Boutique La Liquette inc 2678 
Boutique Taj-Mahal ltée 2678 
C.T.R. Tire Service Ltd 2730 
Caf Import Inc 2678 
Can-Am Consultants and Associates Ltd. . . . 2679 
Centre capillaire Pierre (Sherbrooke) inc 2679 
Centre d'accueil pour alcooliques et autres 

toxicomanes de St-Eustache inc 2679 
Centre de langues Hansa inc.. . •. 2703 
Centre de pneus Michel inc 2680 
Centre de recherches du Grand-Portage inc. . 2630 
Centre du velours du Québec inc. (I-e) 2681 
Clinique chirurgicale Laurentienne inc. (La) . 2681 
Cloutier (Donat) inc 2681 
Club de l'Âge d'Or de Napierville ( L e ) . . . . . . 2682 
Club de loisirs de Fort-Chimo inc 2682 
Club de moto-neige Les Aigles dc Stc-Ânne-

des-Monts inc 2683 
Club de motos-neige Lac Askin inc 2683 
Club de ski de fonds d'AIma inc 2683 
Club de ski St-Gérard inc 2684 
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Lettres patentes Letters Patent 

(suite) (continued) 
Club moto-neige de Gaspé 2684 
Club moto-neige Hiboux de Kamouraska inc.. 2684 
Club Rotary de Shawinigan incorporée 2685 
Cobasan inc 2685 
Cogesor inc 2686 
Comité d'accueil aux Néo-Canadiens (Trois-

Rivières) inc 2686 
Comité de citoyens de Rivière-Éternité inc. 

(Le) 2686 
Compagnie de Transit international Isco ltée 

(La) '2706 
Confection Le Baron inc 2687 
Corporation d'information populaire de l'Est 

du Québec (CIPEQ) inc. (La) . 2687 
Corporation sportive des patriotes de Trois-

Rivières (La) 2688 
Crédit Beaumont inc 2688 
Crombie & Fleming Investments Ltd 2688 
Cuisines Nobel ltée 2689 
Cyr & Paquin inc 2689 
D.D.D. Enterprises Inc 2689 
Décor Vercheres ltée 2690 
Dejalex ltée 2690 
Delal inc 2691 
Delfils Maintenance Inc 2691 
Deljean inc 2691 
Ding-A-Ling Fashions Inc 2692 
Disques Québécois inc 2692 
Distributions Topaze inc. (Les) 2692 
Don-Phil Agency Inc 2693 
Downtown Toyota Inc 2693 
Draper Insurance Agency Inc. . 2694 
Dupuis, Viens inc. ' 2694 
Ébénisterie Québec inc 2694 
Encadrements Ste-Anne inc 2695 
Entreprises Berga inc. (Les) 2676 
Entreprises Georges Houle ltée (Les) 2695 
Entreprises H. Sénécal inc. (I-es) 2695 
Équipes Sportives de La Chaudière inc. (Les) 2696 
Eurocan Developments Ltd 2696 
Fattal Cotton (S.) Inc 2697 
Fauteux Inter-Provincial Maintenance Co. 

Inc 2697 
Fer & métal Monbec inc 2697 
Ferme Edelweiss inc 2698 
Fermique inc 2698 
Foyer des Piles (1970) inc. (Le) 2698 
Fort-Chimo Recreation Club Inc. 2682 
Franco Ranch Inc '. 2723 
Franks and Associates (P. D.) Inc 2699 
Franks et associés (P. D.) inc 2699 
Fron-Ver inc 2699 
G. T. Plastic Industries Inc 2699 
Galeries du Boulevard inc. (Les) 2700 
Garage G. Cormier inc 2700 
Garage Marcotte & fils inc 2701 
Garage Maurice Cloutier inc 2701 
Gaudet et Doucet inc 2701 
Globos Investments Ltd 2702 
Gohier (Claude) incorporée 2702 

Golf-Int inc 2703 
Hansa Language Centre Inc 2703 
Home d'Aujourd'hui (Montréal) inc. (Le) . . . 2703 
Hôtel Taillefer et fils inc 2704 
Houle (Georges) Enterprises Ltd 2695 
Immag Corp. Ltd 2704 
Immeubles Desrochers inc. (Les) 2704 
Industries Vogue ltée (Les) 2705 
Information cn produits et marché (Montréal) 

inc 2705 
Isco International Transit Company Ltd 2706 
J. P. G. Charpentier inc 2706 
Kevin Hunter Associates Inc 2706 
Ko-Von Delicatessen Inc 2707 
L.M.C. Typewriter Services Inc 2707 
Laberge (G. & L.) inc.. 2707 
Lachute Apparel Industries Inc 2708 
Lambert (J. G.) inc 2708 
Landrau inc 2709 
Langlois (Gérard) inc 2709 
Lewis Industries Inc 2709 
Loga Construction Inc 2710 
Lussier Assurances Ine 2710 
M.U.T.AN.S. inc 2710 
Madison Credit Services (Québec) Limited. . . . 2711 
Magasins d'aliments Huit-à-Onze ltée 2711 
Mag-Mont Ltd 2712 
Mag-Mont ltée 2712 
Maison du Peintre (Mtl) ltée (La) 2712 
Marhagen Inc 2712 
Mc Lab inc '. 2713 
Miche 1 Ti re Center Inc 2680 
Midrash Corp 2713 
Miller Brass Foundry (19T1) Inc 2714 
Moc Lupovitch Ltd 2714 
Montreal 2000 Photography Inc 2714 
Morgan Stanley Canada Limited 2715 
Morgan Stanley Canada limitée 2715 
Morrison & Co. Ltd 2715 
Motel Chalets du Lac (Macamic) inc 2716 
Neo Canadian Welcoming Committe (Trois-

Rivières) inc 2686 
Net Express Cleaner Inc '. . . 2716 
Nettoyeur Net Express inc 2716 
New Parkway Auto Parts Co. Ltd 2716 
Nobel Kitchens Ltd 2689 
Noël (J. Robert) (1972) inc 2717 
Pace Knitting Mills Ltd 2717 
Painters's House (Mtl) Ltd. (The) 2712 
Peinture et sablage Pontiac ltée 2720 
Phaneuf (E.) & fils inc 2717 
Pierfab inc 2718 
Placement'- Grandterre inc. (Les) 2718 
Placements Sept-Ics ltée (Les) 2718 
Plourde (Yvon) Construction Inc 2719 
Poly-Cup Manufacturing Corporation 2719 
Pontiac Painting and Sandblasting Ltd 2720 
Produits capillaires Pierre inc 2720 
Produits de mer Filet d'Argent inc 2720 
Promosol inc 2721 
Propane du Québec inc 2722 
Propriétaires de chalets du Lac Caven inc. 

(Les) 2721 
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Lettres patentes Letters Patent 

(suite) (continued) 
Quadrangle Investments Limited 2721 
Québec Ontario Freightways Inc 2722 
Québec Propane Inc 2722 
Québec Velvet Center Inc 2631 
Québec Woodcraft Inc 2694 
Quincaillerie Maurice inc 2723 
Rae Artistic Press Inc 2723 
Ranch Franco inc. (I.c) 2723 
Résidence Paul VI inc 2724 
Restaurant Aigle d'Or inc 2724 
Restaurant le Moulin Joli inc 2725 
Restaurant Le Vanier inc 2725 
Restaurant Noir & Blanc inc 2725 
Restaurant Toni (Sherbrooke) inc 2726 
Richelieu Industries Ltd 2726 
Ri-For ltée 2726 
Rodech Service Inc 2731 
Rotarv Club of Shawinigan Incorporated. . . . 2685 
St. Lawrence Wholesale I.M.D. Inc 2727 
St. Viateur Management Corp 2727 
Ste-Marie (Claude) Sport Inc 2728 
Safeway (Québec) Inc 2728 
Salons funéraires A. Bélisle (1971) inc 2728 
Sanair Management Ltd 2729 
Sartigan Air Service Ltd. _ 2729 
Service aérien Sartigan ltée 2729 
Service de livraison Québec inc 2729 
Service de Pneus C.T.R. ltée 2730 
Service Rodech inc 2731 
Services Vinet inc. (Les) 2734 
Sid Harvev Québec ltée 2731 
Silver Stream Sea Products Inc 2720 
Sirois (Mauril) limitée 2731 
Soudure générale .1. Cossette ltée 2732 
Station service Dudemaine inc 2732 
Taverne des Pêcheurs inc 2732 
Tesso Electric Inc 2733 
Thivierge & fils inc 2733 
Toyota Centre Ville inc 2693 
Union Trunk Sales Corporation 2733 
Vinet Services Inc '. 2734 
Vogue Industries Ltd 2705 
West-End Homes Ltd 2734 
West Island Office Services Limited 2735 
Yacht Club de Québec . . 2735 

Lettres patentes letters Patent 
supplémentaires supplementary 

Actualités limitée -2737 
Aménagements L.N.N. inc 2735 
Arnol Ltd 2736 
Association des Détaillants de Bois et Maté­

riaux de Construction du Québec 2736 
Batis Carmen inc. (Les). 2736 
Canadian Bible Society. Auxiliary of the 

British and Foreign Bible Society, Mont­
real District 2736 

Capri Trailers Inc 2739 
Claude le Tailleur inc 2737 

Common Construction (Holdings) Co. Ltd. 2737 
Compagnie Universelle de Rayon-X du Cana­

da ltée (La) 2741 
Congregation Beth Moishe of Ou t r emon t . . . . 2737 
Current Events Limited 2737 
De Luxe Embroidery Co. Ltd 2738 
Deschcnes & Frères (Pat) ltée 2738 
Draper Investment Inc 2738 
Dubreuil - Lefebvre - Roy inc 2738 
Excavations Touchctte ltée (Les) 2738 
Naviles inc.. . . 2839 
Pierre l'Artisan inc 2739 
Pierrefonds Manor Inc 2739 
Québec Retail Lumber and Building Materials 

Dealers Association 2736 
Remorques Carpi inc. (Les) 2739 
Restaurant Linnan inc. 2740 
Robin, le Pain Moderne inc 2740 
Transbois inc 2740 
Twentieth Century Management Ltd 2740 
Universal X-Ray Company of Canada Ltd.. . 2741 

Sièges sociaux Head Offices 

Atelier d'Urbanisme Larouche & Robert inc.. 2358 
Avisoteck Inc 2860 
Centre de l'Auto de Sept-îles inc 2858 
Chambly Minor Hockey Inc 2859 
Compagnie de Quat'Sous Inc 2859 
Couverture Montréal-Nord ltée 2857 
Distribution Patenaude inc 2858 
Dobois Realties Ltd 2858 
Dynabec ltée 2858 
Hockey Mineur de Chambly inc 2859 
Kelegher, Stump. Dessinateurs Associés inc.. . 2859 
Lemire, (Yvon) inc 2860 
Lloyd Shirt Inc 2860 
Molson Sept-îles ltée 2861 
Monte Vista Holdings Inc 2861 
Montréal Auto Spring Service Inc 2861 
Montreal-North Roofing Ltd 2857 
Pirama inc 2862 
Placements Monte Vista inc. (Les) 2861 
Produits Canadiana Products Inc.. 2862 
Récupération Portneuf inc 2861 
Saint-Louis Aviation inc 2860 
Service des loisirs Fabreville Nord 2859 
Tabagie du Citadin inc.. . . 2860 

DEMANDES À APPLICATIONS 
LA LEGISLATURE TO LEGISLATURE 

Aima & Jonquieres Railway Company (The). 2863 
Caisse de dépôt et placement du Québec 2862 
Compagnie du chemin de fer Aima & Jon­

quieres (La) 2863 
Compagnie du Chemin de fer Roberval-Sague­

nay (La) 2863 
Deed of Gilf Benoit Vachon : . . . . 2862 
Deed of Gilf Dame Imelda Savoie Vachon 2864 
Deed of Gift Paul Vachon 2863 
Donation Benoit Vachon 2862 
Donation Dame Imelda Savoie V a c h o n . . . . 2864 
Donation Paul Vachon 2863 
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DEMANDES À APPLICATIONS 
LA LÉGISLATURE TO LEGISLATURE 

(suite) (continued) 

Estate of François Desjardins 2863 
. Québec, ville-city 2864 

Québec Deposit and Investment Fund 2862 
Roberval and Saguenay Railway Company 

(The) 2863 
St. Fabien Cooper Mines Limited 2863 
Succession François Desjardins 2863 

LIQUIDATION DES WINDING-UP 
COMPAGNIES — Loi de la ACT 

Association coopérative de Consolidation de 
St-Vital de Clermont (L.) 2867 

Association coopérative forestière de Nouvelle, 
Cté Bonaventure 2866 

Cie de Gestion Henri, ltée (La) 2866 
Société coopérative agricole d'Abitibi-Ouest. . 2866 
Société coopérative agricole de Rivière-du-

Loup 2866 
Société coopérative agricole de Saint-Germain 

de Grantham 2867 

MINISTÈRES DEPARTMENTS 

In s t i t u t i ons Financial 
financières, Institutions, 
compagnies Companies 
et coopératives and Cooperatives 

Assurance: Insurance: 

British Merchants' Insurance Company Lim­
ited (Annul.) 2865 

Richesses na tu r e l l e s Natural Resources 

Révocation de droits miniers 2871 
Revocation of mining rights 2871 

Terres et forêts Lands and Forests 

Cadastre: Cadastre: 

Charlesbourg, par , 2867 
Lévis, ville-city (Lauzon, quartier-ward) 2867 
St-Ambroise de la Jeune Lorette, par 2868 
Ste-Geneviève, par 2868 
Ste-Géneviève. par 2868 
St-Philippe. par 286S 

Voirie Roads 

Entretien de routes discontinué 2869 
Maintenance of roads discontinued 2869 

SOUMISSIONS — TENDERS — 
demandes de Requests for 

Deux-Montagnes, c.s.r.-r.s.b 2877 
Iberville, ville-town 2873 
LaSalle, cité-city 2881 

SYNDICATS 
PROFESSIONNELS 

PROFESSIONAL 
SYNDICATES 

Association Professionnelle des membres de 
l'État-Major du Service de la Police de 
Montréal inc. (L') (Nom ch.) 0000 

Professional Association of Major Staff Officers 
of the Police Department of the Montreal 
Urban Community Inc. (The) (Name ch.). . 0000 

VENTES 

Par Shérifs 

Ar thabaska 

SALES 

By Sheriffs 

Arthabaska 

Brockville Chemical Industries Limited M 
Girard 2884 

Beauce Beauce 

Auberge de la Rivière Sauvage inc. vs Héri-
tiers-Heirs Cyprien Coulombe 2885 

Faucher vs Houle 2885 

Bonaven tu re Bonaventure 

Compagnie d'assurance Lloyd's (La) vs Clark. 2886 
Lloyd's Insurance Company et al. vs Clark. . . 2886 

Hauter ive Hauterive 

Tremblay vs Tremblay 2886 

Labelle Labelle 

Bank Canadian National tu Charette 2887 
Banque canadienne nationale vs Cha re t t e . . . . 2887 

Mont réa l Montreal 

Banque d'épargne de la cité et du district de 
Montréal (La) vs Boisvert 2888 

Banque d'épargne de la cité et du district de 
Montréal (La) t1* Building Materials Corpo­
ration 2890 

Banque d'épargne de la cité et du district de 
Montréal (La) vs Scalia Construction et al.. 2891 

Banque d'épargne de la cité et du district de 
Montréal (La) vs Yaliquette et ai 2892 

Central Mortgage and Housing Corporation vs 
Entreprises d'Habitation du St-Laurent inc. 
(Les) 2891 

Central Mortgage and Housing Corporation vs 
Entreprises d'Habitation du St-Laurent inc. 
(Les) 2893 

Central Mortgage and Housing Corporation vs 
Entreprises d'Habitation du St-Laurent inc. 

• (Les) 2893 
Central Mortgage and Housing Corporation vs 

Entreprises d'Habitation du St-Laurent inc. 
(Les) 2894 

Central Mortgage and Housing Corporation vs 
Entreprises d'Habitation du St-Laurent inc. 

_(Les) 2894 
' Mortgage and Housing Corporation vs 
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Montrea l Montreal 

(suite) (continued) 
Central Mortgage and Housing Corporation vs 

Entreprises d'Habitation du St-Laurent inc. 
(Les) 

Central Mortgage and Housing Corporation vs 
Entreprises d'Habitation du St-Laurent inc. 
(Les) 

( 'entrai Mortgage and Housing Corporation vs 
Entreprises d'Habitation du St-Laurent inc. 
(Les) 

Central Mortgage and Housing Corporation iw 
Entreprises d'Habitation du St-Laurent inc. 
(Les) 

Central Mortgage and Housing Corporation vs 
Entreprises d'Habitation du St-Laurent inc. 
(Les) 

Central Mortgage and Housing Corporation vs 
Entreprises d'Habitation du St-Laurent inc. 
(Les) ; 

Central Mortgage and Housing Corporation vs 
Entreprises d'Habitation du St-Laurent inc. 
(Les) 

Deneault et al. vs Relma Finance Inc. et al. .. . 
Montreal City and District Savings Hank 

(The) vs Boisvert 
Montreal City and District Savings Bank 

(The) vs Building Materials Corporation. . . 
Montreal City and District Savings Bank 

(The) vs Scalia Construction et al 
Montreal City and District Savings Bank 

(The) M Valiquette et ai 
Société centrale d'hypothèques et de logement 

vs Entreprises d'Habitation du St-Laurent 
inc. (Les) 

Sodiété centrale d'hypothèques et de logement 
vs Entreprises d'Habitation du St-Laurent 
inc. (Les) 

Société centrale d'hypothèques et de logement 
es Entreprises d'Habitation du St-Laurent 
inc. (Les) 

Société centrale d'hypothèques et de logement 
vs Entreprises d'Habitation du St-Laurent 
inc. (Les) ; 

Société centrale d'hypothèques et de logement 
vs Entreprises d'Habitation du St-Laurent 
inc. (Us) 2894 

2896 

2896 

2897 

2897 

2898 

2898 

2899 
2889 

2888 

2890 

2891 

2892 

2891 

2893 

2893 

2894 

Société centrale d'hypothèques 
vs Entreprises d'Habitation 
inc. (Les) 

Société centrale d'hypothèques 
vs Entreprises d'Habitation 
inc. ( Les) 

Société centrale d'hypothèques 
vs Entreprises d'habitation 
inc. (Les) 

Société centrale d'hypothèques 
vs Entreprises d'habitation 
inc. (Les) 

Société centrale d'hypothèques 
vs Entreprises d'Habitation 
inc. (Les) 

Société centrale d'hypothèques 
vs Entreprises d'Habitation 
inc. (Les) 

Société centrale d'hypothèques 
Entreprises d'Habitation 

inc. (Les) 
Société centrale d'hypothèques 

M Entreprises d'Habitation 
inc. (Les) 

et de logement 
du St-Laurent 

et de logement 
du St-Laurent 

et de logement 
du St-Laurent 

et de logement 
du St-Laurent 

et de logement 
du St-Laurent 

etjde logement 
du St-Laurent 

et de logement 
du St-Laurent 

et de logement 
du St-Laurent 

2895 

2896 

2896 

2897 

2S97 

2898 

2898 

2899 

Roberval Roberval 

Central Mortgage and Housing Corporation 
(The) M Dumais 2900 

Sasseville Meubles ltée vs Verville 2900 
Société centrale d'hypothèques et de logement 

vs Dumais 2900 

Ter rebonne Terrebon ne 

Capco Construction Inc. vs Electra Company 
Ltd 2901 

Trois-Rivières Trois-Rivières 

Jacob Gauthier vs succession-Estate François 
Mailhot 2901 

Taxes Taxes 

Argenteuil, comté-county 2802 
Boucherville, vil le-town 2741 
Huntingdon, comté-county 2742 











QUEBEC OFFICIAL GAZETTE. March25. 1972. Vol. 104. No. 12 2909 

LOIS ET RÈGLEMENTS LAWS AND REGULATIONS 

Arrêtés en conseil Orders in Council 

A r r ê t é e n c o n s e i l 

C h a m b r e d u C o n s e i l E x é c u t i f 

Numéro 568-72 

Québec, le 1er mars 1972 
Présent: Le lieutenant-gouverneur en conseil. 

C O N C E R N A N T l'approbation du règlement numéro neuf 
(9) de la Commission de Police du Québec relatif aux 
décorations et citations pouvant être décernées aux 
policiers du Québec ou à toute personne ou orga­
nisme. 

A T T E N D U Q U E conformément aux dispositions du 
paragraphe ;') de l'article 17 de la Loi de police (chapitre 
17 des lois de 1968), entre autre modifié par le para­
graphe b) de l'article 2 du chapitre 16 des lois de 1971, 
la Commission de Police du Québec peut par règlement 
déterminer les décorations et citations qui peuvent être 
décernées, prévoir les cas où elles peuvent l'être, la pro­
cédure d'attribution de ces décorations et citations de 
même que les personnes susceptibles de les obtenir; 

A T T E N D U Qu'il est nécessaire d'établir certaines règles 
afin de déterminer la nature de ces décorations et cita­
tions, dans quels cas, suivant quelle procédure et à qui 
de telles décorations et citations peuvent être décernées: 

A T T E N D U Qu'un règlement a été adopté à cette fin par 
la Commission de Police du Québec le 11 février 1972; 

A T T E N D U Q U E les règlements de la Commission de 
Police du Québec sont subordonnés à l'approbation du 
lieutenant-gouverneur en conseil; 

I L E S T O R D O N N É , sur la proposition du ministre de la 
Justice : 

Q U E S O U S l'autorité de l'article 18 de la Loi de police 
(chapitre 17 des lois de 1968), le règlement numéro neuf 
(9) relatif aux décorations et citations pouvant être dé­
cernées aux policiers du Québec ou à toute personne ou 
organisme, dont copie est annexée, soit approuvé et 
entre en vigueur le jour de sa publication dans la Gazette 
officielle du Québec. 

O r d e r in C o u n c i l 

E x e c u t i v e C o u n c i l C h a m b e r 

Number 568-72 

Québec, March 1, 1972 
Present: The Lieutenant-Governor in Council. 

C O N C E R N I N G the approval of by-law number nine (9) 
of the Québec Police Commission in respect of the 
decorations and citations which may be awarded to 
Québec policemen or to any person or body. 

W H E R E A S pursuant to the provisions of paragraph (j) 
of section 17 of the Police Act (ch. 17, 1968 Statutes), 
amended, inter alia, by paragraph (6) of section 2, chap­
ter 16 of the 1971 Statutes, the Québec Police Commis­
sion may, by by-law. determine the decorations and 
citations which may be awarded, and in what cases, pro­
vide for the procedure for awarding such decorations 
and citations, and the persons who qualify therefor; 

W H E R E A S it is necessary to make certain rules defin­
ing the nature of such decorations and citations, the ca­
ses to be considered, the procedure to be followed, and 
who shall qualify for the award of such decorations and 
citations; 

W H E R E A S a by-law for such purpose was passed by 
the Ouébec Police Commission on February 11. 1972; 

W H E R E A S the by-laws of the Québec Police Commis­
sion are subject to the approval of the Lieutenant-Go­
vernor in Council; 

I T I S O R D E R E D , upon the recommendation of the 
Minister of Justice: 

T H A T under section 18 of the Police Act (ch. 17, 1968 
Statutes), by-law number nine (9) in respect of decora­
tions and citations which may be awarded to Québec 
policemen or to any person or body, a copy of which is 
annexed hereto, be approved and come into force upon 
the day of its publication in the Québec Official Gazelle. 

Le Greffier du Conseil exécutif. 
J U L I E N C H O U I N A R D . 

J U L I E N C H O U I N A R D , 

Clerk of the Executive Council. 

LR-327 
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RÈGLEMENT NUMÉRO 9 

Relatif aux décorations el citations pouvant être décernées 
aux policiers du Québec ou à toute personne ou organisme. 

La Commission de police du Québec, en exécution des 
pouvoirs qui lui sont conférés par la Loi de police, (1968. 
Chapitre 17 et ses amendements), décrète ce qui suit: 

1° Le présent règlement est connu sous le nom de 
« RÈGLEMENT NUMÉRO 9 » relatif aux décorations 
et citations pouvant être décernées aux policiers du 
Québec ou à toute personne ou organisme pour assis­
tance exceptionnelle aux forces policières. 

2° Dans le présent règlement, à moins que le contexte 
n'indique un sens différent, les expressions et mots sui­
vants signifient: 

A) MINISTRE: Le Ministre de la Justice du Québec: 

fi) COMMISSION: La Commission de police du 
Québec; 

Q POLICIERS DU QUÉBEC: Tout membre de la 
Sûreté du Québec ou d'un corps de police établi par une 
ou plusieurs corporations municipales ou par le Conseil 
d'une Communauté urbaine ou régionale, ainsi que tout 
constable spécial en service dans un corps de police; 

D) AUTORITÉ COMPÉTENTE: L'autorité compé­
tente comprend l'une quelconque des autorités ci-bas 
citées: 

o) le Ministre de la Justice; 
b) le directeur général, le directeur ou le chef d'un 

corps de police; 
c) le conseil de la corporation municipale; 
d) le conseil d'une Communauté urbaine ou régionale: 
e) le conseil de sécurité d'une Communauté urbaine 

ou régionale; 
f) le conseil exécutif de toute Association policière 

professionnelle. 
3" Les décorations et citations suivantes sont insti­

tuées: 

A) MÉDAILLES: 
a) la Croix de Bravoure des Policiers; 
b) la Médaille pour Action Méritoire. 

fi) CITATIONS: 
a) la Citation d'Honneur; 
b) la Citation au Mérite. 

4° Ces décorations et citations sont décernées aux 
conditions et suivant la procédure énoncée au présent 
règlement. 

5° Toute recommandation pour l'octroi d'une décora­
tion ou citation est transmise par l'autorité compétente 
à la Commission de police du Québec, laquelle charge 
un comité constitué conformément au paragraphe sui­
vant de l'étude des faits pouvant justifier l'octroi d'une 
décoration ou citation et de soumettre ses constatations 
à la Commission. 

B y - l a w number 9 

In respect of decorations and citations which may be 
awarded to Québec Policemen or to any person or body. 

The Québec Police Commission, exercising the pow­
ers granted it under the Police Act (1968, Chapter 17 
and amendments), decrees as follows; 

1. This by-law shall be known as " B Y - L A W NUM­
BER NINE" in respect of decorations and citations 
which may be awarded to Québec policemen, or to any 
person or body for outstanding assistance to the police 
forces. 

2. In this by-law, unless the context indicates other­
wise, the following expressions and words mean: 

(A) MINISTER: The Minister of Justice of the Pro­
vince of Québec; 

(B) COMMISSION: The Québec Police Commission; 

(C) QUEBEC POLICEMEN: Every member of the 
Québec Police Force or of a police force established by 
one or more municipal corporations or by an urban or 
regional community council, as well as every special 
constable in service in a police force; 

(D) COMPETENT AUTHORITY: The competent 
authority means any one of the following authorities: 

(a) the Minister of Justice: 
(b) the director general, the director or the chief of a 

police force; 
(c) the council of the municipal corporation; 

i the council of an urban or regional community; 
(e) the security council of an urban or regional com­

munity; 
if) the executive council of any professional police 

association. 
i. The following decorations and citations are insti­

tuted: 

(A) MEDALS: 
(a) the Croix de Bravoure des Policiers; 
(b) the Médaille pour Action Méritoire. 

(fi) CITATIONS: 
(a) the Citation of Honour; 
(6) the Citation of Merit. 

4. There decorations and citations are awarded upon 
the conditions, and according .to the procedure, set forth 
in this by-law. 

5. Every recommendation for the granting of a deco­
ration or citation shall be transmitted by the competent 
authority to the Québec Police Commission, which shall 
charge a committee, constituted in conformity with the 
following paragraph, with a study of the facts, to deter­
mine whether the award of a decoration or citation is 
warranted, and to submit its findings to the Commis­
sion. 
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6° Le Comité chargé de faire l'étude des faits pouvant 
justifier l'attribution d'une décoration ou citation est 
composé de trois membres choisis comme suit: 

A) Une personne désignée par la Commission; 
B) Une deuxième personne, membre de l'Association 

professionnelle provinciale dont fait partie le candidat à 
la décoration ou à la citation et désignée par le Comité 
exécutif de cette dernière; 

Q Une troisième personne, membre du corps de poli­
ce auquel appartient le candidat à la décoration ou à la 
citation et désignée par le directeur ou chef du corps de 
police, autant que possible parmi les membres ayant un 
rang égal à celui du candidat; 

Lorsque le deuxième ou le troisième membre ne peu­
vent être désignés suivant les dispositions énoncées ci-
dessus ou lorsque le candidat à la décoration ou à la 
citation ne fait pas partie d'un corps de police du Qué­
bec ou est un organisme, la désignation du deuxième ou 
du troisième membre est faite par la Commission. 

7° Sur rapport du Comité, la Commission peut recom­
mander au Ministre d'octroyer l'une quelconque des 
décorations ou citations prévues au présent règlement. 

8° Sur recommandation de la Commission, le Minis­
tre peut octroyer toute décoration ou citation prévue au 
présent règlement qu'il juge appropriée. 

9° Les décorations et citations peuvent être décernées 
à titre posthume au plus proche parent. 

10° CHOIX DE BRA VOURE 
A) La Croix de Bravoure des Policiers peut être décer­

née par le Ministre à un membre d'un corps policier du 
Québec en vue de reconnaître publiquement un acte 
héroïque accompli dans des circonstances exceptionnel­
lement périlleuses; 

B) La description dc cette décoration, du ruban et de 
la miniature est donnée dans l'annexe I du présent règle­
ment; 

O La Croix de Bravoure est la plus haute décoration 
décernée à un membre d'un corps policier du Québec. 
Elle a préséance sur toute autre décoration de même 
nature et sur t o u " médaille de service attribuée par une 
municipalité ou par une association professionnelle; 

D) Le Ministre peut décerner, suivant la procédure 
établie au présent règlement, la Croix de Bravoure à 
tout membre d'un corps de police du Québec; 

à) qui a accompli un acte héroïque au péril de sa vie; 
ou 

b) qui a accompli, dans l'exercice de ses fonctions, un 
acte réclamant un courage exceptionnel; et 

c) qui est recommandé par la Commission. 

W MEDAILLE POUR ACTION MÉRITOIRE 
A) La Médaille pour Action Méritoire peut être décer­

née par le Ministre à un membre d'un corps policier du 
Québec en vue de reconnaître publiquement les actes 
méritoires; 

6. The Committee charged with the study of the facts 
warranting the award of a decoration or citation shall 
be composed of three members, selected as follows: 

(-4) A person appointed by the Commission; 
(B) A second person, member of the Professional 

Provincial Association to which the candidate, for the 
decoration or citation belongs, and appointed by the 
Executive Committee of the latter; 

(C) A third person, member of the police force to 
which the candidate for the decoration and citation be­
longs and appointed by the director or the chief of the 
police force, selected wherever possible from among the 
members of equal rank to that of the candidate; 

Where the second or third member cannot be appoint­
ed in conformity with the provisions set forth above, or 
where the candidate for the decoration or citation is not 
a member of a Québec police force, or is a body, the 
appointment of the second or third member shall be 
made by the Commission. 

7. Upon the report of the Committee, the Commis­
sion may recommend to the Minister the award of any 
one of the decorations or citations provided for in this 
by-law. 

8. Upon the recommendation of the Commission, the 
Minister may award any decoration or citation provid­
ed for in this by-law which he deems proper. 

9. Award of the decorations and citations may be 
made posthumously to the next of kin. 

10. THE CROIX DE BRAVOURE 
{A) The Croix de Bravoure des Policiers may be 

awarded by the Minister to a member of a Québec police 
force in public recognition of an act of heroism accom­
plished under exceptionally dangerous circumstances; 

(fl) The description of this decoration, and of the 
ribbon and miniature, is given in schedule I to this by­
law; 

(C)The Croix de Bravoure is the highest decoration 
awarded a member of a Québec police force. It has pre­
cedence over any other decoration of a like nature, and 
over any service medal awarded by a municipality or by 
a professional association; 

(D) The Minister may, in accordance with the proce­
dure set forth in this by-law, award the Croix de Bra­
voure to any member of a Québec police force: who 

(a) accomplishes an act of heroism at the risk of his 
life; or 

(b) accomplishes, in the exercise of his duties, an act 
demanding exceptional courage; and 

(c) is recommended by the Commission. 

11. MÉDAILLE POUR ACTION MÉRITOIRE 
(A) The Médaille pour Action Méritoire may be 

awarded by the Minister to a member of a Québec police 
force in public recognition of meritorious acts; 
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B) La description de cette décoration, du ruban et de 
la miniature est donnée dans l'annexe I du présent règle­
ment; 

C) La Médaille pour Action Méritoire vient immédia­
tement après la Croix de Bravoure, et elle a préséance 
sur toute autre décoration de même nature ou sur toute 
médaille de service attribuée par une municipalité ou par 
une association professionnelle; 

D) Le Ministre peut décerner, suivant la procédure 
établie au présent règlement, la Médaille pour Action 
Méritoire à tout membre d'un corps de police du Qué­
bec: 

a) qui a accompli, dans l'exercice de ses fonctions, un 
acte méritoire; ou 

b) qui a accompli, en dehors de l'exercice de ses fonc­
tions, un acte qui mérite une reconnaissance publique; et 

c) qui est recommandé par la Commission. 
12° CITATION D'HONNEUR ET 

CITA TION A U MÉRITE 
A) Le Ministre peut conférer des Citations pour re­

connaître les services méritoires de toute personne ou 
organisme rendus à la fonction policière; 

B) Par l'attribution d'une Citation d'Honneur, le 
Ministre reconnaît les services exceptionnels rendus par 
des individus ou des corps publics à la fonction policière; 

C) Par l'attribution d'une Citation au Mérite, le Mi­
nistre reconnaît l'initiative particulière et exceptionnelle 
démontrée par un membre d'un corps de police du 
Québec dans l'exercice de ses fonctions. 

13° Le présent règlement entre en vigueur le jour de sa 
publication dans la Gazelle officielle du Québec. 

A N N E X E I 

1° CROIX DE BRA VOURE DES POLICIERS 

Description 

La décoration consiste en un médaillon circulaire en 
argent oxydé mesurant 1W de diamètre et d'une épais­
seur de 'A". Le médaillon est stylisé en forme de croix par 
la partie supérieure d'une fleur de lys, émaillé bleu, placé 
en bordure à chacune des extrémités de la croix. L'avers 
comporte une couronne de feuilles de laurier posée en 
listel et l'emblème du Québec, émaillé bleu, de Vi" de 
hauteur, figure au centre du médaillon. Les mots « PO­
LICE » et « BRAVOURE » apparaissent en relief; le 
premier au-dessus de l'emblème et le second au-dessous. 
Au revers du médaillon apparaissent en arc, dans la 
partie supérieure du médaillon, les mots « GOUVER­
NEMENT DU QUÉBEC ». La croix est suspendue au 
ruban par un anneau de W de diamètre. 

Le nom du récipiendaire est gravé au centre du revers 
de la croix. 
Ruban 

La croix est portée sur la poitrine gauche suspendue 
par un ruban de 1 '/•" de largeur, divisé verticalement en 
cinq parties égales, bleu provincial et blanc; les parties 

(B) The description of this decoration, and of the rib­
bon and miniature, is given in schedule I to this by-law; 

(C) The Médaille pour Action Méritoire ranks imme­
diately after the Croix de Bravoure. It has precedence 
over any other decoration of a like nature, or over any 
service medal awarded by a municipality or by a pro­
fessional association. 

(£») The Minister may, in accordance with the proce­
dure set forth in this by-law, award the Médaille pour 
Action Méritoire to any member of a Québec police 
force: who 

(a) accomplishes, in the exercise of his duties, a meri­
torious act; or 

(b) accomplishes, over and above the exercise of his 
duties, an act which merits public recognition; and 

(c) is recommended by the Commission. 
12. CITATION OF HONOUR AND 

CITA TION OF MERIT 
(A) The Minister may award Citations in recognition 

of meritorious service rendered by any person or body 
in the cause of police work; 

(B) By the award of the Citation of Honour, the Mi­
nister recognizes outstanding services rendered by indi­
viduals or by public bodies in the cause of police work; 

(C) By the award of the Citation of Merit, the Minis­
ter recognizes the particular and outstanding initiative 
demonstrated by a member of a Québec police force in 
the exercise of his duties. 

13. This by-law shall come into force upon the date of 
its publication in the Québec Official Gazette. 

S C H E D U L E I 

1. CROIX DE BRAVOURE DES POLICIERS 

Description 

The decoration consists of a medallion in oxidized 
silver and measuring VU" in diameter and 'A" thick. The 
medallion is stylized in the form of a cross, each arm of 
which, on the obverse side, is a representation of the 
fleur-de-lis, in blue enamel. The perimeter of the piece, 
on the obverse side, bears a circular laurel wreath, and 
centred in the medallion is the emblem of the Province 
of Québec, in blue enamel, H" in height. The words 
"POLICE" and "BRAVOURE" are inscribed in relief; 
the former above the emblem and the latter below it. In 
the upper half of the reverse side of the medallion, in the 
form of an arc, is the legend "GOUVERNEMENT DU 
QUÉBEC". A ring suspender of 'A" in diameter joins 
the cross and the ribbon. The name of the recipient is 
engraved in the centre of the reverse side of the cross. 

Ribbon 
The cross is worn on the left breast suspended by a 

ribbon, 1 'A" in width, in equal vertical stripes alternating 
provincial blue and white, with the blue stripes border-
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bleues étant en lisière du ruban. Une barrette lignée de 
même métal que de la croix est affixée au haut du ruban 
de la décoration. 
Miniature 

Une reproduction en miniature, qui peut être portée 
en certaines occasions par ceux qui reçoivent cette déco­
ration, sera de la grandeur normale de toutes les autres 
miniatures. 

CROIX DE BRAVOURE 

ing the ribbon. A lined brooch of the same metal as the 
cross is attached to the top of the ribbon of the deco­
ration. 
Miniature 

A miniature reproduction, which may be worn on 
certain occasions by recipients of this decoration, shall 
be of the normal size of all the other miniatures. 

CROIX DE BRAVOURE 

2: MÉDAILLE POUR ACTION MÉRITOIRE 

Description 

Le décoration consiste en une médaille finie or satiné 
des deux côtés et mesurant l'A" de diamètre et d'une 
épaisseur de W. L'avers de la médaille montre l'emblè­
me officiel du Québec, émaillé bleu, de H" de hauteur. 
Deux rameaux d'olivier, se croisant à la base, apparais­
sent en relief en-dessous de l'emblème. Les mots 
« ACTION MÉRITOIRE » apparaissent en relief épou­
sant le contour supérieur de la face de la médaille. Au 
revers de la médaille apparaissent en arc, dans la partie 
supérieure de la médaille, les mots « GOUVERNE­
MENT DU QUÉBEC ». La médaille est suspendue au 
ruban par un anneau de 'A" de diamètre. 

Le nom du récipiendaire est gravé au centre du revers 
de la médaille. 

2. MÉDAILLE POUR ACTION MÉRITOIRE 

Description 

The decoration consists of a medal with a gold satin 
finish on both sides and measuring 1 'A" in diameter and 
Yt" in thickness. The obverse side of the medal bears the 
official emblem of the Province of Québec, in blue ena­
mel, V in height. Two olive branches, crossing at their 
base, appear in relief below the emblem. The inscription 
"ACTION MÉRITOIRE" appears in relief, shaped to 
the upper contour of the face of the medal. In the upper 
half of the reverse side of the medal, in the form of an 
arc, is the legend "GOUVERNEMENT DU QUE­
BEC". A ring suspender of W in diameter joins the me­
dal and the ribbon. 

The name of the recipient is engraved in the centre of 
the reverse side of the medal. 
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Ruban 
La médaille est portée sur la poitrine gauche suspen­

due par un ruban de 1 '/,' de largeur aux couleurs bleu 
provincial et jaune, composées de bandes diagonales 
alternantes de %' de largeur. Une barrette lignée de 
même métal que la médaille est affixée au haut du ruban. 
Miniature 

Une reproduction en miniature, qui peut être portée 
en certaines occasions par ceux qui reçoivent cette déco­
ration, sera de la grandeur normale de toutes les autres 
miniatures. 

MÉDAILLE POUR ACTION MÉRITOIRE 

3° CITA TION D HONNEUR 
CITA TION A U MÉRITE 

Description 

Ces citations consistent en un parchemin de 16" de 
largeur par 14" de hauteur portant l'inscription sui­
vante: 

a) Pour la Citation a"Honneur. 
LE GOUVERNEMENT DU QUÉBEC décerne cette 

Citation d'Honneur à 

EN RECONNAISSANCE DES SERVICES DISTIN­
GUÉS RENDUS À LA FONCTION POLICIÈRE 
POUR LE MAINTIEN DE L'ORDRE ET DE LA 
PAIX PUBLIQUE AU QUÉBEC. 
Date: 

MINISTRE DE LA JUSTICE 

Ribbon 
The medal is worn on the left breast suspended by a 

ribbon. I W in width, in diagonal stripes of 14" in width, 
alternating the colours of provincial blue and yellow. A 
lined broach of the same metal as the medal is attached 
to the top of the ribbon. 
Miniature 

A miniature reproduction, which may be worn on 
certain occasions by recipients of this decoration, shall 
be of the normal size of all the other miniatures. 

MÉDAILLE POUR ACTION MÉRITOIRE 

3. CITATION OF HONOUR 
CITATION OF MERIT 

Description 

These citations consist of a parchment 14" in length 
by 16" in width, bearing the following inscription: 

(a) For the Citation of Honour. 
THE GOVERNMENT OF THE PROVINCE OF 

QUEBEC awards this Citation of Honour fo 

IN RECOGNITION O F THE DISTINGUISHED 
SERVICE RENDERED IN THE CAUSE O F POLI­
CE WORK FOR THE MAINTENANCE OF THE 
PUBLIC PEACE AND ORDER IN QUEBEC. 
Date: 

THE MINISTER O F JUSTICE 
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b) Pour la Citation au Mérite: 
LE GOUVERNEMENT DU QUÉBEC décerne cette 

Citation au Mérite à 

E N TÉMOIGNAGE D'APPRÉCIATION POUR 
L'INITIATIVE PARTICULIÈRE ET EXCEPTION­
NELLE DÉMONTRÉE DANS L'EXÉCUTION DE 
SES FONCTIONS. 
Date: 

MINISTRE DE LA JUSTICE 
JE soussigné, Secrétaire de la Commission de Police 

du Québec, certifie que le règlement numéro 9 et ses 
annexes ci-haut reproduits ont été adoptés lors d'une 
réunion des membres de la Commission de Police du 
Québec tenue le 11 février 1972 et à laquelle il y avait 
quorum, dont le Président. 

M E N O R M A N D - B . S T - G E O R G E S , 

Secrétaire de la Commission. 

(b) For the Citation of Merit: 
THE GOVERNMENT OF THE PROVINCE OF 

QUEBEC awards this Citation of Merit to 

I N COMMENDATION OF THE PARTICULAR 
AND OUTSTANDING INITIATIVE DEMONS­
TRATED I N THE EXECUTION OF HIS DUTIES. 

Date: 
THE MINISTER OF JUSTICE 

I, the undersigned. Secretary of the Québec Police 
Commission, certify that by-law number 9 and the ap­
pendices reproduced above were passed at a meeting of 
the members of the Québec Police Commission held on 
February 11, 1972, and at which there was a quorum, 
including the President. 

N O R M A N D - B . S T - G E O R G E S , Advocate. 
Secretary of the Commission. 

A r r ê t é e n c o n s e i l 

C h a m b r e d u C o n s e i l E x é c u t i f 

Numéro 687-72 

Québec, le 8 mars 1972 
Présent : Le lieutenant-gouverneur en conseil. 

C O N C E R N A N T une nouvelle modification à l'arrêté en 
conseil 113 du 28 janvier I960, établissant le tarif des 
droits payables à la Régie des transports. 
A T T E N D U Q U E le règlement PV-1-72 concernant une 

plaque d'immatriculation particulière pour remorques 
et semi-remorques et un permis « omnibus » a été adop­
té par l'arrêté en conseil 291 du 2 février 1972; 

A T T E N D U Q U E la deuxième catégorie « PV » dudit 
règlement prévoit que tout transporteur, déjà immatri­
culé dans un état ou province avec lequel le Québec n'a 
pas d'entente de réciprocité en semblable matière, peut 
obtenir du directeur du Bureau des véhicules automo­
biles, à certaines conditions, une plaque « PV » à raison 
de chaque ensemble de camion-tracteur avec remorque 
ou semi-remorque lui appartenant et immatriculé à son 
nom au Québec; 

A T T E N D U Q U E cette plaque « PV » peut être apposée 
par ce détenteur sur toutes les remorques et semi-remor­
ques lui appartenant et qu'il tire sur le territoire du Qué­
bec et ce, aux conditions mentionnées dans le règlement 
PV-1-72; 

A T T E N D U Q U E , cependant, l'article 7 du règlement 
PV-1-72 prévoit qu'aucun des droits d'immatriculation 
visés audit règlement n'inclut ceux que la Régie des 
transports du Québec peut fixer dans de tels cas; 

O r d e r i n C o u n c i l 

E x e c u t i v e C o u n c i l C h a m b e r 

Number 687-72 

Québec, March 8, 1972 
Present: The Lieutenant-Governor in Council. 

C O N C E R N I N G a new amendment to Order in Council 
number 113, dated 28, I960, establishing the tariff 

of duties payable to the Transportation Board. 

W H E R E A S Regulation PV-1-72, concerning a special 
registration marker for trailers and semi-trailers and an 
"omnibus" permit, was made under Order in Council 
number 291 dated February 2, 1972; 

W H E R E A S the second class "PV" of the said Regula­
tion provides that any carrier already registered in a 
state or province with which Québec has.no reciprocity 
agreement in such matter, may obtain from the director 
of the Motor Véhicule Bureau, upon certain conditions, 
a "PV" marker for each combination of tractor and 
trailer or semi-trailer belonging to him and registered in 
his name in Québec; 

W H E R E A S such "PV" marker may be affixed by the 
holder to all the trailers and semi-trailers belonging to 
him and that he draws within the boundaries of Québec, 
upon the conditions stipulated in Regulation PV-1-72; 

W H E R E A S , section 7 of Regulation PV-1-72 provides 
that none of the registration duties contemplated in the 
said Regulation shall include those which the Québec 
Transportation Board may fix in such cases; 
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A T T E N D U Qu'effectivement, l'arrêté en conseil 113 du 
28 janvier 1960. modifié par l'arrêté en conseil 2089 du 
20 mai, 1970 établit le tarif des droits payables à la Ré­
gie des transports et prévoit, dans certains cas, l'émis­
sion de plaques R.T. amovibles à certaines conditions: 

A T T E N D U Q U E le détenteur d'une plaque de deuxième 
catégorie « PV » actuellement doit, pour enregistrer ses 
remorques ou semi-remorques à la Régie des transports, 
le faire suivant leur pesanteur, au tarif annuel régulier 
prévu à l'arrêté en conseil 113; 

A T T E N D U Q U E le détenteur d'une telle plaque ne peut 
prévoir le nombre de remorques ou semi-remorques 
appelées à circuler au Québec dans une année: 

A T T E N D U Q U E par conséquent, il devient excessif 
d'appliquer à l'égard du détenteur de ces plaques le tarif 
régulier d'enregistrement à la Régie des transports. 

I L E S T O R D O N N É en conséquence, sur la proposition 
du ministre des transports : 

Q U E soit à nouveau modifié l'arrêté en conseil no 113 
du 28 janvier I960 en y ajoutant, après l'article 3, para­
graphe e). le paragraphe suivant : 

« f) Pour l'obtention de plaques R.T. amovibles qu'un 
détenteur de permis de la Régie doit apposer sur des re­
morques ou semi-remorques lui appartenant et déjà 
immatriculées dans une province ou un état avec lequel 
le Québec n'a pas d'entente de réciprocité en semblable 
matière, lorsque ces remorques ou semi-remorques sont 
tirées sur le territoire du Québec portent des plaques 
d'immatriculation « PV » de la deuxième catégorie, 
conformément aux dispositions du règlement PV-1-72, 
adopté le 2 février 1972: $100.00 la plaque. » 

Le Greffier du Conseil exécutif. 
J U L I E N C H O U I N A R D . 

45240-O 

W H E R E A S Order in Council number 1 1 3 , dated Janua­
ry 2 8 , 1 9 6 0 . amended by Order in Council number 2 0 8 9 , 

dated 2 0 , 1970, establishes the current tariff of duties 
payable to the Transportation Board, and provides for 
the issuance of detachable RT markers in certain cases, 
under certain conditions; 

W H E R E A S the holder of a second class "PV" marker 
must register his trailers and semi-trailers with the 
Transportation Board according to their weight, the 
annual regular tariff being that prescribed by Order in 
Council number 113; 

W H E R E A S the holder of such a marker cannot antici­
pate the number of trailers or semi-trailers he may be 
called upon to run in Québec during the course of one 
year; 

W H E R E A S the application of the regular tariff for 
Transportation Board registration with respect to the 
holders of such markers becomes, therefore, unduly 
severe. 

I T I S O R D E R E D , therefore, upon the recommendation 
of the Minister of Transport: 

T H A T Order in Council number 1 1 3 , dated January 
2 8 , 1 9 6 0 be again amended by adding thereto, after 
section 3 , paragraph (e), the following paragraph: 

"(f) To obtain detachable R.T. markers which a 
Board permit holder must affix to the trailers and semi­
trailers belonging to him and which are already regis­
tered in a province or state with which Québec has no 
reciprocity agreement on such matter, when the said 
trailers or semi-trailers are drawn within the boundaries 
of Québec and bear second class "PV" registration 
markers, in accordance with the provisions of Regula­
tion PV-I-72, made on February 2 , 1972 : 

$ 1 0 0 . 0 0 per marker." 

J U L I E N C H O U I N A R D , 

Clerk of the Executive Council. 
4 5 2 4 0 - O 

A r r ê t é e n c o n s e i l 

C h a m b r e d u C o n s e i l e x é c u t i f 

Numéro 698-72 

Québec, le 8 mars 1972 
Présent : Le lieutenant-gouverneur en conseil. 

C O N C E R N A N T l'autorisation donnée à un fonctionnaire 
du Ministère des Finances, soit le chef comptable en 
poste auprès du Ministère de l'Industrie et du Com­
merce, d'agir et de signer aux lieu et place du ministre 
des Finances, tout contrat, formule ou autre docum-
ment relatif aux polices d'assurance concernant toute 
compagnie bénéficiant ou désirant bénéficier d'une 
prime à l'investissement. 

O r d e r in C o u n c i l 

E x e c u t i v e C o u n c i l C h a m b e r 

Number 698-72 

Québec, March 8, 1972 
Present: The Lieutenant-Governor in Council. 
C O N C E R N I N G the authorization given to an officer of 

the Department of Finance, namely, the chief accoun­
tant assigned to the Department of Industry and 
Commerce, to act and sign for and in the place of the 
Minister of Finance, any contract, form or other 
document in respect of insurance policies involving 
any company availing itself or desirous of availing 
itself of an investment premium. 

LR-334 
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A T E N D U Q U E la loi de l'aide au développement indus­
triel régional (L.Q. 1968, Ch. 27) a pour objet d'instituer 
un plan triennal de primes aux compagnies manufactu­
rières pour les investissements de plus de $50,000 qu'el­
les effectueront dans la construction ou l'agrandisse­
ment d'usines ou de manufactures et dans l'achat de 
machinerie, d'outillage et d'équipement; 

A T T E N D U Qu'en vertu de l'article 2 de la loi, le minis­
tre de l'Industrie et du Commerce peut accorder, avec 
l'autorisation préalable du lieutenant-gouverneur en 
conseil, des primes aux compagnies qui investissent 
dans des entreprises de fabrication ou de transforma­
tion qu'elles exploitent ou se proposent d'exploiter eux-
mêmes; 

A T T E N D U Qu'en vertu de l'article 15 de la loi, les de­
niers requis pour la mise en application de ladite loi sont 
payés à même le fonds consolidé de la province; 

A T T E N D U Qu'en vertu de l'article 6 de la déclaration 
notariée, le ministre de l'Industrie et du Commerce exige 
que les compagnies qui bénéficient ou désirent bénéfi­
cier d'une prime à l'investissement détiennent certaines 
polices d'asurance dont les indemnités sont payables 
au ministre des Finances du Québec et cela pour une pé­
riode de cinq (5) années à compter du début de l'activi­
té régulière de la compagnie; 

A T T E N D U Q U E le ministre des Finances est appelé à 
apposer sa signature sur plusieurs contrats, formules ou 
autres documents relatifs aux polices d'assurance, soit : 

a) pour permettre une correction; 
b) pour permettre la résiliation d'une police d'assu­

rance qui est remplacée par une autre; 
c) lors d'une perte par incendie, totale ou partielle; 
d) après l'expiration du terme de cinq (5) années; 
e) ou toute autre situation se rapportant aux polices 

d'assurance en cause. 
A T T E N D U Q U E pour la bonne marche et le bon fonc­

tionnement de la loi, il y a lieu de permettre à un fonc­
tionnaire du ministère des Finances, soit le chef compta­
ble en poste auprès du ministère de l'Industrie et du 
Commerce, d'agir et de signer aux lieu et place du minis­
tre des Finances tout contrat, formule ou autre docu­
ment relatif aux polices d'assurance prises par une com­
pagnie bénéficiant ou désirant bénéficier d'une prime à 
l'investissement; 

A T T E N D U Q U E l'article 8 de la Loi de l'administration 
financière (L.Q. 1970, ch. 17) permet de déléguer ce pou­
voir. 

IL E S T O R D O N N É sur la proposition du ministre de 
l'Industrie et du Commerce : 

Qu'un fonctionnaire du ministère des Finances, soit 
le chef comptable en poste auprès du ministère de l'In­
dustrie et du Commerce, soit autorisé à agir et à signer 
pour et au nom du ministre des Finances, tout contrat, 
formule ou autre document relatif aux polices d'assu­
rances prises par une compagnie bénéficiant ou désirant 

W H E R E A S the object of the Regional Industrial De­
velopment Assistance Act (S.Q. 1968, Ch. 27) is to ins­
titute a triennial plan of premiums for manufacturing 
companies which invest more thar $50,000 in the cons­
truction or extension of works or manufactories and the 
purchase of machinery, tools or equipment; 

W H E R E A S under section 2 of the Act, the Minister of 
Industry and Commerce may, with the prior authori­
zation of the Lieutenant-Governor in Council, grant 
premiums to companies which invest in manufacturing 
or processing businesses which they operate, or propose 
to operate, themselves; 

W H E R E A S under section 1 5 of the Act, the moneys 
required for the carrying out of the said Act shall be 
paid out of the consolidated revenue fund of the Pro­
vince; 

W H E R E A S under section 6 of the notarized decla­
ration, the Minister of Industry and Commerce obliges 
companies availing themselves, or desirous of availing 
themselves, of investment premiums to hold certain 
insurance policies whose indemnities are payable to the 
Minister of Finance of the Province of Québec, the said 
obligation being for a term of five (5) years effective 
from the date on which the regular operation of the 
company commenced; 

W H E R E A S the Minister of Finance is called upon to 
append his signature to many contracts, forms or other 
documents in respect of such insurance policies; 

(a) to endorse corrections; 
(6) to effect the cancellation of an insurance policy 

which is replaced by another; 
(c) when there is a partial or total loss by fire; 
(d) upon the expiry of the five (5) year term; 
(e )or upon any other circumstance affecting the 

relevant insurance policies. 
W H E R E A S for the orderly and efficient carrying out of 

the Act, it is expedient to authorize an officer of the 
Department of Finance, namely, the chief accountant 
assigned to the Department of Industry and Commerce, 
to act and sign for and in the place of the Minister of 
Finance, any contract, form or other document in res­
pect of insurance policies taken by a company availing 
itself or desirous of availing itself of an investment 
premium; 

W H E R E A S section 8 of the Financial Administration 
Act (S.Q. 1970 ch. 17) provides for the delegation of 
such authority; 

I T IS O R D E R E D upon the recommendation of the Mi­
nister of Industry and Commerce: 

T H A T an officer of the Department of Finance, name­
ly, the chief accountant assigned to the Department of 
Industry and Commerce, be authorized to act sign for 
and in the name of the Minister of Finance, any con­
tract, form or other document in respect of insurance 
policies taken by a company availing itself, or desirous 
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bénéficier d'une prime à l'investissement et dont les poli­
ces d'assurances mentionnent que les indemnités sont 
payables au ministre des Finances du Québec, selon ses 
intérêts; 

Q u e l'arrêté en conseil numéro 3874 en date du 3 
décembre 1969 soit abrogé. 

Le Greffier du Conseil exécutif. 
J u l i e n C h o u i n a r d . 

45241-0 

of availing itself, of an investment premium, which 
insurance policies indicate that the indemnities are paya­
ble to the Minister of Finance of the Province of Qué­
bec, according to his interests; 

T h a t Order in Council number 3874. dated Decem­
ber 3, 1969. be revoked. 

J u l i e n C h o u i n a r d , 
Clerk of the Executive Council. 

45241-0 

Arrêté en conseil 
Chambre du Conseil Exécutif 

Numéro 714-72 

I Erratum ) 

Dans l'avis publié le 11 mars 1972 à la page 2326 
nous aurions dû lire : Premier paragraphe : (chapitre 
Premier paragraphe : (chapitre ONZE) au lieu de (cha­
pitre deux (II). 

Page 2327. premier paragraphe : (3-4 Elizabeth deux, 
chapitre onze). À l'avant-derniere ligne du même para­
graphe, biffer les mots « l'article ». 

Order in Council 
Executive Council Chamber 

Number 714-72 

( Erratum ) 

In the notice published on March 11. 1972, page 2326 
should have read: 
First paragraph: (Chapter ELEVEN) instead of (Chap­
ter two (If). 

Page 2327. first paragraphe: (3-4 Elizabeth II, chapter 
eleven) In the second last line of same paragraph, delete 
the words "section 6". 

Arrêté en conseil 
Chambre du Conseil exécutif 

Numéro 716-72 

Québec, le 15 mars 1972 
Présent. Le lieutenant-gouverneur en conseil. 

C o n c e r n a n t le règlement relatif à l'acceptation de levés 
géophysiques par instrument aéroporté comme Ira-
vaux requis. 

A t t e n d u Qu'un « Règlement concernant l'accepta­
tion de levés géophysiques par instrument aéroporté » 
a été adopté avec d'autres règlements en vertu de l'arrê­
té en conseil numéro 4283 du 15 décembre 1971, con­
formément au paragraphe a) de l'article 268 de la Loi 
des mines ( L A . , 1965. 1ère session, ch. 34 et amende­
ments); 

A t t e n d u q u e le deuxième alinéa de l'article 2 de ce 
règlement réfère à certains paragraphes de l'article 1 de 
ce règlement d'une manière ambiguë; 

A t t e n d u Qu'il y a lieu de corriger ce texte de façon à 
ce que la référence indiquée soit plus précise et plus 
claire. 

Order in Council 
Executive Council Chamber 

Number 716-72 

Québec, March 8. 1972 
Present: The Lieutenant-Governor in Council. 
C o n c e r n i n g the regulation in respect of the acceptance 

of aerial geophysical surveys as required work. 

W h e r e a s a "Regulation concerning the acceptance of 
aerial geophysical surveys as required work" was made, 
inter alia, under Order in Council number 4283, dated 
December 15, 1971, pursuant to paragraph (a) of section 
268 of the Mining Act (S.Q., 1965, 1st session, ch. 34 
and amendments); 

W h e r e a s the second paragraph of article 2 of the said 
Regulation made ambiguous reference to certain para­
graphs of article I of the same Regulation; 

W h e r e a s it is necessary to correct the said text in or­
der that the reference indicated be clearer and more 
precise. 
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IL EST ORDONNÉ, sur la proposition du ministre des 
Richesses naturelles : 

QUE le deuxième alinéa du « Règlement concernant 
l'acceptation de levés géophysiques par instrument aéro­
porté » soit abrogé pour être remplacé par le suivant : 

« Dans ce cas, le coût total recevable sera le montant 
payé par chaque détenteur pour la partie du levé cou­
vrant ses terrains et il n'y aura pas lieu de produire à 
nouveau les documents demandés aux paragraphes 6), 
r). d). e). f) de l'article I du présent règlement, si de 
tels documents ont déjà été reçus par le ministère sous 
une forme acceptable et s'ils s'appliquent également au 
groupe de daims concerné. » 

QUE cette correction entre en vigueur lors de sa paru­
tion dans la Gazelle officielle du Québec. 

Le Greffier du Conseil exécutif. 
JULIEN CHOUINARD. 

45242-0 

Arrêté en conseil 
Chambre du Conseil Exécutif 

Numéro 739-72 

Québec, le 8 mars 1972 
Présent: Le lieutenant-gouverneur en conseil. 
CONCERNANT la modification des règlements refondus 

de 1968 de la Corporation des maîtres électriciens. 

ATTENDU QUE la Loi des maîtres électriciens (S.R.Q. 
1964, c. 153) prévoit à l'article 13 l'adoption de règle­
ments de régie interne: 

ATTENDU QUE des règlements de régie interne ont été 
adoptés: 

ATTENDU QUE la Corporation des maîtres électriciens 
a soumis une demande de modification auxdits règle­
ments et qu'un projet de modification a été publié dans 
la Gazette officielle du Québec du 24 décembre 1971 con­
formément à l'article I3.de la Loi des maîtres électri­
ciens; 

ATTENDU Qu'il y a lieu d'approuver les modifications 
proposées; 

IL EST ORDONNÉ, en conséquence, sur la proposition 
de l'honorable ministre du Travail et de la Main-d'oeu­
vre: 

QUE, sous l'autorité de l'article 13 de la Loi des maî­
tres électriciens (S.R.Q. 1964. c. 153), l'article 15 des 
règlements refondus de 1968 de la Corporation des 
maîtres électriciens soit remplacé par le suivant: 
« Article 15.- Le comité exécutif est constitué en tout 
temps de neuf (9) administrateurs et du président sor­
tant de charge, s'il y a lieu. Parmi les administrateurs 
sont choisis chaque année les officiers, soit : le président, 
le premier vice-président, le second vice-président, le 
secrétaire et le trésorier. 

IT IS ORDERED, upon the recommendation of the 
Minister of Natural Resources: 

THAT the second paragraph of the "Regulation con­
cerning the acceptance of aerial geophysical surveys as 
required work" be revoked and replaced by the follow­
ing: 

"In such cases, the total acceptable cost shall be the 
amount paid by each holder for that part of the survey 
covering his lands, and, if the documents required under 
paragraphs (b), (c), (</). (e) and (/) of article I of this 
Regulation have already been received by the Depart­
ment in proper form, and if they also apply to the group 
of claims concerned, it will not be necessary to submit 
such documents a second time." 

THAT this correction come into force upon the date 
of its publication in the Québec Official Gazelle. 

JULIEN CHOUINARD. 
Clerk of lhe Executive Council. 

4S242-o 

Order in Council 
Executive Council Chamber 

Number 739-72-

Québec, March 8, 1972 
Present: The Lieutenant-Governor in Council. 
CONCERNING the amendment to the Revised Regula­

tions of 1968 of the Corporation of Master Electri­
cians. 

WHEREAS the Master Electricians Act (R.S.Q. 1964, 
c. 153) provides in section 13 for the adoption of regu­
lations respecting internal management; 

WHEREAS these regulations for internal management 
have been adopted; 

WHEREAS, the Corporation of Master Electricians has 
submitted a request for the amendment of the said regu­
lations and whereas a draft of amendment has been pu­
blished in the Québec Official Gazelle of December 24, 
1971. in conformity with section 13 of the Master Elec­
tricians Act; 

WHEREAS there is reason to approve the proposed 
amendments; 

IT IS ORDERED, therefore, upon the recommendation 
of the Honourable Minister of Labour and Manpower: 

THAT, in conformity with Section 13 of the Master 
Electricians Act (R.S.Q. 1964, c'. 153), section 15 of the 
Revised Regulations of 1968 of the Corporation of 
Master Electricians be replaced by the following: 
"Section 15.- The executive commiteee shall consist at 
all times of nine (9) directors and the immediate past 
chairman, if there be one. The following officers shall be 
appointed each year from the directors: the chairman, 
the first vice-chairman, the second vice-cha'rman, the 
secretary and the treasurer. 

LR-M7 

http://I3.de


2920 GAZETTE OFFICIELLE DU QUÉBEC. 25 mars 1972. 104e année. N° 12 

A le statut de président sortant; et perd automatique­
ment son statut d'administrateur s'il y a lieu, celui qui, 
étant membre du comité exécutif, a été président immé­
diatement avant celui qui le remplace dans cette fonc­
tion. 
Ne peut être considéré comme président sortant, le pré­
sident qui, durant son terme d'officier, est exclu de la 
Corporation, démissionnaire ou cesse de remplir ses 
fonctions à quelque titre que ce soit »; 

Q U E ladite modification prenne effet à compter de la 
publication dans la Gazette officielle du Québec d'un avis 
d'approbation par le lieutenant-gouverneur en conseil. 

Le Greffier du Conseil exécutif, 
J U L I E N C H O U I N A R D . 

45176-0 

The member of the executive committee who was the 
incumbent chairman's predecessor, shall have the sta­
tus of immediate past chairman and shall automatically 
lose the status of director, is such he holds. 

No one who, during his term of office, as chairman, 
was expelled from the Corporation, resigned or ceased 
to exercise his duties for any reason whatsoever, may 
be immediate past chairman"; 

T H A T the said amendment come into force the day of 
publication of a notice of such approval by the Lieute­
nant-Governor in Council in the Québec Official Ga­
zelle. 

J U L I E N C H O U I N A R D , 

Clerk-of the Executive Council. 
45176-0 

Arrêté en conseil 
Chambre du Conseil Exécutif 

Numéro 769-72 

Québec, le 15 mars 1972 
Présent : Le lieutenant-gouverneur en conseil. 
M O D I F I C A T I O N S au règlement no 1 relatif à la Loi con­

cernant les explosifs. 

A T T E N D U Q U E le règlement numéro un (1) relatif à 
la Loi concernant les explosifs (L.Q. 1970, ch. 13) a été 
adopté le 30 septembre 1970 en vertu de l'arrêté en con­
seil numéro 3647; 

A T T E N D U Q U E cet arrêté en conseil prévoyait que ce 
règlement devait entrer en vigueur le 1er novembre 
1970 et qu'il devait être publié dans la Gazette officielle 
du Québec avant cette date; 

. A T T E N D U Q U E ce dit règlement a été publié dans la 
Gazelle officielle du Québec en date du 10 octobre 1970; 

A T T E N D U Qu'il y aurait maintenant lieu d'amender 
l'article 4.01 de ce dit règlement pour ajouter des para­
graphes â ce règlement; 

A T T E N D U Q U E le présent arrêté entrera en vigueur à 
la date de sa publication dans la Gazette officielle du 
Québec; , 

I L E S T O R D O N N É , en conséquence, sur la proposition 
du Ministre de la Justice : 

Q U E l'article 4.01 du règlement numéro un (1) relatif 
à la Loi concernant les explosifs soit modifié en insérant, 
après le dernier paragraphe de ce dit article, les para­
graphes suivants, et que le présent arrêté en conseil entre 
en vigueur à la date de sa publication dans la Gazelle 
officielle du Québec : 

« Cependant une poudrière construite de la façon ci-
après décrite n'a pas à être entourée d'une clôture, être 
éclairée, être munie d'un système d'alarme, ni enfin 
être sous la surveillance d'un gardien. » 

Order in Council 
Executive Council Chamber 

Number 769-72 

Québec, March 15, 1972. 
Present: The Lieutenant-Governor in Council. 
C O N C E R N I N G amendments to Regulation No. I made 
under the Act respecting explosives. 

W H E R E A S Regulation Number One (1) made under 
the Act respecting explosives (1970, ch. 13) was promul­
gated on September 30. 1970, by Order in Council No. 
3647; 

W H E R E A S the said Order in Council provided that this 
Regulation was to come force on November 1, 1970 
and that it was to be published in the Québec Official 
Gazelle before such sate; 

W H E R E A S the said Regulation was published in the 
Québec Official Gazelle on October 10, 1970; 

W H E R E A S it is now expedient to amend article 4.01 
of the said Regulation by adding paragraphs thereto; 

W H E R E A S this Order in Council shall come into force 
upon the date of its publication in the Québec Official 
Gazette; 

I T IS O R D E R E D , therefore, upon the recommendation 
of the Minister of Justice: 

T H A T article 4.01 of Regulation Number (1). made 
under the Act respecting explosives be amended by 
inserting, after the last paragraph of the said article, 
the following paragraphs, and that this Order in Council 
come into force upon the date of its publication in the 
Québec Official Gazette: 

"However a magazine built as specified herein-after 
shall not have to be fenced, lighted, protected by an 
alarm system, nor be under the supervision of a watch­
man." 
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« Cette poudrière consiste en un récipient en acier 
tout soudé. Sa construction doit être relativement légère 
et les murs ainsi que le plancher doivent être fabriqués 
en tôles ou plaques d'acier tout soudées d'une épaisseur 
minimale d'un quart de pouce ('A"). Le toit, ou le cou­
vercle suivant le cas, doit être en acier tout soudé, de 
trois seizièmes de pouce d'épaisseur (Ml ") minimale. 
Les tôles ou plaques de ces poudrières doivent être soli­
dement assujetties à une charpente forte et légère en 
acier. La paroi intérieure, y compris le plafond, doit être 
couverte d'un rang de contre-plaqué de trois quarts de 
pouce (V* ") d'épais de façon à former une entre-cloison 
de trois pouces (3 ") d'épaisseur minimale bien remplie 
de pierres dures concassées à un quart de pouce (54 ") 
de diamètre et lavées pour se débarrasser des fines. » 

« Les murs et le toit ou le couvercle suivant le cas, 
peuvent être également construits à partir de toute autre 
combinaison d'acier pour la surface extérieure et de bois 
ou autres matériau non susceptible de produire des étin­
celles pour la surface intérieure, comportant une entre­
cloison ou non, mais prouvée comme ayant une même 
résistance au vol et à la pénétration par les balles que 
l'assemblage en métal fabriqué décrit précédemment. » 

« Le plancher d'acier d'un quart de pouce ('A ") d'é­
paisseur minimale doit être complètement recouvert 
d'un rang de contre-plaqué de trois quarts de pouce 
d'épais ('A "). » 

« Le plancher peut .également être construit en béton 
armé. Dans ce cas, les murs doivent y être solidement 
assujettis. » 

« Le bâti et le seuil de la porte doivent être fabriqués 
d'un profilé en U de trois pouces (3 "), d'au moins un 
quart de pouce d'épais ('/« "), assemblé par soudage 
continu, et doit être munis d'un butoir constitué d'un 
fer d'angle d'un pouce, par un pouce par un quart de 
pouce (1 " x 1 " x 'A ") soudé sur tout le périmètre. » 

« La porte doit être à battant composée premièrement 
de deux plaques d'acier d'un quart de pouce d'épais 
(VA ") séparées par une plaque d'amiante pressée d'au 
moins un quart de pouce d'épais ('A "). solidement rive-
tées et soudées en bordure, deuxièmement d'un pare­
ment intérieur en contre-plaqué d'un quart de pouce 
d'épais ('A ") collé avec du ciment de contact. Cette 
porte doit être solidement fixée sur des gonds type 
CMT 5 x 5 pour prison, de façon à ne pas laisser, une 
fois fermée, un jeu supérieur à un seizième de pouce 
('At ") entre la porte et le bâti ou le seuil. De plus, la face 
intérieure de la porte, du côté des gonds, doit être munie 
d'au moins trois contre-verrous constitués par trois pat­
tes d'arrêt, chacune de trois quarts de pouce carré de 
section minimale, soudées au bord de la porte à inter­
valles réguliers et faisant saillie pour venir bloquer cette 
dernière, une fois fermée, en s'engageant dans des 
échancrures dans le bâti. » 

« La porte à battant doit être munie de deux serrures 
indépendantes à mortaiser, antivols, avec barillet de su-

"Such magazine shall be an all-welded steel container: 
its construction shall be relatively light weight and the 
walls as well as the floor shall be fabricated of all-welded 
steel plates at least one-quarter inch ('A") thick; and 
the roof or lid, as the case may be, also of all-welded 
steel, shall be of a minimum thickness of three-
sixteenths of an inch ('At"). The plates in question shall 
be firmly fastened to a strong but light steel framework. 
The interior walls, as well as the ceiling, shall be covered 
with one layer of plywood three-quarters of an inch 
('/<") thick in such a way as to leave a space at least three 
inches (3") wide between the outer and inter walls. This 
space shall be well filled with hard stone crushed to one-
quarter inch ('A") diameter and washed to get rid of fine 
particles." 

"The walls and the roof or lid, as the case may be, 
may also be built of any other combination of steel for 
the outer face, and of wood or other nonsparking mate­
rial for the inner face, with or without a space in bet­
ween, nut proven to have the same theft and bullet re­
sistance as the fabricated metal assembly described in 
the preceding paragraph." 

"The floor, at least one-quarter inch (Si*) thick, shall 
be completely covered with three-quarter inch (Si*) 
plywood." 

"The floor may also be built of reinforced concrete. 
In that case, the walls must be firmly fastened to the 
floor." 

"The frame and sill of the door shall be made of 
three inch (3") channel iron, at least one quarter inch 
('A") thick, continuously welded, and equipped with a 
door stop consisting of an angle-iron one inch by one 

,inch by one-quarter of an inch (1" X 1" X 'A"), welded 
around all the perimeter." 

".The door shall be a hanging door consisting, firstly, 
of two steel plates one-quarter of an inch ('A") thick, 
separated by a sheet of pressed asbestos at least one-
quarter of an inch ('A") thick, firmly riveted and welded 
along the edges, and secondly, of an inner facing of ply­
wood one-quarter of an inch ('A") thick affixed with 
contact cement. Such door shall be solidly fixed on 
hinges such as CMT 5 X 5 for jails, so that once they are 
closed, there remains not more than one-sixteenth of an 
inch ('At") clearance between the doors and the frames 
or the sills. In addition, the inner face of such doors, on 
the side of the hinges, shall be fitted with not less than 
there fixed locking bolts consisting of three lugs of at 
least a three-quarter square inch section, welded on the 
edge of each door at regular intervals and protuding 
enough to block the latter, once it is closed, by fitting 
into recesses in the framework." 

"The hanging door shall be equipped with two maxi­
mum security, independent, anti-theft, mortise locks 

LR-3J9 
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per-sûreté el clefs individuelles qui ne peuvent être re­
produites que par le fabricant après vérification de l'au­
thenticité de la demande, ou encore, de tout autre 
système de fermeture offrant une même garantie de sé­
curité. » 

« Les bouches d'aération s'il y en a. doivent être en 
forme de S, d'un diamètre de quatre pouces (4 "), la plus 
basse ouverture donnant au dehors ou du type à passa­
ge direct d'une grandeur maximale de six pouces par 
six pouces (6 " x 6 "). protégé extérieurement par une 
plaque d'acier d'un demi pouce d'épais (Vi "), deux fois 
la grandeur de l'orifice, distante au plus de trois pouces 
(3 ") du mur et formant capuchon : elles doivent être mu­
nies à l'intérieur d'un deuxième treillis d'acier, jauge 
dix-huit (18), déployé à cinq seizièmes de pouce (Vî» ' ) . 
avec moustiquaire additionnel pour empêcher l'intro­
duction d'objets à l'intérieur du dépôt. » 

« Tout autre mode de ventilation doit donner une mê­
me sécurité contre le vol ou l'introduction de tout objet 
à l'intérieur dc la poudrière. » 

Le Greffier du Conseil exécutif, 
J U L I E N C H O U I N A R D . 

45177-0 

Arrêté en conseil 
Chambre du Conseil Exécutif 

Numéro 778-72 

Québec, le 15 mars 1972 
Présent Le lieutenant-gouverneur en conseil 

C O N C E R N A N T le territoire de la municipalité d'Oka, 
comté de Deux-Montagnes. 

A T T E N D U Qu 'en vertu de l'article 5 de la Loi des heu­
res d'affaires des établissements commerciaux (chapitre 
60 des lois de 1969), le lieutenant-gouverneur en conseil 
peut, pour les fins de ladite loi, déclarer certains endroits 
comme étant des endroits touristiques, soustrayant ainsi 
les établissements qui y sont situés à l'application de la­
dite loi. 

A T T E N D U Qu ' il y a lieu de déclarer endroit touristi­
que le territoire de la municipalité d'Oka, comté de 
Deux-Montagnes', pour la période s'étendant du 1er juin 
au 15 septembre 1972. pour soustraire les établissements 
commerciaux qui y sont situés à l'application de la Loi 
des heures d'affaires des établissements commerciaux; 

I L E S T O R D O N N É sur la proposition du ministre de 
l'Industrie et du Commerce : 

Q U E soit déclaré endroit touristique le territoire de 
la municipalité d'Oka, comté de Deux-Montagnes, pour 
la période s'étendant du 1er juin au 15 septembre 1972, 
pour soustraire les établissements commerciaux qui y 
sont situés à l'application de la Loi des heures d'affaires 
des établissements commerciaux. 

Le Greffier du Conseil exécutif, 
J U L I E N C H O U I N A R D . 

45241-0 
I . R - M O 

with individual keys which cannot be duplicated except 
by the manufacturer, and only after identification and 
signature, or alternatively with an other locking system 
quaranteed to give equal security." 

"The ventilators if any, will be either S-shaped, four 
inches (4") in diameter with the lower opening on the 
outside, or straight-through, not larger than six inches 
by six inches (6" X 6"), protected on the outside by a 
steel plate half an inch ('/i") thick, twice the size of the 
orifice.'not more than three inches (3") from the wall 
and forming a hood. Inside, they will be equipped with 
a second five-sixteenth inch (M**), eighteen (18) gauge, 
expanded steel mesh and, in addition, a screen to pre­
vent objects from being inserted into the magazine." 

"Any other ventilator shall give equal security against 
theft or insertion of any object in the magazine." 

J U L I E N C H O U I N A R D , 

Clerk of the Executive Council. 
45177-0 

Order in Council 
Executive Council Chamber 

Number 778-72 

Québec, March 15, 1972 
Present: The Lieutenant-Governor in Council. 
C O N C E R N I N G the territory of the Municipality of Oka, 
County of Deux-Montagnes. 

W H E R E A S under section 5 of the Commercial Esta­
blishments Business Hours Act (S.Q. 1969 ch. 60), the 
Lieutenant-Governor in Council, for the purposes of (he 
said Act, may declare certain places to be tourist areas, 
there-by exempting the establishments located therein 
from the application of the said Act; 

W H E R E A S it is deemed expedient to declare the terri­
tory of the Municipality of Oka, County of Deux-Mon­
tagnes, to be a tourist area for the period extending 
from June 1, 1972 to September 15, 1972 for the purpose 
of exempting the commercial establishments Business 
Hours Act; 

I T I S O R D E R E D upon the recommendation of the Mi­
nister of Industry and Commerce: 

T H A T the territory of the Municipality of Oka, Coun­
ty of Deux-Montagnes, be declared a tourist area for the 
period extending from June 1, 1972 to September 15, 
1972, for the purpose of exempting the commercial es­
tablishments located therein from the application of the 
Commercial Establishments Business Hours Act. 

J U L I E N C H O U I N A R D , 

Clerk of the Executive Council. 
45241-0 
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Arrêté en conseil 
Chambre du Conseil Exécutif 

Numéro 354-72 

(Erratum) 

Dans Favis publié le 26 février 1972, aux deux der- ajouter aux prix de catalogues canadiens que doivent 
niers items du tableau C de la page 1966, les inscriptions payer les institutions ». La version anglaise de ce tableau 
5% (Y-5) et 15% (Y-7) auraient dû être reproduites dans était exacte. 
la colonne intitulée « Marges pour services rendus à 44703-x 

Régie des Marchés Agricoles Québec Agricultural 
du Québec Marketing Board 

Avis 

Plan conjoint des producteurs de bois du 
comté de Pontiac 

Prenez avis que suite à une requête de l'Office de pro­
ducteurs chargé d'appliquer le plan conjoint des produc­
teurs de bois du comté de Pontiac et après avoir donné 
aux intéressés l'occasion de se faire entendre au cours 
d'une audience publique tenue à Shawville. le 2 mars 
1972, la Régie a considéré opportun d'étendre la juridic­
tion de ce plan conjoint aux bois tendres et durs des 
producteurs visés quelle que soit la destination ou l'uti­
lisation de ce produit commercialisé. 

Régie des marchés agricoles du Québec, 
Par : (Me) GILLES LE BLANC, 

Secrétaire. 
44215-0 

Notice 

The Pontiac Forest Products Producers' Joint Plan 

Take notice that, following a request of the Produ­
cers' Board responsible for implementing the Pontiac 
Forest Products Producers' Joint Plan, and after giving 
lo those concerned the opportunity to express their 
views at a public hearing held in Shawville, on March 2, 
1972, the Board has deemed it advisable to extend the 
jurisdiction of the Joint Plan to cover the/hardwoods 
and softwoods harvested by the producers' regardless 
of the destination or use of this commercialized product. 

Québec Agricultural Marketing Board, 
Per: (Me) GILLES LE BLANC, 

Secretary. 
44125-0 

Proclamation Proclamation 

Canada, 
Province de* 

Québec. 
[L.S.] 

HUGUES LA POINTE 

ELIZABETH DEUX, par la grâce de Dieu, Reine du 
Royaume-Uni, du Canada et de ses autres royaumes 
et territoires, Chef du Commonwealth, Défenseur de 
la foi. 

À tous ceux qui ces présentes lettres verront ou 
qu'icelles pourront concerner. 

Canada. 
Province of 

Québec. 
[L.S.] 

HUGUES LAPOINTE 

ELIZABETH THE SECOND, by the Grace of God, of 
the United Kingdom, Canada and Her other Realms 
and Territories, Queen, Head of the Commonwealth, 
Defender of the Faith. 

To all those to whom these present letters shall come, 
or whom the same may concern. 

SALUT. GREETING. 
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Proclamation 

ATTENDU QUE la Loi de la Commission de contrôle 
des permis d'alcool, bill 4 4 . a été sanctionnée le 7 juillet 
1 9 7 1 ; 

ATTENDU QUE ladite Loi est entrée en vigueur par 
l'arrêté en conseil numéro 2 4 2 0 , en date du 14 juillet 
1971 , à l'exception de certains articles exclus par cet 
arrêté en conseil; 

ATTENDU QUE, conformément à l'article 2 0 7 de ladite 
Loi, les articles exclus par ce dit arrêté en conseil entre­
ront en vigueur à toute date ultérieure qui pourra être 
fixée par proclamation du Lieutenant-Gouverneur en 
conseil; 

ATTENDU Qu'il y a maintenant lieu de mettre en vi-
gieur l'article 196 de ladite Loi; 

ATTENDU Qu'il y a lieu de fixer au premier avril 1972 
la date d'entrée en vigueur dudit article. 

À CES CAUSES, du consentement et de l'avis de Notre 
Conseil Exécutif, exprimés dans un décret portant le 
numéro 767-72 , en date du 15 mars 1972 Nous avons 
décrété et ordonné et, par les présentes, décrétons et 
ordonnons que soit fixée au premier avril 1972 , la date 
d'entrée en vigueur de l'article 196 de la Loi de la Com­
mission de contrôle des permis d'alcool, bill 44 , sanc­
tionnée le 7 juillet 1971 . 

DE TOUT CE QUE DESSUS, tous Nos féaux sujets et tous 
autres que les présentes peuvent concerner sont requis 
de prendre connaissance et de se conduire en consé­
quence. 
EN FOI DE QUOI, NOUS avons fait rendre Nos présentes 

lettres patentes et sur icelles apposer le grand sceau de 
Notre province de Québec; 

TÉMOIN: Notre très fidèle et bien-aimé l'honorable 
HUGUES LAPOINTE, C P . , C.R., lieutenant-gouverneur 
de Notre province de Québec. 

Donné en Notre hôtel du gouvernement, en Notre ville 
de Québec, de Notre province de Québec, ce vingt-
cinquième jour de mars en l'année mil neuf cent 
soixante-douze de l'ère chrétienne et de Notre Règne 
la vingt et unième année. 

Par ordre, 

JEAN ALARIE, 

sous-procureur général adjoint. 
Libro: 5 0 0 
Folio: 183 
4 5 1 7 7 - 0 

Proclamation 

WHEREAS the Liquor Permit Control Commission 
Act, Bill 44 , was assented to on July 7 , 1971 : 

WHEREAS the said Act, with the exception of certain 
sections excluded by the Order in Council, came into 
force on July 14, 1971 , pursuant to Order in Council 
number 2420 ; 

WHEREAS, in conformity with section 2 0 7 of the said 
Act, the sections excluded by the said Order in Council 
will come into force on any ulterior date to be fixed by 
proclamation of the Lieutenant-Governor in Council; 

WHEREAS it is now expedient to enforce section 196 
of the said Act; 

WHEREAS it is expedient to fix the first day of April, 
1972, as the date or the coming into force of the said 
section. 

THEREFORE, with the consent and advice of Our Exe­
cutive Council, expressed in a decree numbered 7 6 7 - 7 2 
dated March 15. 1972. We have decreed and ordered, 
and do hereby decree and order that the first day of 
April. 1972, be fixed as the date of the coming into force 
of section 196 of the Liquor Permit Control Commis­
sion Act, Bill 4 4 . assented to on July 7 , 1 9 7 1 . 

O F ALL OF WHICH all Our loving subjects and all 
others whom these presents may concern are hereby 
required to take notice and to govern themselves accord­
ingly. 
IN TESTIMONY WHEREOF. We have caused these Our 

present letters to be made patent, and the Great Seal 
of Our Province of Québec to be hereunto affixed; 

WITNESS: Our Right-Trusty and Well-Beloved the Ho­
nourable HUGUES LAPOINTE, P.C., Q . C , Lieutenant-
Governor of Our Province of Québec. 

Given in Our Parliament Buildings, in Our City of Qué­
bec, in Our Province of Québec, this twenty fifth day 
of March in the year of Our Lord one thousand nine 
hundred and seventy-two and in the twenty-first year 
of Our Reign. 

By command, 

JEAN ALARIE, 
Assistant Deputy Attorney General. 

Libro: 5 0 0 
Folio: 183 
4 5 1 7 7 -

LR-342 
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Partie II: lois et règlements — Part II: Laws and Regulations 

ARRÊTÉS EN CONSEIL ORDERS IN COUNCIL 

354 — Aide aux librairies agréées (Erratum) 2923 
354 — Assistance to accredited bookshops (Erratum) 2923 
568 — Commission de police du Québec, règlement numéro 9 relatif aux décorations et citations pou­

vant être décernées aux policiers du Québec ou à toute personne ou organisme 2909 
568 — Québec Police Commission, by-law number 9 in respect of the decorations and citations which 

may be awarded to Québec policemen or to any person or body 2909 
687 — Tarif des droits payables à la Régie des transports, modification de l'arrêté en conseil numéro 

113 du 28 janvier 1960 2915 
687 — Tariff of duties payable to the Transportation Board, amendment to Order in Council number 

113, dated January 28, 1960 2915 
698 — Aide au développement industriel régional, autorisation donnée à un fonctionnaire du Minis­

tère des Finances de signer aux lieu et place du ministre des Finances, tout contrat, formule 
ou autre document relatif aux polices d'assurance concernant toute compagnie bénéficiant ou 
désirant bénéficier d'une prime à l'investissement 2916 

698 — Regional Industrial Development Assistance Act, authorization given to an officer of the Depart­
ment of Finance to act and sign for and in the place of the Minister of Finance, any contract, 
form or other document in respect of insurance policies involving any company availing itself 
or desirous of availing itself of an investment premium 2916 

714 — Valeurs mobilières, modification aux règlements (Erratum) 2918 
714 — Securities Act, amendment to the regulations (Erratum) 2918 
716 — Recherches minières, règlement relatif à l'acceptation de levés géophysiques par instrument 

aéroporté comme travaux requis 2918 
716 — Levés géophysiques, correction au règlement relatif à l'acceptation de levés géophysiques par 

instrument aéroporté comme travaux requis 2918 
716 — Mining Exploration Works, regulation in respect of the acceptance of aerial geophysical surveys 

as required work _ 2918 
716 — Aerial geophysical surveys, regulation in respect of the acceptance of aerial geophysical surveys 

as required work 2918 
739 — Corplration des maîtres électriciens, modification des réglementa refondus de 1968 2919 
739 — Corporation of Master Electricians, amendment to the revised regulations of 1968 2919 
769 — Explosifs, modifications au règlements No 1 2920 
769 — Explosives, amendments to Regulation No. 1 . , . 2920 
778 — Heures d'affaires des établissements commerciaux, territoire de la municipalité d'Oka, comté 

de Deux-Montagnes déclaré endroit touristique 2922 
778 — Commercial Establishment Business Hours Act, territory of the Municipality of Oka, County 

of Deux-Montagnes declared a tourist area 2922 

PROCLAMATION PROCLAMATION Régie Québec 

des m a r c h é s Agricultural 
Commission de contrôle des permis d'alcool agricoles d u Québec Marketing Board 

(Bill 44, 1971) entrée en vigueur de l'article Pontiac Forest Products Producers' Joint 
196 2923 P l a n 2923 

Liquor Permit Control Commission (Bill 44, Producteurs de bois du comté de Pontiac 
1971) coming into force of section 196 2923 (Plan conjoint) 
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